Οοϋ^Ι^ 



Ήιίκ ίκ Ά (3ί§ίΐ3ΐ οορ^ οΓ ά Ιχ>οΚ ιΐι^ι \ν3κ ρΓθκοΓνθ(3 Γογ §οηοΓ3ΐίοηκ οη ΗΙ^γ^γ^ κΐιοΐνοκ ΙίοΓοΓΟ ίι \ν3κ οω-οΓιιΠ^ κο3ηηο(3 Ιί^ Οοο§1ο 3Κ ρω-ι οΓ ά ρΓοροι 

Ιο ιη3ΐ:6 ϋιε \νοΓΐ»1'5 Ιχ>οΙ:5 ϋϊκοϊνεΓΒΐιΙο οηΐϊηο. 

Ιι 1ΐ35 κιίΓνϊνβϋ 1οη§ βηοιι^ ίοΓ Λε ςορ>τϊ§1ιΙ Ιο οχρϊτο 3ΐΐ(3 ΐΗο Ιχ)ο1; Ιο οηΙΟΓ ΐΗο ριιΒΠς »1οπΐ3Ϊη. Α ριιΙιΗς »1οπΐ3Ϊη Ιχ>οΙ: ϊκ οηε (]ΐ3ΐ \ν35 ηενβΓ 5ΐιΒ]οοι 

(ο ςοργΓΪ§1ιΙ ΟΓ \ν1ΐ056 16§31 ςορ>τϊ§1ιΙ Ιεηη Ιιβκ εχρϊταί. \νΗοΙ1ιθΓ 3 Ιχ)ο1; ϊκ ϊη ΐΗο ριιΐιΐϊς »1οπΐ3Ϊη πΐΒγ νΒτγ ςοιιηΐτγ Ιο ςοιιηΐτ^. ΡιιΒΗο (3οπΐ3Ϊιι Ιχ»οΚκ 

3Γ6 οιΐΓ §3ΐ6\ν3γ5 Ιο (1ΐ6 ρ35ΐ, Γ6ρΓ656ηΙϊη§ 3 \ν63ΐ(1ι οΓ ΙιϊκΙΟΓγ, ςιιΐΐιικ ίοιύ ΐ3ΐο\νΐ6»1§6 (ΙΐΒΐ'κ οΓίδο (Ιϊίϊϊςιιΐΐ Ιο ϋϊκοονοΓ. 

Μ3γΙ:5, ηοΐΒΐϊοηκ ίΐηύ ο(1ι6γ ιηω^ϊηΒΐΪΒ ρτεκεηΐ ϊη (Ιιε 0ΓΪ§ϊη3ΐ νοίιιιηε \νϊ11 3ρρε3Γ ϊη (Ιιϊκ ήΐε - 3 Γ6ΐηϊη»ΐ6Γ οΓ Ιΐιϊκ Ιχ)οΚ'κ Ιοη§ ιουΓηο^ Γγοιώ ιΗο 

ρΐΐΒΙΪκΗΟΓ Ιο 3 1ΪΒΓ3ΓΥ 311(3 Γιιΐ3ΐ1γ Ιο γοιι. 

υ83§6 §ΙΐΜ6ΐίη68 

(Ιΐοο§1ο 15 ρτοιιά Ιο ρ^τΙηοΓ \νϊΙΙι 1ϊΙΐΓ3ηβΒ Ιο άϊ$ϊύ2β ριιΙιΗς »1οπΐ3Ϊη πΐΒίεΓΪΒΐκ ίΐηύ π\ίΛ:& Λέπι \νϊ»ΐ6ΐγ Βςςεκκϊΐιίε. ΡιιΙιΗς »1οπΐ3Ϊη Ιχ)οΙ:κ 1>ε1οη§ ιο ιΗο 
ρυΐίΐίο 311(3 \νο 3γο πιογοΙ^ ΙΗοϊγ οιΐ5(θ(3Ϊ3ηΒ. ΝβνβΠΐιβΙεκκ, Οιϊκ λνοΓΐ: ϊκ «χρεηκϊνε, κο ϊη ογ(36γ (ο Ιιεερ ρΓονϊ(1ϊη§ Ιΐιϊκ τεκοιιτί^, \ν6 Ιΐβνε Ι2ΐ:εη κίορκ ιο 
ρΓονοηι 3Βιικο Β)- 0Ο1Ϊ11Ϊ1ΟΓ0Ϊ31 Ρ3ΓΙΪ0Κ, ϊιιο1α(3ϊιι§ ρΐ3θϊιι§ Ιθ£;Ιιιιϊθ3ΐ ΓοκίΓΪοΙϊοηκ οη 3ΐιΙοΐϊΐ3ΐα3 ςιιοΓ^ϊιΐξ. 
\νο 3ΐκο 3κ1^ Ιΐΐ3ΐ )Όυ: 

+ Μαίβ ποη-ϋοηιηΐβΓϋϊαΙ ιΐ5β ο/ίΠεβΙεί \νο (3οκί§ηθ(3 Οοο§1ο Βοοΐ^ 5θ3ΓθΙι Γογ ιικο Β^ ίιΐ(3ίνί(3ιΐ3ΐ5, 3ΐΐ(3 \νο Γθ(}ΐιθ5ΐ Ιΐΐ3ΐ ^οιι ιικο ΐΗοκο Γιΐοκ Γογ 
ρεΓΚοηΒΐ, ηοη-(Χ)ΐηιη6Γςϊ3ΐ ριιτροκεκ. 

+ Κε/ΓαϊηβΌηι ακίοιηαίεά ^κεΓγϊη§ Όο ηοΐ 56η(3 3ΐι1οιη3ΐθ(3 (^ιιογιοϊ οΓ 3η^ κοΠ Ιο Οοο§1ο'5 κ^κίοπι: ΙΓ ^οιι 3γο οοιΐ(3ιιοΙϊιι§ γοϊο^γοΙι οη ηΐ3θ1ιίηο 
ΐΓΒΠκΐΒΰοη, ορΙΚ3ΐ ς1ΐ3Γ3ς(6Γ Γ6(Χ)§πϊ(ϊοη ΟΓ ο(1ΐ6Γ 3Γ635 \ν1ΐ6Γ6 3(Χ^55 (Ο 3 ΐ3ΐ§ο 3πιοιιηΙ οΓ ΙοχΙ 15 ΗοΙρΓιιΙ, ρ1θ35θ οοηΐ3θΙ 115. \νο οηοοιΐΓ3§ο ιΗο 
1156 οΓ ριιΙιΗς (3οπΐ3ϊπ πΐΒίεΓΪΒΐκ Γογ Λεκέ ριίΓροκεκ 3η(3 πΐ3γ 1>ε Βΐιΐε Ιο Ιιείρ. 

+ Μαϊπίαϊη αίίηΙ>κίϊοηΎΙ\& Οοο§,\& "\ν3ΐ6ηη3Γΐ:"γοιι κεε οη 63ς1ι ήΐε ϊκ εκκεηΙϊ^Ι ΓθΓίηΓθΓηιίη§ροορΙθ3ΐίουΐ ιΐιίκ ρΓοίιχιΐ 3η(3 ΙιοΙρίη§ ώοηι ί]ηά 
3(3(3ϊΙϊοη3ΐ πΐ3ΐ6ΓΪ3ΐ5 (]ΐΓ0ΐι§1ι Οοο^ΐε ΒοοΙ: 863Γς1ι. ΡΙβΒκε ύο ηοΐ Γβπιονε ϊ(. 

+ Κεερ ίί Ιβ^αΙ \νΐΐ3ΐονοΓ ^οιΐΓ ιΐ50, ΓοηιεπιΙιεΓ (]ΐ3ΐ γοιι 3Γ6 Γεκροηκϊΐιΐε Γογ εηκιΐΓϊη^ Ιΐΐ3ΐ \ν1ΐ3ΐ ^οιι 3Γ6 (3οϊη§ ϊκ 16§31. ϋο ηοΐ Βκκιιπιε (]ΐ3ΐ ]ιΐ5ΐ 
Β(χ;3ΐΐ50 \νο ΙκΗονο 3 Ιχ>ο1; Ϊ5 ϊη ΐΗο ριιΐιΐϊς (3οπΐ3Ϊη Γογ ιικβΓΚ ϊη Οίε υηϊΐ6(3 8θ(65, (1ΐ3ΐ (Ιιε \νοΓΐ: ϊκ βΙβο ϊη Λβ ριιΐίΐϊς (3οπΐ3Ϊη Γογ ιΐΒβΓΒ ϊη ο(1ι6γ 
οοιιηίποϊ. \νΐιοΙΙιθΓ 3 Βοολ ϊκ κΐϊΐΐ ϊη (Χ)ργΓΪ§1ιΙ νΒΓΪεκ Γγοπι (Χ)ΐιη(Γγ Ιο (Χ)ΐιη(Γγ, ίΐηά \νο 03ηΊ οΓΓβΓ §υϊ(33ης6 οη \ν1ΐ6(]ΐ6Γ 3ηγ κρεςϊίΐς ιικο οΓ 
3ηγ κρεςΐής 13(Χ)1: ϊκ 3ΐ1ο\ν6(3. ΡΙεΒκε ύο ηοΐ Βκκιιηιε (]ΐ3ΐ 3 ΙιοοΙ:'5 3ρρε3Γ3ηοο ίη Οοο§1ο ΒοοΚ 5ο3γοΙι ηιο^ηκ ίι 03η Βο ιικο(3 ίη ^η^ ηι^ηηοΓ 
αηγ\ν1ΐ6Γ6 ϊη (Ιιε \νοΓΐ(3. €ορ>τϊ§1ιΙ ϊηΓΓϊη^εηιεηΐ ΗβΙιϊΗ^ ς3η 1>ε ς|ΐιϊΐ6 κενεΓε. 

ΑΙ)ου( 0οο^6 ΒοοΙί ^^γοΗ 

(Ιΐοο§Ιο'κ ηιίκκίοη ίκ ιο θΓ§3ηίζο ΐΗο \νθΓΐ(3'κ ίηΓοΓηι^ϋοη 3η(3 ιο ηι^Ι^ο ίι υπίνοΓΚ^ΙΙ^ ^οοοκκίΐίΐο 3η(3 υκοΓυΙ. Οοο§1ο Βοοΐ^ 3θ3ΓθΙι ΗοΙρκ [ΰ3(3θΓΚ 
(3ίκοονθΓ Ιΐιο \νθΓΐ(3'5 ΙχιοΚκ \νΙιί1ο Ιιο1ρίη§ 3ΐιΐΗθΓΚ ύηά ριιΜίκΙιΟΓΚ γοβοΗ ηο\ν 3υ(3ίοηοοκ. Υου ο^η κοβγοΗ ΐΙΐΓθυ§Ιι ΐΗο ΓυΙΙ ΐοχΐ οΓ ΐΐιίκ ίχ)θ1^ οη ΐΗο \νοΙί 

^| ||11I1Iρ://130ο]ΐΒ■^ίοο^ί16■^οτα/| 



/^ Α. οΐι^'^'^^*^^ 



* 



ΤΑί ί^7^--^Λ7 ^/ ^ ^^^ ^ 






^ Οι^Ιν^ "^ 



Γ^' 



ι. ^ί''> 



^/^ 




ο:^ ^ ί<:^ρ^^^'' 



/ 



./ Α. 



/ 



/- 



/:>^^ 



ι^ 






ι 



Α.2ΜΑΤΑ ΚΡΗΤΙΚΑ. 



Α.2ΜΑΤΑ ΚΡΗΤΙΚΑ 



ΜΙΤΑ 



ΔΙ2ΤΙΧΩΝ ΚΑΙ ΠΑΡΟΙΜΙΩΝ. 



ΚΕΕΤΑ8 νΟΙΚδΙΙΕϋΕΕ 



ΝΕΒ8Τ 



ΒΚΤΙΟΗΕΝ υΐίβ δΡΕΙΟΠνΟΕΤΕΕΪί. 



ΙΝ ΒΕΒ υΚδΡΒΑΟΗΕ ΜΙΤ αΐ<088ΑΒ 



ΗΧΒΑυΒΟΚαΒΒΒΝ 



ΤΟΝ 



ΑΝΤΟΝ ^ΕΔΝΗΑΕΑΚI. 




Ι,ΕΙΡΖία: 

Γ. Α. ΒΚΟΟΚΗΑϋδ 
1876. 



Κριί5τη τις γαΓ* εστί, μέσω £ν\ οΓνοπι ποντφ, 

χαλή χα\ 7:{ειρα, περίρρυτος* έν δ' άνθρωποι 
πολλοί, άπειρέσιοι, καΐ έννενήχοντα π^ηες. 

άλλη δ* άλλων γλωσσά μεμιγμένη' έν μίν !^χα'.ο(, 
έν δ' *Ετεο'κρητες μεγαλητορες, έν δΐ Κύδωνες, 

Δωριέες τε τριχάϋ^ες δΓο£ τε Πελασγοί. 

τησι δ* έν\ Κνωσσος, μεγάλη πο'λις, ίνΙ^α τε Μίνως 

έννέωρος βασίλευε, Διός μεγάλου βαριστΊί^ς, 

πατρός έμοΓο πατήρ, μεγάθυμου Δευκαλίωνος. 

(ΗοιηθΗ 0(ΐ7β86&β, I^^ι)θ^ XIX, 172.) 




νθΒ¥ΟΚΤ. 



Υοη ίΓ(11ΐ68ΐ6Γ ^α§6I1ά &η 1ΐ8.1)β ίοΐι νίβΐβ άβτ ΥοΙΙεβΙίβάβΓ, 
τιτβίοΐΐθ ΙιίβΓ ζιιπι 6Γ8ΐ6η ιηαΐ ίιη Βιαοίε βΓδοΙιβίηβιι, ίη ιηθίηβΓ 
Ηβίιηαί ΚτβίΆ είη^βη £;6]ιδΓΐ; υηά δ6ΐ1)8ΐ; ιηϋ^βδηη^βη. υ6ΐ)6Γ 
ΙιαηάβΓΐ ^ατβή ιηίτ δοΐιοη 1)6ΐε&ηη1; ηηά ίοΐι 1)Γ&αο1ιΐ6 βίβ ηατ 
ααΓζηζβίοΙιιιβιι. Είηβ βίττα ^ΙβΜβ Αηζ&ΐιΐ δβΐιηβΐ) ίοΐι ίιη 
δοιηιη6Γ 1873 ηίβάβΓ, ιιηιηϋΐ6ΐ1)&Γ ^6 ίοΐι δίβ ατίδ άβιη Μηη(1β 
άβΓ δίΙη^βΓ νβΓηαΙιιη. Εηάΐίοΐι (11)βΓΗβ88 ιηίΓ Ηθγγ ΡΓοίβδδΟΓ 
Α. ΧΑηΙοηί&άβδίη ΑΛβη, ιηβίη νβΓβΙΐΓίβΓ ΙιβΙΐΓβΓ, ίτβπηά- 
Ιίοΐΐδί άίβ Υοη ίΐιιη δ6ΐΙ)δί αιιί Ειβία ^βδ&ιηπιβίΐβη ΣίβάβΓ, 
άβΓβη δΙοίΤβ ίΐιιη ζατ ^ο\ϊΰΜηηζ θίηβδ ιηβίδΙβΓίι&ίΙβη ηαϋοηειίβη 
Ερο8* |^6(ϋ6η1; 1ΐ8,1)6η. 

δο τιιηί&δδΐ; άίβ νοΓίίβς^βηάβ δαιηιηίαη^ 316 0η^ίη&11ί€ίά6Γ, 
δ&ιηιηϋίβΐι ίη ίΙιτβΓ βοΐιίβη, αΓδρΓΰη^ΙίοΙιβη Εοπα αιικί ιηίΐ 
άβη βίηζβΐηβη ναπαηίβη Ι^ήϋδοΐι νβΓ^ΗοΙιβη. 

Ν6ΐ)6η άβη ΥοΙΙ^δΙίβάβΓη 1)6δί(;ζ1 Κτβίο. βίηβη Κβίοΐιΐΐιιιιη 
αη Βίδϋοΐιβη ιιικί δρΓΰοΙιβη ιγίβ Ι^αηηι βίη αηάβΓβΕ Ιιαηά, 
άοοίι 1ι&1>6 ίβΐι ΙβίάθΓ ηαΓ ^βηί^^β ζΐ&τοη ξβδαιηιηΘίΐ; , άα 
άίβδ &τιίαΏ^8 ΰΙ)6Γ ιηβίηβη βί^βηΐΐίοΐιβη Ρΐαη ΙιίηαυδζτιίίΙΙίΓοη 
δοΜβη. Ααοΐι \νίΓά πιαιι βοΙιποΓίίοΙι ά&85θ11)β ϋίδϋοΐιρη 



* Κρητηίς, ίκος ποιη^εν νπο 'Δ.ντωνίου 'Ιω. Άντωνιάδου. 
(Αΐΐιβη 1868.) 



VI 

0ίΐ6Γ8 ΙιδΓβη, νβίΐ άίβ ιηβίβίβη δ&η^βΓ ζυ^ΙβίοΙι ΙιηρΓονίβ&ΙΟΓβη 
βίηά.* 

Μβίηβη Έηΐ86ΐι1ιΐ88, αΐΐβ ΥΓδΓίβΓ, ζγάΒοΙιβη άβηβη βίηβ 
ΚΓ&8ί8 ΥΟΓζαΙίβ^βη 86ΐιβίη1, ^^βίΓβηηί ζπ 86ΐΐΓ6ίΙ)βη, γβΓ- 
&η(ΐ6Γΐ6 (ϋβ δοΙίΓβΛ&Γί; νοη Α. Ρ&βδοτιτ, (Ιββββη ,,Ο&πηίηα 
ρορηίαιία θΓ&6θί&6 Γεββηϋοηβ^^ ιηΐΓ ζηΐβίζΐ;, ηαοΜβιη άβΓ 
ΡΓυο|[ 8β1ιοη 1)6£θηηθη Ιιαίΐβ, ίη άΐθ Η&η(ΐ6 Ι^αιηβη; ηαοΐι 
τιτβηί^βη δοΐιτίΐΐβη ^β^ιο^11 Ιεαιη ίβΐι ζα ιηβίηβΓ βΓδίβη υ6ΐ)6Γ- 
ζβυ^η^ ζηΓαοΙί, (1&88 ά&8 Ζιΐδ&ιηιη6ΐΐδ6ΐΐΓ6ίΙ)6η άίβδβΓ ΥΓδΓίβΓ 
άβιη Οβίδΐθ άβΓ η6ϋ§;η66ΐιί8θ1ΐ6η ΥπΙ^ατδρΓ&οΙιβ, η&ιηβηΐΐίοΐι 
άβδ Ι^ΓθϋδοΙιβη ΒΐαΙβΜδ, ηαβίι ιηβίηβιη ΒαίϋΓΐιαΗβη πηαη- 
£;6ΐη68δ6η ίβΐ; άβηη ίοΐι ιηβίηβ, 6$ ]ίβζϊ ΙιίβΓ ίη αΐΐβη Ε&Πβη 
ηίβΐιΐ βίηβ ΚΓ&δίδ, δοηάβπι βίηβ Εΐίδίοη υογ. ΒαΙιβΓ δβΐιβίηί 
ιηΐΓ άίβ β^βίτβηηΐβ δβ1ΐΓβίΙ)&Γΐ ηοι άβδ^Πβη άβη ΥοΓζας; ζα 
γβΓάίβηβη, \76ί1 ζυδ&πιηιβη^βζο^βηβ ΥΓδΓΐβΓ ΙβίβΜ ζιι Μίδ- 
γβΓδί&ηάηίδδβη Αηΐ&δδ ^βΙ)6η; ζ. Β. ηαβίι άβτ η&1ΰτ1ίβ1ιβη 
Αηίί&βδπη^ Ι^αηη τουλεγε Ιιβίβδβη: (βτ) δ&^β βδ, ^ο^β^βη 
του 'λεγε, (βι) δ&βΐβ ϋιω, Ιίβίηβη Ζνβίίβΐ αη άβΓ Ββ(1βηίαη£^ 
ζηΐ&δβΐ;• 



'ΐ' Υοη άβη δ&η^^θΓΠ ηβηηβ ίοΐι: Χαράλαμπος Νιχολού^^η;, 
Κωνσταντίνος Κόκκινος, άίβ ΒΓπάβΓ Έμμανουι^λ ηηά Ιωάννης 
Σχουλας, Αναγνώστης Χαζ(ρης, ι)6I^&ηη^β^ δ8η£;θΓ αηά ΙιηρΓθνίβ&1;θΓ, 
Νικόλαος Νικολουδάκης , Ιωάννης ϋταματάκης, άίβ ΒΓύάβΓ *Εμ- 
μανουήλ υηά Γεώργιος Καζάλης, άίβ Μιχατιίλ ηηά *Ιωάννης Μανου- 
σάκης, Ματθαίος Μπ^-λαλάκης, Γεώργιος Γιανναράκης ίη ΆσιμπραγοΟ, 
'Ιωάννης Ν. Κουτρουλάκης ηηά ΝικΛαος Ψυλλάκης; ίβτηβΓ άίβ 
Αάμτςης ΤσΛτος, Γεώργιος Γιαννουδοβαρδάκης; άββ Μ&άβΙιβη Ά^ηνα 
Μπλεμπλιδάκη, Ει&η 'λργορω Κατάκη, Εγεώ Μανιά &η8 2φαχ1α ηηά 
πιβίηβη Οΐιβίπι Χατζή Μιχάλης Γ'ιανναράκης. 

Υοη άβη νίβίβη ΙηιρΓΟνίβαΙΟΓβη ηβηηβ ίοΐι ΙιίβΓ:. Ιωάννης Κα- 
ζάλης, Ιωάννης Νικολούδης, Κανίτσος ηηά Χαράλαμπος βηβ Χανία; 
ΓβΓηβΓ Ιωάννη; Κατάκης ηηά Μιχαι^λ Κόκκινος αηβ Λάκκοι, 'νβίοΐιβ 
ύΒβΓ βίη νβΓίοΓβηββ Τ&ββίιβηΐηβΐι νοη 10 ΙΤΙιγ α^βηάβ Μβ 1 ΙΙΙιγ 
ιηοΓ^^βηβ ίη Βίβϋοΐιβη βοΐιβηΐβη ηηά ίΙΐΓβ "^ΟΓίδρίβΙβ 'νοί &ηβ1ι 
ηοοίι 1&η£;βΓ Η&ϋβη ίθΓΐ8β(ζβη ^δηηβη. 



νπ 

Β&88 ιιιβιη Βαβίι ηοοίι πι&ηοΙιβΓίβί Ιιΰοΐ^βη ίη άβΓ δίβΐι- 
Ιαη^ ΧΛϋά Β6&Γΐ)θΐ1;ιιη^ ά&Γΐ)ί6ΐ6η ιη&^, ά&νοη 1»ίη ίβΐι 86ΐΙ)8ΐ 
&Β1 1)68ΐθη ϋ1)6ΓΖ6η£^. ΒβΓ I^β86^ νοίΐβ &1)6Γ 'ά&1)6ί άβη 
Μ&η^βΐ &η ΗίβΓ&ηβοΙιβη ΗΰΙίΒΐηϋΙβΙη ϊη ΒβΓΰ6]εδί6ΐιϋ£^η£; 
ζίβΐιβη, νβίοΐιβη ίοΐι 1)6ί άβΓ Ββ&Γΐ>6ί(αηβ: &η χηβίηβιη 3β1ζί^6η 
ΑιιίβηΙΙι&ϋδΟΓίιβ βοΙιιηβΓζΙίοΙι βιηρίυηάβη 1ι&1)6; 80 ίβΙιΗβ ιηΪΓ 
ίΟτ 1ϋΓΜ8β1ΐ6 αηά ϋαΐίβηίδβΐιβ ^ν'δΓΐβΓ άίβ Μδ^ΐίοΐιΐίβϋ βίηβΓ 
Υ6Γ£;ΐ6ίο1ιαη£[. ΤγοΙζ 8ο1ο1ι6γ Μ&η^βΐ £^1&αΙ)6 ίοΐι &1>6Γ άοβίι, 
ά&88 άίβ δαιηιηΐιιη^ &αο1ι ίη άβΓ γοΓίίβ^βηάβη Οβδίαΐί βίηβη 
ηίβΐιΐ; ^Β,ηζ ηηβπτΰηδοΐιίβη ΒβίϊτΒ^ ζπ άβΓ Γβίοΐιβη ΥοΙΙ^δΙίβάβΓ- 
ΙΛίβτΒΧητ Ιίβίβπι, 80^ΐ6 αιιβίι άίβ Εβηηΐηίβδ ιηβίηβΓ Ηβίιη&Ι- 
ίηββΐ ίδΓάβπι ι^βΓάβ. 

ΓϋΒδΤΕΝΒΕΒΟ 1)61 Ρ&€ΐ6Γΐ)θηι, ίπι ΑρπΙ 1876. 
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Ι2Τ0ΡΙΚΑ. 

'^Ο άγιος Γεώργιος. /,. 

(303.) 

\ύι μου Γιώργη αφέντη μου ομορφοκαβαλάρη , 
Που'σαι ζωσμένος τ& σπαϊί και το χρουσο κοντάρι, 
Τή χάρι και τη δ(5ξα σου ^έλω ν' άνα^ιβάλω 
Για ϊδ ϊεριο 'ποΰ σκότωσες, τση χώρας το μεγάλο. 
"Ενα ΪΓεριδ άπου 'τονε 'ς τση χώρας το τηγάδι, 5 

Άίτρώτϋους τ1 ταίζανε πάσα ταχύ και βράδυ. 
Και α δεν ηϊελεν του πάν άϊτρώπους να δειπνήση, 
2ταλιά νερό δεν άφινε νά κατεβή 'ς τη βρύσ,ι. 
Κ' έπαίζοενε τά μπολεΪΓΐά κι^ οτινος ειχεν πέσει 
Να πχα£νη το παιδάκιν του του λιονταριού πεσκέσι. ίο 
Μά 'πεσε καΐ το μπολετί εΙς τση βασιλιοπούλας, 
-Άπου 'τον ωραιότατη, μοναχορηγοπουλα. 
Κι'δ κΰρης τση ως τ' άκουσε πολλά, του βαροφάνη, 
Παίρνει δαρμένα γόνατα 'ς τση λυγερής του φτάνει. 
Κ' έκει σπαθιά σερΪΓηκανε μαχαίρι' ακονισμένα 15 

— • Δε μπέμπεις το παιδάκι σου μπέμπομε σκιάς εσένα. 
— Πάρετε το παιδάκι μου καΐ κάμετε το νύφη 
Κι' άμέτε το του λιονταριού πεοχέσι νά δειπνηση. — 
Έμπηκαν κ' έστολίζαν την απ* το ταχύ ως το βράδυ, 
Όλόχρουσα τση βάνανε, ολο μαργαριτάρι. 20 

Τ&ν ήλιο βάνβι ττρόσωπο, τη ϊ'άλασσα γιορντάμι, 
Την άμμο την αμέτρητη βάνει μαργαριτάρι. 



ι/ Λ 



Κι' οντεν την κατεβάζανε εΐζ τη μεγάλη σκάλα 
Έβγήκεν ή μ,ανοΰλάν ταη κ' ίφωνιαξε μεγάλα* 
ίί ,-^ ;^ — \ς τάξω δέ σ' έβύζασα 'πού τα βυζιά μρυ γάλα 25 
ΚαΙ δέ σ* έκοιλιοπονησα κ' έφώνιαξα μεγάλα. — 
Κ' έβγηκε και δ κύρης τση με τη χρουση κορώνα 
Κ' έκούμπισε την κεφαλή 'ς τση π(5ρτας την κολώνα* 

— ""Ας τάξ' δ κακορίζικος δέ σ' είδα 'γώ ποτέ μου 
Κ' έναν κεράκι άφτούμενο έκράτουν κ' έσβυσέ μου. — 30 
Και το λαδς τσ' άκλούΪΓηξε κ' έπηγαν εΙς τη βρΰσι, 
Δέν τ' δρπιζ' ή μωρόνυφη πώς ϊτά ξαναγυρίση. 
Κ' ίτρεμε τδ κορμάκιν τση και τδ λιγνόν τση μπο'ί 
Πώς ϊτά τη φάη τδ ϊεριό, τέτοια πανώρηα κόρη. 
Κι' αης Γιώργης έπε'ρασεν άπου την ϊδια στράτα• 35 

— 'Ίντα γυρεύγεις κόρ' έπα καΐ κάϊεσαι'ς τά δάσα; 

— Πήγαινε, νιέ μου, τϋήγαινε, φεύγε άπδ κοντά μου^ 
Να μη σέ φάη τδ ϊ'εριδ σάν και τ7|νάφεδιά μου. «^ κΑ ^^ 

— Μήν τδ φοβάσαι τδ ϊ'εριδ κ' έγώ ϊ^ά τ' αποϊτάνο, η 
Μ' άφης με ν' αποκοιμηθώ 'ς τά γόνατα σ' άπάνο>. — 40 
'2 τά γόνατάν τσ' έκοΰμπισε γιά νά τόνε ψειρίση 
Κ' έτρέχανε τ' άμμά^ιαν τση σά ^Όλαμένη βρύσι. 
Την ταραχήν τ' ως άκουσε, που 'τρεχε νά την πν(ξη, 
Ή κόρ' άπου τδ φόβον τση φωνιάζ' ,,'λγιε μου Γιώργη.*' 
Κι' δ άγιος ως την άκουσε τρέχει νά τηνε σώση 45 
'Πδ κείνο τ' άγγριο ΪΓεριδ νά τήνε λευτερώση. 

— Κόρη, που 'μαίϊες τ' όνομα; τόν άγιο πώς κατέχεις; 

— Τήν ωρα που σ' έψείριζα ήρϊ' έναν περιστέρι 
Κ' έβάστα 'να χρουσο σταυρδ εις τδ δεξιό ν του χέρι, 
Κι' απάνω 'ς τδ χρουσδ σταυρδ ίγραφεν ,,^Ι^γιος Γιώργης, 50 
Άπ' άγαπ^ τη χάριν του ποτές δέν τελειόνει." — 
2ηκόνετ' ανατολικά και κάνει τδ σταυρόν του, 
Μιαν κονταριά του χτύπησε κ' ίκοψε τδ λαιμόν του. 
Και ξαναπαίζει τ' άλλη μια ανάμεσα 'ς τδ στόμα, 
Και τότες έπεσε 'ς τη γης κ' έτάρασσε 'ς τδ χώμα. 55 
Χρουση καδένα έβγαλε 'πού τδ λαιμδ τδ δένει, 



'Ιδέ χαράν τη γβίνηκε 'ς ουλην την αίκουμένη. 

— Άπου τη σημερο κι' δμπρος άφοβος ποίντα να 'σαι 
'Πο κείνα τ'-αγγρια ϊερςά κιανένα μη φοβάσαι — 
*Απού τη χέρα την άρπ^, 'ς τ' άλογο την καϊτίζει, 60 
'2 τοί3 βασιλέα ?φταξε και του βοζοναρίζει* τΛ νί>^ 

— Νά, βασιλιά, το τε'κνο σου, όρισε το παιδί σου, 
Κι' άπου τά φύλλα τση καρδίας του δο'σε την ευκή σου. 

— Νά ζήσης καβαλάρη μου για πέ μου τ' ονομά σου, 
Και χάρισμα βασιλικό νά κάμω τσ* άφε&ιάς σου. 65 

— Γιωργή 2τραΪΓΐωτη λένε με άπου τη 2καρπα^ία, 
Κι' α ^'ές νά κάμης χάρισμα χτίσε μιαν εκκλησία•* 
Κ' εις τη ζερβή κ' εϊς τη δεξιά γράψ' έναν καβαλάρη , 
Νά προσκυνοΰν οΕ χρισιανοι κ' έσύ κι' οποίος κι' αν πάη. — 

• 

2. 

Τ^ πάρσιμο τσή Κωσταντινόπολις. 

(1453.) 

Ουλαις ή 'μέραις τοί5 ϊ'εοΰ 'ν' καλαίς κ' εύλοημέναις, 
2άν την ημέρα τσή Λαμπρής άλλη κιαμιά δέν εινε. 
'Άπου σημαίνου ή έκκλησιαις, τά μέγα μοναστήρια, 
2ημάινει κ' ή γι Άγια 2οφιά, το μέγα μοναστήρι, 
Μ' Ικατοπέντε σήμαντρα, μ' έκατοδυο καμπάναις, 5 

Μ' έξηνταπέντ' αρχιερείς, 'γουμένους ενενήντα, 
Δασκάλους είκοστέσσερις, και διάκους ογδοήντα. 
Και 'ς τά δεξιά 'ν' δ βασιλιάς, ζερβά 'ν' δ Πατριάχης 
Και ψάλλουν το χερουβικδ με τση ψαλλιμουδίαις. 
Κι' άγγελος άπου τσ' ορανούς έβγήκε και φωνιάζει* 10 
- — Πάψετε το ψαλλιμουδιό, νά χαμηλώσουν τ'άγιά, 
Νά μεταλάβου οί χρισιανοι, ΪΓρηνατ' ή Παναγία, 
Κ' οί Τούρκοι έπλακώσανε 'ς τον Έντρινέν έμτυήκαν. 
Κ' ή Παναγία δέσποινα κλαίει μυρολογάται, 
Κι' δ Μιχαήλ και Γαβριήλ τήνε παρηγορούνε* 15 

— 2ώπασε Παναγία μου, δική μας είνε πάλι. — 

1* 



3. 

*0 Κωσταντής (^ Παλαιολόγος). 

(1453.) 

Δεν ήτον κρίμα κι' άδικο κι' άζιγανιά μ-εγάλη 
Να ζεψουνε τ6ν Κωσταντή μέ ιτ'άγγριο βουβάλι, 
'2 το αιδ^ένιο το ζυγό μέ ζίΰλαΐί α'τσαλένιαις; 
Γ άπανωζ&ΰλια τώ ζ^υλω ή'σανίε ασημένια. 

4. 

Ή • Ρόδο. 

(1520.) 

Οΰλαις •ί) χώραις χαίρουνται κι' οΰλαις καλήν καρδιά 'χουν, 
Ή 'Ρο'δο ή βαρυόμοιρη στέκει άποσφάλισμένη • ' 
Τρεις χρόνους τηνε πολεμούν στεριάς και του πελάγους• 
Κ' ή πόρταις τσ' άραχνιάσανε και τα κλειδιά 'ραχνιάσαν, 
Μηνούν του πρ(Λομά<?τορα, του πρώτου του μαστόρόυ* 5 



5. 

Ό Τάρταρης. 

Κάτ(ο 'ς την 'Α.ξιά, κάτω 'ς την 'Α,λιτζέρη 
28ρν' δ Τάρταρης. ίννιά 'δερφούς δεμένους 

(τση καϋμβνους). 
Κ' έχει όίλλους εννιά 'ς τήν άλυσο δίμένους. 
Κ' ή μανουλάν των τζαγκουρνομαδιομένη * 5 

— 2κύλε Τάρταρη, χάροντα των παιδιώ μου, 
Πα'ρε κι' άφης μου άπου τσ' ένλχ,ά ΐτον ενα. — 



ο 



6. ^ 

Ό Μώρος. 

Κάτω 'ς τή Δάφνη -ποταμό, 'ς τή Δαφνοποταμίδα, 
Τούρκοι πέρασαν χαί πολλοί , τρανοόσιοι Γιανιταάροι 
Και σέρνουν και μια λνγερη, του Μώρο τή γυναίκα. 
Τζιμπουν την και φιλούν τηνε και μασκαρεύγουνταίν την, 
Κ' ή μάναν τση των άκλουϊαί τζαγκουρνομαδισμένη. 5 
Κι' ο*" Μώρος ήτο 'ς τα βουνά κι' απάνω "'ς τή μαδάρα, 
2άν όνειρο 'νειρεύτηκε, σαν ά^'ρωπος του τό 'πε• 
— Μωρό μου, τή γυναικά σου οι Τούρκοι την επήραν, 
Τζιμπουν την και φιλούν τηνε και μασκαρεύγουνταίν την, 
Δρυμειά φωνήν την εσυρεν ογιά να τήν ακούσης* 10 

Μωρό μου νά 'σουν'ς τ' οβγορο ϊά ^άί'ζ' ή καρδιά σου. — 
Κι' δ Μώρος ε'κατέβηκε μ' εξήντα ποιλληκάρια, 
Εις τή μπροσκάδα τση 'πιασε, τή λυγερήν έπηρε, 
Κ' έμτυηκε κ' εις τον πόλεμο με το σπαϊτί 'ς τή χέρα. 

7. 

^Η Βιένα. 

(1683.) 

Ποιος ^ε'λει νά ^ωτηξη και νά μά^η 

Τή Βιένα τήν καϋμένη πώς έπάρϊη; 

Άπου 'τον ένας βήγας αντρειωμένος, 

'2 ουλαις τση χωραις ήτον ξακουσμένος. 

Τή Βιένα τήν καϋμέν είχε καμάρι 5 

Κι' δ Τούρκος έβουλήϊ'η νά τήν πάρη. 

Πιάνει και συμμαζόνει πλήσι' ασκέρι 

Νά πολέμα τή Βιένα τήν καϋμένη. 

Μαζόνει εφτακόσιαις χιλιάδες 

^Όξω τσή Γιανιτσάρους και πασάδες. 10 

Χιλιάδες εκατό 'σαν βιτουριέροι» 

Που δεν τσή λογαριάζει 'ς το ντεφτέρι. 

Τή σκάλαν του πατεί καβαλικεύγει 



Κι' άρχεται το σκυλί νά γιοκΧαντεύγγ]; 

'λρχβται το σκυλί νά σιργιανίση, 15 

Τ' άσκεριν του το πλήσιο νά μ,ετρήση. 

Μέτρα ώς έφτακόσιαις χιλιάδες 

^Οξω τσή Γιανιτσάρους και πασάδες. 

Χιλιάδες εκατό ^σαν βιτουριέροι 

Που δεν τσή λογαριάζει 'ς τό ντεφτέρι. * 20 

ΚλησιαΙς και μοναστήρια έχαλοΰσαν 

Κι' ούλους τσή χρισιανούς έκαταλυοϋσαν. 

Κι' δ κόσολας τσή Βιένας γιοκλαντάρει 

Μέ μάνιτα μεγάλη καΐ του κάνει* 

— Ίντά 'νε τούτο, Τούρκο, 'ποΰ μου κάνεις ^ 25 
Παιδιά και δέ λογιάζεις τι ^ά πά^ης; 

— Σώπασε κόσολά μου μή μανίζης, 
Γιατί ϊταρρώ κ' έμενα φοβερίζεις. 

- Γιατί σέρν' έφτακόσιαις χιλιάδες 
"Οξω τσή Γιανιτσάρους καΐ πασάδες. 30 

Χιλιάδες εκατό 'νιε βιτουριέροι, 
Που δεν τσή λογαριάζω 'ς το ντεφτέρι. 

— ^Εχω κ' έγώ άντράκια, χαμαντράκια, 
ΚαΙ παίζουνε πιδέξια τά σπανάκια. — 

Και μπαίνει και του κέβγει πλήσι^ ασκέρι, : 35 
Κα^ίζ' ο Γιανιτσαραγας και κλαίει. 

— Πάψε το, κόσολέ μου, το σκαϋ^ί σου, 
Κι' ας είνε πάλ' ή Βιένα εδική σου. — 

8. 

*0 Γιάνναρης, 

(16»0— 1740? ) 

(Κατά την των 2φακιωτών διάλεκτον.) 

Μωρέ κοπέλια 2φ9^κιανά, οσα 'στεν των άρμάτω, 
Πιάστε τα και γρακήξετε 'ς τον Όμαρό νά πάμε, 
Κ' έκαμαν πάλι φονικον οΐ γι άρχοντομουσοΰροι* 
Το Γιάνναρη σκοτώσασιν, τον νιο ν τον παινεμένο* 



Ό Γιάνναρης. 

(1690— 1740 ?) 

Φωνήν και κλάϋμαν άκουσα 'ς τ'ΌρΪΓοΰνι κ' άς τσή 

Λάκκους 
Το Γιάνναρη σκοτώσανε, χαϋμός 'ς το παλληκάρι, 
Δεν πάει μπλιο-'ς τον Όμαλο', 'ς τα βημοκούραδάν του 
Να βρτ) τσή συζευτάδες του να Ιδή και τσή βοσκούς του, 
Να τώνβ δείξη χειμαδώ και τόπους εδικούς του. 5 



10. 

*0 Γιάνναρο — Νικόλας. 



(1690— 1740 ?) 



Νικόλα, τ' άντροκάλεσμα άφης το, μην το κάνης, 
Κι' ακόμη ζωνταν' εϊμεστα, κι' ακόμη γης πα^ιουμε , 
Κι' ακόμη τα δοξάρια μίχς κ' εκείνα ζωντανά 'νιε. 



11. 

*0 Γιωργής Τσουρακης. 

Προβάλετε, φωνιάξετε του Γιώργη το\3 Τσουράκη 
Να πάγ} 'ς τ' άρνομάντριν του, 'ς το βημοκούραδόν τόυ. 
Και ορνικά γυρίζουνε *ς τσ' Άγκαϊωπης τα πλάγια, 
2αββάτον είνε σήμερο, σημερο δεκο^πέντε, 
Άπου σκότωσαν το βοσκό 'ς τη μέση των άρνιων του. .5 
Κλχϊν τον τ' άρνιάν του, κλαιν τόνε, ούλα τόνε λυπούνται, 
Μά 'ναν αρνί, καλόν αρνί, πολλά τόνε λυπάται* 
Γύρου τριγύρου γύριζε και τδν μυρολογάτο. 



-V 
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12. 
* Ο Άλιφιέρης. 

ι 

'2 το θέρισσο ψυχομαχεί όμορφος Άλιφιέρης, 
ΚλαΙν τον η μπάνταις, κλαιν τόνε, κλαιν τόνε κ' οΕ διαβάταις, 
Μ' ωσάν τον κλαί' ή γνναικάν του κιανείς δέν τόνε κλαίει. 

— Ποϊ^αίνεις Άλιφιέρη μου κ* Γντα μου παραγγένεις ; 
Τίνος τ' άφίνεις τα 'ρφανά ; 5 

13. 

"Ο σιώρ ϊζανάκης. 

Άφρουκαστητε να σας πώ για το σιώρ Τζανάκη 
Με Ρντα νου και λοϊσμο το πήρε το Αενάκι. 
Βάν' άλλαξιαίς στολίζεται 'πο κει περνοδιαβαίνει 
Και το βιολί 'ς τη χέραν του τον άΪΓρωτυο λωλαίνει. 
Κ' ή γι Έλενιώ 'στε να το ίδ•β έρέχτη τη ΪΓωριάν του, 5 
Πάπλωμα έπιασε χρουσο κ' έγραψε τη στοριάν του. 
Και .τ^ σαρίκι άπου φορεί δλόχρουσο το .γράφει 
ΚαΙ το ζωνάρ' άπου φορεί ολο μαργαριτάρι. 
Κ' εύτος έσυλλογιάστηκε χαιρετισμό νά μπέψη 
Δαχτυλιδάκι δλόχρουσο, 'π' άντικομμο δεν έχει. . 10 

'2έ νταμπακέρα δλόχρουση βάνει το δαχτυλίδι 
Και με χαρά του δούλουν του 'ς τη χέρα τοί3 το δίδει• 

— Νά πάης νά τσή κουρκουν^ς μέ την ταπεινοσύνη 
Κι' άνέν προβάλ' ή λυγερή δός τση το δαχτυλίδι. — 

Και πάει και τση κουρκουνί^ με την ταπεινοσύνη ^ 15 

Κ' ή μάναν τση 'ς.τή γειτονιά είχε δουλειά και λείπει. 
Κ' ή κόρη έκατε'βηκε μέ μοναχή βαγίτσα 
Κ' έβάστα και 'ς τή χέραν τση μιαν ασημένια βίτσα. 
Φορεί φελλούς 'ς τα πόδιαν τση, ζώνηχρουση'ς τη μέση, 
ϊσικίνια εις το κούτελο, σάν τή νεράιδα φέγγει. 20 

— !4κριβοχαιρετίσματα 'πού το σιώρ Τζανάκη 
Και σου 'μπεψε χαιρετισμό ενα δαχτυλιδάκι. — 



9 

Κ' ή κόρη ως- το γροίκηξδ το πρόσωτυόν τση δρόνει 
Και τον καλό σου Κωσταντη ξυλιαις τόνε φορτόνει. 

— Καλΰς τόνε τον Κωσταντη, μα άργησες λιγάκι. 26 

— Καλώς σας ηυρ' άφαντη μου μα ^^χομαι μέ φαρμοικι. — 
^Ο σιώρ ϊζανάκης στέναξε 'πο μέσαν του και λέει• 

— Το πραμμά μ' ούλο το πουλώ μ' άλλος δέν την κερδαίνει. 

— Πούλησης το χαρίσης το ψιχά^ι^^εν την παίρνεις. 
Μα πάλι αν το πεϊτυμάς άκουσε άνβ ϊε'λης, 30 
Νά σ' δρμηνε'ψ' αφέντη μου Ι'σως και την πλανέσης. 

— ^Ορμήνεψε μου Κο)σταντη κι* έλόχρουσα σέ ντύνω 

ν • . • • 

— Βάλε τα γυναικίστικα κι' άλλαξε φορεσιά σου, 

Νά πάης νά τσή κουρκουνςίς άντις δίκολογιά σου. 35 

Κ' ή μάναν τση 'χε αδερφή 'ς τα ξέ^^χ παντρεμμενη 
Κ' εινιε και χρόνοι δεκοχτώ, άπου 'ν' άποϊαμμε'νη. — 
Βάνει τα γυναικίστικα κι' άλλάσσει φορεσιάν του 
Και πάει και κουρΗουν^ άντίς δικολογιάν του. 
Έργουν τα κέκκα λάκι,αν του, τρέμουν τά γόνατάν του 40 
Μήμπα νά ταν .γνωρ/σουνδ και δείρουν τά πλευράν του. 

— Καλώς σας ηύρα, κερά ΪΤειά, τη σημερνήν ημέρα 
Και τσ' αδερφής σου τσ' Αρετής είμαι ή ΪΓυγατέρα. 

— "^χι και πο5 το λόγιασα• τή σημερνήν ημέρα 

Πώς τσ' άδερί^ής μου το παίδι ^'άν ερϊ' άπου τά ξένα; 45 
Πόσον κοαρο σ' έβύζανε'ί^ ξένη 'ς τήν αγκάλη; 

— Δέν τή ϊτυμοΰμαι, κερά ΪΓειά, τή μάνα μου ψιχάλι. — 

— Πάρε τήν άξαδέρφτ^ σου και κάμε τση ραέτι, 
Ωσάν άπου 'στε έδικοι και σφιχταγκάλιασε την. 

Πάρε τήν άξαδέρφη σου νά πα νά κοιμηϊτήτε, 50 

*Ώαάν άπου 'στε εδικοί νά σφιχταγκαλιαστήτε. 
Κι' ώστε νά μπη κι' ώστε νά βγη ήσανιε και γδυμένοι 
Κ' είχαν το πάπλωμ' ανοιχτό κ' ήσαν και κουμπισμένοι. 
; — Νά σέ ^ωτώ, ξαδέρφη μου, ή στόρια τίνος είνε; 

— Τί νά σου πώ, ξαδέρφη μου ; του σιώρ Τζανάκη εινε. 55 
Κι' άλλου δέν το ϊαρρβυτηκα μά σέ 5^ά το ϊαρρέψω• 
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Τ& σιωρ Τζανάχην αγαπώ, άπου να τον κερδέσο. 
Το αιώρ ΐζανά)€ην αγαπώ κ^ βίμαι κουζουλαμένη , 
Μ^ ή μάνα μου δβν τόνε ^έ', γιατ' βινε, λέ*, κοπέλι. 

— βέ μ' άπου τη σκεπάστηκα άποψε τη στοριά μου 60 
Και το χρουσό μου Έλενιώ εχω 'ς την αγκαλιά μου. — 
Εννιά λογιω ^δέσταμα έβάστ* άπου την Πόλι 

Κ' έκεινονά του βούη^ηξε κ' έξίγκρουψε την κο'ρη. 

— 'λχι σκύλ' ιντα μαΰ 'καμες κ' έβγαλες τ' ονομά μου. 
Και ντρέπομαι τη μάνα μου και τη δικολογιά μου. 65 

— Κι' άπό ίντα στόμα ϊά ποει^Τη, χρουσό μουΈλενάκι, 
Π' ακόμη δέ λογουμ' έγώ για τλ σιώρ Τζανάκη; — 

— Να σέ ^τηξ(ι>, κερά ^ειά, πώς και δεν την πατρεύγεις; 
ΚαΙ δεν τση δούδεις 'μορφονιό, ταιράκι νά την Ιχη; 

— Δώδεκα προξενεία 'μπεψαν δώδεκα παλληκάρια 70 
Μα δεν την έδωκα κιανιους, ταιράκι νά την πάρη. 
Έμπέψανέ μου προξενείο κι' άπ' τ^ σιώρ Τζανάκη, 

Μα ^ε'λημα δέν Ιβ(χλα, γιατ' ε?νε κοπελάκι* 

— θαμμάζομαί σε, κερά ^ειά, πώς είνε κοπελάκι, 
""Απου 'χει εΙς τον τόπο μοίς μεγάλο το κουράδι. 75 
Μέλισσαις Ιχει άμέτρηταις, έληαίς έχει χιλιάδες 

Κ' έχουν καΐ τά περβόλιαν του δμορφαις πρασινάδες. 

— Μεσίτη βάνω το ?Γεό, κι* δ τι ϊ^ελήσ' ας κάμη, 
ίίέ το δικό μου ϊ^έλημα άντραν τση νά τον πάρη. — 
Βελούδα στρώσανε τη γης κ' έπαίζαν τση καμπάναις 80 
'Όντεν την εύλογούσανε δ(όδεκα δεσποτάδες. 

• 

14. 
*0 Τζανάκης. 

Άφρουκαστητε νά σας πώ ενα μεγάλο ^αμμα, 
Γιά τ6 Τζανάκη 'ς τη φλακή Ρντα τον άποκάμα. 
Την άδερφην του ήΪΓελε το ξένο νά παντρέψη, 
Μεμεντ αγάς ώς τ' άκουσε πάει νά του την κλέψη. 

— Φαφούλ άγα μου, μάϊια μου, ομορφο κυπαρίσσι, 5 
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Καυγά ^ά βάλω σημερο κι^ £ ^ές, να μου βοηϊησης. 

— Μετά χαράς, Μβμβντ άγα, σαν βινε τέτοιος μόδος, 
Νά μπω να βγώ ν αρματωθώ να σ' άκλου^ΰ ντελόγγος. — 

Δυο παλληκάρια όμορφα, άσημαρματωμένα, 

εις του Τζανάκη την αυλή είνιε ξεπεζεμμένα. 10 

Και δ Τζανάκης ήτονε 'ς τη μεαηακην του πόρτα 

Κ' έμίλιε τση γυναίκας του για του Μαιοΰ τα βόδα. 

— Κακ&ν και κακϊν το 'παϊα, Μεμ^ντ άγα, το ξίνο, 
Και το μπεγίρι σου ^ωρώ πολλά ξαγγριγεμμένο. 

— Μωρέ το μαύρο γνώρισες κ' έμέ δέ μέ γνωρίζεις,• 15 
Δεν τη ΐτωρεις τη μούρη μου πως μαυροκιτρινίζει; 

Δεν τη ^'ωρεϊς τη μούρη μου πώς είνε σαν του χάρο^ 
2ημερο το Μαρίγι σου γυναίκα ϊτά το πάρω. 

— 2ά ϊτέλης το Μαρ£γι μου νά πάρης άπο μένα, 
Κακόν πολύ που τό 'πα^εν ή μάνα που σ' έγέννα• 20 
Και το Μαρίγιν τού 'τονε 'ς τ6 μεσηακο 'νταδάκι 

Κ* ίπλεκε τά μαλλάκιαν τση μέ τέ πολύ κανάκι. - 

— "λχ αδερφάκι, Πίτρε μου, σαν είσαι παλληκάρι, 
βεμίστεψέ με σημερο τούρκος νά μη μέ πάρη. 

— 2ά Ιδης Μαριώ το αιμά μου 'ς τη γης νά κοκκινήση, 25 
Έτοτεσάς τ^ λόγιασε τούρκος ϊτά σέ φιληση. 

-2ά Ιδης Μαριώ το αΐμά μου 'ς τη γης νά κάμ' άλωνι, 
Έτοτεσάς το λόγιασε τούρκος ίτά σέ μαλόνη. 
Γη σάν το Ιδής το αΙμά μου 'ς τη γης νά κολυμτϋΐάση, 
Έτοτεσάς το κάτεχε τούρκος ^ά σ' άγκαλιάση. 30 

Τά ϊτάρρη μού 'χω 'ς το 5*εο κ' εις το σταυρό που κάνω 
Τούρκος νά μη σέ πάρη σέ δξω και ν' άποϊτάνω. — 
Και μπαίνει καΐ στολίζεται καΐ βάνει τση μπιστόλαις, 
Κ' έττχαίναν εις ^ μέσην του σάν τση καρνάδαις βιόλαις. 

— Πρόβαλε δά Μεμέντ αγά, σάν είσαι παλληκάρι, 35 
Νά παίξωμεν δ γεις* τ' άλλου κι' άπου νικήσ' ας πάρη. — 
'Ομπρδς έπαίξαν τον τσιφτέ κ' \>στερα τοή μπιστόλαις. 
Που πχαίναν εις τη μέσην των σάν τση καρνάδαις βιόλαις. 



12 

Κ' έπαίξαν καΐ τσή μαχαιριαίς κ' έαύραν καΐ λουρίδια, 
Μ' άλήϊεια δέν την άφηκεν ο Πέτρος τή Μαρία. 40 

2κοτόν6ΐ το Μεμέντ άγά, ακοτόνει το Φαφούλη, 
'2 το Κάστρο κ' εις το ΤέΪΓεμινος τον έπαινε'σαν ούλοι. 

15. 

Τσί| 2ουδας. 

. (1707 οάβΓ 1708.) 

Παρακαλώ σε ^έ μου να μ' άφήσης 
Το νου και λοΐσμό μοι> να βουηϊίήσ)}ς. 
ϊσή 2ούδας το τραγούδι ν' άρχινήξί* 
Με θλιβερό σκοπό νά το κινήσω. 
2οΰδά μου, ιντα γείνηκαν τα παιδιά σου, 5 

Και δεν περιφανοΰνε 'ς τα στενά σου; 
Άλάργο τα ξορίσαν τά καϋμβνα, 
Δεν ήσαν εις τά ξένα μαδημένα. 
\ — "λμ^ πασά βεζύρη τω Χανιώτω 

Και μετ' άυτον το μπέη τώ 'ΡεΪΓεμνιώτω ' 10 

'Πο σας τσή δυο τή 2οΰδα τηνε ϊέλω, 

Γιατί τσή κεφαλαίς <χας μπέμπω παίρνω. — 

2αββάτο βράδυ φτάξαν τά φερμάνια 

Και παρευΪΓυς έπαιρναν τά χαϊβάνια. 

Άντίκρυτα τσή 2ούδας 'ς τ' ακρωτήρια 15 

Έστέσασιν οι τούρκοι τά τσαντήρια, 

^Ω Παναγιά μου ίδέ 'ς τήν άλλη μπάντα 

Πώς μπαίνει με τή φούρια ή γι άρμάδα. 

— Ώ καπετάν Τζωρτζάκη μή φοβάσαι, 

Τούρκου δεν ε?νε μπλόκος, μή ξυπάσαι. 20 

Το χρουσο κιάλι πιάσε νά ντηρήξης, 
Τή φράγκικην άρμάδα νά γνωρίσης. — 
Το χρουσο κιάλι πιάνει καΐ ξανοίγει, 
Του Τούρκο τήν άρμάδα και γνωρίζει. 

— Του Τούρκο 'ν' ή γι άρμάδα 'π' αρμενίζει, 25 
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ΚαΙ μπλιό 'πά Βενετσιάνος δέν. ορίζει. — 

ΌμπρΌς ο'μπρος έγλάκα μια φριγοίδα, 

'Ποΰ πρέπιζε του Τούρκο την άρμάδα. 

Κι' οξαποπίσω μίταίν' άλλη φριγάδα, 

Που δεν έμεταφάνη τέτοιο πράμμα. 30 

Κι' όξαποπίσω μπαίνει έναν μπρίκι, 

Κ' έϊτα'ρρεψα τή ]!§[ουδα ϊτά βούληση. 

Βόλια και κουμτυαράδες τση κολοίϊσι, 

2άν του βορρια τα νέφη τη λαλοΰσι. 



16. 
* Ο Τξωρτζάκης >ςΐ' ο Ζαφέρας. 

^Ο καπετάν Τζωρτζάκης ήτον πλούσιος, 
Καράβιν άρματόν«, γιά τ^ κρουοος 
'2 τα δώδεκα νησιά τ:» νά μαλόνη, 
Τούρκους και τουρκοπο\ίλαις νά σκλαβόνη. 
Κ' Ιχει μιά Μηλιοποδλα και κερνά τον, 
Μηδέ ϊεον ή σκύλα ίφΦβάτον. 
Κι' ο καπετάν Ζαφέρας το μαθαίνει, 
Νά πιάστ) το Τζωρτζάκη δ νους του ϊτέλβι. 



35 



Κι' δ καπετάν Τζορτζάκης κατεβαίνει, 
Παίρνει και τα κλειδιά καΐ τά 7π;γαίνει. 

— "Ορισε τά κλειδιά χωρίς άμάχι, 
Γιατί και το χαρτί 'τσιδά το γράφει. 

Τρεις μήνες νά μου κάμης διορία 40 

Τη 2ουδα νά σ' άδειάσ' αν εχης χρεία. — 
Κι' δ καπετάν πασάς τόνε ξανοίγει 
Και χερικόνει^μπλιδ και τοίϊ μανί^ει. 

— Τρεις μέραις ϊτά σου κάμω διορία, 

Τη Σούδα νά μ' άδειάσης 'ποΰ 'χω χρεία. 45 

. — Κακδν και κακδν το' 'παΪΓα παιδιά μου, 
Μά 'δά μόνο τον ηύρα το μπελά μου. — 
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Το ΪΓιΌ παρακαλεί και το φεγγάρι, 

Τον ήλιο, να το5 δώσουσι τή χάρι, 10 

Τον καπετάν Τζωρτζάκη για, να πιάση, 

Καδένα ' ς το λαιμό να του περάση. 

Μιαν Ευριακήν ήμερα, μεσημέρι. 

Θωρούνε μια φριγάδα και προβαίνει. 

— Δεν είνε ή φριγάδα μοναχην ταη, 15 
Μόνο V κι αλλαις φριγάδαις 'ς τη βουλη'ν τΟΎΐ. — 
Θωρούνε μια φριγάδα, κατεβαίνει, 

Τον καπετάν Ζαφέρα και προβαίνει. 
Φωνιάζει ο Ζαφέρας του Τζωρτζάκη 
""ϋ ϊτά παραδοϊ^}^ μιε δίχως μάχη. 20 

— Δε μαϊνάρω, τρύρκους δέ φοβούμαι 
Μηδέ και το σταυρό δέν απαρνούμαι. — 

— Έλάστε παλληκάρια μ' αντρειωμένα, 
*λκου 'στε του πολέμου μα^μένα. 

Τον καπετάν Ζαφέρα νά σκλαβώσω, 25 

Κασέλαις τα φλουριά νά σάςε δώσω. — 

,,Φωϊιά** τότ' δ Ζαφέρας διατάσσει 

Και δυο χιλιάδες πέφτουν του Τζωρτζάκη. 

Σηκόνει κι^ ο Τζωρτζάκης τά πορτέλα 

Κ' εννιά χιλιάδες πέφτουν του Ζαφέρα. 30 

— Μάινα δά Ζαφέρα τά πανιά σου, 
Γιατί σου τη'νε καίω την καρδιά σου. 

— Δέ μαϊνάρω Τζώρτζη τά πανιά μου 
Μηδέ δέν τη'νε καίεις την καρδιά μου. — 

Μιαν κανονιά του παίζει 'ς το τιμόνι 35 

Κι^ άλλαις εννιά χιλιάδες του σκοτόνει. 

— Μάινα δα Ζαφέρα τά πανιά σου, 
Κ' έδά τά ορφανεύγω τά παιδιά σου. 

— Δέ μαϊνάρω Τζώρτζη τα πανιά μου 

Μηδέ δέν ορφανεΰγεις τά παιδιά μου. — 40 

Και κανονιά του παίζει 'ς την πρυμίτσα 
Και κάνει τη φριγάδαν του μιαν πλύστρα. 
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' — "Αφηζ μβ δα Τζωρτζάκη να γλυτώσω, 
Και τ^ αρματά μ^ ώς βίνιβ να σου δώσω. 

— Πώς μο5 το λβς μωρέ για τ' άρματα σου, 45 
^Απου 'χουν οΕ λεβένταΐζ μου κάλλια σου; ' 

— "ϋίφης με δα Τζωρτζάκη να γλυτώσω, 
Και τούτην τη φριγάδα να σου δώσω. 

— Πώς μου το λίς μωρέ για τη Μαλτέζα 
'^Α.που'νε τώ λεβέντω μου ή πρέζα; — 50 



17. 

*0 Μανέτας. 

Ποιος ϊτέλει να γροικηξη και να μάΪΓη 
Τη ^ίμα του Μανέτα πώς έστάΪΓη; 
Άποΰ^ 'τον καπετάνιος κι αντρειωμένος 
Κ' ήτον κι' άπου τη Μήλο παντρεμμένος. 
Είχε καΐ μια γυναίκα 'που τ6 Κάστρο, 5 

Κ' έλαμπε σαν τον ήλιο, ωσάν τ' άστρο. 
Δυο γράμματα του μπέμπουν 'που του ^Ρούσσιο 
Να βίξη τη φριγάδαν του 'ς το κρουσος. 
'2 τη Μάνη κατεβαίνει και τελειόνει^ 
2αφής Μανιάταις άντρες άρματόνει. - ίο 

2αφής Μανιάταις άντρες άρματόνει 
ΚαΙ τρέχει καΐ γλακα σα χελιδόνι. 
Άρμενοκοΰπι κάνει μέ τη βιάσι, 
.Μέσα το Νταρμπογάζι να περάση. 
Είχε κ' έναν παπά 'ς το σπιτικόν του, 15 

Δογιάζοντας πώς είν' πνεμματιχός του. 
Χίλια φλουριά του δούδει να ξοδιοίζη 
ΚαΙ ώς το γαερμ^ν νά λογαριάζη. 
Άπητης κι' άλαργάρει το καράβι, 
Για Ιδέ τον τραβαμπά Γντα λογιάζει. 20 

Γιά Ιδέ τον τραβαμπά Γντα λογιάζει: 
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Τήν κερακαπετάνισσα νά Λΐάση. 

ΚαΙ λέει τση το μιά, — λέ'• ,,Χορατβύγει". 

Και ξαναλέει τσή το, δίν τ^ πιοτεύγει. 

Και ξαναλέει τσή το δέν το πιστεύγει• 25 

— Έγώ ϊ'αρρώ, παπά, πώς χορατεύγεις. 
Δείπε παπά, μην εχης τέΪΓοια ϊγνοια, 
Μη βάλω νά σοδ κόψουνε τα γένεια. — 
Έτότες δ παπάς το συλλογίστη 

Πώς ϊτά το πή και ϊά το μολοήστ). 30 

Πιάνει χαρτί και μτ^ένα και μελάνι 
Και μια γραφή καθίζει και του κάνει. 
'3 τα τέσσερα καντούνια τηνε καίει, 
Τέσσερις μαυραις βούλαις καΐ τσή ^έτει. 

— 'Άκουσες καπετάνιο μ' ιντα γείνη; 35 
Ή κερακαπετάνισσα σ' άρνηση. 

Ή κερακαπετάνισσα σ' άρνηίϊη 

Κι' απόψε μ' άλλον άντρα έκοιμή^^η. — 

]2άν είδεν δ Μανέτας το φερμάνι '^'* 

^3 τήν κάμεράν του πά και το διαβοίζει. 40 

'2 τήν κάμεράν του πά και το διαβάζει, 

Φωνιάζει του ντενιέταν του καΐ πάει* 

— 'Ρίξε τή σκαπαβία 'ς το ϊαλάσσι 
'2 τσή Μήλος το'λιμάν' άμε ν' άράξης• 

'2 τσή Μήλος το λιμάν' αμε ν' άράξγ)ς, 45 

Τήν κερακαπάνισσα νά πάρ-^ς. 

Εις το γιαλό τή β(ξε μ' ορισμό μου 

Κ' εις το καράβι φέρε το μωρό μου. — 

' Ρίχνει τή σκαπαβία 'ς το ϊτοιλάσσι, 

'2 τσή Μήλος το λιμάνι πά κι^ άράσσει. 50 

— Κερά μ' δ καπετάνιος με διαετάσσει 
Πώς πρέπει δίχως άλλο νά κοπιοισης. — 
Πάει νά στολιστή 'ς τήν κάμεράν τση 
Και βάνει τά χρουσά και τ' άργυράν τση. 

Βέργα χρουσή 'ς τή χέραν τση έκράϊϊ'ΐε, 55 
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Τα σκαλοπάϊηα φέγγα 'χεϊ άπου πάί'ΐβ. 

Και τότες δ ντβνιίτας Ιλογίστη, 

Το κρίμα τσή γυναίκας έφοβήϊτη, 

Α' ^^λζ πάω τη γυναίκα 'ς το καράβι, 

'Τι ^Λ' δ καπετάνιος ας την κάμη." 60 

2άν είδβν δ Μανέτας τη γυναίκα, 

Τά ερημάν τ' άμμάϊια βρύσ' έτρεξα• 

Μ' δ λογισμός του πάλι είνε ένας* 

„ θάνατο για νά δώαη τση γυναίκας." 

— "Ίντά 'χεις καπετάνιε μου και κλαίεις , 65 
Κ' έμενα τση καϋμένης δεν το λέεις,- — 

Και λέει του μαγέρουν τ' δ Μανέτας 

— Ψήσε μάς 'ναν καβέ με τση γυναίκας. — 
Πάλι κυρφά του \ίει δ Μανέτας 

,,Βάλε φαρμάκι τώρα τση γυναίκας.** 70 

Μα είδεν δ ^εδς την άδικιάν τση 

Κ' Ιπεσε το φλεντσάνι 'ς την ποδιάν τση. 

2υμπά5Γειο του το πήρε ή καϋμένη 

Πώς ήτον του ΪΓαλάσσιου τραλισμένη. 

Και του ντενιέτα 'φώνιαξε και πάει. 75 

— Γλήγορα 'ς τη στεριά νά τηνε βγάλης. 
Γλήγορα 'ς τη στεριά νά τήνε βγάλης, 
Και τη ζοήν τση σήμερο νά πάρης. — 
Κι' άπήτης άλαργάρει το καράβι, 

Έτότες ή καϋμένη το λογιάζει. 80 

— "λχι δ καπετάνιος δ δικός μου, 
*Α.ποΰ 'τονε τ' άμμά^ια και το φως μου. 
Δεν Ιχω μήτε κύρη μήτ' αδέρφια, 

Νά κάμουν του• παπά ο τι του πρέπα. 
Είχ' άδερφδ καΐ ;€ύρη κι* άξαδέρφια, 85 

Μά 'νιε καιρούς και χρόνι' άποί'αμμένα. — 
Τοΰταν τά λόγια 'μίλιε ή καϋμένη 
"Οντεν ή μτϋάλα τσ' ηρϊτε εΙς τον μπέτη. 
Ποτέ άχνα δεν Ιβγαλ' ή καΰμένη 
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Κ' έπηραν τη ψυχήν τση οι γι άγγελοι. 90 

Και σαν την είδε κάτ' απογραμμένη 

Έττίίρε το μορόν τση και γαέρνει. 

Και σαν ίφτοιξε λέει του Μανέτα* 

,,'λδικα ϊανατώϊηκ' ή γυναίκα." 

Γράφει γραφαίς και γράμματα κ' ήλέγαν • 95 

„'"Αν πιάσουν τον παπά, να τον έδεναν." 

Και γράφει γραφαΐζ αλλαις και σκορπουσι* 

,"Οπου κι' δ βρουν παπά να καταλυουσι". — 

18. 
*0 Νικόλας Πρωϊμος. 

2ήμερον είνε καταχνιά, μεγάλη κατσιφάρα, 
Κι' ο Πρώιμος έτυηγαινεν απάνω 'ς τη μαδάρα, 
Νά συμμαζώξη τσ' αίγες του να τσή κουλουκουρίση, 
Να Ιδη αν βγάλη τίβοτσι κιαπόεις νά γυρίση. 
Και δντεν τσ' άποκούρευγε εφταξεν δ 'Ρετζέπης 5 

ΚαΙ παίζει του με τίν τσιφτέ και δούδει του 'ς τον μπέτη 
ΚαΙ παίζουν του κ' οί γι άλλοι μιά, δοΰδει του-'ς την κουτάλα 
Κ' έσούρονε το αίμάν του ωσάν τη μπουτσουνάρα• 
Την κεφαλήν του κόψανε κ' εΙς το ντορμπά^ τη βάνουν 
Κ' εις το σομάρι την κρεμνο!3ν κ' εΙς του πάσα τη φτάνουν, ίο 

— Γιάϊντα δεν τον έφέρβτε με τά σκοινιά δεμένο, 
Μόνο τον έσκοτώσετε 'ς τά 2ρη τον καΰμένο; 

— "Αντρας ητον αδύνατος κ' ητονε κι άντρομένος 
Και δεν έπιάνεντον άλλιως οξω και σκοτωμένος. — 
Άκουσαν το 'ς το Γάλατα ή γι ομορφαις κοπέλαις • 15 
,,Κατακαϋμένε Πρώιμε, δέν κάνεις μπλιο τζιλβέδες/* 
Την κεφαλήν του στέσανε κ' εις τά Μεσκλά συντήρα, 
"Έφταξε και ή μάναν του ή μαυροκακομοΐρα. 

— ^Ωφου παιδί μου Νικολή και πως νά σέ γνωρίσω; 
Ψηλά 'που σ' έκρεμάσανε και πώς νά σέ φιλήσω; — 20 
θωρείς τα τά δαχτυλιαν του τά κοντυλοσερμένα; 
Παιδιά 1 καΐ νά την τταίζανε τη λύρα τά καϋμένα! 
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19. 

Ό Βέργας. 

Οϋρδοί' άπαν» 'ς το βουνό, κάψω 'ς το χαρακάκι, 
Άφρουκαοτήτ» να οας πω όμορφο τραγουδοίκι. 
'2 ταχι δεκαφτά του Γεναριοΰ μια μέρα, μΛα Δευτέρα, 
Έβγάλανβ διαλαλημό να ταασουνε το Βέργα. 
0{ τούρκοι τερεμαζονουνται και κάνουν μπαϊράκι, 5 

Κι' άλλος δέν είν' άποκοτος σαν το Χατζαγαδάκη. 
Και ή νενέν του του 'λεγε — Κάτσε Χοιτζή μου, κάτσε 
Γιατ^ εύτοί 'τϋοΰ σε σέρνουνε κουρμπάνι ^ά σέ πάνε. 

— Να πάω ^Αω, μπρε νενέ, 'ς του Βέργα τδ σεφέρι, 
Μ' ο τ' είνε κισιμέτι μου δπίσω δέ γοιέρνει. — 10 

Αντίπερα εΙς το Μοχο χορό 'χουνε στεμένο 

Κ' έκειά 'τον κ' έξεφάντονεν ο Βέργας δ καϋμένος. 

Όμπρος ομπρός έχόρευγε κ' ήλεγε μαντινάδες, 

Κ' ή γλώσσάν του τση κηλαϊδεϊ με τση πολλαίς τσή χάραις. 

Κι δ αδερφός τ' ο Νικολής κά^'εται γκρυνιασμένος, 15 

Και 'ς το δβξιόν του μάγουλο ειν' άποκουμπισμένος. 

— 2κόλασ' αδέρφι, το χορό, δικςι μοις μπλιο κι' ή γι ωρα 
Και ντεσκερέ μας φέρανε 'πο μέσ' άπου τη χώρα. 

— Γ(.ά πέ μ' αδέρφι το μουζντέ καΐ το κοικο χαμπέρι, 
Μά μονομιάς *α^ουμ' εμείς τση ξενιϊτειάς τα μέρη. 20 

— 'Έμας μας έζηλέψανε οΕ αγάδες του χωρίου μας 
Κ' φγάλοιν το Ιλάμι μας ΐσια με του μπογιοΰ μας. 

— 'Άρ£ να πης τση μάνας μας νά 'ρΪΓη να τήνε ιδούμε, 
Κι' απόψε τα μεσάνυχτα ϊενά ξενιτευτούμε. — 

— Παιδιά μ' άμέτε \ το καλέ και πώς ^ά σας ξεχάσω^ 25 
Παιδιά καΐ να σας ξαναΐδω γη πάντα 5^ά σας χάσω; 
Και τ' άλλο το παιδάκι μου νά μου το χαιρετάτε, 

ΙΙαιδάκι άπου το γέννησα, παιδία νά μέ θυμάται; — 
Και οντ^ν ώαρνούσανε 'ς τσ^} 2τρογγυλαις κεφάλαις. 

2* 
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Γεμίζουν τα τουφεκιαν των μέ τσ' άαημενιαις μτυάλαις. 30 

Και δντεν έπερνούσανε 'ς του Φλαμπουριά τ' αύλόχι, 

Έλόγιασ' δ Χασάν αγάς το Βέργα να σκοτώση. 

Και παίζει του μια μπαλω^ιά και δουδει του \ τον μπέτη^ 

Μα κείνο δεν τόνε περνά σαν παλληκάρι στέκει. 

Και πάλι ξαναπαίζει του 'ς το σιρμαλί γελέκι, 35 

Το Βέργα μπάλα δέν περν^ μόνο γλιστρά και πέφτει. 

Και παίζει του κι' ο Βέργας μια και δουδει ταυ 'ς τ' άμμάτ& 

Κ' οΐ γι όμυαλοίν του- πιάσανε νιους μουζουριου χοράφΐ. 

Κι αράπης τ' δ κοικόμοιρος Ιπεσε λιγωμένος, 

Να μήν τόνε σκοτώσουνε κ' εκείνο τον καϋμένο. 40 

— 2ώπαιν' άράτυη, σώπαινε, μα 'γώ δε σε σκοτόνω 

Μα ^ά σ' αφήσω ζωντανό να το διγάσαι μόνο. — 

20. 

*0 Μιχάλης Βλοίχος. 

(Κατά την διάλεκτον των ^φακιωτών.) 

Ώ ποταμοί στειρέψετεν καΐ βρύσαις ξερα^τε 
Κ' έσεϊς τσή Κρήτης τα βουνάν το Βράχο λυπη^ήτε. 
Κράψετεν τον περίφημον άντρα 'ποΰ σας έπά^^εν, 
Το Βράχον, οπού σα ^εριδ 'ς τσή δρόμους έπορπάϊτιεν. 
Κ' οί κάμπ' άναστενάζουσιν καΐ τα βουνά βρυχοΰνται, 5 
Τό 'ναν 'πού τ' άρρ' αναζήτα το Βράχον καΐ λυπούνται. 
Κλαϊσίν τον κάμποι καΐ βουνά, κλαίσίν τον χελιδόνια, 
Κλαισίν τόνε και 'ς τα 2φοικιά, κλαϊσίν τον καΐ 'ς τ'Άνώγεια. 
Κλαισίν τόνε και 'ς τσί} Γωνιαίς, χαίμδς 'ς το παλλ-φοάρι, 
\κο\) τον ήλιο ϊτάμπονεν, τ' αστρη και το φέγ;/αρι. ίο 
Ό Βράχος δέν έπιάνεντον, γιατ' ήτον παλληκάρι, 
Μόνον τον τσαρσιτέψασιν δ Δράκος κι' δ Τσακάρης. 
Κι' όσοι πιστεύγετε Χριστδν και βάνετε στεφάνι , 
Ουλ' άναί'εματίσετε το Δράκον και Τσακάρη. 
Πάνταν του καΐ παντοτεινά για τδ ποιιδίν του μίλιε, 15 
Ποΰ του τδ πχαίνα 'ς τη φρακή και το έγλυκοφίλιε. 
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ΚαΙ του ξαδέρφουν του 'λεγε• ,/Ανίσως κι' αποθάνω, 
2' άφίνω έπιτροπικον εις το παιδί μ' απάνω. 
Να πάρης τή γυναικά μου πριχοΰ να σαραντίση, 
Πριχου να πιάσγ) τα βουνά να κακο^'ανατηση. 20 

Κι' α ζήση το κοράσιο μου να μου το προξενέψης, 
Κιανε'ναν ώραιόπουρο νά βρής νά το παντρ6|ίης. 
Νά πάρην έναν ξακουστό ν δμορφον παλληκάρι, 
Άπου νά μοιάζη 'ς την άντρειά τοΰ Βράχον του Μιχάλη. 
Δεν Ιχω μπλιο τί νά σου εΙπώ, τί νά σου παραγγείνω, 25 
'3 τσή συγγενείς και φίρους μου χαιρετισμούς άφίνω. 
Και την καϋμένη μάνα μου νά μου την προσκύνησης 

^Καί τη δεξιάν τη χέραν τση νά μου τηνε φιλήσης/' 
2αββάτο μέραν τση Τυρνής, μην ειχεν ξημερώση, 
Εις τση δεκάξε Φλεβαριοΰ ήλιος μην είχε δώσει. 30 

Βγάνουν τον. άπου τη φρακή σίδερα φορτωμένο 
ΚαΙ με τά καραβόσκοινα τον ειχασι δεμένο. 

' Κι' δντεν τον άνεβάζασι 'ς του σεραγιου τη σκάρα, 
Ζερβά δεξιά συντηρηξεν κ' έφώνιαξε μεγάρα• 

— Παιδιά δεν ενε χρισιανοί, δεν ενεν παλληκάρια, 35 
Που νά μ.έ ξεμιστέψουσιν 'π^ τοΰτα δά τά χάλια; — 

Κ' έφτ' άρχοντες εις τοΰ πασά εϊπασι ν' άπομείνη , 

Νά τόνε καμπανίσουσι νά δώσουσιν άσημι. 

Μά είπ' δ Άβντούλ Αμάν *Αλής καΐ των εφτά ^γάδω• 

— Χρουσάφι.νά μου φέρετε το αΐμάν του ϊά πάρω. 40 
Γιατί μίαν τουρκο-Μεσαρά,.'πο μιά μεριάν ως άλλη, 
Τέσσερα χρόνια πάσινε που 'νε 'ςέ κακό χάλι. . 

Καί άν τον άπολάρετε ϊτά πα νά ξοριστοΰμεν, 
Οΰλην ή τονρκο-Μεσαρά ϊά πάμε νά τυνιγουμεν. — 
Καί τότες το ξανάνοιξεν τ6 μαυρισμένο στόμα* 45 

— Κόψετε το κεφάλι μου νά γέν' ή σάρκα χώμα. — 
Κλαίει τόνε ή μάναν του — "Ωφου μωρέ παιδί μου, 
Φω^ιά που μου την Ιβαλες κ' ?καψες το κορμί μου. 

'^Ωφου παιδάκι μου γλυκύν καΐ πώς ϊτά σου ξεχάσω; 
Και πώς ϊτά' κάτσω 'ς το σκαμνί νά φάγω νά χορτάσω; 50 
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— Σώκααι μάνα μου μην κλαις, στάσου σαν παλλη)€άρ% 
Μα μπλιο σου δέν τόνε ϊωρεϊς το γιο σου το Μ&χάλη. — 
Τσαρσίν τσαρσιν τόνβ ραρουν πασιν τον 'ς το μεϊντάνι. 
Των χρισιανών τά δάκρυα έτρέχασιν ττοτάμι. 

'Οχτώ στϋαΪΓιαΙς τοδ παίξασι κόβγουν τήν κεφαλήν του, 55 

Κ' οί χρισιανοι 'ς το ριεσκινιΌν έϊάψαν το κορμίν του. 

Εννιά παπάδες ήσασιν και δ δεσπότης δέκα, 

Κι' ούλοι παρηγορούσασιν του Βράχον τη γυναίκα. 

"Οσοι κι' αν είστε χρισιανοΙ καΐ βάνετε στεφάνι, 

Ουλ' αναθεματίσετε το Δράκον κοιΐ Τσακάρη. 60 

21. 

Ό Μιχάλης Βλάχος. 

Πάσα ταχύ με τή δροσιά 'π' ανοίγει το ζιμχουλι, 
Άφρουκαστητε να σας πω του Βλάχο το τραγούδι. 
Βλάχε περιφημότατε, τσή Κρήτης παλληκάρι, 
'ίΐδικα σ' έπουλήσανε 6 Δράκος κι' ο Τσακάρης. 
Κ' οί κάμπ' άναστενάζουνε και τά βουνά μουγκοΟνται, 5 
Τό 'να 'πού τ' άλλ' αναζήτα το Βλάχο και ϊτρηνοΰνται. 
*^Η Κρήτη ουλή τρόμαξε την τόση δύναμίν του, 
Και τώρ' ακόμη 'ς τά 2φακιά λυπούνται το κορμίν του. 
ΚαΙ σάν τον βαλαν 'ς τη φλακή για το παιδίν του μίλιε 
ΚαΙ του τ1 φέραν, το μικρό, πρικά το γλυκοφίλιε. 10 
Και του ξαδέρφουν του 'λεγε, του Μάρκο του καϋμένου* 

— Ή μάνα μου και το παιδί•'ς το σπίτι σου νά μενού. — 
Εις τη φλακή τον είχανε τρεις μήνες κ' ενα χρόνο 

Κ' υστέρα τον έκόψανε, Ιδέ καϋμος και πόνος! 

2αββάτο ήτον τση Τυρνής, μην είχε ξημερώσει, 15 

Κ' έσύ ήλιε τσ' αχτίδες σου νά μήν είχες τση δώσει. 

ΕΙς το τσαρσι τόνε λαλοϊίν σίδερα φορτωμένο 

Και μέ σιτζίμ' άδυνατό τον έχουνε δεμένο. 

Ζερβά δεξιά συντήριεν <ση τσή φίλους κ' έχαιρέτα, 

Τω χρισιανώ τά δάκρυα ωσάν ποτάμ' έτρεχα. 20 

Κι' οντεν τ6ν άνεβάζανε εΙς του πασά τη σκάλα, 
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Ή μάναν του 'συρβ φωνή, πέφτ' άπο λιγαμάρα. 

— θέ μου καΐ φύλαξε τόνε 'πού τα σκυλιά, τσ' αγάδες, 
*Πού τήν παντέρμη τη φλακή κι' άπου τσή τζαμπιτάδες. 
Ώ Παναγιά μου σώσε τον 'πο τουτηνέ τήν ώρα, 25 
Κι' ο τί 'χω ούλα τα πουλώ, χρουσή σου μ.πέμπω 'κόνα. — 
Κι' οι γι άρχοντάδες, του πασά εΓπανε ν' άπομείνη, 

Να τόνε καμπανίσουνε να δώσουνε ασήμι. 

Μα ειπεν δ Άβντούλ Άλής εύτύς τών άρχοντάδω• 

— Το βίος σας να δώσετε, το αΐμάν του ^ά πάρω. — 30 
Και τότες άποκότησε τ1 ϊ^λιβερόν του στόμα• 

— Κόψε το το κεφάλι μου, ας γείν' ή σάρκα χώμα. — 
Και δ τζελάτης του 'παιξε εννιά σπα^αΐς 'ς τσή νώμους, 
Τ' άμμάΪΊαν του έσφάλιξε να μή γροικά τσή πόνους. 
Και τότες τον λυπήθηκε κι' δ σκύλος δ τζελάτης, 35 
2άν έσπασ' ή μαχαίραν του κι' όπίσων του πεταχτή. 

— %γι μωρέ, λυπούμαι σε, δεν εχω 'ντα σου κάμω, 
Γιατ' ήρϊε το Ιλάμι σου άπου τήν πόλ' απάνω. — 
Και δευτερόνει τσή σπαΪΓίαίς, κόβγει τήν κεφαλήν του, 
Το αίμα επετατάχτηκε κ' έκότυηκ' ή φωνήν του. 40 

'2 τώ χρισιανώ το μεσκινιδ έϊτάψαν το κορμίν του,' 
Τα δάκρυα σφουγγίζανε ούλοι εΙς τή 5^αμήν του. 
Εννιά παπάδες ήσανιε καΙ δ δεσπότης δέκα, 
^κλούϊα κ' ή μαυρόμοιρη του Βλάχο ή γυναίκα. 
Τ' άμμά^Ίαν τσ' άπ' τά δάκρυα ήσανιε βουρκωμένα, 45 
Το πρόσωπον τσ' ήτο χλωμδ καΐ τά μαλλιά κομμένα. 
Κλαιν τον τ' αηδόνια, τά πουλιά, κλαιν τον τά χελιδόνια, 
Κλαϊνέν τόνε και 'ς τή Γωνιά κλαιν τόνε και 'ς τ' Ανώγεια 
Κλαίει τόνε κ' ή μάναν του — ^Ώφου μωρέ παιδί μου 
Φω^ιά που μοδ τήν έδωκες κ' έκαψες το κορμί μου. — 50 
Κι' δντεν τον ξετνλίσσαν$ 'που τά λαζάρι' άπ' είχε, 
Ή κεφαλήν του έπεσε, μέσα 'ς τον τάφο μπήκε. 
'Όσοι κι' αν είστε χρισιανοί και βάνετε στεφάνι, 
Ουλ' αναθεματίσετε το Δράκο και Τσακάρη. 
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22. 

Ό Νάννος. 

(1750-60.) 

Έβγηκ' ο Νάννος 'ς τά βουνά , ψηλά 'ς τα κορφοβούνια, 
Δεβένταΐζ άναμ,άζονε Βουργάρους κι'Άρβανίταις , 
2αφής Μωραιτόπουλα^ όμορφα παλληκάρια. 
Κι' άτϋής και τά πρεμάζωξε γυρίζει και των κάνει* 

— Μωρέ παιδιά τσή λεβεδιας, μωρέ παιδιά δικά μου, 5 
2ά ϊέλετ' άσπρα νά 'χετε και ^ουχα νά φορήτε, 
Κάμετ' ατσάλι την καρδιά και σίδερα τά πόδια ^ 

Τριώ μερώ πορπατηξιά μιά νΰχτα νά την πάμε, 

Νά πάμε νά πατησωμε τση Νικολους το σπίτι, 

Άποίϊ 'χει τ' άσπρα τση Βλαχιάς και το βαρύ τσικίνι. — ίο 

Κάνουν ατσάλι την καρδιά καΐ σίδερα τά πόδια, 

Τριώ μερώ πορπατηξιά μιά νύχτα τηνε πάνε. 

— Καλή εσπέρα Νικολού. — Καλώς τά παλληκάρια. 

— Φέρε ψωμί, φέρε κρασί νά φαν τά παλληκάρια. — 
2φάζει των δώδεκα κριγιούς κ^ εννιά στειροματζιέταις, 15 
Τρώνε και πίνουν τά παιδιά και λιανοτραγουδουνε, 
Γυρεύγουν καΐ πολλά φλουριά νά βάλουν 'ς τά κεμέρια. 

23, 
*0 Δάσκαλο- Γιοι ννης. 

(1770.) 

(Κατά την διάλεκτον τούν 2φακιωτών.) 

"^Ιποΰ 'χει νουν και βοΐσμον καΐ γνώσι 'ς το κεφάλι 
""Ας κάτσγ) νά συρρογιαστη το Δάσκαρον το Γιάννη, 
Πάσα Ραμπρή και Κυριακή έβανεν το καπέρο 
Και του Πρωτοπαπά 'λεγε • — Το Μόσκοβη ϊά φέρω. 

— 2ώπασε Δάσκαλε Γιαννιό, σώπαινε μήν το λέγης, 5 
Γιατ' αν τ' άκούσην δ πασάς, πολύν κακό μας φέρνεις. — 
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Εαί ο πααας ώς V άκουσε ιτορρά του βαροφάνη , 
'2 το Κάστρο κ^ εΙς το 'Ρβ'εμνος μκίμ,κει κι' ασκέρι βγάνει, 
'Έκάψασιν το Μπατσανων^ Βουβάδες και Φρασκάδες, 
Πολύν κακόν το πάϊετε καΰμένοι Κομητάδες. 10 

Δίδουν τ'Όμπρόγιαρου φω^^ιά και καισιν το Γεωργίτσι, 
£ι' α^ρωπος δεν άτυόμεινεν εις το δικόν του στυίτι. 
Δίδουν τσ'Άράδενας φωϊιά, κεντούν τον"λ.η Γιάννη, 
2γουρομαλλίνα 'τον αύτου καΐ τα μαλλιάν τση ταάνει. 
ίΐνώπολιν κι'Άράδενα κ' έσεις 'λη-Γιαννιώταις, 15 

Που ^ιν τα παλληκάρια σας κ' οΕ ξακουστοί παιγνιι^ίταις ; 
Το Δάσκαρον τριγύρισαν σαρανταπέντ' άτλίδες, 
Κι' αύτο το κακορίζικο Ιβανε ^ιτζατζίδες* 

— 2ά ϊτέτε γρόσια, δίδω σας, κι' ά θέλετε τσικίνια. 
Μα 'γώ ατός μου τά 'κοβγα κιανιοΰς δεν εχω χρεία. 20 

— Δε ϊέμ' άιυού τά γρόσια σου μηδ' άπου το φλουρί σου, 
Μόνο ϊτά πάμε του πασά, σκύλε, την κεφαλή σου. 
Κι'οντεν τον άνεβάξασιν είς του πασά τη σκάρα, /. 
Ζερβά δεξιάν έξάνοιξε κ' έφώνιαξε μεγάρα* 

Καρως τά κάνετ' άρχοντες κ' έσεϊς οΕ καπετάνιοι. 25 

— Καρως το Δάσκαλο Γιαννιό, τση Κρήτης το λιοντάρι; 
Έσ' είσ' άπου κοι ^ούσο υνε πώς ^ά με πολεμάρης 

Και με τση λεμονόκουπαις τά κάστρη ϊά μου πάρης; — 

Έναν καβέ του δίδουσι 'ς το φαρφουρι φλεντσάνι 

Κ' έναν τζιμπουκι διαλεχτό, χίλια φλουριά ϊτά κάνη. 30 

'2 τά γόνατα του 5Γέ)^ασι 'ναν αργυρών καΪΓρέφτη 

Κ' ύστερα τίϊν έγδέρνασι 'ς τη μούρη και 'ς το μπε'τη. 

Κι'δντεν τον έκα^ίζασιν και.τά ξυράφια πιάνα, 

Έτότες άναρώτηξε τ^ν κύρην τ' Γντα κάμα. 

— Είς τη φρακή τ^ν έχομε με κι' άλλα παλληκάρια• — 35 
Κ' εκείνον τον έτρώγασι τση ^^άρασσας τά ψάρια. 

Κι' δντεν τον άπογδέρνασιν εΙς τη δεξιάν του χέρα, 
'2 τ6 Κάστρον ίτουρκεύγασιν τη μιαν του ίϊ^υγατε'ρα. 
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24. 

*0 Δάσκαλο- Γιάννης, 

(1770.) 
•(Κατά την διάλεκτον των Σφακιωτών.^ 

Άπου 'χει νουν και ροϊσμον και γνώσι 'ς το κεφάλι, 
"'^Ας κάταη νά συρρογιαστη το Δάσκαρον το Γιάννη. 
Κάϊε Ραμπροχριστόγβννα εβανεν το καίυερο 
Κ' ηλεγεν τοδ Πρωτόπαπα* — Το Μόσκοβη ϊά φέρω. — 
Και ό πάσας ως τ' άκουσε πορρά του βαροφάνη , 5 

'2 το Κάστρο καΐ 'ς το 'ΡέϊΤεμνος εύτύς χαμπέρι κάνει^ 

— Έράστε ν' αρματώσετε τα τρία μπαϊράκια, 
Νά πα νά δώσωμε φωϊτιά 'ς τα τρία χωριουράκια. 
Κ' έτοιμασίαν κάμασι.γιά τά 2φακιά κινοΰσι, 

Κ' ή Κρήτ' ή γι άποδέλοιτϋη στέκουν και συντηροΰσι. ίο 
Κι' αυτοί δεν το κατέχασι για νάνι' ώρδινιασμένοι 
Και λίγο μόνον έλειψε νάνιε αφανισμένοι. 
Πιάνουσι 'ς την Άνώτυολιν το Δάσκαρον τό Γιάννη 
Κι' άρρος κιανεις δεν τό 'ξερε βοή'ϊεια νά του κάμη. 
!ΐ7της και τον έπιάσασι ξεμιστεμ^ δεν έχει, ΐ5 

Γιατί παντοτεινά ή Τουρκιά παντού τόνε ξετρέχει. 
Καϊσιν και την Άράδενα, καϊσιν τί)ν \ι Γιάννη, 
Πετάται κ' ή 2γουρομαλλιά , δε'ρνει τά γονατάν τση. 

— Δάσκαλε Γιάννη τω 2φακιώ μί τι) τυολύν κεσίμι, 
Έσ' ήσουν 'ποΰ την ηϊελες την Κρήτη ^Ρωμηοσύνη; — 20 
Κι' δντεν του στρώναν τ' άρογο γιά νά καβαλικ®|ίη, 

Ή άρχόντισσάν του τον ^οτα, που ϊτενά ταξειδέψη. 

— Μισεΰγ' άρχοντοπουρα μου, καρά σου παραγγένω, 
Γιατί καρά ρογιάζω το πώς δεν ξαναγιαγέρνω" 

, ,Νά 'χης τσή πόρταις σφαλιχταίς και τά κλειδιά βγαρμένα 25 
Και τά πορτοπαράϊίυρα σφιχτοπερατωμένα**. — 
Κι' οσ' άστρα 'νιε 'ς τί)ν ουρανό των έτασσε παράδες, 
Πουρ' απατός του τσή 'κοβγε τση μεγαροβδομάδες. 
Κι' οντεν τον άνεβάζασιν εΙς τοΰ πασά τη σκάρα 
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Τ' άμμάϊιαν του έτρέχασιν ωσάν τή μπουτοουνάρα. 30 

— Άχ που 'στ' εσείς ο[ φίλοι μου κ' έαείς οί γι έδβκοί μου, 
Και του πασά μ' άφηκβτε να πάρη τή ζωη μου; — 
ΚαΙ τοτβσάς του δώκασιν τΙ)ν αργυρών καρφίχτη. 

Κ' υστέρα τον έγδέρνασι 'ς τ' άμμά^ια και 'ς τη μύτη. 
Βαρι>ά βαρυ' αναστέναξε κιαπόκειας τωνε κάνει* 35 

'^Ετσ' άπου τόνε έκάμασιν καλλιά χε 'ν άπο^^άνη. 

25. 

*0 Καραμουσας καΐ ο Μπλοίζιος. 

Έχαινέψαν τα 2φακιά κι' ουλαν τα Κωτωμέρια, 
Χαινεύγουν και τα Κεραμειά, άπου 'νιε μαδημένα• 
Μα πάρθηκε δ Καραμουσάς την Κρήτη να μερώση, 
Νά πιάση τσή χαΓνιδες καΐ τσή κακούς ά^ρώπους. 
Τον πρώτ' άπου 'πιασ' ητονε δ κακομοίρης Μπλάζιος' 5 

— Μπλάζιε καΐ που 'ν' δ Καρκανιάς και ποϋί 'ν' δ Μπαλω- 

μένος,• 
— Άφεντ', ας πάψουν οΕ δαρμοί κι' ας πάψουν τα μαγκλάβια, 
Νά κάτσω ν' άναστορηΪΓώ 'ς Γντα χωρώ τους είδα. 
Κατέχετε 'ς το Μαδαρδ 'ς του Φουστανο-Γαβρήλη ,• 
Εκεί δυο γάμοι γίνουνται και τσή 'χουν καλεσμένους, 10 
Τον Μπαλωμένο σύντεκνο, τον Καρκανιά κουμπάρο 
Κι' α ^έτε νά τσή πιάσετε την Κυριακή νά πάτε. 
Τον Μπαλωμένο πιάστ' ομπρός, του Καρκανιά βαρείτε. — 

26. 

Ό Αόγιος. 

(1811.) 

Κρίμα 'ν' το μήλο νά ψηγη, το ^όδο νά μαδήση, 
Κρίμα 'τονε κι' δ Λόγιος νά κακο^ανατήση. 
Γιατ' ητονε καλδν παιδί κι' όμορφο παλληκάρι, 
Κ' έβλεπε και τή Μεσαρά σάν τ^ κάλο λιοντάρι. 
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Είς τή Φαλαντριανή κορφή, άπου 'τον το σπαρμένο, 5 

Έχει τον έγυρβύγανε πώς ητονε χωσμένος. 

Μα ητον άνακάτωσι κ' έφύσα τ' άερα'κι 

Κ' έστεκε το τουφέκιν του δίπλα 'ς το χαρακάκι. 

— 'λ,χι και που το κάτεχες πώς ητονε γραφτό σου 

'2 τ' Άγγριγιολίδη τον οντά να Ιδής τον απατό σου! — 10 

27. 
*Η πανούκλα. 

(1817.) 

^Ορίσετε Χανιά κι' άποδεχτήτε, 

^Ρόδον άπου την Πόλι μυριστήτε. 

Δεν είν' εύτόνο ^όδο να μυρίζη, 

Μόνο πανούκλα ε?νε καΐ ΪΓερίζει. 

Δευτέρα μέρα βγήκεν εΙς τή χώρα, 5 

Και τέρμενο δεν έδωκε μιαν ώρα. 

Παίρνει 'Ρωμηοΰς, ^Οβραίους και αγάδες, 

Και παίρνει και δασκάλους και χοτζάδες. 

Και παίρνει και κοράσιαν αξιωμένα, 

Άπου δεν τά 'χε δ ήλιος ^ωρεμένα. ίο 

Και κάνει τά σοκάκια και χορΪΓίουσι, 

Τά δόλια παραϊτύρια κι' άραχνιουσι. 

Τά παραϊτύρι' άπου 'σαν τά τσιτσέκια, 

Άπου 'σανιε πρεπειά 'ς τά σπίϊ^ια μέσα. 

Άράχναις έγεμίσανε κ' έκεινα 15 

Και σπίΪΓία έρημα πολλά 'πομείνα. 

Και 'ς τον καβέ 'που πχαίναν οι γι αγάδες 

Άράχναις έγεμίσαν οί σοφάδες. 

Και πάει 'ναν καράβ' άπου τή Μα'λτα, 

Και λέ' του βασιλέα τά μαντάτα. 20 



26 6 πώς -ητ* άποίίαμμένος. 8 Κ' έσειέτον τύ τουφ. 
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Αεει τ' — *Αφέντ' ή χώρα σου ^ημ,άσαδί 
ΚαΙ τούρκο για την ωρα δεν ποτάσσει. — 
Αέει τ' — Άφέντ' ή χωρά τα Χανιά σου 
"Ας τάξ-^ς πώς δεν ησανιε δικά σου. — 



28. 

Τ' άναλω μιατα του 1821. 

Πάσα ταχύ με τη δροσιά π' άνοίζει το ζιμπουλι, 
Άφρουκαστήτε να σας πώ τσ' άρμάδας το τραγούδι. 
"ϊντα 'ν' εύτ' ή γι άνταραχή κ' ή καταχνιά ή μεγάλη; 
Δέν είνε τοΰτ' άπο βροντή μηδ' άπο κουκκοσάλι. 
Τρεις καλόγεροι καλούνται καΐ γράφουν άρτζιχάλι, 5 

'2 τη Μοσκοβιά το μπέμπουνε, μέσα του Γενεράλη. 

— ,/Ω πολυχρονισμένε μου και στείλε μας μιντάτι, 
Να πολεμούμε την Τουρκιά πριχου μάςε ξεβγάλη. 
2αφής τζερεμέ δοΰδομε, τά μούρκια μας πουλιουνε, 
Πολλοί πάν και τουρκεΰγουνε, γιατί δεν τά βαστούνε". ΐθ 

— ,/Ρωμηοί, βαστάξετε καλά, σαν άντρες πολεμάτε, 
Μα 'γώ μπαρούΪΓία κι' άρματα μπέμπω σας νά βαστάτε." 

— ,/'Οσοιν κι' αν Ιχωμ' άρματα γυρίζομ' οΕ καϋμένοι, 
Μ' όσοι δεν έχουν άρματα είνιε προσκυνησμένοι." — 

Κ' ένας Πολίτης κερατάς, διάκος μοναστηρίτης, 15 

Έλόγιασέν το το σκυλί νά πα νά μαρτυρήση. 

Βγαίνει μπροστά 'ς του βασιλιά, λέει του τοδ 2ουλτάνο• 

— Κακό σκοπό 'χουν οΕ 'Ρωμηοί, αφέντη, δίχως ά'λλο. 
Κακό σκοτϋό 'χουν οι 'Ρωμηοί και κάνουνε κουσουλτο, 
Και την ημέρα τσή Λαμπρής δοΰδου φω^ιά του Τούρκο. ώΟ 

— Διάκε, μή λέης ψώματα, γιατί ϊά σε κρεμάσω, 
3ύλα 5^ά βάλω 'ς τη φωϊιά κι' απάνω νά σε κάψω. 

— Γΰρεψ' αφέντη τσ' έκκλησιαίς , τον άγιον Παντελέο , 
Νά βρής έκεϊ τά μονετσιά, μά ψώματα δε λέω. — 

Κ' εμπεψ' ευτύς καβάζιδες καΐ πάει και τά βρίστει, 25 
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— 'λ.χι δ σκύλος δ παπάς, μ' άφάνκΐβ την τ^στι. — 
Άπου 'σαν λίγ' οί χρισιανοί, δεν εϊχανβ βοηΪΓεια, 

Κι' ούλους τσή κατοΛύσανβ και τα παιδιάν των πήρα. 
Έπαιρναν τα μικρά παώιά χ' έκαναν τα σκλαβάκια 
Και τοη γυναίκες παίρνανε 'ς τα τούρκικα κονάκια. 30 
Παναστατίζει κι' δ Μοριάς, άπου 'χει ποιλληκάρια, 
2τέκουν απάνω 'ς τ' άρματα, σφαλίζουν τση 'ς τα κάστρα. 
Μέραν και νύχ,τα πολεμούν, ποτέ δεν κάνουν μπέσα, 
'ίίλλους έκαταλυούσανε κι' άλλους έκλειοΰσαν μέσα. 
2τε'λν' έναν καπετάν πασά νά πά να τςρλεμήση, 35 

^ ουλαν τά Δωδεκάνησα ^Ρωμγ)© νά μην άφήση. 
Εβγαλε και προκήρυξαις, έβγαλε και γροφάδες* 
'2 ουλαν τά Δωδεκάνησα δε ϊτέλω μπλι' άραγιάδες.** 
Καϋμενη 2άμο και Ψαρά κ' έσεις 2πετσο-Νυδραίοι 
2ιάξετε τά καράβια σοίς, καλά 'στ' ώρδινιασμένοι. 40 

2ιάξετε τά καράβια σας, καλά ορδινιοιστητε. 
Που ϊά 'ρϊτ' δ καπετάν πασάς να τον άποδεχτητε- 
Βγάνουν ο[ 2πέτσαις έκατδ και τά Ψαρά διακέσια 
Κ' ή Νύδρα ή φαρμακερή έβγαλε τετρακόσιοι. 
Μπαίνουν και σιάζουν τά πανιά, βγαίνουν 'πού το λιμάνι, 45 
Οέ μου μεγοιλοδύναμε, ποιος τώνε ^οζονάρει; 
Φτάνει κι' δ καπετάν πασάς νά τσή καλημερίσω]• 

— Καλώς τον καπετάν πασά, που 'ρ^^ε νά ι«)λεμη'σ7μ 
Καλώς τον καπετάν πασά, που 'ρΪΓε νά πολ^μήσ^)) 
.Μικρά 'νιε τά καράβια μας μα δέ ϊά τά βούλησης• .50 
Κόπιασε καπετάν πασά νά φάμε και νά πιονμε, 

Κι' ά σου χρωστοίίν οί χρισιανοι ϊ^ενά λογαριαστούμε. 

— Δεν ήρ^^α 'γώ γιά τάλαρα μηδέ και γιά παράδες, 
^Ο^ βασιλιάς μ' απόστειλε, δέ ΪΓε'λει μπλι' άραγιάδες. — 
Και πιάνουνται 'ς τον πόλεμο, μπιρντένι σασιρντίζει, 55 
Κι' ή Παναγία χαίρεται κι'* άγγελος χαχοφίζει. 

Μέ τά μπουρλότα του χτυποίίν και μέ τσή κουμπαράδες, 
Τήν καπετάνα του 'καψαν και τέσσερις φριγάδες. 
Την κατκτάνα του 'καψαν και τέσσερα ντελίνια, 
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Μά τα ντέλινια το5 σκυλιού κατάκαρδα του γγίξαν. βο 

— Πολέμα καπετάν πασά καΐ κάτσβ 'ς το τιμόνι, 
Με ίντα μούρη κι' άΪΓρωταά ^^ά πάης εις την Πόλι,• 
Πολέμα καπετάν πάσα, ως είσαι παλληκάρι, 

Με Γντα μούρη κι' άΪΓρωπιά 'ζ του βασιλιά ϊτά πάης; 

*Αν σε ^ωτηξη και σου ττ^• Που ειν' ή καπετάνα; 65 

Πε' του πώς την έχα'λασε του γρέο ή τραμουντάνα. 

Κι' αν σέ βωτήξη καΐ σου ττί]• Και που 'νιε τα ντελίν(α; 

Πέ του πώς τα κρατηξαμε καΐ κάνομε παιγνίδια. 

Κι^ αν σέ ^ωτήξη καΐ σου π-^* Και πού 'νιε τ) φριγάδες; 

Πέ του πώς τσή κρατηξανε 'ς τη Νύδρα ο[ άραγιάδες. — 70 

Κι' άπο 'κειδά σηκόνεται'ς την Πόλι καΐ διαβαίνει, 

Κι' δ βασιλιάς τόνε ^ωτ^ • — Γιάντά 'στ' αποκλεισμένοι ; 

— Εά^ου 'τουδά πού κάθεσαι κι' άϊ^ιβολή μη φέρνης, 
Καράβια μπλιο μη γδέχεσαι 'ς το πέλαγος πώς έχεις. 

'ΐνε βωτας αφέντη μου που ειν' ή καπετάνα, 75 

Τάξε πώς την έχάλασε του γρέο ή τραμουντάνα. 

Κι' άνε ^ωτας αφέντη μου πού είνιε τα ντελίνια , 

'2 τη Νύδρα τά 'χουν οί 'Ρωμηοί και παίζουνε παιγνίδια. 

Κι' ανε ρωτάς αφέντη μου π' άφηκα τσή φριγάδες 

'2 τη Νύδρα τσή κρατη'ξανε οί μπιστικοί άραγιάδες. 80 

(Έποίησεν 2ΐναγνώστης Χαζίρης έκ Δάχχων.) 

29. 

^0 σηκωμός τση Κρήτης. 

<1δ31.) 

*Α.ποΰ 'χει νου και λοϊσμο και γνώσι και τερτίπι, 
\ς κάτση να συλλογιαστή το σηκωμό τση Κρήτης. 
2 τσή χώραις κάνουν βεμπελιο και κόβγουν τσ' άραγιάδες 
Κ' έκλαιγαν ή γυναίκες των οσαις κι' αν είχαν άντρες. 
Που τσή 'χανε 'ς τήν έγγαριά κ' έκαναν τσή δουλειαίς των 5 
Κ' υστέρα τσή σκοτόνανε, 'κόβγαν τσή κεφαλαίς των. 
2 τσή χώραις τσή σκοτώνανε και 'ς τά χωριά έφευγαν, 
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2άν τ' άγγριοπβρίστβρα έπιάνανβ τη 'Ρίζα. 
Πάνω 'ς τα δρη 'ζ τα βουνά, 'ς τση πρίνους άποκάτω, 
^ Ε μ5ρνρξηριε ρόνουνταν, κοντά 'ν' κι' δ ϊώς βουηϊ^(|ί των. 10 
'Ήσανιε καί^ρμάτωτοι κι' βίχαν μεγάλη πρίκα, 
Μά '&ωκ' δ ϊώς κ' ή Παναγιά γλήγορ' άρματω^ήκ^χ. 
Π$ρα \ τη Χωράν τω 2φακιω των ηρ^αν τα τουφέκια, 
Και μόνον και τα πιάσανε τσή τούρκους έζετρέχα. 
Άπής άρματω^ήκανε κ' έβαλαν ταη μπιστόλαις, 15 

Έσφίξανέν την την Τουρκιά κ' έβαλαν την 'ς τση χώραις. 
'Επιάσανε 'ς την Πιοκοπη του Καστελιοΰ τσ' αγάδες. 
Γδύνουν τση , ξαρματόνουν τση και κάνουν τσ' άραγιάδες. 
Και με το μέτρος ησανιε τρακέσια παλληκάρια, 
Κι' άττης τσή ξαρματώσανε τσή σφάζαν σάν κριγιάρια. 20 

— 'Έτσι κ' εσείς τσή 'σφάξετε'ς τσή χώραις τσ' άραγιάδες 
Κ' έκλαίγαν ή γυναίκες των, οσαις κι αν είχαν άντρες. — 
Μηνούνε του Μεμέντ *Αλή γιά το 5εδ να κάμη, 

Γιατ' άραγιάς έσηκωσε εΙς τήν Τουρκιά κεφάλι. 

Και μπέμπει της Άρναουϊιάς τήν πλια χρουσή κολώνα, 25 

Κ' εύτοί τσή καταλύσανε ντελόγγος 'ς τον Κρουσιώνα. 

Και πάλι του ξαναμηνουν νά κατεβούνε κι' άλλοι, 

Κ' ή Κρήτη εχει πόλεμο και ταραχή μεγάλη. 

Και μπέμπει το Χασάν πάσα, το φρονιμον κεφάλι, 

Κ' εύτύς έξεβαρκάρησε 'ς τση 2ούδας το λιμάνι. 30 

— Μωρέ 'Ρωμηοί σιμώσετε πριχοΰ σας πολεμήσω, 
Πριχου σας §(ζα κουμπάρα νά σαςε διαγουμίσω. 

— Θωρουμέν το τ ασκέρι σου πώς είνιε πολέμαρχοι, 
Μ' άφης μας μέ τσή Κρητικούς, άπου 'χομε τ' άμάχι. 

— Μωρέ 'Ρωμηοι σιμίόσετε 'ς το χέρι το δικό μου 35 
Κ' έγώ 5'ά σάςε συντηρώ σάν καΐ τον άπατο μου. 

Κάί του πασά έσίμωσε κ' είπέν του γει δεσπότης* 



29. 34 ά. 1ι. Τούρκους. 
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30. 

^Ο σηκώμ.ος τση Κρήτης. 

(ΙΜΙ.) 

Έλα Χριστέ 'ς το στ(5{ΐα μου, Χριστέ μ' άληΪΊνί μον. 
Να ^μη^ω παινέματα να γράψω του πολέμου- 
ΙΙρ«τΓ0 για V άναστορηϊ'ώ την Κρήτη την καΰμένη, 
Άπου 'τονβ είς τον ντουνιά βοδιά ξεφουντωμενη. 
Άπου 'τονε βίς τον ντουνιά ^οδιά ξεφουντωμέτη 5 

Κ'έδά^ε κρουσος τση Τουρκίας, πολλά βασανισμένη. 
Έγραψαν ενα μπουγιουρντι οΕ Κρητικοί πασάδες 
Να πρεμαζώξουν τ' άρματα άπ' οίϋλους τσ' άραγιάδες. 
Κ' έμνώξανε εις το ^αμτυη ωσάν μπαιραμ(σουν 
Να κο'ψουνε τση Χρισιανούς, ενα να μην αφήσουν• ίο 
-- θε' μου μεγαλοδύναμε "^που τσ' ουρανούς άττάνω, 
Μτ μαςε ξαναβάλης μπλιο 'ς τά χέρια των τυραννώ — 
Πρώτη αρχή έβάλανε 'ς τά Κεραμειά τά κάτω 
Και ως τ' απομεσήμερα τά φέρασ' άνωκάτω. 
Και ξαναδευτερόνουσι τον π6λεμο 'ς τσ'Άρμένους, 15 

Μα κειδά τση γιουργιάρανε τσή κακαποδομένους. 
Καλά έπολεμοΰσανε κ' έκαμαν τση κομμάλα 
Κ' έτρώγανέν τση τά μιαρά κ' οί σκύλοι 'ς τά χωράφια. 
'2 τον Πύργο τ'Άληδακακιου στένουν τά μπαϊράκια, 
Μα κει καλά τση βλέπουνε άπ' δξω τά ^Ρωμηάκια• 20 
Μα τήν ημέρα του Χρίστου μας ηρϊ^' ?να χαμπέρι 
Πώς έσυνάχτηκ' ή Τουρκιά εις τ' Αρμυροί τά μέρη. 
Κ' έφάγανε τά συκά μας κι' ουλά μας τά σταφύλια, 
Κ' έμεϊς απάνω 'ς τά βουνά μ άραχνιασμέν' αχείλια. 
Έφαγαν τά σταφύλια μας κι' ουλαν τά πωρικά μας 25 
Κ' δστερα μας έβγάλανε κι άτυου τ' αρχοντικά μοίς, 
Έκοίψανε τά σπίτια μας άπου 'σαν ή τιμή μας 
Κ' έτΓ^ραν καΐ τά #ουχά μας άπου 'σαν ή στολή μας. 



30. 6 τσή Τουρκιάς, τση φτωχιάς. — Μ κι* βπού τ^ αρχσντικοΕ 
μας, χι'άπού την ά^ρωπιά μας. 

^X▲1(]^ΛΒ▲ΚI. 3 



4. 
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Άρπάξανε τα ^ούχά μας άποΰ'οαν ή στολή μας, 
Κ' έτυήρανέ μας τα ώζά ίπου 'σαν ή τιμή μας. 30 

Κ' έμεΙς άποαβρΐτήκαμε εΙς τήν Άγια ' Ρούμελη, 
Ό τόπος ήτονε στενός μα 'χώρι' ουλον τ' ασκέρι. 
Δεν ήσαν περισσότεροι σαν τσή Κατωμερίταις, 
Τσή 2φακιανούς φωνιάζανε άφένταις καραβίταις. 
Άφένταις τσή φωνιάζανε κ' είχαν ψηφί μεγάλο, 35 

Κ' βτσα καταγελοΰσαν τση κ' έβγαναν τση 'ς τη* Γαύδο. 
Τση μιας έπαιρναν τα χρουσά και τσ' άλλης τήν τιμήν τση, 
Κι' δποια δεν είχε τήν τιμή . τσή 'παιρναν τη στολήν τση • 
Θέ μου μεγαλοδύναμε και πως ϊ'ά το βαστούμε, 
Μ' Γντα καρδιά τσή 2φακιανούς μπλιΌ ϊτά τσή συντηρούμε ; 40 
Το κρίμα τω φτωχώ και τώ χηράδω 
Να κρέμεται 'ς τήν κεφαλή τώ Φράγκω. 
Πολλαίς φοραίς μας Ιχουν πουλημένους, 
Και σαν τσή σκλάβους καταδικασμένους. 

31. 
Τ' άναλλωματα τοΰ 1821. 

Πάσα ταχύ με τή δροσιά π' ανοίγει το ζιμποΰλι, 
Άφρουκαστήτε νά σας πω τσή Κρήτης το τραγούδι. 
"Αατε με νά συλλογιαστώ χρουσή μηλιά με τ' άΪΓη, 
Νά κάτσω νά διηγηθώ των Κρητικώ τα πάίίτη. 
Τριάντα δυο πανάστασες έχουνε καμωμέναις 5 

Κι' άμέτρηταις άναφοραις 'ς τση βασιλείς δοσμέναις. 
Ή πρώτη έπανάστασι ήτο μικρή λιγάκι. 
Καταγραφή τώ 2φακιανώ και τρίπυρο φαρμάκι. 
'2 τά εβδομήντα ήτονε πάνω 'ς τον "ΑΙ Γιάννη. 
Καταγραφή του καστελιου και του Δασκαλογιάννη. ίο 
Ή ποιραδευτερώτερη ήτο'ς τά εΙκοσιένα, 



30. 43 ΙΙολλαΙς φοραίς, 2άν τρεις φοραίς. — 31. 9 (1. 1κ χίλια 
εφτακόσια εβδομήντα (δίβΐιβ 23 υηά 24). 
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11^ ά^ησοονε και έδέσανε χα τεροζμματα τά νέα. 
Τρεις ήσαν οι φιλόσοφοι που γράφαν τση γραφάδες 
'2 ουλον το κράτος τσή Τουρκιάς όπου 'σαν άραγιάδες 
Ό *" Ρήγας ήτον κι' άλλοι ίυό ποδ γράφαν οί καϋμένοι 15 
'3 ουλον το κράτος τσή Τουρκίας &3Γοΰ 'σαν πρβκομμέ•>οι. 

— "Οπου κι' άν είστε ΧρισιανοΙ ουλσι να 'τοιμαστητε 
Και την ημέρα τση Ααμπρης το\3 Τούρκο να βαρήτε. 
Άτϋού το τόσο τύραννο που τό 'χομ' ο£ καημένοι 

Καλλιά 'τονε νά λείτυωμε, να 'μεστ' άποϊαμμένοι. — 2^ 
"ϊΕνας παπάς κοΑόγερος λογιάζει νά τουρκέψη 
Νά μαρτυρήση τση δουλειαίς καΐ νά τση ξετελέψη. 
Βγαίνει παρόν του βασιλιά και λέγει του 2ουλτάνο' 

— Κακό σκοπό 'χουν οί'Ρωμηοί, αφέντη, δίχος άλλο. 
Κακό σκο3ρό 'χουν Λ 'Ρωμηοι καί κάνουνε κουσουλτο 25 
Και την ημέρα τση Λαμπρής βάνου φω^ιά του Τουρκα 

— Παπά μη λέγης ^ύμαχα γιατί ϊτά σε κρεμάσω, 
£ίύλα ^ά 0άλω 'ς τη φω^ά κι' απάνω να σέ κάψω. 

— -Γύρεψ' αφέντη τσ' έκκλησιαίς, τέν αγιον Παντελέο 
θα βρής τΐολεμοφόδια, ψώματα δέ σο\> λέω, — 80 
Και στέλν' βότυς καβάζιδβς καΐ πάει καί τά βριστεί, 

'Άχι ο σκύλος & ποεποός, 'μ αφάνισε την πίστι. 
Τον Πατριάρχη - τυίάνουνε ■κα;ί τόνε τυραννουσι 
Κ' εΙς το σεράγιο π$ν . τόνε κοά τον άναρωτουσι. 
Κι' δ βασιλιάς τόνε βωτ^* 'βγω. ϊίά σέ ^ωτησω, - 55 
Πέ μου ποιοι τ' άρχιν(ξανε γιά νά σέ παραιτησ<ο. 

— 3ά μέ ^τας αφέντη μουέγώδέ σου τ' αρνούμαι, 
Έγώμ' άπου τ' άρχίνιξα γιά νά λευτερωίτοδμε. 
Έγώμ' άπου τ'.άρχίνιξα, άπου βαστώ τσή νόμους, 

' Ογιά νά βγάλω τό ζυγό άπου 'χομε 'ς τσή νώμους. — 40 

Τήν άδεια των Ιδωκε κ^Ι τόνε καταλυοΰσι 
Και των 'Οβραίω δουδουν τον και τόνε τυραννουσι. 
Και τον έβωλοσέρνανε 'ς τσή Πόλις τά σοκάκια 
Και τον έτυραννουσανε και τά μικρά ' Οβρηάκια 
ΕΙς το γιαλό τόνε πετούν νά τόνε φάη τ^ ψάρι 45 

3* 
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Και ή "Ρουσαία τον αρπ^ χαΐ τόνβ μπαλσαμάρβι. 
Βγάνουν βύτυς προκήρυξες, γράμματα και σκροπουσι* 
Οπου κι' αν δίν* Χριαιανος να τόν$ καταλυουσι. 
Οπου 'νιε λίγοι ΧρισιανοΙ τουφήιι δέ σηκονουν , 
2άν τα ώζά τσή σφάζουνβ, σαν τσίχλαις τση σκοτόνουν. 50 

0[ Κρητικοί σηκόνουνται που 'χουν μβρκά τουφέκια 
Και λύουν τα παληοκάνταρα και δένουν τα φυσέκια. 
ΟΕ 2φακιανοί πρωτοκινουν άπου 'σαν άντρωμιένοι 
Κ' εΙς τα καράβια βρίστουνται , άπου 'σαν μα^μένοι. 
Και τω Αακκιώτω στέλνουνε σα μιαν όκκά μπαρούτι, 55 
Που 'σαν κ' εκείνοι ξακουστοί και τσή φοβουντ' οί Τούρκοι. 
Βρίστουν δυο παληοκάντοιρα και δένουν τα φυσέκια 
Και τρία πήρε δ καθείς, δσ' είχανε τουφέκια. 
Παίρνουν οϊεν τ' Άσκορδαλου μπιρντένι ξεκινουσι 
Και το Βροβρίνη βρίστουνε και τόνβ καταλυουσι. ^0 

Και τον Καρμίρη φτάνουνε μέσα 'ς ?ναν άλωνι 
— Χαλάλι σου το αίμα μου μωρέ Μπολαναντώνη. — 

2ηκσνουντ' ουλ' οί Χρισιανοι και τα χωριά παϊτιοΰσαν 
Κι' £λλους έπιανα ζωντανούς κι' άλλους έκαταλυοΰσαν. 
Μέσα 'ς τά κάστρη βάνουν τση κ' έκει τσή τεολεμουσαν, 65 
Αίκηο 'χανε οί Χρισιανοι και μπαίνει και πανούκλα. 
'!λρντσι μαζάρι κάνουνε καΐ στΑνουν του 2ουλάνο* 
,/Η Κρήτη παναστάτησε αφέντη χωρίς άλλο.^^ 
Και τήν άρμάδα δέν μπορεί 'ς τήν Κρήτη να περάση 
Νά τώνε στείλη στράτεμμα και ζαερε να φασι. 76 

ΚαΙ γράφει του Μεμέντ Άλή άπου 'νε 'ς το Μισίρι * 
2τεϊλε 'ς την Κρήτη στράτεμμα, δεν Ιχει άλλο χαίρι 
Και στέλνει το Χασάν πάσα με δώδεκα χιλιάδες, 
Με καβαλάρους και πεζούς, ολο Άρναουτάδες. 
'2 τή 2ουδα ξεβαρκάρησε, 'ς•τ6ν κάμπο τσαντιρόνει 75 
Κι' ο 2ήφακας δέ βαγεστςί παρά τόνε ζιγόνει. 
Κάνει μεγάλο στράτεμμα, τσή Κρητικούς μαζόνει, 



31. 77 (1. 1ι. τσή Κρητικούς Τούρκους. 
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Βγαίνβι κοιΐ κα(&ι τα χοριά, 'ς τσή Λάκκους τυαντιρόνβι. 

Κι^ άπό κειδά σηκονβται 'ς το β^σο π&ταται, 

Τοή Λάκκους σάν έιεάτησε λέβι μττλώ δέ φοβάται. 80 

Μαζόνουνται ο£ ΧριαιανοΙ και τόνε πολεμουα 

Και κάνουν του \αν πόλεμο ιεολλούς του καταλυουσι. 

Κι' άπο κειδά σηκόνεται 'ς τα Καστρινά να πάη , 

Και πόλεμο του κάνουνε οτυου κι^ αν ειχεν πάει. 

'3 τα Καστρινά 'τυοπανωϊιο 'ς ενα χωρίο μεγάλο 85 

Του κάμανε οΐ Χρισιανοί 'ναν πόλεμο μεγάλο. 

'δακσσιους έξεδιάλεξε 'ς ενα χωρίο έβγηκαν, 

Περιορκίζουν τσ' οΕ ^Ρωμγ)θ{ κιαν^να δέν όφήκαν. 

Και τότες άπορπ{στηκε και γράψει 'ς το Μισίρι* 

,,2τρατέμματα μου στείλετε , δέν δίαμα χαΐρι.^^ 90 

Και μπαίνει κ' έκουβάλιε μπλιο ασκέρι με πασάδες 

Και προσκυνούνε οι 'Ρωμηοί καΐ γίνουντ' άραγιάδες. 

Φεύγουνε Χρισιανοι μερκοί εις το Μωριά και πάσι, 
Που 'τον ακόμη πόλεμος νά βρουν ψωμί νά ψασι. 
Μπαίνουν κ' έντουοουντ^ουνταν δεν είχανε ορπίδα • ί)5 

,,'Ελάστε νά μισέψωμε να πάμε 'ς την πςρτρίδα.'' 
Είκοσιοχτω βρε^'κανε δμορψα παλληκάρια, 
Αδύνατοι και γλήγοροι ώσά ϊεριά μεγάλα. 
'Έναν κα&ιι βρίστουνε μπα6.^υν κ' έπορπατοΰσα, 
'Σ την Κρήτη ξεβοιρκάρανε κ' ίπηραν τη Γραμποΰσα. 100 
Κ' έκλέφταν κ' έσκοτένανε ώστε νά πα τη 2τοία, 
Τρεις χρόνους ίπεράσανε μεγάλη δυστυχία. 
Κι' άπόκειας κάνου συβουλή, πρώτος ητον 6 Χάλης, 
Νά παν νά φέρουν άλογα και το Χατζή Μιχάλη. 
Και ξεφαρκάρει 'ς τα 2φακιά την Κρήτη νά οηκώση, 105 
Νά ξανακάμη πόλεμο γιά νά τη λευτερωση. 
Ουλ' ή Τουρκιά μαζεύτηκε, μπιρντένι ξεκινοΰσι, 
ΙΙάνε 'ς το Φραγκοκάστελο και τόνε καταλυουσι. 
Οι Κρητικοί λογιάζουνε* ας σηκωθούμε πάλι 
Κι' 'άς τον έκαταλύσανε και το Χατζή Μιχάλη. 110 

Έσυναχτήκανε πολλοί κ' ήρθανε 'ς τη Μαλάξα 



38 

Κοί κάνουν έναν πόλεμο και τά βουνά τρο|χάξ(χ. 
Μέσα \ τά κάστρη βαλαν τση κ' ίκει τσή τυολεμοΰσαν 
Κ(τ^ ουλής ταή Κρήτης τά χ(•>ριά οι Χρισιανοί βαστούσαν. 

(Έποίησεν '^ναγ^Λοσητις Χάζίρης έκ Λάκκων). 

32. 

α821.) • 
(Κατά την διάλεκτον των ^φοικιωτών.) 

Πορίζουν άπου τά Χαν^,ά^διόίβ^βα. μ^αΖράκια 
Και πάν να πολεμήσουσιν τά δι>λ(<χ :^«κ(ανάκια. 
Πορ{ζουν κι' άπου τά .Σφακιά τέσσερα μπαϊράκια 
Νά πα νά πολεμήσουσιν τά χατζή άγαδάκια. 
^Σ το Μεραμπ^ο σμ^ξασιν ά 2φακ€ανοΙ κ' οί Τούρκοι, 5 
Τούρκοι εύτυς και 2φακιανοί έκάμασιν γιουρούσι. 
Όμπρος ομπρές ίπηγαινεν Άλής το Γλυμώάκ^ 
Κ' έβάστα και 'ς τή χέραν του κόκκινο μπαϊράκι. 
Και άπ' άράργο ^ώνιαζε — 2ταΪΓήτε κερατάδες 
Μά 'ς τσ-ί) μπιστόλαις μου βαστώ ντελίδικαις τσ-ί) μπάλαις * — ία 
Γεις 2φακιανος έχύϊηκεν ωσάν το περιστέρι 
Και του 'κοψβν την κεφαλή μέ το δεξιόν του χέρι. 
Και τοδ 'κοψεν την κεφαλή τ' Άλή του Γλυμιδάκη 
Κ' έβάσταν τη 'ς τη χέραν του ωσάν το μπαϊράκι• 

— Γλυμίδην το κεφάλα σου, το πολυτϋαινεμένο, 15 
Του 'Ρούσιου το έπήγασι 'ς το άιμαν κυλισμένο. — 
Βγάνει τρία βενίτικα μπαξϊσι των τά δί^ι, 

Γιατί τ^ν έσκοτώσασιν αύτόνε τ^ ΐλυμί&η^ 

Γιατί 'καψεν πολλαΐς καρδΐάι< κι' ά>60μ' η^ελε κάψει* 

!4πο5 νά βγουν, τ' άμ,αάϊπαν του άτϋού ^ά τόνε κράψη. 20 

— Γλυμίδην το '>^φάλ4 σου που '^ελε νταγιαντίσει 

'2 το 'Ρέ^εμνος κ' ε{ς τά 2φακιά νά βγγ} νά πολεμήβη. 

32. 16 ^Ρΰυσίΰς, καττετάνιος "Εφακια*;^;, 
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Γλυμίδην και Γετίμη μου^ όμορφο τταλληκάρι, 
Οε 2φακιανοί σ' έπιάσααιν κ^ ένβ ντροττί) μβγάλη. 
Γλυμίδην τό κβφάλ'^ αου, που 'βανβς τα τα^τσέκια, 25 
* Τώρα τό 'χουσ' οί 2φακιανοΙ ο^^μάδι ^ς τα τουφέκια. 
Γλυμίδην το κεφάλι του το 'χουαιν κρεμασμένο 
ΚαΙ τ' άπόδελοιπον κορμί τό 'χουσιν πεταμένο. 
Μέσ' ^ς του Προδρόμου τό 'χουαι κ' οί σκύλοι ϊά το φασι, 
Γιατί δεν ητονε πρεπο χώμα να το σκετυάση. 30 

Πρεμαζωχτήτε 'ς τό τζαμί Τούρκοι και Γιανιτσάροι 
Νά Ιδήτε τό Γλυμίδ^ Άλή τ' όμορφο παληκάρι• — 



Αη(ΐ6Γβ 56£ίηη6η ίοΙ^βηάβΓνβίββ : 

'λϊρωπος δεν εύρε^κε νά μά^η την άλη^^εια 
Ό κουμαντάντης τω 2φακιώ αν εχη κρίνει δίκηα• 
"Ενα φερμίίνι εμπεψε 'ζ τη μπάντα του 'Ρε^έμνους 
Νά πιάσουν το Γλυμίδ' Άλή τον άντρα του πολέμου, 
Ναχεν του δώση νταμουλας και νά βουλήσ' ή γι ωρα, 5 
'"Όντες ξεκίνα κ' ίβγαινε τ ορντου άπου τη χώροο. 
Πορίζουν άπου τά Χανιά υ. 8» ν. 

Μάχη εΙς το θέρισον. 

(1821.) 

Δευτέρα μέρα πόρισε τ' ορντου άπου τη χωρά 
Νά κάψουνε το θέρισο και νά γοίρουν κιόλας. 
Κι' οντεν έξεκινούσανε βιολιά 'χαν, ^ταμπουράδες, 
Οι Τούρκοι β^ρρούσανε δεν είνιε άλλοι άντρες. • 
Και τον Καψάλη βάλανε πρώτον και σερασκέρη, 5 

Το Κάστρο και τό 'Ρε'ί'εμνος δεν είχε τέ^Όΐο ταίρι. 
Κι' *Άγγριολίδης του 'λεγε ποΰ 'τονε μετρημένος• 

— Μουστάφ' αγά τσ Θέρισο δεν τό 'χομε καϋμένο. 

— Μά μέ τό τουφεκάκι μου διακόσιους ^ά σκοτΜω 
Και με το μαχαιράκι μου τ' ασκέρι ^ά κωλώσω. — 10 



40 

Μαϊελ' ό ϊιος κ' ή μ,οΐράν του, το μαύρο ^(ζικόν του, 
Κιανένα 5έν έσκοτωσε παφά τον άιεατέν το\). 
ΚαΙ μέ την Άρα. κροβαλε μχά γαλανή μιαχ&ιέρα, 
Κακόν πολύ τ6 πάϊανβ ^κείνην τη ήμ^ρα. 
ΚαΙ ξαναπροβαλ' £λλη μια, λώμπως β?νι^ ο( Δακκιώταΐζ, 15 
Που 'νιε \ τα πό&ια γλήγοροι κ' είνιε καΐ παιγνι&ιωταις. 
Είς το Φλΐί>μέ τσή φτάξανε κ' έκαμαν τωνε γιούργια, 
Και το σομάρια τυαίρνανε κι' άφ(ναν τα γαϊδουριά. 
Όμπρος ομπρός έπήγαινεν δ Κουκολο-2ταμάτης, 
'Ογιά νά παίρνη τ' άλογα άποΟ 'χβν εΙς τ' άμμάτι. 20* 
Του Αουπο-Γεώργη φώνιαζε — Γλάκα νά τσή σκοτώσης 
Νά τώνε πάρης τ' άρματα κ' έμενα νά μου δώσης. 
Και κάτω 'ς το Βαρύπετρο, 'ς το μπροστινό σπιτάκι, 
*^κεί τον έσκοτώσανε το Χατζή -Μουσταφάκη. 
Έκει κοντά σκοτώθηκε κι' δ φοβερός Καψάλης, 25 

Και κλαινεν τον ο[ φίλοιν του και κλαΐνεν τον κι' οί γι άλλοι. 
Κ' έμτυήκαν μέσα 'ς τά Χανιά και κλαίνε και θρηνούνται, 
Τον πο'λεμ' άπου γείνηκε για πάντα ϊτά διγουνται. 

34. 
Μάχη εις το θέρισον. 

(1821.) 

Μα ψήσετε μου 'ναν καβέ και βάλετε και 'γάλα, 
Νά κάτσω νά συλλογιαστώ νά σας το πω μεγάλα. 

— Άϊντεστ' εσείς οι Καστρινοί κ' ο[ μαλικιάν αγάδες 
Νά πάμε νά πατησωμε Χανιώτικαις μαδάραις. 
'Αϊντεστ' έσεϊς ο£ Καστρινοί κ' έσεις οί 'Ρε^εμνιώταις 5 
Νά πα νά ξεμιστέψωμε τσή Τούρκους τσή Χανιώταις. — 
Και τον Καψάλη είχανε πρώτον και σερασκφη, 

'2 ουλής τσή Κρήτης τήν Τουρκιά δεν ήτον άλλο ταίρι. 
Κι'Άγγριολίδης ή'λεγε πουτονε μετρημένος* 

— Μουστάφ αγά το θέρισο δίν το ΐτωρω καϋμένο. ίο 

— Δε ϊτέλω γώ, γιορντάσιδες, σήμερο τσ δρμηνειαίς σας, 
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Δεν ίχω τά δοξάρια αοίζ μηδέ και τσγ^ καρδιαίς σας 

Γιερά 'νιε τά δοξάρια μου τά μέβα και τά δξω , 

Τά ^άρρη μου ^χω *ς το ^αμπή πως χΟαους ^ά σκοτώσω. — 

Μά ^ελ^ ο λός κ' ή μοΐράν του κ' ηρ^ε το ^ιζικόν του, 15 

Κιανένα δίν έσκότ«>σε ποφά τον άπατόν του. 

Ταϋτέρου τδν το πήγανε *ς τ&ν '0μ<χλ6 χαμπέρι 

Πώς πρωίμομαζώχτηκε 'ς τ& βέριοο χ* ασκέρι. 

— Ιίντεστ' ίσεϊς οί γλήγοροι κ' έσεΙς οΕ πορπατάροι 

'2 τ& θέρισο μ^ίς φέρανε πεσκέσι τ&ν Καψάλη. — 20 
'2 τση Λάκκους κατεβαίνουνε και κάνουνε κουσοΰλτο 

— "λτζεμπα πως ^ά πράξωμε σι^μερο μέ τ&ν Τούρκο; 
Απάνω νά μοντάρ^με να μην τση φοβηθούμε, 

Κι' άρματα ϊενά πάρωμε και ^υχα νά φορούμε. — 

'2 την εκκλησία μπήκανε γιά νά λουτρουηΪΓοΰνε 25 

Και με τσή παρακάλεσαις άπό ^κεια ξεκινούνε. 

Μά οτι κ' έπροβάλανε 'ς το Κέντρι 'ς τί) μουράκι, 

Μιά μπατοφία παίξανε πως ίρχουνται μιντάτι. 

Κι' δ Μουσταφάς ως τσ' άκουσε λέγει 'ς το μπαϊράκι; 

— Κακόν πολύ το πάΪΓαμε, μά δά 'ρχεται μιντάτι. — 30 
Κακόν πολρ το πάίταμε μά δά 'ρχοντ' οι Αακκιώταις, 
Πουνιε 'ς τά πόδια γλήγοροι κ' εινιε και παιγνιδιώταις. — 
Και οντεν έπερνοΰσανε εις τά Μεσκλά δρώμενοι 
'Ρωτούσανε τση Μεσκλιανούς αν εινι' ετοιμασμένοι. 

Κι' δ Κούκουλος μαζ' ήτονε κι' άκλούϊ^ε εις τ' ασκέρι, 35 
Και σάν έβγήκε 'ς το Φλωμέ έσυρε το μαχαίρι. 
-— ^γάλι γάλι 2τοψ,α5^ιο νά μπουν ομπρός σου κι' άλλοι 
Κι' αν ίχοισες τά κάρβουνα Γντα σου φταϊν' οί γι άλλοι; 
-- Ουλ' εΖστε διαολόπιστοι, ουλ' είστε κερατάδες, 
Ούλοι ϊά τά πλερΜετε είκοσιδυο παράδες. — 40 

Του Αουπο-Γεώργη φώνιαζε — Γλάκανά τσή σκοτώσης, 
'Ογια νά πάρης τ' άρματα κ' έμενα νά μου δ^ης. 
Γιατί φυσέκια δε βαστώ κ' είμαι και κουρασμένος, 



34. 40 είχοσιθυο παρ. ά. ϊ\. την ^κκα. 



42 



Και το τουφέκι μ' ειν* παληο και ξεχαλαρομένο. — 

— Κουτέλονέ τση Μου^αφά βάν είσαι παλληκάρι, 45 
*Άπου καυκούσουν κ' ^Ριεγες' Γυναίκες εινι' ο[ γ^ £λλοι. 
Μα οντεΜ τσή γιουργιάρανε 'ί του Μαρμαρά τη βρύΰι 

^Ο πλάτανος βσείστηκε τήν τρίχα να §αΐ(ΐ^. 

— Κουτέλονέ μάζ Μου<ίταφάν σαν «ίσαι ίταλληκάρι. 
Άπου καυκούσουν κ' ηλεγες* Γυναίκες εινι' οΕ γι άλλοι. 50 
Τα 5άρρη 'χομε "'ζ το ίτεο καΐ 'βΐς την Παναγία. 

Πώς ϊενά σε ζιγ<5νωμε ώς τήν Πελεκαπίνα. — ^ 

* Ομπρός ομπρός έπχαίνανε δρώμενοι ο£ Δοικκιωταις 

Που κάνανε τον πίλεμο κ' έκαναν καΐ τσή μπρόβαις. 

Οί Σφακιανοί δεν ειν' καλοί ογιά να βγάνουν νάμια, 55 

Μόνο να κλεφτούνε σφαχτά καΐ βούγια και σαγάνια. 

Το μεσημέρι πήγανε 'ς τη χώρα το χαμπέρι 

Και ή Τουρκιά ώς τ' άκουσε τα γόνατάν τση δέρνει. 

Ή μιά 'κλαιγε τον άντραν τση κ'ή γι άλλη τον ύγιόν τση 

Κι' ή γι αλλ* ή κακορρίζικη τον άγαπητικόν τση. 60 

'Ή Μουσταφου έκάϊτεντον κ' ήλεγε μαντινάδες, 

Πώς είν' δ Μουσταφάς κάλος και δε φοβάται μπάλοας. 

^Η Μουσταφου έϊάρρεψε πώς ητον πανηγύρι, 

Επήρε και το χαϊμαλί πώς ^ά ξαναγαΓρη. 

Έπέρασε το κολατσιό κ' ηρΪΓε το μεσημέρι 65 

— 'ί^τζεμπα.πουν' ο Μουσταφάς κι' άργει καΐ δεν προβαίνει; 

Το μεσημέρι πέρασε κ* έγΰρισε το βράδ^* 

Ίτζεμπα πουν'δ Μουσταφάς κι' άργει γιά να προβάλη; — 

*'Ένας τση πρώτ^ "ξάδερφος έρχεται κοιΐ τση λέγει • 

— Το Μουσταφά σκοτώσανε κι' άκομ' Ρντ' άνημένεις^ — 70 
Ξεμουρωμένη Ιφταξε "εις του πασά τη σκάλα- 

Νά μά^ γιά τον άντραν τση, δέν του μιλεί καϊτάρια. 
Ηεμ-ουρωμένη εφταξεν εκεί άπου καττνοπίνει, 
Πάει και τον αναρωτά κ- εκείνος τση μανίζει. 

— 2ώπαινε κερά Μουσταφου νά μου μιλήση κι' άλλος, Ί5 
Γιατί ϊ'άν είσαι αφορμή νά φύγ' άπου το κάστρο. 
Σώπαινε κερά Μουσταφου πάψε τηνε τή γλώσσα 
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9 

Γιατί ϊ^άν είσαι αφορμή να φΰγ* άπου τη χ6>ρα. 

— Παύγω τηνε νη γλωσσά μου μα ή καρδιά μου βράζεε, 
Γιατί 'χασα τον άντρα μου τ' όμορφο τυαλληκάρι. 80 

— Αυπούμαί τον το Μουσταφά φουλί μου και ^ιμπουλι, 
Μα ιντα νά του κάμωμε που^ά χάνουμε ούλοι; 

Δεν ήσαν οι Κουκούλςδες περίσσια ξακουσμένοι, 
Μα δά ^χο^σαν τα κάρβουνα κ' εϊνιε ξαγγριγεμμΑ>οι* — ' 
Μα οντεν τσή γιουργιάρανε '^ τον Κλαδισο 'ποκάτο• 85 
"λτζεμπα Λοδνι' οι ^φακιανοί: γή ^μττήκ^νε' τή Γαΰδο; 
Οι 2φακ(αΐνοί δέν κλεφτούνε ΰξα σφαχτό καΐ βούγια, ' 
ΒλέίΜυσε μή σε κλ^ουνβ ά^^άτίτι μου καινούρια. 

35. 
Μάχη εΙς το θέρισον. 

(1821.) 

"Εξε χιλιάδεζ στράτεμμα Καστρινορε^εμνιώταις 
ΗρΪΓαν νά ξεμπλοκάρουνε τσή Τούρκους τσή Χανιώταΐι;* 
Ό σερασκέρης ητονε Μπραΐμ αγάς Καψάλης, 
'2 την Κρτί'τη δεν έφάνηκεν έτέΪΓοιον παλληκάρι. 
Κι' δξ' άκοπίσω ήτονε Μαυράκης ΧουσεΓνος 5 

Κι' άλλος κιανεις δεν ητονε 'ς το Κάστρο σαν εκείνο. 
Και σαν ορδινιαστηκανε μπιρντένι ξεκινουσι 
Νά ^ϊουνε 'ς τα Χανιώτικα 'Ρωμηούς νά καταλυουσι. 
'2 την Τοΰσλα πρωτοφτάξοινε μπαίνουνε κ' εις τη χώρα* 

— "Ιντα λογιώς περνάτ' έσεις μέ τσ' άραγιάδες τώρα ; 10 

— "λνε φωτάτε ογιά μιας τσή Τούρκους τσή Χανιώταις 
'Σ τη χώρα μας έκλείσανε Θερισιανο-Αακκιώταις. 
*Οξω δέ μας άφίνουνε εΙς τα χοριά νά" βγοδμε, 
Πανούκλα μάςε κυνηγ(]ί, στέκεται νά χαϊίου(;.ε* — ■ 

Και ο Μαυράκης ή'λεγε — Ντρέπομαι μρέ καϋμένοι 15 
Νά σας άποσφαλίξουνε ο£ ^ασοτυλιμμένοι. 
Και δ Καψάλης ή'λεγε — θά Ιδήτ' έσεΐς ΧανιώταΓς, 
Χίλιους ϊτά καταλύσω γώ και τσή μισούς Αακκιώταις. 
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'Άϊντεατε να μου δε^ζβτε που διάγουν 'ς τση μαδάραις , 
Οΰλουζ ϊ'ά τσή σκοτωαω γώ δε ϊΛίΐ μπλι' άραγιοίδες. — 20 

— Δεν εϊνιε Καστρινοί 'Ρομηοί, άγά, και μην παυκασαι, 
Όμπρος 5'ά πάγ)ς να τσή Ιδηζ κ' δστερα να μετρασαι. 
Πρώτα ^ό τϋάης να τσή Ιδής και να τσή δοκιμοίσηζι 
θερισιανούς, Κεραμειανούς ^ά Ιδής και νά τρομάζη^• 
θάίδής Αακκιόταις τρομερούς, που 'χουν φτερά 'ς τα πόδια 25 
Και πορπατουνε 'ς τα βουνά ωσάν τά χελιδόνια. 

Ναχετ' ομμάτια ανοιχτά νά μή σάςε γιουργ(^ρουν, 
Γιατί ^ά σαςε πιάσουνε πιαστούζ σάν τσή γαϊδάρους* 

— Νάρ^ετε νά μου δείξετε που διάγουν οΐ Αακκιώταις, 
Μά γώ 'χω άντρες Καστρινούς, Καστρινο-Ρε^εμνιώταις. 30 
Τ6 θέρισο ^ά κάψω γώ και τά ώζά ϊά πάρω, 

Ουλαν τά γυναικόπαιδα 'ς το Κάστρο ϊίά τά πάγω. — 
Και γείς Χανιώτης βρίστεται, 3ερίφης τ' δνομάν του, 
Κι' άλλος κιανείς δεν ήτονε είς τά Χανιά καλλιάν του• 
Τρακόσιους έζεδιάλεζε, όμορφα παλληκάρια, 35 

Νά πάρουνε τσή Καστρινούς νά βγούνε 'ς τή μαδάρα. 

— Έλάστ' εσείς οί Καστρινοί κ' έσεις οί 'Ρε^εμνιώταις 
Νά πα νά σάςε δείξωμε ποί5 διάγουν οί Αακκιώταις. — 
Περνούνε το Βαρύπετρο, βγαίνουνε 'ς τσή Χαλεπαις, 

Νά κάψουνε το θέρισο νά πάρουν τσή γυναίκες. 40 

θερισιανοί, Κεραμειανοι πάν και τσή πολεμουσι, 

Τσή τούρκους δεν άφίνουνε 'ς το Θέρισο νά μπουσι, 

Μόνο τώνε φωνιάζουνε — Καστρινό -ΡεΪΓεμνιώταις, 

Αγάλι γάλι νάρ^ουνε ο£ τρομεροί Αακκιώταις. 

Αγάλι γάλι νάρϊουνε λογαριασμό νά ιδούμε, 45 

Φέρετε τά σενέ^ια σας νά Ιδουμ' αν σας χρωστούμε. — 

— Δεν ήρθαμε γιά τάλαρα μηδέ και γιά παράδες, 
Θά σάςε καταλύσωμε, δέ ϊελομ' άραγιάδες. — 

Και τω Αακκιώτω στέλνουνε 'ς τον ' Ομαλό μαντάτο, 
Όχτώ νομάτοι βρίστουνται και παίρνουν ϊσια κάτω. 50 
Και μπαίνουν κ' ^φωνιάζανε είς ουλοιις τσή μαδάραις 
*3 τ^ θέρισο νά τρέχουνε απού 'ρ^αν ο£ γι αγάδες. 
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2άν τα πουλάκια τρέχο\>ν€ και σαν το χελιδόνι, 

'2 τη 2αβουρί προβαίνουνε μέ το 2αριδ^-!λντώνη. 

Κ' έκει 'σαν μιαν τρακοσαριά Τούρκοι κ^ έξεκινουσαν ]^ 

'2 το β^σο να πεταχτούν 5υ^ σκλάβαις λαλούσαν. 

Το Πέραμα βαστούσανε να πάη την Κόπρανα, 

Τσ' οχτώ νομάτους είδανε καΐ τση' 'πιασε τρομάρα. 

— Μωρέ οχτώ προβάλανε μα ϊανι' ίπίσο κι' άλλοι, 

'2 το βέρισο να τρέξωμε ποί3 πολεμούν οί γι άλλοι. 60 

Μά γεις κάλος ντελικανής είχε μεγάλη βιάσι 

Κ' ετοιμασμένος ητονε τη σκλάβα να ντροπιάση. 

'2 τη Βίγλα άποπανωϊιο εΙς έναν πατητήρι, 

Έκει τη στενοχ(5ρησε , δεν είχε μπλιο χαΓρι. 

Έμπηκ' ή σκλάβα κ' Ικλαιγε κι' άρχισε να μαλο'νη, 65 

Προβαίνει κι' δ Κατο-3κουλής μέ τ& 2αριδ'-'4ντώνη. 

Γυρίζ' Αντώνης τον τσιφτέ και παίζει του 'ς τον μπέτη, 

Τση βρακοζώναις τ' άφηκε κι' άποΪΓαμμενος πέφτει. 

Και χύνετ' δ Κατο-2κο\>λής και ταάνει τι) τουφέκι, 

'Ναν καρεφύλι διαλεχτό, Χριστέ μου πώς του στέκει Ι 70 

Οί οχτώ τσ' άποζιγόνουνε κι' ώστε να κατεβουσι 

Εις τα Μεσκλά 'ς τον ποταμό δώδεκα καταλυουσι. 

Καθίζουν πίνουνε νερό καΐ να ξεκουραστοΰσι, 

Κι' άλλους έπεριμένανε 'ς το θέρισο να βγοίϊσι. 

Και καταφτάν' δ 2κεπαρνης μέ τ& Νικολουδάκη, 75 

Άπου χαμοπετούσανε σαν το χελιδονοίκι. 

Και φτάνουν ο{ Πρωΐμιδες, του κουραδιου τ' άμμάτι, 

Μαζίν των έκατέβαινε κι' δ Εουκολο-2ταμάτης. 

Και φτάνουν κι' οι Μπολάνιδες μέ το Μπριλο-Μανόηλη. 

Που 'χει 'ς τα πόδια τα φτερά, ηεχ^ σα χελιδόνι. 80 

Και ο Καζάλης Ιφταξε κι' δ Μάρακας μαζίν του 

Κι' άλλος κιανείς δέν ητονε νάχη τη δύναμίν του. 

Εξήντα μαζωχτηκανε όμορφα παλληκάρια, 

Κι' αδύνατοι και γλήγοροι ώσά ϊτεριά μεγάλα. 

Και ποιίρνουνε το ρίζωμα δρώμενοι, μανισμένοι, 85 

Φτάνου 'ς τση Κόρης το νερό κ' ήσανιε διψασμένοι. 
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Και σαν άπόπιαν^ νερρ μπιρντενι ξεκινοίσι. 

Και βγάνουν και τα φεαιαν των 'ς τ' άντό&ια τά βαστοΰσι. 

'2 τά μιτφ^ζια φτάνουνε δρώμενοι, κουρασμένοι 

Κι' δ 2ήφακας τσή ^ωτηξε γιάιντά 'νιε μανκ^,^νοι. 90 

— Τσή μπαλωϊιαίς ακούσαμε κ' ηρϊταμε για να Ιδούμε 
Τσή Τούρκους να ^ωτηξωμε Γντά 'ρϊανε να βρούνε. — 
Κι' ο Τσελβτυής τών ήλεγε — Καλώς τση τσή Δακκιώταις, 
ϋποΰ 'ρ^ανε ν' αποδεχτούν Καστρινό -^ΡεΪΓεμνιώταις. 

Κ' εμείς άναρωτουμέν τση Γντα 'ρΪΓανε να βρούνε, 95 

Και λένε μας πώς ήρΪΓανβ έγιά να παντρευτούνε. 
Κόσκινα τώνε ^{ξετε ναχουνε καντιφέδαις, 
•Γιατ' ήρϊανε να πάρουνε θερισιαναις κοπέλαις. 
*'Έξε χιλιάδες εϊνι' εύτοι οί Καστρινοί αγάδες, 
Να κάψουνε το θέρισο να βγούνε 'ς τσή μαδάραις. — ιοο 
Κι' δ Κούκουλος τών ήλεγε• — ^Ας κάμωμε γιουρούσι, 
Μα ή Παναγία κι' δ Χρίστος εμάς ί^αρρώ βουηΪΓουσι. — 
Κι' άναμπουκονετ' δ 2αρής και κάνει το σταυρόν του 
Κ' έφώνιαξε τών άλλωνώ* το κρίμα 'ς το λαιμόν του: 

— "Οποιος τυιστεύγει 'ς το Χρίστο μην πιάσγ) μιτιρι'ζι, 105 
Κι' ας μάςε κάμουνε κιμά ως κάνουνε- το βύζι. — 
Γιουρούσι τών έκάμανε τ' όμορφα παλληκάρια, 
2ηκόνουνται και φεύγουσι κι' άφίνουν τά μουλάρια. . 
Μπαίνουν και τσή ζιγόνασι κι' ώστε νά κατεβουσι 

'2 τον κάμπο 'ς το Βαρυπετρο -ως χίλιους καταλυουσι. ι ίο 
Και το Μαυράκη φτάξανε κ' ήτονε βαρυσμε'νος 
Κ' έπιασαν τόνε. ζωντανό τοντέ^οιον αντρειωμένο. 
^Ο Μάρακας τον εφταξε 'ς το μπέτην του καθίζει, 
Μα ήτον άντρας τρομερός, βαστά, δε σασιρντίζει. 
Και τή μπιστόλα έσυρε κ' έπαιξε του Νικόλα, ιΐδ 

Κι' άπου τήν τρίχα λείφτηκε νά τον σκοτώση κιόλας. 
Μπαίνουνε κι' άπαλεύγανε κ' οι δυο ΪΓεριά μεγάλα, 
Και δεν έμπόρι' δ γείς τ' άλλου δγιά νά κάμη πράμμα. 
Κι' δ Λουπο-Γεώργης εφταξε το τέ^οιον παλληκάρι* 

— Βούη^α μου σκύλ' άδερφοχτέ κι' δ Τούρκος ^ά με φάγη. 120 
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Και το τουφέκι γύρισε 'ς την κεφαλή του παίζει 
Και μπαίνει κ' εγδυνεν τόνε, γιατρό δεν του γυρεύγει. 
Και τ' αρμάτων του τυηρανε, ταγ) δυο καλαις μπιστόλαις, 
'2 το Κάστρο κα^ι 'ς το 'Ρέϊεμνος δεν ήσαν ετσα βιόλαις. 
Και τον Καψάλη φτάζανβ κ^^κεινο βαρυσμένο^ 1^ 

'3 ενα σπιτάκι ξεκοφτο 'ς τον πόρ' άπο^Όμμενο. 
Και τό τουφ^ιν του κοντά, κ' είχεν τ' δρΪΓο ατεμίνο, 
Με μπιλεζίκι' άσημωτά, μαλαμμοκαπνισμιενο. 
'^'Ενας Αακκιώτης εφταξε κι' άρπ^Ι το σα γεράκι, 
Και τ' ονομάν του λέγανε Γεώργη Καλογεράκη. 130 

Κ' έφέριε κ' εΙς τή μέσην του μπιστόλαΐζ άσημένιαις 
Κ' έκείτεντονε μπούμπουρα και τσ' είχε πετρωμεναις. 
Κ' είχε κουτάλαις άνοιχταΐς κ' είχε κι' ορά 'ς τη ^άχι, 
'2 τήν Κρήτη δεν ευρέΪΓηκε άντρας για να του μοιάση. 
Και το 2ερίφη φτάνουνε κ' έκεινο λαβωμένο 135 

Και πιάνουν τόνε ζωντανό τον τέ^οιον αντρειωμένο. 
Μα τ' αρματάν του του 'χανε οι ορτάκιδες παρμένα, 
Γιατ' ήσαν ολασήμ»ωτα μαλαμμοσκεπασμένα. 
Κατο-2κουλής τον έφταξε τα φυσεκλίκια παίρνει, 
Γιατ' ήτον ή μπαλάσκαν του μαλαμμοκεντημε'νη. 140 

Πολλαις καντίναις στέκανε εΙς τω Χανιώ την πόρτα 
Κ' έγλυκοροζονάρανε κ' ή μια την άλλη ^ώτα• 

— Άργουνβ να προβάλουνε οί Καστρινοί αγάδες 

Να φέρουν τσή Θερισιαναις πουσανιε 'ς τσή μαδάραις • — 
Προβαίνει γείς ντελικανής χ' ήτον ξαρματωμένος , 145 

Σκισμένα τα στιβάνιαν του και ξεμαλουρισμένος . 

— 'Ρωτοΰμέ σε, ντελικανή, καΐ πουνιε τ' αρματάν σου; " 
2κισμένα 'ν' τα στιβάνια σου και τα φορέματα σου• 

— 'Ρωμγ)θΐ μ' άποζιγόνανε κι' άφηκα τ' άρματα μου, 
Γιά να γλωτώσω τή ζωή νδρΪΓω ε{ς τα παιδιά μου. 150 
Κι' άμέτε 'ς τα κονάκια σας κι' άμέτε 'ς τή δουλειά σας, 
Νά πα να κλαίτε τσ' άντρες σας να κλαίτε τα παιδιά σας. 
Να κλαϊτ' δμπρος τσή Καστρινούς κιαπόεις τσή Χανιώταις, 
Εύτυς μας έγιουργιάρανε σαν ήρϊταν οΕ Λακκιώταις 
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Και μας άποζιγόναν* κ' είχαν φτβρά 'ς τάτ πόδια 155 

Κ' έπιάν<χο{ μας ζωντανούς κ^ ίύφάζααΐ μας κιόλας. 

β<ριά μας ίζιγόνανβ και ναχε μη βραδιάσει 

Ειανένα δέν αφίνανε ^ς τη χώρα ν^ άποφτάξη. 

Και το Μαυράκη φτοίξανε κ' ητονε βαρυαμένος 

Κ' έπιάοααίν τον ζίιΐντανο τον τέΐτοιον αντρειωμένο. 160 

Και τ&ν Καψάλη φτάζανε κ' έκεΐνο σκοτωμένο 

'2 ενα σιατάκΓ ξεκοψτο μπουμττουρ' άπο^αμμένο. 

Και το 2ερίφη φτάξανε, τ&ν ξακο\>στο Χανίύίτη 

Κ' έτϋΐάσασίν τον ζωντανό κ' έβγαλαν του το σκότι. 

Πολλούς έκαταλυσανε κι' άψηκαν 'ς τοή μαδάραις 165 

Κι' ούλους τση σερασκέριδες τσή ξακουστούς αγάδες. 

(Έποίησεν ^Αναγνώστης Χαζίρη; έχ, Λάκκων.) 



36. 

Ό Τσελεττης (Γ. Δασκαλάκης). 

(1823.) 

Ναχε βουλήσ' ή Κυριακή και να ^αϊσ' ή Τρίτη 
""Όντεν εκείνος Τσελεπής πήγε να πολεμήση. 
'2 την Κάντανο ζειτέζεψε κ' Ικαμε και γιουρούσι, 
Και 'ς το τζαμί κλειστηκανε μικροί μεγάλοι Τούρκοι. 
Μα έναν πήδο έπαιξε 'ς το δώμ' άπάν' ανέβη> 5 

Ψιλή τρομάρα έπιασε εΙς το τζαμί τ' ασκέρι. 
Το μαχοφάκιν του ^συρε το δώμα να τρυπησ^ 
Να τώνε βίξη τη 9"^^^ ούλους να τσή καιντηση• 
Του Ζουναλάκη του μικρού τού στέκει το τουφέκι, 
Γιατί καλά τού ξάμωσε του Τσελετϋή 'ς τον μπέτη. 10 
'2 τι) μπέτη τού την ξάμωσε 'ς το στόμαν του τη βάνει 



36. « Κα\ τον Καούρη γύρευγε ύς του 2ταυροΟ τ6 σπίτι. — ' 
4 ΚαΙ το κανο'νιν του 'σερνε ν» τόνε πολεμήση. 
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Και τοτεσάς εφώνιαξεν ο Τσελβχής άμάνι! 
Μά έναν πήδο έπαιζε και \ τ& σοκάκι πέφτει, 
Δριμοι πόνοι τον σφάζουνε κιανείς δέν το κατε'χει. 

— 2ηκώα' απάνω Τ.σελετυή νά κάμωμβ γιουρούσι , 15 
Μπορετο νά τυορίσουνε άπου το σπίτ' οΕ Τούρκοι. — 

Κι' άπης τον άποσνρανε του Τούλια παραγγένει* 

— Άμέτε νά με ϊάψετε 'ς το 2φακιανο Καστέλι. — 
Κ' έτϋήγαν νά τον ϊτάψουνε 'ς τω 2φακιανω τη χωρά» 
Ήλέγάν τονβ Τσελεπή, μά εστεκεν του κιόλας. 20 
Κι' οντεν τον έπερνούσανε 'ς τά Τρυδιανά 'ς τά βυάκια, 
Έκλαίγαν τά ^Ρωμηόπουλα κ' έβγαναν μαΰρα δάκρυα. 
Αιφνίδιο τσή το πήγανε τσή μάνας του μαντάτο, 
Γδυμν' ητον και ξυπο'λυτη καΐ τά μαλλιά 'χε κάτω. 
Κλαίει ίϊρηνάτ' ή μάναν του, ή κερ'"Αλεξαντρίνα, 25 
Άπου 'κλαιγε κ' έμάραινε τσή λεμονιάς τά φύλλα. 

-- Γιε μου και δέ σου τό 'λεγα, γιέ μου και δε σου τό 'πα 

Πώς εινι' η μπάλαις δανεικαίς δέν είν' έδά σάν πρώτα. — 

Κλαίει τον κ' ή γυναϊκάν του, το κερά Μαριγάκι, 

Άπου 'κλαιγε κ' έμάραινε τσή γης το χορταράκι. 30 

Κρίμα 'ς το μήλο νά ψηγή, το ^όδο νά μάδηση, 

ΚρΙμά 'τονε κι' δ Τσελεπής ν'άδικο^'ανατηση. 

Αργά ωσάν έμ^ύντισε πορ(ζουνε κ' οΐ Τούρκοι 

Δέν ξέρουν πώς δ Τσελεπής νεκρός είν 'ς το ταμπούρι. 



37. 
^Ο Αντώνιος Μελώόνης. 

Παιδιά κ' Γντά 'χουν τά πουλιά κ' εινιε ξαγγριγεμμένα; 
Γη κυνηγός τά κυνήγα κ' έσκότωσεν κιανένα; 
Κιανένα δέν έσκοτωσαν, κιανεις δέν τά ξιγόνει, 
Μά 'μα^αγ πώς έσφάξανε τον καπετάν Αντώνη. 
Έκειδά που κουβέδιαζε, ως ήτον αντρειωμένος, 5 

^ΕΑΚΝΛΒΑΚI. 4 
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Αιφνίδια τον έσφάξανε άδικα τον καϋμένο. 
Δευτέρα του το πήγανε τ' άφέντην του μαντάτο 
Κ' έξε'σκισε τα βουχάν του καΐ τά 'ριξ' ούλα κάτω• 

— θε' μου μεγαλοδΰναμε Γντα 'ν' εύτο τ' άντετι, 

Νά σφάζουνε τον ά^'ρωπο μέ δίχως καμπαέτι; ίο 

— '^Ω καπετάν *Αντώνη μου, άποϊί 'σουν σαν τη βιόλα, 
Γιάντα δεν τον έσκότωσες το 'Ροΰσιο μέ μπιστόλα; 
Ώ καπετάν Αντώνη μου, άπου δεν είχες ταίρι, 
Γιάντα δεν τον έσκότωσες το 'Ρούσιο μέ μαχαίρι; 

— Άς είχεν ερ^ άσικιαρέ δ 2φακιανος τσή Κρήτης, 15 
Μόνο ^ρ^ε μέ τη μπαμπεσιά και μέ το κατζικλίκι. 

— Ω καπετάν Αντώνη μου, όμορφο παλληκάρι, 
Άνάϊτεμα τση 2φακιανους, δπου κρατεί κλωνάρι. — 



38. 

^Ο 2ηφακας. 

(1823.) 

Κάϊ'ε ταχύ μέ τη δροσιά π' ανοίγει το ζιμποΰλι, 

Άφρουκαστητε νά σας πω του 2ήφη το τραγούδι. 

*2 τά τρί' αλώνια ττηγανε ουλ' ο[ πεντακοσιάρχοι, 

Το 2ήφακα έβάλανε ογιά νά τσή ξετάξη• 

Έκάμανε λογαριασμό κ' είπαν και μέ το στόμα, 5 

Το 2ήφακα ξερρίξανε 'ς τω Βουκολιώ το χώμα. 

Άποΰνι' ο[ Τούρκοι οι πολλοί γιά νά τσή πολεμήση, 

Κι' ο 2ήφης ειν' αδύνατος μπορέτως τσή νικήση. 

Κ' έκατσε κ' έλογάριασε δσ' είχανε τουφέκια, 

Ένιους ένιοΰς έφώνιοιζε και του *δουδε φυσέκια. ^ ίο 

Και οντεν έπερνούσανε 'ς τσ'Έλληνικαίς καμάραις, 

Τ' άμμάϊιαν του έτρέξανε ωσάν τσή μπουτσουνάραις. 

Και γεϊς άπου τσ' άΪΓρώπους του γυρίζει και του λέει• 

— "Ιντά 'χεις καπετάνιο μου και κά^^εσαι και κλαίεις; 
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— Κλαίω μωρέ τσή Χρισιανούς, εύτούς τσή Κιααμ,Ιταις, 15 
Ταχυά που 5*ά τση κόβγουνε ώς κόβγουν τση μανίταις. — 
Άρρώσια τουρ^'ε ξαφνικά 'ς τσή Κίσαμος το μέρος 
&ι' άπόϊ'ανε παράδικα δ τε'ϊ^οιος αντρειωμένος• 



39, 

^Ο 2ηφακας. 

(1823.) 

Παιδιά κ^ Γντά ^χουν τά πουλιά κ' εϊνιε ξαγγριγεμμβνα, 
Και κηλαιδουνε θλιβερά και παραπονεμένα; 
Γη κυνηγός τά κυνηγά γη το χιόνι τσή Κρήτης, 
Γη άκουσαν πώς άπόϊανεν δ καπετάνι 2ήφης; 
2αββάτο τουρνέ του κακδ κάτω 'ς το γυρογιάλι, 5 

Και τοτεσάς το λόγιασε πώς λώπως ϊτ' άποϊτάνγ). 
Καθίζει κάνει μιά γραφή, 'ς το σπίτιν του τη μπέμπει 
Να κατεβ' ή γυναϊκάν του νά τόνε συνεπάρη. 
Μ' οντεν τον έπερνούσανε κάτω 'ς το γυρογιάλι, 
Ή γης κι' δ κόσμος Ικλαιγβ κ' ή γι άμμο δάκρυα βγάνει 10 
Κι' δ'ντεν τον έπερνούσανε άντίκρυτα 'ς τσ' Άρμένους, 
Τρία χωριά έβγη'κανε καΐ τόνε συνεπαίρνου. 
Κι' δντεν τον έπερνούσανε 'πδ κάτ' άπου το Κλήμα, 
Τον εκλαιγ' ή γυναϊκάν του, ή κερ-Άλεξαντρίνα. 
Κλαίει τον το ϊυγάτριν του, το κερά-Μαριγοίκι, 15 

Άπου 'κλαιγε κ' έμάρα^νε τσή γής το χορταράκι. 
Κλαίει κ' ή δευτερώτερη, ή βασαρμολουσμένη , 
Άπου 'κλαιγε κ' έμάραινε του περβολιου τά δένδρη. 
— 2ηκώσου άφεντάκη μου νά πιάσης το ποτήρι, 
Ν' αποδέχτης τ' ασκέρι σου ωσάν το μουσαφίρι. — 20 
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40. 

Ό 2ηφακας. 

(1828.) 

Παιδιά κ' Γντά 'χουν τα πουλιά και κλαίνε εις την Κρήτη ; 
Γη άκουσαν πώς άπόΪΓανεν δ καπετάνι ^η'φης^ 
Κλαίει τόνε ή Κίσαμος κ' οι γι Άποκορωνιώταις 
Κι' όσοι κι' αν το κατεχανε , ουλ' οι κάλοι στρα^Ίοχταις. 
Κλαίει τον ή γυναικάν του, ϊτέ μου πώς τη λυπούνται! 5 
Γιατί 'λεγ' δ τι του 'στεκε κι' ούλοι μυρολογουνται. 

— 2ηκώσου καπετάνιε' μου νά μου βοζοναρίσης, 
Κι' ουλον τ' ασκέ^ αναρωτς^ που πςίς νά πολεμησης. 
2ηκώσου καπετάνιε μου νά βάλης τ' αρματά σου, 

Νά ιδής τ' άσκέρ' δπ' άκλουϊα νά χαίρετ' ή καρδιοί σου. — 10 

— 'λχι καϋμένε 2ήφακα, χαϊμος το παλληκάρι, 
Νά πά^ης τέΪΌΐο ϊτάνατο νάρϊης ςέ τεϊοιο χάλι. 
Νάϊ'ελε σέ σκοτώσουνε 'ς τον πόλεμο ο£ Τούρκοι 
Δεν ητον παραπόνεσι κι' ούλοι ϊά σκοτωΪΓουσι• 

Μ' άπ^ανες παράδικα 'ς τση Κίσαμος τα μέρη > 15 

Τ'Άποκορώνου τά χωριά δεν έχουνε χαμπέρι. 
Οι Τοίίρκοι εινιε 'ς τά Χανιά, εϊνιε κ' εις το Καστέλι^ 
'Κι' δ καπετάνιος 'ς τη Γωνιά πέτε μας ιντα ^έλεΐ; 

— Ό καπετάνιος 'ς τη Γωνιά ήρΪΓε νά προσκυνήσ/^, 

'3 τον *^ιδη ϊτενά κατεβή νά μάςε βαγεστίστϊ- — 20 

'2 την κυρ Γωνιά τον πήγανε με ψοιλμουδιαις μεγάλαις 
Κ' έπαίξανε και μπαλωΪΓίαίς κ' έπαιξαν και μπουρμπάδαις. 
Άπόϊανεν δ Τσελεττίις κι' δ καπετάνι 2ήφης , 
Τε'ϊοι' άντρες μπλιο δεν βγαίνουνε ποϊ^, μηδέ 'ς την Κρήτη. 
ΆπόΪΓανεν δ 2ήφακας, σκοτώ^ϊ^' δ Μπουζο- Μάρκος 25 

'Άπουσαν άξι' οί δυόν τωνε νά πολεμούν το Κάστρο. 
ΕΙς την Άνατολ' ήσανε μέ το Ζερβό -Νικόλα, 
Κ' έκειά έγνωριστήκανε κ'• έφιλευτήκαν κιόλας. > 
Εις τά βουνά γυρίζανε σάν νά'σανιε φταισμε'νοι, 



ι 
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Μιαν έκκλησιάν ευρηκανε κ' ήτονε ^ημασμε'νη. 30 

'2 τον αϊ Γεώργη μπήκανε να κάμουν ομιλία, 

Κι' άδερφοχτοι γεινηκανε μέσα 'ς την εκκλησία. 

Άτητης κ' έγεινηκανε είπαν Γντα ϊτά κάμουν 

Την Κρήτη να σηκώσουνε κ' υστέρα ν' άπο^'άνουν. 

Κ' εις τό χωρίο μηνύσανε νάρ5'' ένας ξαγοράρης, 35 

Να πάη γβίς πνεμματικος για να τση μετοιλάβη. 

Κι' άπης τση ξεμολέησε καΐ τση μεταλαβαίνει, 

Έτο'τες δά τση γνώρισε πώς ήσαν μπιστεμμένοι. 

— Παιδάκια , μου να ζήσετε, τουτ' άπου μελετάτε, 

Καλά να το βαστάξετε, πιστά, να μη φοβάστε. 40 

Κι' άμέτε 'ς το πατριαρχείο άπουν' δ πατριάρχης, 
Κ' εκείνος έχει τη δουλειά κοντά να τήνε σιάξη. — 
Του βασιλιά έμήνυσεν ο βουλησμένος διάκος* 

— Την Πόλι ϊενά κάμουνε οΕ Χρισιαν' άνωκάτω. 

Κι' ά δε μου τ^ πιστεύγετε έλάστε να το ίδητε, 45 

Πόσα μαχαίρια καΐ σπα^Ία τουφέκια ΪΓενά βρήτε. — 

Και πάνε 'ς το πατριαρχείο καΐ βρίστουν τά τουφέκια 

Και βρίστουν και 'ς τον τσεπανέ δεμένα τά φυσέκια. 

βρήνος πολύ έγείνηκε, κόβγουν τον πατριάρχη, 

'2 το ^'άνατόν του ήλεγε* — Πόλεμος να βαστάξη. 50 

"Οποιος πιστεύγει 'ς τ^ Χρίστο νά %^ να πολεμήση, 

Και δίχως νά ξαγορευτη νά π^ νά κοινωνήση. — 

Και την εύκήν του έδωκε κι' άφηκε την κατάρα 

"Οποιος δέν τρέξη 'ς τον οϊ'ρο ναχη κακήν τρομάρα. 

Για κείνο βάσταξ' δ Μωριάς κ' ήτονε μονοιασμένος, 55 

Και την Τουρκιάν του ?>^λεισε κ' έβγήκε κερδεμένος. 

Έβάσταξέν το κι' δ Ζερβός κι' δ κοιπετάν Αντώνης 

Άπου τον Αύλοπόταμο, άπου το Μελιδόνι. 

Καΰμένο Αύλοπόταμο, καϋμένο Μελιδο'νι, 

Τον καπετάνιο σου 'χασες κ' Γντα ϊταρρείς ακόμη ; 60 
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41. 

Τσή Κίσαμ,ος. 

(1823.) 

ι 

οι ΧρισιανοΙ (λοζεύγουνται 'ς την ΚΙαοφ,ο νά πάσι: 
Γιά νά τηνβ πατησουνε νά βρουν ψωμί νά φααι. 
Οι 2φακιανοί κινησανε μαζί καΐ 'ΡεΪΓεμνιωταΐζ 
Κ' ?ρχουνται 'ς τά Χανιώτικα και βρίστουν τσή Αακκιώταις. 
'2 τον Πλατανιά μονομεριευν και κάνουν τά κουμάντα, 5 
"Ίντα λογιώ ϊά πράξουνε 'ς τσή Κίσαμος τη μπάντα. 
Κι' δ 2ηφακαζ των ήΧεγε* Δυο πάρταις 5^ά γενούμε 
Νά συνορίζωμέστανε κ' ?τσα ϊτά τσή νικοί3με.• 

— Καλά το λέ' δ 2ήφακας κ* είνε καλή κουμάντα, 
*Έτσα λογιώ νά πράξωμε 'ς τσή Κίσαμος τή μπάντα, ία 
Χώρια ϊτάν εϊνι' οι 2φακιανοί και χώρια οΕ'Ριζίταις, 

Κ' ή δυο μεριαίς νά πάρωμε και τσή Κχοτωμερίταις. 

Κι' άπής έσυφωνήσανε αμέσως ξεκινοί3σι, 

Τρέχουν δΪΓεν την Κίσαμο και το σταυρό βαστοΰσι. 

'2 τον Ταυρονίτη φτάνουνε, στένουν τά μπαϊράκια, 15 

Κ' οι Τούρκοι τσή στραφήκανε και γίνουνται κομμάίτια- 

— Μωρέ^Ρωμηοι προβάλανε, πολλ' εινιε . μαζωμένοι 
Και ϊ'ά μάςε σκοτώσουνε κι' ας είμεστα γνοιασμένοι. — 
Κι' δ μπίμπασης των ή'λεγε* — Μήν είστε σάν κανΐίναις 
Μ' αύτ' ή'ρϊανε νά πάρουνε βούγια και προβατίναις. — 20 
Κι' αρχίζουνε και παίζουνε μιά μπαταρία μπάλαις 

Κι' δσοι κι' άνεν τσ' άκούσανε τσή πιάσανε τρομάραις. 

Ξαναγεμίζουν τ' άρματα, μταρντένι ξεκινοδσι, 

Τον ποταμό περάσανε κι' ωσάν πουλιά πετουσι. 

'2 την Τέμπλα πρωτοφτάνουνε, πουνιε καμπόσρι Τούρκοι, 25 

Και βάνουν τω σπώιώ φωϊ^ιά κι' αμέσως τση πλαντουσι. 

Πετουνται 'ς τά Γριμπιλιανά, περιορκίζουν άλλους, 

Του τώργου βάνουνε φω&ιά και καιν τση σάν τσ' άρκάλους. 

'3 τά Περβολάκια φτάνουνε τρακο'σιοι 'ς έναν πύργο 
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Και τσή περιορκίζουνβ, τηάνει τση σαν το βίγο, 30 

ΤίΙς 2φακιαν6ς ητον έκεϊ, Πλατσάκης τ' ονομάν του, 

Κι' άλλος κιανείς δεν ητονε είς την καρδιά καλλιάν του. 

'ΐρχιξε κ' έχοράτευγε κι' άρχίνιξε κ' έγε'λα, 

Κι' ωσάν πουλάκι τρέταξε κ' έπιασε τά 5'εμε'λια. 

Και μια σκαλίδα του πετούν κ' έσκαφτε τά ϊτεμέλια, 35 

— Μπαρούτι μο^5 πετάξετε γλήγορα δυο βαρεΟιία. — 
ΚαΙ πυροφίτιλό 'βαλε κι' άρπουσι τά βαρέλια, 

Κι' όσοι κι' αν εινιε καίγουνται , γέροντες και κοπέλια. 
Κινούν κι' άπου τση Βουκολιαις σάν εξακο'σιοι Τούρκοι, 
'2 το Μούλετε νά κατέβουν δγιά να τσ' άπαντοΰσι. 40 
Κι' ο Μάρακας έφώνιαξε και κάνουνε γιουρούσι, 
Μπαίνουν και τσή ζιγο'νουνε κι' ωσάν πουλιά πετουσι. 
Και τση άπογλακούσανε και παίρνουν ϊσια μέσα, 
'2 τσή Βουκολιαις τσή τυηγανε κλειούν τση 'ς τσή πύργους 

μέσα. 
Κι' 6 2ήφακας έφώνιαζε με το 2αριδαντώνη' 45 

— 2ιμά, μωρέ, νά πιάσωμε του πύργου το καντόνι. 

Κι' οι Τούρκοι των ήλέγανε* — ^μέτε 'ς τή δουλειά σας, 
'Οζά και βούγια πάρετε νά φάνε τά παιδιά σας. 
-- Δεν ηρϊταμε νά πάρωμε βούγια και προβατίναις, 
Μέσα ϊά σάςε κάψωμε κ' εσάς και τσή καντίναις. 50 
Και βάνουν του ντσαμιου φωϊιά καίνε και τά μετόχια, 
Κακόν πολύ το πάΪΓαμε, δεν είνε μπλιο σάν πρώτα. 
Μαντατοφόρο στείλετε νά πάη 'ς του μουσίρη 
Νάρ^ το γληγορώτερο για ϊτά χαΪΓοΰμε ούλοι. 
Μαντατοφόρο στέλνουνε κ' είς του Καούρη πάει, 55 

Βρίστούν τόνε κ' έκά^ιζε εΙς το τεψι νά φάη. 

— Γράμματα μπέη σου βαστώ γιά Ιδέ τα πριν νά φάης , 
Γιατί σου γράφου βιαστισκά 'ς τήν Κίσαμο νά • πάης. 

'2 τήν Κίσαμο 'ρϊτανε 'Ρωμηοί — χάνουντ' ο[ Κισαμίταις — 
Και λώμπως εϊνιε 2φακιανοί μαζί με τσή ^Ριζίταις. 60 
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'Σ τσή τϋύργους βάνουνε φο^'ΐά, άνάκβρα βαρέλια, 
Οσοι κι' αν είνιε καίγουνται, γε'ροντες καΐ κοπέλια- 
Ουλην την Κίααμο βαστούν να πάγ) το Καστέλι, 
Κι' οΰλ' ή Τουρκιά τσή Κίσαμος νά πατιρντίσγ) ΪΓε'λει. 

— Τρέχα νά πα νά τώνε ττης* ,,Εύτύς ϊά ξεκινήσω 65 
Κι' δσοι κι' αν ήρ'ϊαν Χρισιανοι έγώ ϊά τσ' άφανίσο." — 
^Ως χίλιους έζεδιάλεξε, ο'μορφα παλληκάρια,' 

Νά πα νά σφίξη τσή Τωμηους νά φύγουν 'ς τη μαδάρα. 
Κι' ούληνυχτής έτρέχανε, κα^ώς ροδίζ' ή 'μέρα 
βρίσκουνται με τσή 2φακιανούς, λέν τωνε* Καλημέρα. 70 

— Καλώς τον τον Καούρ άγά που λέει και καυκάται 
Ούλοι τσή Κρήτης οι 'Ρωμηοι νάρΪΓουνε δε φοβάται. 
Τώρα ϊτά Ιδής Καούρ άγά, τώρα ϊτά δοκιμάσης, 
'Ριζίταις με τσή 2φακιανούς ϊτά ιδής και νά τρομάζης. 
'Ριζίταις με τσή 2φακιανούς ποΰχουν φτερά 'ς τά πόδια 75 
Και περπατούν 'ς την Κίσαμο ωσάν τά χελιδόνια. — 

Ευτυς γιουρούσι κάνουνε, τρέχει το μπαϊράκι, 
Και κλειούν τση 'ς τη Μαλάϊυρο 'ς έναν παληοκαστράκι. 
Και ξεπορτουν άποδεκει και παίρνονν Ισια πάνω 
Καί μπαίνουν κ' έζιγόναν τση, δε φτάν' δ γεϊς τον άλλο. 80 
Και φτάνουνε 'ς τήν Κάντανο δρώμενοι, κουρασμένοι, 
Κι' ούλοι τσ' άναρωτούσανε γιάντά 'νι' αποκλεισμένοι. 

— 'Ρωμηοι μάςε ζιγόνουνε και σαν πουλιά πετοΰσι, 
Κ' ι'δια παδά 'ς τήν Κάντανο ϊ'άν ερΪΓουνε νά μΛοΰσι. 

(Έπο(ησεν Αναγνώστη; Χαζίρης έκ Λάκκων). 



42. 

^0 θεόϊωρος ΧοΰρΒος. 

(1823.) 



Δυο άδερφ' ήσανε καλοί, καστροπολεμητάδες, 
*Ό 'Ρούσιος καΐ δ Θόδωρος που δε φοβούνται μπάλαις. 
Το 'Ρούσιο κονηγα ή Τουρκιά, το Θόδωρο σκότωσαν, 
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« 

Πουκανε τό τουφεκ'.ν του χίλια και πεντακόσια. 

'Φόριε σαρίκι λαχβυρι με τσγ) χρουσαις κλονίτσαις, 5 

Ζαρίφης ήτον και ντελής, μπεΟιικι να τον είδέ<;. 

Έβανε κ' εΙς τη με'σην του άσημωταίς μταστίλαις, 

'Ρα{ΐπί μου πώς του στέκανε σαν τσή καρνάδαις βιολαις. 

Έφόριε κ' εις τη μέσην του άσημωτο μαχαίρι, 

Να το γυρέψης νά το βρης άλλο δεν έχει ταϊρι. 10 

Έφόριε κ' εΙς τα πόδιαν του τα κόκκινα στιβάνια 

Κ' έζίγονέν την την Τουρκιά σαν νάτονε κουράδια 

Έβανε κ' εΙς τον μπέτην του το χρουσο χαϊμαλίν του 

Κ' έπη'γαινε 'ς το Νιοχωριό, δπουτον το πουλίν του. 

— \χι πουλί μου Θόδωρε, 'ς τον πόλέμ' οντε βγαίνης, 15 

Τσή Μυλοποταμίταις μας κοντά σου μην τση παίρνης. 

Οι Μυλοποταμίταις μας πολλ' εϊνιε σαν τα δάση , 

Μ' δλημερνής νά τσ' απαντάς φεύγουσι σά βραδυάση. — 

Κατακαΰμιεν' Άνωγειανοι κ' έσεις ο[ Κρουσιωνιώταις, 

Που πολεμάτε την Τουρκιά ωσάν και τσή Δακκιώταις! — 20 

43. • ' 

/Ο Μπουζο- Μάρκος. 

(1823.) 
(Κατά την των Σφαχιωτών διόίλεκτον.) 

Τρεις αντρειωμένοι πορπατοί3ν 'ς την Κρήτη την καϋμενη 
2άν άξαδέρφοι κι' αδερφοί, σά φίλοι μπιστεμμένοι. 
2ά νάσαν άπο μιαν κοιλιά, νά φάγαν ενα γάρα, 
Έτσιδ' άγατϋηϊτήκανε περίσσια και μεγάρα. 
Τον έναν λε'γαν Βε'παπα, τον άρρο Μπουζο -Μάρκο 5 

Και δ καΰμένος Παναγής άπου φυράει το Κάστρο, 
Μ' αυτοί άποφασίσασι Γραμποΰσα νά πατήσουν, 
Κι' άπ' τσή Γραμπούσας την Τουρκιά ενα νά μην αφήσουν 
Ό Μπουζος πρωνατέβηκε απάνω 'ς το μπεντένι 
Κ' εφτά νομάτους έκοψε μόνο με το μαχαίρι. 10 
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Μα 'ραστ' αττανω μπρε παιδιά 'ς τσή Τούρκους ϊ'ά γιουργάρω 
Γιατί δέ βγαίνω 'γώ πο πα δξω και ν' άποϊάνω. — 



Πρώτος άπου σκοτώΪΓηκε ητον δ Μπουζο- Μάρκος 
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Κ' υστέρα σκοτωϊτήκανε οι τρεις καπετανέοι. 

44. 

Το Ναβαρινον. 

(1827.) 

Που ϊε'λει να δροικηξη και να μά^η 

Την Τούρκικην άρμάδα πώς έχά^. 

Άρμενκουπι κάνει με τη βιάσι 

'2 το Νιόκαστρο λιμάνι πα κι' άράσσει. 

Κι' εκανεν δ Μπραίμ πασάς τερτίπι 5 

Τη Νύδρα την καϋμένη ν' άφανίση. 

Βγαίνουσι γεμιτζίδες 'ς τα κατάρ'ϊια, 

θωροΰσι και προβαίνουσιν καράβια. 

Αρχίζουν και φωνιάζουν οΕ βαρδιάνοι* 

— Καράβιαν έπροβάλαν, καπετάνιοι. ίο 
Καράβιαν έπροβάλαν και μεγάλα, 

Δέ μοιάζουν ^ύτά Τούρκικη άρμάδα. 

'Ομπρδς δμπρδς πηγαίνουν τρεις φριγάδες, 

Και λώμπως εινιε Φράγκικαις άρμάδαις. 

Κι' οξαποπίσω εινιε τα ντελίνια ΐ5 

Και παίζουνε και μούζικα παιγνίδια. — 

Πιάνουσι τα τριμπούνια και τηροΰσι• 

— 'Ηι τρεις Δυνάμαις εινιε και γλακούσι. 
*Ήι τρεις Δυνάμαις εινιε και γλακούσι, 
'λτζεμπα τώ 'Ρωμηώ 5^ά βοηΪΓούσι; — 20 
Άράσσουνε και παίζουν τσή μπουρμπάδαις , 
Μπιρντένι σασιρντίζουν οί γι αγάδες. 



43. 11 'ράστ <1. Η. έράστε == πλάστε. 
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Κι' άπο τσή τόσους βρόντους και ντουμάνι 
"ΕβγοΛε μαΰρα νέφη το λιμάνι. 
Πε'φτ'ήτον και Τετράδη τσ' εβδομάδας, *Λ 25 
Φίχαλα του την κάμαν την άρμάδα. 
— Εάνοιγε δα Μπραΐμ πασά τ' ασκέρι 
"Ιντα ϊτά πάρης ογιά να μισέψης,• 
Μάζωξε τσή σουλτάτους, τα ταμπούρια, 
'^ίρματα ζουδερά και διαλεοΰδια. — 30 

(Έποίησεν !4ναγνώστης Χαζίρης έχ Λάκκων.) 

45. 

*0 Βεπατέρας. 

(1828.) 

Πουλιά μην κηλαΐδήσετε 2αββάτο γη Δευτε'ρα, 
Γιατί τον έσκοτώσανε αύτον τον Κεπατέρα. 
Πάντημος κ' ήσαν έκατο γη νασανε διακόσιοι, 
Μόνο 'τονε μεγάλ' ορντο]ϋ σα χίλιοι πεντακόσιοι. 
Εννιά φοραις τσή γιούργιαρε μόνο με το μαχαίρι, 5 

Τσή κεφαλαίς των ίκοβγε 'ς τον πύργ' άντιγαε'ρνει. 

— Πρόδοσε Ηεπατέρα μου να δώσης τ' άρματα σου. 
Να ξεμιστ6|;ης τή ζωή και τήν παλληκαριά σου. 

— Δεν προσκυνώ, μουρτάτιδες, μόνο ϊτά νταβραντίσω, 
Μπέλικι μου 'ρϊτουν φίλοι μου και ϊτά σάςε νικήσω. 10 
'Σ τον πύργο μαζωχτηκανε οι Τούρκοι και τον κλεισαν 
Και τον έπολεμούσανε και το^ έκαταλύσαν. 

46. 

Ό Ξεπατέρας. 

(1828.) 

Πουλιά μήν κηλαΐδήσετε 2αββάτο γή Δευτε'ρα 
Γιατί τον έσκοτωσανε αύτον τον ίίεπατε'ρα. 
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Μηδέ 'ζ την Πόλι βρέϊηκε μηδέ 'ς την Έγγλιτέρα 

Νά πολεμηση μ' εν' όρντου ώαάν τον Ηβπατέρα. 

2υχνά του μπεμχου γράμματα, λίαν του και ξεστηχου* 5 

— Για σένα κίνησε τ' ορντου μόνο καλό βλεπησου. 

— Δεν το' 'χω πώς έκίνησεν ενα δρντοΰ για μένα, 
Μόνο -διάλεξαν τον καιρί) που 'χω πληγή 'ς τη χέρα. 
Πάνε και τόνε ζωνουνε μιαν Παρασκήν ήμερα, 

Το'τεζ άπουχε δ δυστυχής μαύρην πληγή 'ζ τή χέρα. 10 
Των καλογράδω ή'λεγε — '2 τον τυυργο νά καήτε, 
Γιατ' οσαις κι' αν πορίσετε σκλάβαις ^ά πουληϊήτε. — 
Μηνά τ' ο Μεραμέτ αγάς — Πρόδοσε Ηεπατέρα, 
Γιατί ϊτάν είνε ση'μερο ή γι υστερνή σου μέρα. — 

— ""Αν ήρΪΓετε όγιά φαγί νά σάςε μαγερέψω, 15 
Πάλι κι' αν είστε για καυγά, κορμιά ^ά σαΐτέψω. 

— Δε ϊε'λομεν ε'μεις ψωμιά μηδέ άπου τά φαγιά σου, 
Μά σήμερο ^ά Ιδούμενε, πατέρα, τήν άντρειά σου. 

— Μέ του ϊτεου το ϊ'έλημα και με τσή Παναγίας, 

'2 τον πύργο ΪΤενά σφαλιχτώ, τ' ορντου δέν εχω χρεία. 20 
Κ' εμένα πη'γασί μου τα 'ς τή χώρα τ' άρματα μου., 
Μά πάλι φέρασί μου τα μέ τήν παλληκαριά μου. — 
Βαναμηνά τ' δ Μεραμέτ* — Πρόδοσε 3επατέρα, 
Γιατί ϊτάν εινε σήμερο ή γι υστερνή σου μέρα. 

— Μά δεν προδούδω, μπρε σκυλί, μόνο ϊά νταβραντίσω 25 
Μαλεβυζιώτάις γδέχομαι και ^ά σάςε νικήσω. — 

Και μονάχος τσή γιουργιαρε μόνο μέ το μαχαίρι 
Και δυο νομάτους εφταξε τσή κεφαλαίς των παίρνει. 
'2 τον πυργ' απάνω τσή 'βαλε πάνω 'ς τον μπαϊράκι 
Κ' οι Τούρκοι τσή ΪΓωρούσανε κ' έπίνανε φαρμάκι. 30 

Μηνά τ' δ 2αληχτάρ αγάς 'π' τον πύργο νά πορίση , 
Όγιά νά δώση τ' άρματα κι' δγιά νά προσκύνηση. 

— Ντροπ' είνε 2αληχτάρ αγά, και που άλλου άκούστη 
Νά πολεμούν έναν παπά πέντε χιλίαδες Τούρκοι; — 

Μ' αυτοί κολοΰνε 'ς τον ττηλδ, κ' εύτος. καλά 'ς το κρέας, 35 
Κ' οΕ Τούρκοι το λογιάσανε δεν απομένει ένας. 
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Μ' αύτοζ 'ς το κρέας τών κόλα κ' οι Τούρκοι 'ς τα σμαγδάλια, 

θέ μου μη ^ίξηζ Χριαιανο ποτέ 'ςέ τέϊο'-α χάλια. 

Του πύργου δώκανε φωϊιά κι' άνοιξαν τα ϊεμέλια, 

Που τον έσιγουρβρνανε τα τέσσερα καστε'λια. 40 

Τότε πορίζει ο παπάς και παίζουσίν του μπάλαις 

Κ' έπτίρασίν του τη ψυχή μέ δίχως λιγομάραις. 



47. 
' Ο Χατζή Μιχάλης. 

(1828.) 

Πάσα Λαμπρή και Κυριακή, πάσα γιορτή μεγάλη, 

Άφρουκαστήτε να σας πω για το Χατζή Μιχάλη. 

Έκατσαν ο[ ΓραμπουσιανοΙ κ' έγραψαν άρτζιχάλι 

Κ' εις το Μωριά το μπέψανε νάρϊτ' δ Χατζή Μιχάλης. 

Έμπεψαν γράμμα του Χατζή, κείνου του Μωραϊτη, 5 

Να συμμαζώξη άλογα να κατεβή 'ς τήν Κρήτη. 

'2 τ' λνάπλι μονομέρισε εξήντα πέντ' άτλίδες 

'2 τήν Κρήτη για να κατεβή δποΰνι' ο[ Μισιρλίδες. 

Άττης τσή μονομέρισε τσή βάνει 'ς τα καράβια, 

Έδιάλεξεν τσή ^Ρούμελης τ' όμορφα παλληκάρια. ίο 

Κ' επήγε κ' έξεβάρκαρε 'ς τήν ?ρημη Γραμποΰσα 

Κ' έρωτα τσή Γραμπουσιανούς αν εχουσι μπαρούτια. 

— Έμεις μπαρούτια έχομε, βόλια να πολεμούμε, 
*ϊ.λογα μόνο ^'ε'λομε εις τή στεριά να βγούμε. — 

Μα πάλι δεν το πίστεψε και μπαίνει 'ς τά καΐκια 15 

Και ξεβαρκάρει 'ς το Λουτρό νά μά'15'η τήν αλήθεια. 
Βρίσκει τσή πέρα 2φακιανούς, άπουσαν αντρειωμένοι 
Κ' ήσανε κ' εις τον πόλεμο περίσσια τιμημένοι. 

— Έλάστ' έσεϊς οι 2φακιανοι μαζί μέ τσή 'Ριζίταις 

Νά πάμε νά σηκώσωμε καΐ τσή Κατωμερίταις. 20 

^Ελάστ' έσεϊς οι 2φακιανοί, πρόβολα παλληκάρια, 

Νά πολεμούμε τήν Τουρκιά, κι' αφήστε τά κουράδια. — 
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Και δ πασάς ως τ' άκουσε πολλά του βαροφάνη , 

'2 το Κάστρο κ' εις το ΤΛεμνος το μουκαρε'μι φτάνει. 

— 2υμμαζωχτήτε τσή Τουρκιάς προ'βολα παλληκάρια 25 
Να πάμε να τον σφίξωμε να το-άσγ] τη μαδάρα. 

Γή 'ς "^ μαδάρα να χαΪΓη, γη 'ς το γιαλό να πέση, 
Γη να τόνε σκοτώσωμε, γιατ' ηρΪΓε σαν πεσκε'σι. — 
Μα ο κιαγιάς του το γροικ^. γυρίζει και του κάνει* 

— Δε φεύγει Μουσταφά πασά, γιατ' εινε παλληκάρι. 30 
Δέν είν' εύτός Λαζόπουλος να πιάση τη μαδάρα, 

Μονό 'ν' άπου τη ' Ρούμελη και σε'ρνει παλληκάρια. 

Εύτ' εϊνιε Βουργαρόπουλα , άτλίδες τιμημε'νοι, 

Και ϊ^ά μάςε σκοτώσουσι κι' ας ε'ίμεστα γνοιασμένοι. 

— 2ώπα κιαγιά μη μου παινιάς εξήντα καβαλάρους, 35 
Μα γώ σαλάτα τρώγω τση ως τρων τσή ψαρογάρους. — 
Τοΰταν τα λόγια είπ' ο πασάς , κ' έκεινηνά τήν ωρα 
Μονομερίζ' ούλο τ' δρντου να βγή άπου τη χώρα. 

Μηνά νάρ^ουν οι Καστρινοί, νάρϊουν κι' ο[ Ρεί'εμνιώταις 
Γλήγορα ν' άνταμώσουνε μαζί με τσή- Χανιώταις. 40 

Νάρ'ϊουνε ν' άνταμώσουνε να κάμουνε κολώνα 
Να πάνε νά πατήσουνε τω 2φακια7ώ τή χώρα. 
Πάν και μονομερίζουνε 'ς τσ' ' Ελληνικαις καμάραις 
Και το γροικουνε κ' οι "^Ρωμηοι και πιάνουν τσή μαδάραις. 
Κι' δ Κυριακούλης ήλεγε, άπούτον αντρειωμένος, 45 

Κ' ήτονε κ' εις τον πόλεμο άξιος και τιμημένος * 

— Άρπάξετ' εύτυς τα σπαθιά, άρματα και μαχαίρια, 
Νά πάμε νά μοντάρωμε εις τσή Τουρκιάς τά χέρια. 
Μπορέτως φοβηί^' ή Τουρκιά σάν κάμωμε τή γιούργια, 
Μπορέτως τσ' άλαργάρωμεν οξ' άπου τά ταμπούρια. — 50 

Κι' οντεν έκατεβαίνανε 'ς τ' Άσκύφου 'ς τά μουράκια 

^Ο κόσμος έλουλούδιζε Τούρκικα μπαϊράκια. 

Και σάν τά είδαν οι 2φακιανοί είπαν μικροί μεγάλοι* 

— Χατζή, μή μπής 'ς τον πόλεμο, γιατ' είσαι το κεφάλι. « 
Γιατ' είσαι το κεφάλι μας και είσαι κ' ή τιμή μας 55 
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Κι' άνέν και σε σκοτώσουνε χάνεται κ' ή ζωή μα^. 

— Μια βολά έγεννήϊηκα, μια βολά ί^' άποϊτάνω, 
Και μια ί'ά τον άπαρνηϊτώ τον κόσμο τον απάνω. 
Καλλιά να με σκοτίίσουνε, καλλιά 'χω ν' άποϊτάνω, 

Παρά να πάρω τη ντροττή 'ς τον κόσμο τον απάνω. 60 
Κι αν με σκοτώση δ πάσας κόβγει την κεφαλή μου• 
ΚαΙ τηνε πάει 'ς τα Χανιά και παίρνει την τιμή μου. 
Πάλι και τον σκοτώσω 'γώ κόβγω την κεφαλήν του 
Και τήνε πάω \ το Μωρία και παίρνω την τιμήν του. 
ίελώσετέ μου τ' άλογο 'ς τον πόλεμο να γκάψω, 65 

Και δ πάσας, γροικώ, 'ρχ®*^^^ ^ο^ πάγω νά τον πιάσω. — 
Και κάνει παρακάλεσι και κάνει το σταυρόν του , 
Και τηάνει τ' αλαφρό σπα^ί, κρεμνά το 'ς το λαιμόν του. 
Και κάνει παρακάλεσι, την προσευκήν του κάνει, 
Και πιάνει τά μπιστόλιαν του 'ς τη μέσην του τά βάνει. 70 
Κι' οντεν έκαβαλίκευγε , έκλαιγε τ' αλογόν του , 
Και τοτεσάς έγνώρισε πώς ε?ν' δ θάνατος του. 

— 2ήμερο ϊενά σκοτωθώ, τη σήμερον ημέρα, 

Για νά με μνημονεύγουνε εις ουλαν τά καστέλια. — 
*Εκαμε παρακάλεσι 'ς τη σέλαν του καθίζει, 75 

Δοΰδει βιτσιά τ' άλόγουν του 'π' την πόρτα ξεπορτίζει. 

48. 
^0 Χατζή Μιχάλης. 

(1838.) 

Πάσα ταχύ με τη δροσιά π' ανοίγει το ζιμποΰλι , 
Αφροικαστητε νά σας πώ πολεμικό τραγούδι. 
Απου 'χει νου και λοΐσμο και γνώσι 'ς το κεφάλι , 
\ς κάτση νά συλλογιαστη γιά το Χατζή Μιχάλη. 
Που σάν έξεβαρκάρισε 'ς τσή 2φακιαναίς μαδάραις, 
Ερώτηξε τσή 2φακιανούς πουνι' οι πολεμ,ιστάδες • 
— '2 το πόδ' απάνω στέκομε μαζί με τσή 'Ριζίταις 
Δε μάςε γνοιάζει σκιαουλές γιά τσή Κατωμερίταις. — 



5 
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Καβαλικεύγει μ' άλλους δυο, 'ς το 'Ρέίτβμνος πηγαίνει, 
Πιάνει δυο Τούρκους ζωντανούς, παίρνει τση και γαερνβι. 10 
Και σαν έγάϊρ' δ Χατζής είχε μεγάλο ϊτάρρος* 

— Με δυο χιλιάδες στράτεμμα το 'Ρέί^εμνος ^ά πάρω. 
Με δυο χιλιάδες στράτεμμα και να βαστούν και σκάλαις, 
Κανόνια δεν χρειάζουνται, παίρνουν το με τσή μπάλαις^ — 
Γροικα τ' δ Μουσταφά -πασάς και μπέμπει να του ποΰσι 15 
Πώς δυο μεγάλαις κεφαλαις 'ς την Κρήτη δε χωρουσι. 
Καϊτίζει γράφει μια γραφή και του Χατζή τη μπέμπει• 

— Γκάψε Χατζή 'ς τον τόπο σου, μα 'πά δουλειά δεν έχεις. 

— Δεν εχ' άμπελοπέρβολα 'ς τήν Κρήτη νά κλαδέψω 

Μά σε ϊτά πιάσω ζωντανό 'ς τ' Άνάπλι νά σε μπε'ψω. — 20 
Και γράφ' δ Μουσταφάς γραφή 'ς τα τρία κάστρα φτάνει• 

— **Όποιος νομάζει 'ς τήν Τουρκιά ας ερ^ 'ς το μεϊντάνι. — 
Και πάν και τσαντιρόνουνε 'ς τα Δράμια εις τή στράτα 
Κι' δ κόσμος έλουλούδιζε κόκκινα μπαϊράκια. 

Κι' άπου τά Μπατσιανά περνά 'ς τον Καψοδάσο φτάνει 25 
Και του Χατζή στέλνει γραφή νά πά νά δοίση βάϊ. 
Κιόντες του μήνυσ' δ Χατζής• — θά πάμε 'ς το Καστέλι, 
Κι' ας ερϊ^' δ Μουσταφά πασάς με δσ' ασκέρι "^έλγ]. — 
Τ' ασκέρι τον παρακαλεί, ούλοι, μικροί μεγάλοι* 

— Χατζή, μή βγής 'ς τον πόλεμο γιατ' είσαι το κεφάλι. 30 
Γιατ' άνε σε σκοτώσουνε είσ' ή γι απαντοχή μας 

Και χάνετ' ή γι έρπίδα μας και πάει κι' ή τιμή μας. 

— Μά μιά φορά γεννήΪΓηκα και μιά "ΐτάν αποθάνω, 
^ήμερο ϊ'άν άπαρνηϊτώ τον κόσμο τον απάνω. 

Κι' άφίνω σας παραγγελιά, γράψετε 'ς τά παιδιά μου 35 

' ^ τ' Άνάπλι νά μου κάνουνε σκιάς τά μνημόσυνα μου. 

2ελώσετέ μου τ' άλογο κι' ώρά 'νε μπλιο νά πχαίνω, 

Νά πά νά στέσω τήν Τουρκιά και νά τήν άπαλεύγω. — 

2ελόνουνέν του τ' άλογο κι' απάνω ανεβαίνει, 

Κρούει του, ξαγγριγεύγει το κι' άπου το κάστρο βγαίνει• 40 

— Νταβράντα μαΰρό μ' έρημο 'ς τον πόλεμο ίίά μπούμε, 
2ήμερο χανομέστανε καλά νά τιμήσουμε. 
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'λΐντεστε Βουργαρόπονλα^ βαατατβ τώρ^ απάνω, 

Ευτύζ για νά μοντάρωμβ μέ ταυ ^βον το ΐτοίρρος. 

Μιαν πατοφία πα{ξ&τ&, 7υα(ξ<τβ τα κουμιαοΰρια, 45 

Μπέλιχι σασιρντΐ0ο\η^ καΙ χάμωμβν ταιν γιοΰργιοι. — 

ΚαΙ συντηραί 'ς τη μιά μ^ιά να χαμη τό 7<•ουρο5σι 

"Οϊεν του Μουσταφά πασά, ποδ του 'ρ^νε παινοΰα. 

— ^χι και ν' άνταμόναμε 'ζ £να μίρος οί δυο μας 

Νά Ιδη δ γείς τον άλλο μας ποιος ε^ν' καλλίτερος μας. δ• 

Άπουμεστα και χβοριανοι για να χαιρετιχτοίΐμβ 

Νά παίξωμε τση μαχαιριαίς να ξεκαθαριστούμε. — 

Τ^ άμμάθιαν του έκάνυσε χαΐ το σταυρόν του κάνει, 

Δοι>λεύγει το σπαθάκιν του, μέσα 'ς τ' ασκέρι λάμπει. 

Μέ του θεοΰ τή δύναμι, μέ τη χρουσην του χάρι, £6 

Τριάντα Τούρκους σχότοσε κι' άκομ' είν' καβαλάρης. 

Τ' άμμάΪΓιαν τ* άναντράνισε και συντηρώ ομπρός του 

Δεν είδ' άτιού τσ' άτλήδες του παρά τδν άπατόν του. 

Και συντηρςι τ' άλόγατα ποΰσανιε ξαπλωμένα 

Κ' ίκοίτουνταν κάτω 'ς τη γης 'ς το αίμα βουτημένα. ΘΟ 

Και συντηρφ κάτω 'ς τή γης που πάϊιβ τ' άλογόν του 

Κ' έχώνεντο *ς τα αίματα ώς τον άστράγαλόν του. 

Κρούει σκοιλια του μαύρουν του κ' βίς το καστεΟιΐ φτάνει, 

Βρίσκει την πόρτα σφαλιχτη', Γντα μπορεί νά κάμη; 

Και ξαναχρούει τ' άλλη μιά δγιά νά βολιτάρη^ βΛ 

Και καταφτάνουν τον έκειά, κρίμα 'ς τδ παλληκάρι! 

'Έξε τον καταφτάξανε και τον άπογλακουνε 

Κ' έλάβωσε τση τέ^ερις ωατε νά του βαρούνε. 

Οί δυόν των άποθάνασι κι' ο[ γι άλλοι λαβωΪΓήκαν 

Κ' έπήγανέν τση 'ς τση γιατρούς κ' έκείν' άπορπιστηκαν. 70 

Γύρου τριγύρουν του κολοΰν 4} μπάλαις 'ς το κορμίν του 

Και χύνεται κ' ένας άτλής, κόβγει την κεφαλήν του. 

Την κεφαλήν του κόψανε, πάνεν την 'ς τέ τσαντίρι, 

Και σάν την ειδεν 6 πασάς πολι^ μπαξίσι δίδει, 

Μ' άποκαμέν τ' δ τσεπανές, δεν ^χε παξημάδι, 75 

Και μιά βραδυά λθ7ΐάστηκε τ' άσκέριν του νά πάρ^. 

^ΕΑΗ1^ΑΒ▲ΚI. 5 
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Ταϋτερωπά σηκόνβται, μαζόνει τά τσαντίρια, 
Κ' οι 2φαχιανοί τον βλέττανε άτεού τά μιτιρ(ζια. 

— Μισεύγείζ Μουσταφά πασά κι' άφίνεις τό ταμπούρι 
Και τοΰ Χατζή την κεφαλή έτϋήρές τηνε τυουρι; 80 
Ηισεύγεις Μουσταφά πάσα κ' Ζν^α ^ά μαςε δώσης; 

Και του Χατζή την κεφαλή* δέν πρέπει να πλερώσης; 

— Γιά του Χατζή τήν κεφαλή πραμμα δέ σάςε δίδω, 
Γιατί δέν Ιφταιγα έγώ παρά 'φταιγεν' εκείνος. 
Αυποΰμαί τόνε τ6 Χατζή, γιατ' ήτο χωριανός μου; 85 
Δέν έχωρούσαμε κ' οΕ δυο, καλλιά \ο μοναχός μου. 
Δυποΰμαί τόνε το Χατζή μέ κι^ £λλα παλληκάρια, 

Μα δω δέν έχωρούσαμε 'ς τήν Κρήτη δυο κεφάλια. — 
Ζιγόνουν τον ο( 2φοικιανοί, κουλούργια του βαστοΰσι, 
Δεκατριω χρονώ κρασί βαστούν και τόν κερνοΰσι. 90 

Δεκατριώ χρονω κρασί, γλυκύ ωσάν τό γάλα, 
Τον έσυχνοκερνούσανε 'ς τ' άγι' Αντωνίου τη σκάλα. 
Έκειά 'φταξεν ο Τσουδερος καΐ τον άποζιγόνει 
Ωσάν δ σκύλος το λαγό, που τον άπομαζόνει. 

— Αγάλι γάλι, Τσουδερέ, Ρντα 'ν' εύτο που κάνεις; 95 
Χίλιοι μου σκοτω^κανε κ' έλαβω^καν κι' άλλοι. 
Χίλιοι μου σκοτω^κανε κ' έλαβω^καν κι' άλλοι, 

Μα σκότωσα τον το Χατζή, τ' δμορφο παλληκάρι. — 
Κι' άποκειδά σηκόνεται 'ς τά Δράμια τσαντιρόνει, 
Δέν τον άφίν' δ Τσουδερδς παρά τόνε ζιγόνει. ιοο 

Μ' αν ?φτανεν 6 Τσουδερος πρωτήτερα μιαν ώρα, 
Έλίγοι ^' άπομίνανε να μπούνε εΙς τη χώρα. 



49. 

Ό κατα^ικασμος τσί| Κρη'της. 

'2 τά χίλια οχτακόσια είκοσιοχτώ, μιαν Τρίτη, 

Άφρουκαστήτε νά σας πω όγιά τη μαύρην Κρήτη. 
2ύναξι κάνου οΕ βασιλείς και πάνε 'ς τδ Παρίσι, 
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Να κάμουνε συν^βψί τι να γένη ή Κρήτη. 
Και σάν έσυναχτηκανε x^ άρχΐξαν το κουσοΰλτο, 5 

Κομματαρχίαις γίνουνται και δίδουν την του Τούρκο. 
Και στέλνουν άντιτυρόσωπο κ^ εΙς τση Κ(χλύβαίς βγαίνει, 
Να συναχτούν ο£ ΧρισιανοΙ να δώση το χαμπέρι. 
Και σάν έσυναχτηκαοι διαβάζει τη συ^ήκη, 
Κ'ίγραφε πως έδώκανε του Μισιριου την Κρήτη. 10 

Φωνιάζουν κλαιν ο[ Χρισιανοί' ,,Άφέντη κουμαντάτε, 
Άνεβα πάνω 'ς τα βουνά να κάτσης εΙς τση στράταις, 
Να Ιδης πουλιά πετούμενα 'ς τσή δρόμους να περνούσι 
Τα κόκκαλα τω Χρισιανω 'ς τ^ άντόδΐα να βαστοΰσι. 
"Οσοι καταλυ^ήκανε 'ς τά ορη κ' εΙς τά δάση, 15 

Ποιος εΤν' άττοΰ ϊά σου τσή πη και ϊά τση λογαριάση; 
"λκουσ' αφέντη νά σου πω τά πάϊη τά δικά μας* 
'2 την Αραπιά πουλήσανε ο£ Τούρκοι τά παιδιά μας. 
Κι' δσοιν κι* αν άβαντσάραμε εις τά βουνά γλακοΰμε 
Ξυπόλυτοι κι' ολογδυμνοι γιά νά λευτερω^υμε. 20 

Κ' είχαμε θάρρος εΙς εσάς τσή βασιλεξς τση Φράγκους, 
Κ' έδά μας αδικήσετε κι' άφήκετέ μας σκλάβους. 
"Οντε ϊά βγο5ν τά νέφαλα και νά φάνουν οι κρίνοι 
Και ναρϊ^ ο^ φοβερός κριτής ούλους νά μαςε κρίνη* 
Τά τάγματ' ούλα τ' ουρανού τριγύρου ν' άκλουϊοΰσι, ^ 25 
Τά πά^η τω Χριστιανω, τ' άδικα, νά γροικόυσι, 
Ναρΰουνε με παράπονο κι' οι Κρητες νά σταθούνε, 
Μπροστά 'ς το φοβερό κριτή τ' άδικάν των νά ποδνε• 
Τότες ν' άποκριϊητ' εσείς, Αγγλία καΐ Γαλλία, 
Ηιεροστά 'ς χ6 φοβερό κριτή, δευτέρα παρουσία !^^ — 30 

Ό Χάλης του κουβέδιαζε καΐ του 'κανε τήν κρίσι, 
Και τ' άμοιρα τ' άμμά^ιαν του έτρεχαν σάν τή βρΰσι. 
— ,^Ιντα νά σάςε κάμω 'γώ, καϋμένοι μπουνταλάδες, 
Γιάντα νά μην τά γράψετε εύτά 'ς τσή βασιλιάδες; 
Τώρα τ' άποφασίσανε κ' έ^ίάμανε συ^κη 35 

Κ' έγραψαν κ' έβουλώσανε του Μισιριου τήν Κρήτη. 
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Δυπουμαί σας ΧρΜτηανοί, δ4ν βχ(ι) τί ο&ζ χάμο, 
Γιατ' δ τ' αποφασίστηκα δέ δύνομας ν' άλλάξ<α< " — 

Κ' ηχούνται πλοία Φράγγικα >€αΙ πανβ 'ς τή Γρβεμπουσ* 
ΚαΙ βγάνουνε τσή Χρισιανούς, άποδ τήν έβαστοδαα• 40 
Και Μισςριώταις φερνοννβ κ* εΙς τα χ<αρι<^ χ'η>ποϊ>σι. 
Φορούνε βουχα κρκκι,να καΐ τούμπα,να βο^στοϋσι. 
Ι^αϊίζουν 'ςέ μερκά χ<ι)ρ(.ά καΐ κ<χνονν$ >ίρι^ά&ες 
Και τυραννούν τσή Χρισιανούς, σκβντσευγοαν τσ' ί^γ^ά^ος* 

(Έτϊρ{ησεν Αναγνώστης Χαζίρης ζχ Λάχκων^) 

« 

50. 

*0 Πιπος. 

(1829.) 

« 

Κάτο 'ς το βημοφάραγγο, 'ςέ ^ιμιδ χαράκι, 
Τον Πιπον ϋσκοτώσανε^ χ^ίμός 'ς το πάλληκοίρι. 

Ό σΰντεκνός τοίΑ τον. .άρπ^ δ Καντιλνε^ -Γιάννης* . 

— Νταβράντα καπετάνιο μορ ώς ήσουν παλληκά^ 
Νταβράντα καπ&τάνιο μου νά μην παραδοθούμε^ 5 
Νά μαςε πιάση ή Τουρκιά, κάλλια νά σκοτ^^ουμε. 
Φέρνουν τον εΙς το θερισο και κάνει πβντε μφαις, 

Μ' ώστε νά βρούνε το γιοιτρό, πληγαίς ξεφουντωμένβις. 
Μα δ γιατράς δεν ήτον κει μανό \α 'ς το Καστε'λι, 
Μαντατοφόρο μπέψανέ νά πα νά τόνε φβρτϊ• 10 

^2 τή μπάντα κράζουν το γιατρό και τον άναρωτοϊ\κ 
Άνίσως εινε τση &ι)ής νά τόνε πολεμούνε. 
^,Δέ θέλει, κείνος γιατρικά, δε θέλει ρυΐλι^ βοτάνια, 
'2 τον 'λιδη πάει κ' έρχεται μέ τ' αλλ« ποΛληκάρια." 
Κ' οι γι άδερφοίν τοΰ κλαιν το» κ' ή μάνα 'ν' βουρκωμένη• ϋ 

— Μισεύγεις καπετάνιο μου κ' Γντα μοδ παραγγένεις^ 

— Χιλιάδες χαιρετίσματα εις τ4ν άξάδερφβ μο\^, 
Και τον άφίνω τι^ίτροπο 'ς το βημομπάϊρό. μου. 
Εις τ'Άναστάση τ' αφηκα τ' ερημρ μπαϊράκι, 

Καλά νά μου το πολέμα νά μη μου σιορημάξη. — 20 
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ΖφκούΪΛΛ μήν άνοίζ^ΐτ^, ποολιά μην χηλαί&ητβ, 

Κ' έο&ίζ )€α1^ένα Κεραμέα 'ς τά μαύρα νά ντυ^τε ! 



51. 

*0 Πιπος. 

Νάχ€ βοΛησ' ή Κυριανίή καΐ νά χαϊγ) ή γι βρα, 
'Όντεν έξεΜΧνούσαν^ Λ Τουρ)(θΐ άτΐού τή χώρα. 
Μεσάννχτα χινήσανκ σάν κλεφταις οΕ μπουρμάδες 
Και ι(&ν χαΐ ξημερόνοννται 'ς τά Κεραμειά ^ζ χΙτί^ Βάρδιαις. 
Κι'6 Πιπο-Γεωργης τδ ^^ροικα, ΐΰοίίτονε ΐΓοΰιληκαρι^ 5 
Και μτΰαίνει κ' έΰτολίζεντον και τ' αρματάν του βάνει. 
Και ζώνεται 'ς τή μέοην του καινούργια φυσεκλύαα, 
Άπουσαν δλοπλοΰμιστα) χρουσα 'χαν χαρτζιλίκια. 
Και βάνει εις τή μάτην του μιασοόλα και μαχαίρι, 
Είζ το βιλαέτι τα Χανιΰ δέν {φηκ' έ^^α ταίρι. 10 

Κ' υ(Γ:ερα βάνει τό ααρμά, τΑν ιεολυτταινεμένο, 
Νά πολεμςί με τήν Τουρκιά, πόδτονε μα^μένος. 
Φονιάζει τΰν Κεραμειανο* — Πάρετε τ' αρματά σας. 
Και Τούρκοι ^ά περάσουνε να ΐϋάρουν τά καιδιά σας. 
"Οσοι κι' αν είστε Χρισιανο(, ϊέν ώίτε μκλι' άραγιάδες, 15 
Πάρετε τά τουφώαα σας κ* έλάστε εΙς χά-ί^ Βάρδιαις. — 
Η' ο γείς λαλεί τήν αίγάν του κι* άλλος το γαΐδαρόν του 
Κι' ο Πΐτης ο καϋμέ^ίρος λαλεί τον άπατόν του. 
Βγαίνει φ^ινιάζει των Τουρκώ, πουχε γιερά δοζάρια' 
— !ΐμέτε είς τ& διάολο κι' άφηστε τά κουράδια. 20 

2ά μ' ηυρετ' έπά μονάχο ιντα νά σάςε κάμω; 
Μ' αν είχα σαν έμ' έκατΑ ή^ελα σας τά ΐϋοίρο. — 
Κ' έκει τδν τριγυρίσανε σαν έκατ' άρκομπούζια 
Κι' άπάνον του μοντάρανε κ' έβοίλαν τον 'ς τή γιούργια. 
'2 ει^α χαράκι στά^κβ κ' ίκιασε μιτιρ(ζι, 25 

Κ' έναν Τουρκάκι πήγαινε^ πίαων του δε γυρίζει ' 
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— Μωρέ κουμπάρε πρόδοσε να δώσης τα άρματα αου, 
Να πάης εΙς το σττίτι σου, να κάνης τη δουλειά σου. 

— Κοντά μου ίλ(χ, διάολε, δγιά να σου τα δώσω, 

Μ' άσημωτά 'ν' τα ^ρημα, καλά ϊτά σέ πλερ(&σω. — 30 
Κι' ατής του σίμωσε κοντά έσυρε τη μτυιστόλα, 
Ζερβά του τήν έκέντησε κ' έτσούρησέν τον κιόλας. ' 
'2 τον μπέτη του τήν ξάμωσε κι' άπου τό στόμα μπαίνει, 
Και τση μυαλούς του πέρασε, 'ς' τήν άλλη μπάντα βγαίνει. 
Ηά ένας άλλος του 'παιξε άπου τήν κάτω μπάντα , 35 
είς το ποδάρι του 'δωκε κ^ ήρ^εν του λιγομάρα. 
Φωνιάζει τω συντρόφων του, οσ' ήσανιε κοντάν του, 
Άνέν μτϋορουν νά πάρουνε του σκύλου τ' αρματάν του. 
Κ' ο[ Τούρκοι σάν έγκάψανε, 'ς τή:Ζουρβα τόνε πάσΐ' 
,,Καλά νά με γιατρέψετε κι' ο τιν κι' αν εχ' ας πάσι.*' 40 
Μά 'ς του ΪΓανάτου.τσή πληγαίς βοτάνια δε χωρουσι, 
Μηδέ γιατροί γιατρεύγουνε μηδέ άγιοΙ βουηϊοΰσι. 
Κι' άπης το συλλογιάστηκε πως είν' γιά ν' άποϊάνη, 
Φωνιάζει τσή μανούλας του παραγγελιά τση κάνει. 
Κ' ή πρώτην του παραγγελιά ήτο γιά τέν άράτυη• 45 

,,Μάνα λευτέρωσε τόνε και. κάμε τον άζάτι. 
Κι' άφίνω σου παραγγελιά, μάνα μου, και κατάρα, 
Νά μήν πούλησης καρτσονά τήν έρημη φοράδα. 
Κάλλια δός την φτηνότερα νιους άπου νά του στέκη, , 
Άπουν' άψειά καΐ γλήγορη 'ς τον πόλεμο νά τρέχη/' 50 
Κι' άπης τον βάλανε 'ς τή γης παϊξαν μιαν πατάρια 
Και τά βουνά στενάξανε κ' ή πέτραις έδακρΰσαν. 



52. 

*0 Μόσκοβης. 

(1828-1829.) 

.Πάσα ταχύ μέ τη δροσιά π' ανοίγει το ζιμπουλι , 
Άφρουκαστηιίε νά σας πω του 'Ρούσσιο το τραγοΟδι. 
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Ποί) τη 'Ρουσσία ξεκιν(}ί νά κατεβή 'ς την Πόλι, 

Πατεί '^ουμάνια και χωριά, κάστρα ζβχαλαρόν8(. 

Πατεί ^ουμάνια καΐ χωριά και τρή^βι μανισμένος, 5 

'2 τη 2ουμπλ' άτυ' δξω εψταξβ ο τΐολυχρονισμένος. 

Φόβο μεγάλο έδειξβ κ^ $ύτου του Νιμπβριάλο , 

Γιατί τοΰ βούηϊ' δ κερατάς του Τούρκο δίχως άλλο. . 

'2 τη [Σουμτϋλ' απ* οξω Ιφταξβν, ως ητον πάλληκαρι, 

Κ' ^πρόσταξε τ' άσκέριν τη 2ουμπλα νά μτ^λοκάρη. 10 

Άπης την έμπλοκάρησε κ' ησύχασε τ' ασκέρι, 

Έγραψε τρία γράμματα, τ' άφεντην του τά στέλνει. 

Κ' έγραψε νά του στείλουνε μπόμπαις και κουμπαράδες, 

Μπελικι άφανίση μπλιο τσή Τούρκους, τσή μπουρμάδες. 

Κ' έβαλε το γραμματικό γράφει χαρτιά μεγάλα, 15 

Και τοΰ 2ουλτάνου τάμπεψε κ' έζήτα την Ελλάδα. 

— Βαγέστα Τούρκο τά νησιά, βαγέστα την Ελλάδα,* 
Πριχοΰ νά κάμω, βασιλιά, νά σε κράτη τρομάρα. 

— Πώς μου το λέεις Μέσκοβη νά σου τά ^εφουδάρω, 
Άπου ^'ά κάμη δ/Ρωμηος μτυιρντένι πριτσιτϋάτο; 20 
Και λε'εις μου το, 'Ρούσσιο μου, νά σου τά παραιτήσω. 
Με το σπαϊτί μου πηρά τα κ' ετσα ^ά σου τ' αφήσω. 

— 2ουλτάν Μαμούτη βασιλιά, ΪΓαρ^ω νά σ' αποκλείσω 
'2 την ηόλι κ' εις τον Έντρινέ, τά σκόλια σου ϊτά ψήσω. 

— Πολλά ντροπ' είνε 'Ρούσσιο μου, για νά με φοβερίζης, 25 
Νά λες πώς ^άρ^ης έπαδά 'ς την Πόλι νά με κλείσης. 
Άπου κρατώ τσ! απάνω γης τά τέσσερα καντούνια, 

Κι' ασκέρι ίχω αρκετό, δεκάξε μιλιούνια. 

— Κρατείς αλήθεια, βασιλιά, τσ' απάνω γης τση σκάλαις, 
Μάχω κ' έγώ 'Ρουσσιόττουλα άμέτρηταις χιλιάδες. 30 
¥ηλοι λιγν' εϊνιε κι' όμορφοι πλια παρά τσή δικούς σου. 
Και δε φοβάται ?»ας μου δέκα τοΰ άσκεριοΰ σου. 

Έχω κι' άκλήδες διαλεχτούς, με σίδερα ζωσμένους, 
Ηέ τέλια δλασήμωτα περιτριγυρισμένους. 
•^^Εχω κ' έγώ 'ς τή "Ρούμελη περίσσια παλληκάρια 35 
Κ' Γ/ραψα νά μοΰ μπά|)ουνε τρακόσια μπαϊράκια. 
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■ 

'Έγραψα να μου μπέψουνε στρατεμμα μυριάδες, 

Και να μου μπέψουν άλογα σαράντα δυ& χιλιάδεςΓ" 

Κι' αγάλι γάλι 'Ροΰσσιο μου ναρϊουν"ο£ γι Άρβανίταις, 

Πουνιε λιγνοί κ' εΐνιε ψηλοί, λιανοί σαν τσή σαεταις. 40 

Άπητης και μου κατέβουν μταρντένι ^ά πορίσω, 

Κι' αν με νικήσης, 'Ρούσσιο μου, ούλα ϊά σου τ^ άφησ€λ 

Φταξοΰσιε Νικόλαε, άνημενε λιγάκι, 

Μα ζωντανό τ' άσκ/ρι μου, σα φτάξη, ^ σε πιάσν}. 

— 2ουλτάν Μαμούτη βασιλιά, δε γκάβγω, δέ σ' άφίνω, 45 
Μηδέ τά Δωδεκάνησ^α δέ σου τά βαγεστίζω. 

Δε ^εφουδέρνω, βασιλιά, έτούταις τσ' εβδομάδες, 

Και φέρε και τση ' Ρούμελης ούλους τσ' Άρβανιτάδες. — 

Και βγάνει & Νικόλαος τελάλη κι' άβιζάρεί" 
„ Κάνετε παρακάλεσι και δέησι μεγάλη* 50 

Κάνετε παρακάλεσι και δέησι μεγάλη, 
Κι' ο Τούρκος ίκαυκηστηκε πως ϊά μάςε γιουργιάρτ)." 
"λρχουνται κάνου προσευκή, δέησι 'ς τ6 ίτεόν τον, 
Και δεν μτϋορεϋ ν' αντίσταση 6 Τούρκος μπλιο ομττρός των. 
Και ξεκινά μέ προσευκή καΐ δέησι μεγάλη 55 

Κι' ως το δεκαπεντάγουστο 'ς τήν Πόλ' άπ' δξω φτάνει. 

— 2ουλτάν Μαμοΰτη βασιλιά, ίβγα να πολεμούμε 
Μέ μπαγιονέταις και σπαθιά, να ξεκαθαριστούμε. 
Έσ' εΓσ' απού μου μήνυσες κ' έσ' ε?σ' οπού καυκαααι 

'2 τήν επικράτεια τούρανού πως £λλο δέ φοβάσαι; — 60 
'£πόρισε κι' δ βασιλιάς κ' έσερνε μιλιούνια , 
Κι' δπου περνά μαυρ(ζ' ή γης ωσάν τά μελιγκούνιοι. 
Και ταάνουνται 'ς τέν πόλεμο, κάν' ο καπνός αντάρα, 
Κ' έπιασε τά Τουρκόπουλα εννιά λογι^^ τρομάρα. 
2κοτόνουνται 'Ρουσσιόπουλα δώδεκα χιλιάδες 65 

Και του 2ουλτάνου πήγανε εξήντα δυό χιλιάδες. 

— θαρρώ νά μας έβγάλανε οΐ 'Ροΰσσιοι παιγνιδάκια 
Και θα μάςε άφαν{σουνε ονλαν τά μπαϊράκια. 

— ^'Οχι δε μας έβγάλανε οι 'Ρουσσιοι μας παιγνίδι, 
Μόνο μας ένικησανε κι' ας εινι' εΰτοί και λίγοι. 70 
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Μέ το ^6ν ^πέ^ανε καΐ ^ά μας αφανίζουν, 
Μαγοφι χχά τον Έντρινί να^$λ& μας άφησονν. — 

Έτυάψανε τον πόλεμο κ^ έκάμανε και μπ^α 
Κ' έγάιρεν 6 βασιλιάς μπαίνει 'ς την Πόλι μ^σα. 
Άντιγαβ'ρν' ο βασιλιάς 'ς το Κρίνον του νά κάτσ» 76 

Του 'Ρούσσιο γράμμα ίστειλεν εύτύς μ' έναν αράπη. 
— Κάϊισβ δα Νικόλαε, κάμ' εξε μήνες μπέαα, 
Κι' & δεν τα δωοω τοτεοάς έμπα 'ς τήν Πόλι μέσα. 
Κι' ουλά σου τά ζητήματα μοφά 'νιε και μεγάλα, 
Το πλιό σου μεγαλήτερο ζητοίς μου την Ελλάδα. — 80 
Τήν Κύπρο μόνο ,κοΛ τη Χι6 δεν τηνε ^εφουδίρνει 
Και μένουν και τή στ^μΛ^ρ δούλοι τυραννισμένρι. 
Και μένουν κοα τη σημερο δούλοι τυραννισμένοι , ' 
Μ' ή Κρήτη πλιέ χεφο'τερα, ή γι άναστεναμμένη. 
Ή Κρήτη εΖνε σήμερο μαύρη ξεκληρισμένη, 85 

Άπουτονε έναν καιρό ^οδιά ξεφουντωμένη. 

(Έποίησεν Αναγνώστης Χαζίρης έκ Λάκκων.) 



53. 

*0 Μαλικουτης. 

(1830.) 

Μή 'ΪΓελε σώσ' ή Μεσαρά νά βγάλτ) πρασινάδα, 
"Οντεν έστέσαν τώ "Ρωμηώ δ Τούρκοι τήν μπροσκάδα* 
Και τά πετούμενα τυουλιά τυοΰ πάνε 'ς τον αέρα, 
Κ' έκεινανά έκλάφανε μιαν Ηαρασκην ημέρα. 
Ουλον τ' ασκέρι πιάστηκε κι' δ καπετάν Νικόλας, 5 

Ή γης κι' δ κόσμος έκλαψε κ' έχάρηκεν ή χώρα. 
Χαίρετ' ή χώρα χαίρεται, χαίρετ' ή βουλησμένη, 
Γιατ' είχε τά Ααμπρόσκολα κ' ητονε στολισμένη. 
"Οντεν τον άνεβάζανε 'ς τή σκάλα του βεζύρη 
Ο κόσολος τόνε βοτά αν εινε νοικοκύρης. 10 
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— Έγωμ' άπου τον ωριζα τση Μβσαραζ τ4ν τόπο 

Κ^ ήμουν τεοσάρον κοιστβλιω χιλιάρχος τΰν ά^ρώυω. — 
Και τοτεοάς δ κό(ϊολος ζήτηξβ του ββζύρη 
Να τδνβ καμπανίσουνβ νά τδνβ δωσ^ όσημι. 

— Πως μου τό λέεις, κόσολβ, νά σου τόνβ χαρίσω; 15 
Δέκ^ άρτζιχάλια'δωκανε ογιά νά τόνβ πνίξω. 

Που κατεργάρης ητονε κ' Ιβλεπε 'ς τήν Καμάρα, 

Κ' Ικαμ' ουλαις τσή Τοΰρκισσαις κ' έβάλανε τά μαυρα^ — 

^Ως κι' ή γι Άγγριολίδενα έβγηκε 'ς τ6 πελάτι 

Κ' είπε νά τόνε σφάξουνε νά πάρ" &αν κομμάτι. 20 

Και τότες άποκρίΐτηκε κ' έκε!νος & καϋμένος 

Κ' ε?π ένα λόγ' άντρίστικο, ως ητον αντρειωμένος* 

— Έμενα κι' αν μέ κάμετε ΪΓρουλίά ΪΓρουλιά 'ς τήν τάβλα, 
Τά μπαϊράκια δε χαλούν μόνο ^'άν ίρ^υν κι' άλλα. — 



54. 
^0 καταδικασμος τση Κρήτης. 

(1833.) 

'2 τά χίλια οχτακόσια 'ς τά τριάντα, 
'2 τσ' οχτώ του 2εντεμπριου ηρϊτ' ή γι άρμάδα. 
Και βγαίνει 'ς τ'Άκρωτηρς, σιργιανίζέι, 
Τον κόσμο βιζιτάρει και ξανοίγει• 
Τση Χρισιανούς γυρευγουνε νά Ιδουσι 5 

Και ΪΓλιβερο χαμπέρι γιά νά πούσι • 
,,ΟΕ ΧρισιανοΙ νά μείνουν άραγιάδες** 
Κ' οί Τούρκοι χαραις κάνουνε μεγάλαις. 
Γλήγορα εις τη φράγκικην άρμάδα 
Έγράψανε παράπονα μεγάλα* 10 

,,''Όρη, βουνά και τρύπαις και λαγκάδια, 
Γεμάτα 'νιε φτωχούς και παλληκάρια. 
Τση πείνας καΐ τση δίψας ξεραμμένοι 
Γιά νά λευτερωθούνε οι καϋμένοι/^ 
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Κ' οΓ καπβτάνι' αρχίζουν καΐ γελουσι 15 

Κ^ άς τα καράβια μτυαίνουν και κινοΰσι. 
Το κρΐ|χα τώ φτωχω και τδ χηράδω 
ΕΙς το λαιμό σας νάν' οι!λ»ν τώ Φράγκω! 



55. 
01 εννιά αδερφοί. 

Έννι^ αδβρφ^ ήσαν 'ς το Μωριά κι' ουλ' ήσαν άντρωμ^νοι 
'2 τ' Άνάπλι κ' Λς τή ' Ρούμελη ητανιε ξακουσμένοι. 
Κι' άτϋής επάρ^ ό Μωρίας κ' έγείνη βωμηοσύνη, 

Επήγαν εις του βασιλιά με την ταπεινοσύνη. 
Επήγαν εις του βασιλιά να τόνε προσκυνήσουν 5 

Να τωνε δώση και μιστο καΐ τόπο να καθίσουν. 
Κι' ό βασιλιάς δέν τσ' ηϊϊελε, γιατ' ητανιε φονιάδες, 
'2 το ' Ρούμελη σερ^'ήκασι, δίν γίνουντ' άραγιάδες. 
Γδύνουσι χώραις και χ(ι>ριά, παιδιά, γυναίκες κι' άντρες 
Κ' εχουσι βίος 'ς τα βουνά ως £κατο μυριάδες. 10 

Κι' ο βασιλιάς σάν τ' άκουσε τωνε μήνα νά πασι 
Να τωνε δώση και μιστο και νά τση κατάταξη. 
Μαζένουντ' οί γι έννι' αδερφοί νά ίδουν πώς ϊά τό βρουσι, 
Μπέμπουν τση δυο μικρότερους, που δέν τση καταλυουσι. 
Χρουσοσελόνουν άλογα, χρουσά σπαϊιά φορουσι, 15 

'Ολόχρουσα ντυ^κασι .κ' εύτύς καβαλικουσι. 

Μιαν Κυριακή ξημφωμα ώς τό κολατσιδάκι 
βωρουσι δυο χρουσους άητούς και μπαίνουν εις τ'Άνάπλι 
Κ' επήγαν εΙς του βασιλιά νά τόνε προσκυνήσουν 
Νά τωνε δώση καΐ μιστό και τόπο νά καθίσουν. 20 

Κι' ο βασιλιάς έπρόσταξε κ' εις τη φλακη τση βαλαν, 
Μέσα τση σιδερώσασι με σίδερα μεγάλα. 
Γροικουν τό ο£ γι έφτ' αδερφοί 'ς τά ορη που γυρίζουν. 
Πώς 'ς τη φλοϋ€ή τση βάλασι καΐ μπλιόν των δέν πορίζουν. 
Χρουσοσελόνουν άλογα κ' εύτύς καβαλικουσι, 25 
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'3 εκείνου που τσή ΐ(ρόδου5ε τό σίτίτιν του χτυ^ουσι. 

— Μωρέ σκυλί ποφάνοριο ήλΙ νχΛη' Λ 7^ αδερφοί μ^,• 

Και γιάντα μας τβή πρόίουδβς, άΐζούσαν ή τιρ,ή μας; 

Φέρε φλουριά καΐ τάλαρα καΐ ο^λό αα\} τ& μιΑι^ 

Γιατί, σκυλί παράνομο, πάει σου το κεφάλι. 30 

Μπαίν' ένας έπασπάτευγε, τ6 μάλιν του γυρεύγει 

Κι' δ Γιώργης δ καϋμέναρος τήν κοπελιά χαϊδεύγει. 

Τσή πόρταις έσφαλίξασι όγιά νά μην το μάϊη 

Ό βασιλιάς άπούν' έκει νά μπέψη νά τσή ταάση. 

Μά μέσα εις τ& μαγερβιο ήτον μιαν πορτοπουλα 35 

Κι' άτώ κειδά του μήνυσε του βασιλιά μια δούλα. 

Κι' δ βασιλιάς ύς τ' δκουσε μπ^πει εφτά χιλιάδας 

Νά πάσι νά του πιάσουσι τσή ξακουσμένους αίντρες. 

Έφτάξασιν οί στρατηγοί και ζώνουν το κονάκι, 

Μά κείνοι σφαλιχτήκασι ς' ένα μικρ' ίνταδάκι. 40 

Έφτάξασιν οι στρατηγοί και ζώνουσι τσή π^ρταις 

Κ' έκειδά σκοτωϊτήκασι εξήντα δυδ στρα^^ώταις. 

Τά μονετσιά 'ποκάμασι κι' άνοίξαν τ' ΐνταδάκι 

Και παρευτύς έγέμισε στραϊιώταις το κονάκι. 

Πιάνουν τση και τσή δένουσι, του βασιλιά τσή πήγαν 46 

Κ' ε'βγάλασιν τά φέσιαν των και τδν έπροσκυνήσαν. 

Κι' δ βασιλιάς έπρόσταξε* ,,Φέρετε καρμανιόλα 

Νά τσ' άττοκεφαλίσετε έτουτηνά τήν βρα.** 

Ό πρώτος που σκοτώσασιν ήτονε δ Σταμάτης, 

Κείνην τήν ωρα έκλαιγε Άϊήνα κοΑ Άνάπλι. 50 

Και οντεν έσκο'ίόνασι τον άλλο τδ Νικίλα, 

Κείνην τήν ωρα έκλαιγε Άϊήνα κι' οδλ' ή χώρα. 

Ούλους τσ' αποκεφάλισαν με'σα 'ς την καρμανιόλα, 

Τό Γιώργη άφήκαν δστερο, τσή Τσακωνιας τή βι6λ<χ. 

Κι' οντβν τον έσκοτόνασι το Γιώργη τόν καί^μένο, 65 

'Έναν κοράσιο πέρασβ που χ6 'χε αγαπημένο* 

,,Τδ Γιώργη μή σκοτώσετε, μήν το'νε πάρ' δ χάρος, 

Μήν τόνε καταλύσετε, μά γώ ^'ά τσνε πάρω.** 

Και τοτεσάς έμίλησβ κι' δ Γιώργης δ καυμένος 



77 



Κ' είπ' βνα λόγο μοναχό , ώς ητον άντρωμένος. 6(^ 

„Ό θάνατος μέ την άντρβιά, αγάπη μον,γλνκαίνβι., 
Μ' δ ϊάνατος μέ μκοψ^ί^ακίί φαρμάκ' βίν' καΐ προοβ^ε^" 
Και τοτεσάς έμίληφβ,ν δυό τςραιτοχαιυ&τάνςο^ 
Πίζ -ρι^ ζωή έτουτοσάς άδικα τηνβ χ«νβι. 



56. 

9 •. 9 € 



Ό Μβμέντ αγάς κι ο Τουρνατζής. 

Ναχεν άρτράψ' ό ουρανός και νά βουληο' ή γ^ δρα 
"Οντεν έξεβαρκαρ^ντον δ Τα\ιρναxζή^ 'ζ τη χωρά, 
Καθίζει κάν^ι γράμματα μιο^μπ:^ τα των άγάδω* 
'Όσοιν κι' αν ϋρ^ουν νά μ« βρουν πράμμ^ δέν τώνβ κοίνα. 
Ηά μέ γλνκν χαιρετισμό χαΐ μέ γλνκύ κανάκι 5 

"Εγραψε το\> Μεμέντ άγα, του Μικροτσελβπάκη. 
Και δντεν την άνάγνωϊε άτυάνω 'ς τον οντάν του, 
"Ιλλος κιανεις δεν ήτον κει παρά ή πεΪΓεράν του. 

— Πε' μου, νά ζής Μεμεντ αγά, τί γράφει το ντεφτερι; 
Παράδες ϊ'έλ' δ Τουρνατζής γη οξί^ σένα ϊε'λει; ίο 

— Εμήνυσε μ' δ Τουρνατζής νά πα νά πολεμήσω 
'2 τα 'Ρε^'εμνιώτικα στενά ενα νά μήν αφήσω. 

— Λέω 6ο\ί 'γω, Μβμέντ αγά, μην τζίάν^ς )Λγ' ά^ρώπου 
••••••«•••.•««*•••* ■•' 

Χίλια τσικίνια μέτρησε βάνβι τα 'ς το κεμέρι 16 

Και τσή χανούμης φώνια^ε κι' άλλα νά Λα νά ψί^ 
Φιλεϊ την τή γυνβακάν τον, φιλίϊ και τά παιδιάν του, 
Και μέ την παραπάνβσι φιλβν την πεΪΓεράν τ*υ. 

ϊ' άσερνικόν του το παιδί ϊίέ ν' άποχαιρετίση, 

'2 τον πόλεμο ϊτενά διαβή, μπορεί νά μή γυρίση. 20 

Κι' οντεν έκαβαλίκευγε έσπασε τό κολάνι. 

Το πρόσωπον του άλλαξε και δεν τοί) καλοφάνη. 

'2 τή στράτα βιάζει τ' άλογο, ξεικάζει και την ωρα, 

"Ορα λιοβασιλέμματα έμπαινε εις τή χώρα. 
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Δυο ζαφτιγεδβς ίατεκαν 'σ τση χώρας το μπεντένι• 25 

*ίΙ ξακουστέ Μβμεντ άγά πουααι και δέν ττροβαιίνεις; 

ΚαΙ δντεν τήν ανέβαινε του Τουρνατζή τή σκάλα, 

Το πρόσωπον του άλλαξε κ' έγείνη σάν το γάλα. 

Και δ πορτάρης τον βωτ^• — Ποιος είσαι μ,πρέ λεβέντη; 

— Έγώμαι & Μεμέντ αγάς, ποΰ με ζητ^ αφέντης. — 30 
Κι' δ Τουρνατζής ξαναρωτά• — Ποιδς είσαι μπρε γεζίτη; 

— Έγώμαι δ Μεμέντ αγάς, δ ξακουστές τση Κρήτης. — 
Γλυκύν καβέ τόνε κερνςί 'ςέ φαρφουρί φλεντσάνι 

Κι' δ πασαλής τη σερταρέ εΙς τδ λαιμδ του βάνει. 
,/Αμάν ιτασα έφέντη μου, και μα τδ Μουχαμέτη, 35 

Μη βγάλης τέϊοιον άϊτρωπο άπου τδ βιλαέτι. 
'2 τή 2τεία 'ς τα σεράγια μου είνιε τα γονικά μου 
Και στέκουν κι' άνημένουν με μαζί με τά παιδιά μου. 
'Σ τη 2τε(α 'ς τά σεράγια μου έκρέμασα τή λΰρα* 
Παιδιά μου! μένετ' ορφανά κ' έσυ χανούμη χήρα!" 40 



57. 
Τώ ΜουρνιΒώ. 

(1833.) 

ΕΙς τσή Μουρνιαις μαζεύγουνται εΙς τά τριαντατρία 
Κ' ήλέγαν του Μεμέντ Άλή πώς δέν τον έχουν χρεία. 
Κ' ήλέγαν κ' έφωνιάζανε νάρ^ουν ή τρεις Δυνάμες , 
Δε ϊτέλουν τον Μεμέντ Άλή να τσ' ίχη μπλι' άραγιάδβς. 
Και γράφ' δ Μουσταφά πάσας και τουρχετ' Ινα γράμμα, δ 
Έκει 'ς τσ' έληαΐς τσή κρέμασε και δέν του κάμαν πραμμα. 

(Έποίησεν ϋναγνιώστης Χαζίρης έκ Αάχχων.) 
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58. 

Ό Χαφέτης. 

(1840.) 

'2 τα χ(λια οχτακόσια ίτος άς τα σαράντα 
Ώού το Μοριά ξεκίνησε γεις τιμημένος άντρας. 
Συνταγματάρχης ήτονβ 'ς του νέου βασιλέα, 
Αέν ητο γνωστικότερος εις ουλον το Μωρέα. 
Μιαν ταχυνή σηκόνεται, ριιάν έορτη μεγάλη, 5 

Τσή χαζινέδες τ' άνοιξε και κράζει και το Χάλη. 

— Φίλε μ' αγαπημένε μου, συμπατριώτη Χάλη, 

Την Κρήτη την πατρίδα μας γιάντα την τρώνε άλλοι; 

'Έλα νά συφωνησωμιε οί δυο μια συφωνία 

Να δώσωμε 'ς τση Κρητικούς κ' έμεις μια λευτερία. 10 

— Αέεις το πατριώτη μου ογιά τη συφωνία, 
Πρέπει νά το μιλήσωμε μπροστά ^ς τη βασιλεία. — 
Τότες άπηλοή^^κεν δ Δείχτης και του λέγει* 

— "Άιντε νά το μιλήσωμε, κιανεις μην το κατέχη. — 

Κ' επήγαν εις του βασιλιά και τόνε προσκυνοΰσι 15 

Τσή κεφαλαίς έκλίνασι, τά πόδιαν του φίλουσι. 

— Πράμμα συλλογιαστήκαμε, αφέντη βασιλέα* 
Νά γένη ή πατρίδα μοις ωσάν και το Μωρέα. 

Κι' άνέν και ^έλης, βασιλιά, κ' εινε με τη βουλή σου, 
Νά πα νά πολεμήσωμε 'ς την τύχη τη δική σου. 20 

Άνέν και τήνε πάρωμε την Κρήτη την καϋμένη. 
Χαρά 'ς το βασιλίκι σου, περίπλουτο ϊτά γένη. — 

— Το λόγο άπου μουπετε, πρωτοκαπετανέοι, 

Θαρρώ το πώς δε γίνετοα^ κι' δ Μόσκοβης δε ϊτέλει. — 
Τότες άπηλοήϊηκεν δ Χάλης με το Δείχτη* 25 

— 'Ανηβουλής σου, βασιλιά, ^'ά πάμε είς την Κρήτη. — 
Και ποφευτυς δ βασιλιάς κράζει τη δωδεκάδα, 

Τση πλιδ σοφούς και ρωστικούς άπουχε 'ς την Ελλάδα. 

— Πραμμα συλλογιαστήκανε τση Κρήτης αφεντάδες 
Νά πάρουν την πατρίδαν των οφέτος με καυγάδες. — 30 
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Τότες άτυηλοηϊηκεν δ πάτερ Μισαήλης 

Κ' είπ' ενα λόγο γνωστικό με το δικόν τ' άχεϊλι• 

— Το λογ' άπουπες βασιλιά δ ^ιος να σου τ' άξκάση 
Να πάμε 'ς την πατρίδα μας νά τηνε λευτερώσης. — 
Και πάλι λβ' δ βασιλιάς εις τ^ Αντωνιάδη* 35 

— Νά γε'ντ}, λογιώτατε, άνέ ϊωρ^ς και μοιάξγ). — 
Τότες άπηλοη'^κε κι' δ γνωστικός Καλέργης• 

— Νά γένη, βασιλέα μου, μ' *Αντωνιοίδης ϊ^ει. — « 
Μ' αν πάμε 'ς την ιτο;τρ£δα μας και κάμωμε χαϋγάδος^ 
βέλομενε κο^ τάλαροκ χίλιαις χιλιάδες. 40 
θε'λομε νά φορτώσωμε αρματ^ έναν κο^ράβ( 

Κοα τσβπανέ&ες άλλα δυο κ' βνας νά ξουσιάζη. — 
Τότες άπηλοη^ηκε κι' δ Δείχτης δ καϋμ^νφζ* 

— Μωρέ ποαίιί για τάλαρα κ' έγω δεν άπρφενγιι. 

Κι' αν πά νά πολβμήσωμε τση Κρητικούς αγοοδες, 45 

Γράψετε άπδ λόγου μου τρακόσιαις χιλιάδες. — 

Κ' έκει πρεμαζωχτηκανε στραϊτιώταις τεουν* τ' άντέτι 

Τη βούλα νά πατησοβνε τβυ γνωστδκοϊ Χαιρέτη. 

Και παρευτυς δ βασιλιάς έκραξε το Χαιρέτη 

Νά τόνε μπ6{η[ί 'ς τα 3φακώ την Κρήτη ν' άφεντή^. 50 

,,Μπεμπεις με βασιλέα μου νά κατέβω 'ς τψ Κρήτη 

Μά'χω κ' εγώ κυβέρνι^σιν εΙς το δικό μιου σπίχι,'* 

Και πχχρευτυς βαρκάρεται δ γνωστικός Χάιρέτης, 

Γιά νά κατε'βη 'ς τά 2φακια την Κρήτη ν' άφεντεφητ). 

Έίς τά 2φακ(ά ξεβάρκαρε και 'ς το Δουτρον έβγηκε, 56 

Μέσα 'ς τη Χώραν τω Σφακεώ έπήγασε κ' έμτεηκε* 

Κ' έκει πρεμαζωχτήκαν& προεστοκαπετάνκοι ^ 

'2 του Φρέ τον κατεβάσανε επιτροπή νά κάμ:ΐ]. 

'2 του Φρέ τον κατεβάσανε, 'ς του σύμβουλου το σταττ^ 

Και φημερίδες έκαμε κ' έ-γέμχοε» ή Κρήτη. 6Θ 

'2 τσή δεκαπέντε του Μαιαυ, άπουτοΐ)ε 2αββάτο,. 
'^ τα 2τύλθ!ν έτσο&ντίροισε το μκαιρο .φουσάτα. 
Δευτέρα πρεμαζόνουντοα τά Κρητικά 'Ρωμ^χ^άκκα 
Όγιά νά κάμοον πόλεμα με τά Μισιρνωτάκια. 
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Τετράδη το ξημέρωμα ώς τ& κολατσιδάχι 65 

!ΐιποκρισιάρη μχ^ανβ το Χατζή Άνετοόο). 

Κι' άποκριοιάρης ίίρταξβ και εΖπβ του Χαιρέτη 

Να πασι νά μιλησουσι μέ τον πάσα έφέντη. 

Τότες άττηλοή^ηκαν δυο φοβερά αντρειωμένοι* 

„"Ό τι 5*ενά γένη ταχυά καΐ σήμερο ας γένη.** 70 

Κι' α ϊά ^ωτηξης καΐ νά 1δη< ποιοι 'σαν ο[ γι αντρειωμένοι, 

Ό Δείχτης μέ το Θοδωρή, άπουσαν τιμημένοι. 

Ηιάν ωρα δέν έπέρασε, κ' έχάλααεν ή μπέσα, 

Κι' ούλοι, και Τούρκοι και 'Ρωμηοί, έπιασαν τα τουφέκια 

'2 έναν ταμπούρι εκατσεν 6 Δείχτης δ καϋμένος 75 

Κ' έπιασε το τουφέκιν του ως ητο μα^μένος. 

,/Επά ^ά πολεμήσωμε κι^ άλλου πο^ές δέν πάμε, 

Κι^ οζλοι νά σκοτω^ουμβνε, μαγάρ' & πρώτος ναμαι/^ 

Και παρευτυς καί 6 πάσας λέει των κανονιέρω* 

„2ιάξετε τα κανόνια σας κι' άπομονή δέν έχω." 80 

ΚαΙ ο( τοψίδβς παρευτυς κεντούνε τά κανόνια 

Κ'είς το καϋμένο Πρόβαρμα έπέφτασι τά βόλια. 

Και πάλι λέει δ πασάς 'ς τση μπαιραχταράδες 

Νά πάν νά πιάσουν το χωρώ νά πάρουν καΐ παράδες. 

Και παρευτυς ως τ' άκουσε και δ ντελή Μεμέτης 85 

Παίρνει το μπαιράκιν του καΐ το χωρίο ξετρέχει. 

Πρώτη μπατάγια παίχτηκε 'ς έναν κομμάτι στάρι 
Κ^ έπεσαν άπου τά σκυλιά πέντε μπαιραχτάροι. 
Κι'δ Δείχτης δ καϋμέναρος ητονε γεραλέος. 
Δεν τ' άκουγε νά πορπατή κ' έπιάστηκε δ καϋμένος. 90 
Επιάσανέν τον τά σκυλιά και τον έκαταλύσαν 
Την κεφαλήν του τυηρανε και το κορμίν τ' άφησαν. 
Κι' άπής τον καταλνσανε έγράφτη 'ς την Ελλάδα 
Κι' ουλ' ο( γι αξιωματικοί έφορε^ηκαν μαύρα. 
Καϋμένε Πατερόπουλε , τω ίφακιανω ή γνώσι, 95 

£δά που σ' έσκοτώσανε νά σε λυτυουνται πόσοι; 
Κ' έσύ καϋμένε Ααμπρινέ, φιλογενιά τσή Κρήτης, 
Αδικα σ' έσκοτώσανε, κιανείς δέ σ' έλυτυή^η. 

«Ι«Αΐϊ1ίΑΒΑΚΙ. (^ 
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Τον πόλεμ' δττοΰ γίίνηκ«, τ^ν κάμαν οι 'Ριζίται< 
Κι' άπο κειδά οί. χωριανοί και κάττοιοι Μι^ροσι^βρίταις. 100 
'^Ησαν καΐ λίγοι 2φακιανο{, άπουσαν άντρ€ΐ«>μένοι, 
Κ' έκάνασιν εΙς την Τουρκιά σα σκάλοι λυασιασμενοι. 
'2 τοδ Σαμωνά Ικά^ουνταν ο£ παλγρ-Κιααμίταις 
Κ' έβλεπανε το 2αμωνα με τσή Κατωμεριίταις. 

(Έποίησεν Αναγνώστης Ντουνάκης έξ Άποκορώνου.) 

59. 

Ο Χατζή Μιχάλης (Γιανναράκης) καΐ δ Μιχέλής 

Γιανναράκης. 

(1854.) 

ι 

'2 τον Κυρτομάδο γείνηκε §ναν καλ^ τζιμτεουσι 
Κι' άναγελουν το Μοσκοβη μικροί μεγάλοι Τούρκοι. 
Και κάλεσμα έκάμανε άπου τη χ(όρα μέσα, 
'2 τον Κυρτομάδο βγήκανε να κάμουνε τη φέστοι. 
Με τά βιολιά πορίξανε κο:1 μι τσ' άναγαράδες . 5 

'2 τον Κυρτομάδο βγήκανε είκοσιδυο αγάδες. 
Το χάρτζι ίνοις Ικανέ, να φαίνετ αντρειωμένος, 
Εύτόνος δ Μεμέντ αγάς, δ ^μηοτουρκεμμένος. 
Και το τραπέζι στέσανε οί Τούρκοι 'ς το σακάκι^ 
Εύτόνος δ Μεμέντ αγάς κ' εύτον το Μουσταφάκι. ίο 

Και δυο ^Ρωμη' ήσανε έκαδά, καλοί ντελικαν{5ες> 
Κ' έκάΪΌυνταν εΙς τον καβέ ωσάν τσή τσελεπίδες. 
Τον ενα λένε Μιχελή, τον άλλο λεν Μιχάλη, 
Κ' ε?νε και παπαδόπαιδο, χατζής και τεαλληκάρι. 
Τον άλλο λένε Μιχελή κ' εΐ^ε και 2φακιανάκι, 15 
Κ' οΕ δυο τσή μακελέψανε τσή Τούρκους 'ς το σοκάκι. 
Και δ Χατζής των ήλεγε• ,,Μή λέτε για το 'Ρούσσιο, 
Μά 'ς τά χαρ^Ίά μας βρίσκομε πώς ϊ'ά ξεβγ•^ ο Τοδρκος.*^ 
Οί Τούρκοι τραγουδούσανε κ' ήλέγαν μαντινάδες* 
„Τδ 'Ρούσσιο ένικήσαμε ναστε πάντ' άραγιάδες." 20 

Και δ Χατζής των ήλεγε* ,,^ωπατε μην ποινικέ, 
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Τη χωρά δεν έπηρετε καΐ ψοίματα μη λένε." 

Τουταν τα λόγια είπανε κ' έβγήκα.οί τσελεπίδες, 

Κ' ύς χα χεράκιαν των βαστούν γδυμνους τση πασοΛίδες. 

Άπάνον τωνε χυνουνται και μπαίνουν και κολουαι, 25 

Κ&ι σπουν τσή κεφαλαίς τωνε καΐ κρίσι δε ρωτουΰΐ. 

Και τα μπαρντάκια σπάσανε κ^ έσπασαν και τα τηάτα. 

Και τα φαγιά σκορπίσανε κ^ έπιασαν τα σακακιού 

Και τα μπαρντάκια σπάσανε κι' ούλους τσή ναργιλέδες, 

Και μάσκαρα τσή κάμανε μαζί μέ τσ' έγλεντζέδες. 30 

Του Μουσταφάκη κάμανε πίτβρα το βιολίν του, 

Άπου το γλέντιζ' δ φτωχός κ' 2βγανε το ψωμίν του. 

Χύνεται δ Μεμέντ άγος, άπουτον αντρειωμένος, 

Μια μαχαιριά του παίζανε κ' έπεσε λιγωμένος. 

Προβαίνει κι^ δ Μπεχτάσ' άγος, δγιά να σφγιανίσγ), 35 

Κ' ίπαίξανέν του μιαν πατέ και λώμπως ^ά ψοφηση. 

"Ενας αράπης ήλεγε• ,,Ουλοί μας να χωστοΰμε, 

Και δυο * Ρωμηοι μανίσανε και ^άν αφανιστούμε. 

Και δυο 'Ρωμγ)οί μανίσανε και ναχεν εΐνιε δέκα 

Κιανένα δεν άφίνανε 'ς τον Κυρτομάδο μέσα." 40 

(Έποίηαε Μιχάλης Κοκχινος ίκ Λάκκων.) 

60. 

Ό σεισμδς τοΟ 1856. 

'2 τα χίλια οχτακόσια Ιτος τυενηντα εξη 
Ή^έλησεν δ Κύριος το ^άμμάν του νά μ,τ^έ^' 
'2 τσ' είκοσιεννιά του 2εντεμπριου, ε^α 2αββάτο βράδυ, 
Μέγας σεισμός έγείνηκε κι' ούλος δ κόσμος βράζει. 
Άπου το μέρος τω Χανιω έρχεται σα μελτέμι, 5 

Μέγας και τρομερός σεισμός, ούλος δ κόσμος τρέμει. 
Κ' ή ϊτάλάσσ' ή ακίνητη και οι γι οχτώ άνεμοι, 
Τρία λεφτά βο^ η γης, κατζνδς 'ποκάτω βγοιίνει. 
Χάνουνται χώραις και χωριά, σαν οντε χάνετ' άστρο, 
Μα δεν υπέφερε κιαμιά σαν το Μεγάλο Κάστρο. 10 

6* 
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Χαλούν τα μοναστηριαν του , χαλοΰν κ^ οί (χιναρέδες 

Κι* άπ' ούλους του τση Χρισιανούς μχά φωνή μόνο βγαίνει^ 

Την Παναγιά τρερικαλοΰ μεσίτρια να γίνη• 

— '^Ω Παναγία δέσποινοι, κι' ουλ' εϊμεστα παιδιά σου, 15 

Κάμε την παρακάλεσι , που πιάνετ' δ ^ιτζάς σου. — 

θεοτική φο^^ιά 'πεσε 'ς του Κάστρου τ^ μεϊντάνι 

Κ' οί γεμιτζίδες το είδανε *πο μίσ* άπ' το λιμάνι. 

61. 
Το συνταμμα. 

(1858.) 

Παιδιά 2αββάτο ήτονε γή Κυρκχκή γή Τρίτη, 
Που κίνησε τ6 συνταμμα κ' ίγείνηκε *ς την Κρήτη; 
"Ενα φερμάνι Ιμπεψε 2ουλτάν Άβντούλ Μετζίτης• 
,,Φόρο το στρατιωτικό ΐτέλω άπου τήν Κρήτη/* 
Και το φερμάνι έγραφε* „''Έντεκα μιλιούνια, 5 

Και νά μήν παρακοΰσουνε ωσάν τά Μαυροβούνια." 
2άν ελαβ' δ Βελή. πασάς τση Κρι^της το φερμάνι, 
2τεκει και συλλογίζεται Γντα λογής νά κάνη. 
Μαζόνει τσή μουντίριδες άπου της έπαρχίαις 
Και τσή καλούς κιατίπιδες άπου τσή πολιτείαις. ίο 

,,Θέλω το γληγορώτερο 'ςέ κά^ε επαρχία 
Νά γράψετε τσή Χρισιανούς, κάνει μεγάλη χρεία. 
Νά πάτε *ς ουλαν τά χωριά τσή προεστούς νά βρήτβ, 
Καί τά μωρά νά γράψετε, νά μήν τά λυπηϊτήτε." 
Εύτύς δ Μπάντρης κι' δ Πασάς και δ Μητροπολίτης 15 
Κάνουνε το λργαρίασ|ΐιο 'ς το μοιρασμδ τση Κρήτης. 
Προς γρόσια τριανταδυδ εις το κά^ε κεφάλι, 
Κ' είπε νά τά πλερώσουνε ούλοι, μικροί μεγάλοι. 
Τά μιλιούνια βγήκανε υστέρα δεκατρία 
Κ' εύτ' ήτονε τω Χρισκχνώ ή πρώτην των αΙτία. 20 

Γ(λζέταις έδιαμοίρασεν δ Μπάντρης εις του Βάμου 
(Νύφη μου μην πρικαίνεσαι, πράμμα δέ μαςε κάνου). 
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,/Ο ουρανός νά κατεβή κ' ή γης νά πα απάνω 

Τά γρόσια ^ά τα δώσετβ χοΰκιμου γώ τ& κάνω.** 

Για τϋβίσμα τω Χριστιανώ το φώνιαζε ο σκύλος 25 

Γιατ' είχε κάχριτα πολλή 'ς τση Χρισιανούς καΐ ζήλος. 

Τδ'ί&ο'τση φοβέριζε 'ς τ6 ΤοπαλτΙ δ Ζέρης• 
„Τά γρόσια νά τά δώσετε, γιατί ^ά φέ^ω ασκέρι. 
Ώς την Τετράδη ΪΓενά βγώ'μ' ασκέρι νά γυρίζω, 
Κι' όσοι δε μου τά δώσουνε 5'ά τσή μπισταγκωνίζω." 30 
2άν τ' άκουσαν ο^ Χρισιανοί μέσ' *ς την καρδιά πονούνε, 
Κι* δ γείς τον άλλ' άναρωτοί τι μέλλει νά γενούνε. 
Γράφουν γραφαΐς έδω κ' έκει, εις οΰλαις τσ* έπαρχ(αις, 
Νά συναχτοΰν νά γράψουνε ουλαις τωνε τσ' α1τ£αις. 
Το 2έλινο ως τ* ακουσεν ίκάμεν εταιρεία, 35 

Καΐτίζει κάνει μιά γραφή 'ς τη 2φακιανη επαρχία. 
Πρώτη γραφή έστείλανε του καπετάνι Γιάννη, 
Του Βαρδινάκη τω 2φακιω, νά Ιδοΰν ιντα ϊ'ά κάνη. 
Νά βρη τσή πρώτους 2φακιανούς, οσ' έχουνε θρησκεία, 
Νά Ιδο\5ν ?ντα ϊά κάμουνε μ' αυτήν την εταιρεία. -40 
),Νά μαςε μεταγράψετε τί μέλλει νά γενούμε, 
Τά γρόσια νά τά δώσωμε γη πίσω νά σέρνουμε." 

Μά βγήκε κ' έτσαρσίτεψε ενοις κουζουλαμένος, 
Ει'δσοι δέν τόνε ξέρουνε , βρίσκεται βουλωμένος. 

"Οσοι προμελετησανε έτούτην την αΙτία 45 

Τσ' εκαμεν & Βελή πάσας 'ς τήν Πόλιν εξορία. 
Και παρευτύς συνέλεψι έκαμαν οι Αακκιώταις* 
,,Γιά ποιάν αΙτία ξόρισες τσή πέντε 2ελινιώταις;'* 
Γαλαναντώνης καΐ Χατζής δέ στέκουν ν' άνημένουίν, 
Βγάνουν άϊτρώπους γλήγορους 'ς τσή 'Ρίζαις κι' άβιζέρνουν 5α 
,'ΓΟσοι δοξάζουν το ί^εο και τόνε προσκυνούνε, 
Την Κυριακή ξημέρωμα 'ς τσή Λάκκους νά βρεθούνε." 
Και παραγγέλνει ο Χατζής κ' εΙς τά 2φακιά νά βγούνε 



61. 49 Χατζής, Χατζή Μιχάλης ιιηά Χατζή Μιχοίλης Γιαννα- 
ράχι^ς ίβλ (ϋβββΙΙΐθ ΡβΓβοη. 



86 

Κ' ο( καπετάνιοι τω 2φαχιω, ούλοι να μαζωχτούνε. 

Ό Καυκ(χλας ως τ* άκουσε πολύ του βαροφάνη, 55 

Κράζει και τον κουνιάδιον του να ΙδηΤντα ϊτά κάνη. 

Βεχωριστά έγράψανε του Κώστα του 'Ριζίτη 

,^Ηρ^'ε καιρός να λάβωμε κ* έμεϊς κάλο 'ς την Κρήτη." 

2άν έσηκώ^' ο Κωσταρος, το γνωστικά κεφάλι, 

2ηκώ^ κι^!4ποκόρωνας, ούλοι, μικροί μεγάλοι. 60 

2αββάτ' απομεσήμερα — 'ς τσ' εφτά ητον ή γι ωρα — 

Ό Ζίρης ίξεκίνησε μ' άσκερ' άπου τή,χώρα. 

Πάει 'ς τση Λάκκους το χωρίο τση προεστούς μαζονει* 

„ Ποιος πούστης άπο λόγου σας λέει πώς 5έν πλερόνεΐ; 

Τα γρόσια να συνάξετε ώστε νά ξημερώση, 66 

Γιατί ϊά πιάσω το Χατζή ούλα νά μου τα δώση. 

Γη εις εσάς τση προεστούς ούλα ϊά τά ξερρίξω, 

Κι' δσοι δε μου τά δώσουνε ϊτά τση μπισταγκωνίσω." 

Την Κυριακή ξηριέρωμα ήρ^ε κι' ο Μαυρογένης, 

Κι^ άλλοι πρεμαζωχτηκανε άπουσαν αντρειωμένοι ' 70 

,,Τήν δρεξι τή ψεσινή ?χεις μπουρμά ακόμη, 

Πουρϊες νά μας πουστολογοίς και νά μας κερατόνγ)ς; 

Έδά ^ενά σου δεέξωμε, και δέν περν^ μιαν ωρα, 

'^Ιντα μαντάτα ξαφνικά ^'ά μπέψωμε 'ς τη χώρα.*' 

Μιαν ωρα δέν έπέρασε μαζένουντ οί Αακκιώταις, * 75 
"Ερχοντοα κ' οί Κεραμειανοί και πάρτη 2ελινιώταις. 
Ώς τσ' είδε δ Μαμούτ αγάς τ' άχειλίν του δαγκάνει 
Κι' άπου τ' άνύχια ως την κορφή τρομάρα τόνε πιάνει. 
ΚαταχτυπςΙ ή σαγοδνάν του καΐ του Ζεήρη μττέη, 
Και δ Τσαφ{ρης κάθεται και ή καρδιάν του κλαίει. 80 
,,Μυριανά^εμά τηνε έκεινηνά τήν ωρα 
ϋποΰ έξεκινοΰσαμε νάρ^ωμ' άπου τή χώρα. 
Μά δ τι κι' άνεν πάΐτωμε έσυ φταίεις Μαμούτη, 
Γιατί κ' έμεις ^ωροΰμέν το δέ φταίνε μηδέ τούτοι.^ ^ 
Αέν τωνε νά πορίσουνε 'πο μέσ' άπου το σπίτι, 85 



61. &7 Κώστας αιιά Κωσταρος, βί^βη^ϋοΐι Κώστας Βολο\>Ι$βΟ€ης. 
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Μ* αύ-^' εινβ ή γι άπόφασι καΐ του λοωΰ τση' Κρήτης• 

,,Έμεις άτυοφασώαμε κι^ ούλοι ΐτβνά χα^ουμ» 

Γή άπο βναν κέρατα ΐτενά λετιτερωϊουμΛ. 

Α€»εως θαρρεί ό κερατάς, κ' ίαεΐς τυαληομπουρμάδες, 

Πως ^α τόνε πλερόνωμε να κάνη φίλενά&ες; 90 

Γλήγορα νά πορίσετε να πάτε 'ς τή δουλειά σας, 

"λ θέλετε νά σμίξετε μαζί με τα παιδιά σας.^' 

Βριστούνε χίλιοας προ'φασαις λέει των ό Τσαφέρης* 

,,Πρΰτα νά φάμε τίβοτσι γιατ' είνε μεσημέρι/^ 

Εείνην τήν ωρα Ιφταζεν δ Μουτσονικολάκης 95 

Κ' έτσι έττ^ρεν ανεσι και ί Ζεραγαδάκης. 

,,Καλως τόνε το δάσκαλο νά μάςε λευτερώση, 

Χατζή Μιχάλης στέκεται νά μάςε θανάτωση. 

Τώρα γνωρίζω, δάσκαλε, πως έχω κισιμέτι 

Νά πάγω εις το σπίτι μου απόψε σελαμέτι.** 100 

Αέει τωνε δ δάσκαλος* ,/Εφταίξετ' απατοί σας 

Γιατ' ήρϊ'ετε νά πάρετε γρόσια μέ τδ σπαϊτί σας. 

Μαμούτ έφέντη- γλήγορα νά φεύγετε 'ς τη χώρα, 

Τά γρόσια ποΟγυρεύγετε δεν το καλεί ή γι ωρα. 

Γιατ' άναγκάσ^ το λαός 'ς το ξέρριμμα απάνω, 105 

Ει' άνέ σάςε σκοτώσουνε δέν ίχω τί σας κάμω. 

Ό Μαυρογένης ήλεγε κι' άκόμ^ άλλοι καμπόσοι* 

,,Πρέπει νά τσή σκοτώσωμε νά βάλου ο£ γι άλλοι γνωσι.^^ 

Μα δ Χατζής δ γνωστικός είπε κείνην την ωρα* 

,,'Άς κάμωμε γιά το λαός άπουνε εις τή χώρα.** ιιο 

2υναποβγάνει τση μακρυά δ Μουτσονικολάκης, 

Αΐτία κ' έγλυτώσανε ήτ' δ Χατζή Μιχάλης. 

'Σέ δυο μέραις συνάζουνται εις τήν Άγια Δέουσα, 

Το συνταμμα ποΰ κάμανε εις τσή Φραγκιαίς τ' άκουσα. 

Αέει δ Μουσταφά πασάς* — Αφέντη μου 2ουλτάνε, 115 

'Σ το χέρι σου 'νε κόψε με κ' άζ τή φλακή μέ βάλε* 

Μα δός μου αφέντη άδεια καράβια ν' αρματώσω, 

Και μέ δικά μου έξοδα τήν Κρήτη νά μερώσω. 

— Πήγαινε, Μουσταφά πάσα , τυήγαινε 'ς τή δουλειά σου, 
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'2 τήν Κρήτη δεν παΐεί κιανεις άπου τη γβνβά σου. — 1^ 

Κράζει τον καπετάν πααα να πάγ) εΙς την Κρήτη". 

,,Μήν άνημε'νης Κυριακή» μην άνημε'νης Τρίτη. 

Να πα νά βρης τσή Χρισιανούς και να τσ' άναρωτήσ^, 

Κι' ο τι κι' αν σου ζητήξουνβ, ούλα να τα χαρίσ))ς. 

Γιατί γίνεται σημερο κρίσι εΙς το Παρίσι, 125 

Κιανεις τρεΧλος μεσημεράς μη μέ κατηγορήσω)*" 

Εύτύς δ καπετάν πασάς δε στέκει ν' άνημένη, 

Μέ τη βουλή του βασιλιά 'ς την Κρήτη κατεβαίνει. 

Και γράφει τόνε μιά γραφή ποια μέρα ϊτά πορίση 

Νά κατέβουν ο[ γνωστικοί που ^ά τσ' άναροτήση. 130 

Την Παρασκή έπόρισε πο μέσ' άπου τη χώρα, 

'2 τα 2ερσεμπίλια εφταξε 'ς τσή τέσσερις ή γι δρα. 

2έρνει και το Μεμέντ άγά, βγαίνει 'ς τη Χαλαρία, 

Πιάνει το κιάλι και ϊτωρει, λέει 'ς την εφορεία* 

,,Έβγάστε ουλοί σας έπά τηρήσετε και ιδέτε, 136 

Άπουγραφ' δ Βελή πασάς πώς είν' τρακόσιοι κλέφτοιις. 

Κ' εγώ ΪΓωρώ πολύ λαός, ϊτωρώ πολλαίς χιλιάδες, 

Κ' Γντα μου κουβεδιάζετε τσή Κρήτης. οι μπουρμάδες; 

Νά τώνε πάρω τ' άρματα, νά. μήν των τά χαρίσω; 

Μέ Γντ' άχεϊλι ϊτά το πω καΐ ϊά τ' αποφασίσω; 140 

Περίττου άπου βλέπω γώ την τόση ευταξία 

Και δέ μπορεί, ποτέ κιανείς νά τώνε βρή αιτία; 

β2. 

*0 Χατζή Μιχα'λης (Γιανναράκης), ο Καζάκος καΐ 

Ό Κοΰβος. 

(1861.) 

'!ί^ιστρα σελήνη κ' ήλιε τά τρι' άφρουκαστήτέ 
Νά πω τραγούδι ϊλιβερδ και νά μέ λυτΓηΪΓήτε. 
Τραγούδι τσή πατρίδας μας, τσή ξακουσμένης Κρήτης, 
'Ογιά τδν Ισμαήλ πασά κοιι το Μητροπολίτη. 
Άπό^'αν' δ 2ουλτάνος μας κι' άλλαξ' δ βασιλιάς μας 5 



] 
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Ε^ Ιμ7ϋ$ψεν άλλο 5ικητη κ^ Ικαψβ την καρδιά μαζ^ 

'2 τά χίλια οχτακόσια βτος εξήντα βνα 

'Οζ χίλια ΕρητικότΓουλα βρίσκουνται φλακιασμένα. 

Κλάψετε μάναις τω Χανιώ, του Κάστρου καΐ 'Ρεί'έμνους, 

Γιατί τσή γιους σας ίχουνβ σίδερα φορτωμένους. 10 

Ηουλαζιμάδες Ικραξε κι' ούλους τσή τϋΐλαβάδες, 

Μπιστόλαις των έμο(ρασε, φυσέκια και παράδες. 

Φωνιάζει τση ξεχωριστά και δοΰδει τωνβ γρόσα* 

5, Τσή καπετάνιους φέρετε να πάρετε άλλα τόσα." 

Αεει των και ξεχωριστά γιά το Χατζή Μιχάλη, 15 

Καζάκο και Μπουγιούκαλη 'πουσαν πολλά μεγάλοι. 

Γιατ' ήσαν άπου το Μωριά κ' οΐ τρεις νεοφερμένοι, 

Κι' άτΓο πασά καΐ σύβουλους ήσαν κατατρεμμένοι. 

'Έναν ταμπούρι πάρΪΓηκε κ' έβγήκε άπου τή χώρα 

Να πα να πιάση το Χατζή, δεν άνημένει ωρα. 20 

'2 τσή Λάκκους τή βαΪΓειάν αυγή φτάνουν αγάλι γάλι 

Κι' ουλαν τά σπίΪΓία ζώσανε γιά το Χατζή Μιχάλη. 

Μα δ Χατζής δεν Ιφ'υγε, γιατ' αφορμή δεν Ιχει 

Άφίνει και τον πιάνουνε 'ς τή χώρα μαζί μπαίνει. 

Την ίδια μέρα 'ς τά Χανιά φέρνουν και το Καζάκο , 25 

Με το Χατζ' ήτον Ό πασάς και πάν του το μαντάτο. 

Εύτύς τσή βάνει 'ς τή φλακή, σίδερα τσή φορτόνει, 

Κ' εκείνους που τσή φέρανε γλήγορα τσή πλερόνει. 

'2 τ'^Ανώγεια Ιμπεψε πολλούς νά πάρουν το σουλτάτο, 
Μα δεν τον δούδει το χωρίο και πάν του το μαντάτο. 30 
2ηκόνετ' εύτος μονάχος νά πάν νά τόνε πάρη, 
Ζητ^ πολλούς Άνωγειανούς ογιά νά τσή βαρκάρη. 
Μουλαζιμάδες Ικραξε άπ' ουλαις τσ' έπαρχίαις, 
Νά πάνε νά τσή ταάσουνε, δούδει των οδηγία ις. 
ΚΌΕ Τούρκοι μουλαζίμιδες 'ς τ' Ανώγεια ξετρυπήσαν, 35 
Του Αιβαδιώτη τσή κριγιούς έκουτσοκεφοιλίσαν. 
Βρίσκουν πολλούς Άνωγειανοΰς, τον Κούβο τον καϋμένο, 
Γελούν τόνε με τσ! όρκους των πως είνε χαρισμένος. 



Β. ΠΛΑΣΤΑ. 

63. 

01 τρεις άτζιγγάνοι. 

Τρεις άτζιγγάνοι γ6υγο\>νταν 'ςέ γυροτεοταμίδα 
(2κυλατζί — , βρωματζί — , ποιληατζί — , κακατζίγγανβ) 
Χρουσά 'ταν τα ττηρουνιαν των κι' δλάργυρα τά πιάτα 
(Βρωματζί — ^ σκυλατζί — , παληατζί — , κακατζίγγανβ) , 
Κ' έναν κοράσιο τσή κερνά, του Γιάννη ή γυναίκα δ 

(Παληατζί — , βροματζ{ — , σκυλατζί — , κακατζίγγανε). 
Βούλετ' δ γεϊς άτζίγγανος την κόρη να φιληση 
(Κακατζ{ — , ποΛηατζί — , βρωματζί — , σκυλατζίγγανε). 
— Κάλλια κουτσή, κάλλια στραβή, κάλλι' αποσβολωμένη* 
(2κυλατζί — , βρωματζί — , κακατζί — , παληατζίγγανε), 10 
Παρά να δώσω 'γώ φιλί εσάς των άτζιγγάνω 
(Βρωματζ( — , σκυλατζί — , κακατζί -^, παληατζίγγάνε), 
Να λεν το Γιάννη κέρατα και το Μαριδ πουτάνα 
(Παληατζί — , βρωματζί — , σκυλατζί — , κακατζίγγανε). 

64 

Το κάτεργο των καλογέρω. 

Τρεις καλόγεροι Κρητικοί και δυ' άπου τ"^3ΐγιον *^Ορος 
Κάτεργον έσκαρόνανε είςέ βα^ύ λιμιωνα, 
Χιλιώ πεντακοσιω πηχώ κ* είχε καΐ χίλιους μέσα* 
Μίσά 'χε και το ναύληρο, με'σά 'χε και τον ναύητ;. 






ι 
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'2 την πρύμη βάνουν τ1 σταυρό, 'ς την πλώρη Παναγία , 5 
'2 τι) μέσην του του κάτβργου βάνουν τον αϊ Γιώργη, 
Και βάνουν και γΐραμμ^ιΤίΗο τ^ Χ^9^^ '^^ Γιαννάκη. 

65. 

*0 βα<π.λιάς καΐ τ άργανοϊ. 

Άπου την άκρη των άκρώ ώστε νά πα 'ς την άλλη 
"Έχουσι τάβλαις άργυραις στρωμνιά μαλαμματένια 
Ποτήρια μβ τής έρω^ιαίς, κι' οποίος τα ίδη πλανάται. 
Κ' έπέρασ' ένας βασιλιος κ' είδέν τα κ' έττλανέϊτη 

— '*Ιντά 'νιε τοΰταν τ' άργανα και τοΰταν τα παιγνίδια; 5 
Χριστέ μην ήμουν βασιλιές, Χριστέ μην ήμουν ^γας, 
Να πέζεφνα να χόρευγα μέ την παπαδοπούλα, 

Νάγγιζε το μουστάκι μου 'ς τη μαύρην τση χωρίστρα. 

66. 
ϊο μήνυμα του συντώ^νου. 

Εμήνυσε μ' δ σύντεκνος παιδί να του βαφτίσω, 
Κι' δντες του μήνυσα κ' εγώ μέ τον άμπασιαδόρο • 

— Δεν το κατέχεις, σύντεκνε, πώς 'ςέ χωρίο δε μπαίνω ' 
Μουίδ' εις χωριό, μουϊδ' εις χωριά, μουιδ' εισέ μοναστήρι; 
Μα πάλ' ας φέρουν το παίδι κάτω 'ς τον αϊ Γιώργη , 5 
Να δώσω φωτολάμπαδα κ' ενα ψωμί χρουσάφι. 

67, 

Το μήνυμα του θανάτου. 

Εμήνυσε μ' δ βάνατος μαντάτο μέ το Χάρο 
Άν ?χώ κόρην όμορφη να του τήνε φυλάξω• 
Κ' έγώ το Χάρο ντρέπομαι, το Θάνατο φοβούμαι, 
Λυπούμαι την αγάπη μου νά μου την πάρουν άλλοι* 



67. ί κ^ρην = αγάπην (βίβΐιβ V. 4). 
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Τ' αγρίμι στέκει 'ς τί) τζονρορι κ' ή σκΰλα 'ς τσ' αλυσίδες 
Κι' δ Μυριολής χοιρσκοπα 'ςβ δίπορτην ταβφνα. 
— Βάλε ταβερνοφά κρασί να πιουν τα παλληκάρια, 
Νά πιω κ' Ιγώ κι' δ μαύρος μου και τα λαγωνικά μου. 
Κι^ α δέ μέ φτάξουν τ' άσπρα μου άποξω στέκει δ μαύρος, 5 
ΚαΙ κάν' δ μαύρος έκατδ κ' ή σέλαν του διακόσια 
ΚαΙ τα χαλιναράκιαν του 

69. 

ο όρκος. 

'2 έκκλησιδάκι δλόχρουσο, μολυβοσκεπασμένο , 
Έκεΐ μ' Ιβαλαν κ' εμνωξα άδικα τ^ν καυμένο. 

Κι' άπου τον όρκο τον πολύ, τον έδωκα, το ξένο, 

Έγΰραν τα κονίσματα κ' έσβύσαν τά καντήλια 

Κ' έρράίσε κ' ή γι εκκλησιά. 5 

70. 
*0 άρχος κι* ή συντέκνισσα. ^ 

Τ' άρχον ή σκύλαις ή'ρϊανε κι' άρχοντας δεν έφάνη, 
Μπαινόβγαιν' ή γι αρχόντισσα το Γιώργην αναρωτά* 
— Πάτερε Γιώργη, Πάτερε, Γιώργη, Πατερογιώργη, 
'Ίντά 'καμες τδν άντρα μου, τον κύρη των παιδιώ μου; 
"Αν είν' όμπρδς νά γδέχωμαι κι' οπίσω ν' άνημένω, 5 

Πάλι και τδν έσκότωσες νά τόνε μακαρίζω* 



69. 2 Κ(ίρη ξα!&ή για σ^να. 
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— Δεν είν' ομπρός νά γδβχεααι κι' οκίοω ν' άνημβνης, 
Μηδέ δεν τον ^σχότωσα να τόνε μακαρίζης* 

'2 το Μπράσνερο τον αφηκα εΙς τσή συντέκνισσάς του. 

Γλυκύν κρασί τόνε κερν^Ι 10 

(ή κερασυντέκνισσα), 
λόγια πρικιά του λέει* 

— "Ομορφος είσαι, σύντεκνε, μαχεις χλωμιά γυναίκα, 
Κ' εσένα στέκει, σύντεκνε, γυναίκα σαν κ' έμενα 

Νάχγ) του ήλιου τσ' ομορφιαίς, του φεγγαριού τσή λάψαις, 15 
Του μήλου του βενετικού τσή ^οδοκκινάδες. 



71. 
*0 άητος καΐ ή πέρδικα. 

Άητος περδίκιν Ιπιασε κ' υστέρα τ' αναρωτά* 

— Πέ μου, νά ζήσης, πέρδικα 

(ειπεν άητος τσή πέρδικας), 

Που χτίζεις τη φ€>λιά σου 

(ΚαΙ κάνεις καΐ τ' αυγά σου 5 

Και βγάνεις τα πουλιά σου)ί 

— Άχαμνοπιάσ' με, σταυραητέ 

(Είπεν ή πέρδικα τ' άητοΰ) , 

Νά σου τη μολοήσω 

(Νά σε κοιλοκαρδίσω). 10 

θορείς έκεινο τι βουνό 

(Γαρεφαλάκι μ' κόκκινο) 
Και τ' άλλο το παρέκει 
(Χρουσό μου περιστέρι); 

^νάμ^σα 'ς τά δυο βουνά είν' ενα χαρακάκι, 15 

'Σ τη βίζα του χαρακ(χκιου 

(ΕΖπεν ή πέρδικα τ' άητοΟ) 
Τη χτίζ© τη φ<.>λιά μου 
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(Και κάν^> χαΐ τ^ αυγά μου 

ΚαΙ βγάνω τά τΐουλιά μου), 20 

Μα ξβπουλιάσανβ τ* αΰγα κ' έξ^πβτάξαν κιέλας. 

Έΐπά σου γώ, πέ μου κ' έσύ 

(Βίηιβν ή ΐΓ^λκα τ' άητοΰ). 



72. 

Τ^ μεΤαμορφ^ί^μένο ί^εριο κι' ο νιος. Χ^ 

Κάτω 'ς του Δράκο τ^ χωριό, 'ς του Δράκο το Ληγάδι, 
Θβριο μεταμορφώ^κε κ' έγείνηκε κοράσιο. 
'2έ χειλιοττηγαδό 'καταε κ' Ικλαιγε κ' έϊ'ρηνάτο, 
Κι' δμορφονιος κατίβαινεν άπ^ λαγοΰ κυνήγι, 
Βριστεί την κόρη κ^ Ικλαιγε κ' έτζαγκουρνομαδιέτο 5 

— Τί 'χεις, κόρη, και ^'λίβιεσαι και τζαγκουρνομαδιέσοα; 

— Το δαχτυλίδι μου 'πεσε 'ς του πηγαδιοδ τον πάτο, 
Κι' άπου βρεΪΓη και βγάλη το γυναίκα να μέ πάργ), 
Γυναίκα να μί πάρ' δ νιος κ' έγώ έκίεινον άντρα. 

ΚαΙ μπαίν' δ νιος κ' έγδύνεντον καΐ τ' άρματάν του βγάνει, 10 
Παίζει την πρώτη βουτακιά και πάει εις τον πάτο. 
Και βριστ' ά^ρώπω κεφαλαίς και γυναικω πλεξούδες. 
Και μπαίν' ο νιος κι' άνάσερνε σά δεκαπέντε ωραις^ 
Άνάσερνε κι' άνάσερνε κι' απάνω πάνω πλέει* 

— Δεν είνι' ίκ άρραβώνιδες μηδέ κοιι δαχτυλίδια, 15 
Μονό 'νι' ά^ρώπω κεφαλαίς και γυναικω πλεξούδες, 
Γιάΐντα ^εριο μ' έγέλασες; 



7β. 

* Ο νιος άπου το μνήμα τ '^^ϊ Γιωργή. -Α 

'Οψές άργάς έπέρνουνα 

ΓΑλφα δυό κι' άλλα δυό) 
Άπου το^'λί Γκίργη 



] 
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(2ίγμα, κάππα, §& και τιΐ, 

Δέλτα, ιώτα μοναχή). 5 

Δε μ^ άρεσε να περκατΰ 

{"ΑΧψα, δυο κι' άλλα δυο), 
. Λέ μ' άρεσε να τκχαίνω 
(2{γμα, κάιτπα, ^ καΐ τΛ^ 
ΔΑτοι, Ιύτα μΟναχή). 10 

Κ' έκατσα κ' έλογάριαζα 

ΓΑ.λφα δυο κι' ίλλα δυο) 

Τα μνήματα ποσά 'νιε 

(2{γμα, κάκπα, §ω και πι, 

Δέλτα, (ΰτα μοναχή)• 15 

Και παρά τρία μνήματα 

(^λφα δυο κι^ άλλα δυο) 
Ησαν εννιά χιλιάδες 
(2ίγμα, κάτΰπα, ^ω και πι, 
Δέλτα, Ιΰτα μοναχή). 20 

Κι^ 6 μαύρος μου παραπατει 

(\λφα δυο κι' δλλα δυο) 

Νιους άντρομένου μνήμα 

(2ίγμα, κάππα, ^ καΐ πΐ, 

Δέλτα, Ιώτα μοναχή). 25 

Δροικω την πλάκα και βουρκςΐ 

(^λφα δυ^ κι^ άλλα δυο), 

Το νιο κι' αναστενάζει 

(2(γμα, κάταυα, §& και πι, 

Δέλτα, Ιώτα μοναχή). 30 

— Ποιος είσ* έσ' άπου μέ πατείς 

('λλφα δυο κι' άλλα δυο) 

Κι^ άπου μέ λογαριάζεις 

(2ίγμα, κάππα, ^ώ και πι. 

Δέλτα, Ιώτα μονοιχή); 36 



78. 96 την πλάκα καΐ σφαρά. 
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Άπουμουν βασιλιά παι&ί 

("Αλφα δυο χι' άλλα δυο), 
Μεγάλου ^ήγα γέννα 
(2ίγμα, χάιατα, §ω κοίι πι, 
Αέλτα, Ιωτα μοναχή), 40 

Τή γηζ δέν έμΐϋβγέντιζα 

(^λφα Λυί) κι' άλλα δυο) 

Πεζός να την πατήσω 

(2(γμα, κάππα^; §& καΐ πι, 

Δέλτα, Ιΰτα μοναχή), 45 

Κ' έδά την Ιχω πάπλωμα 

Ολφα δυο κι? άλλα δυό), 
2εντόνια καΐ κοιμούμαι 
(2(γμα, κάππα, ^ω και πι, 
Δέλτα, ιώτα μοναχή). 50 

74. 
*0 κυρφρς άγαπητικός. 

'Οψές άργάς έπέρνουνα άπου τή γειτονίτσα 
Κ' έγροίκου κ' έδικάζεντο μάνα και θυγατέρα*. 

— Μωρή σκΰλα, μωρ^ άνομιά, σκύλα μαγαρισμένη. 
Παίδι δέν εύαγγέλισες, τα κάλλ' άποδχες πουν' τα ; 

— Αώμπως ^"αρρεις, μανίτσα μου, κι' άπάρ5"εν' ειμ' ακόμη; 5 
Θωρείς το νιο άπου περνά αργά ταχυά 'ς τσ' αύλαίς μας; 
Τρία παιδιά 'χω μετ' αύτο κ' είμαι και γαστρωμένη. 



76. 
*0 Κωσταντής κ' ή βασιλιοπουλα. 

"Οντεν έδικονίζεντον δ Κωσταντής 'ς τά ξένα, 
Τσή ^ύγαις ^ούγαις περπατει και τά στενά διαβαίνει. 
Κ' είχε τά βάσα κούντουρα κ' έφάνη τ* αρματάν του, 



^ 
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Κ' έφάνη τ' 'άλαφρο απαϊτΐ μέ τ' άργυρε ϊηκάρι, 
Βααιλιοποΰλα το ^ωρβι άτυ^ ψηλό πελάτι* 
— Δέν είν' βύτό φτ4>χοπουλο μηδβ και λακονιάρης, 
Μονό 'νε βασιλιόπουλο μβγοίλης ^γας γέννα. 



76. 

Τσή βασιλιοτΓουλας ο σκλάβος. 

ΒαοιλιοτΓουλ^ αρμάτωσε όλόχρουοη φριγάδα, 
Βάνει κατάρτια μπρόντζινα κι* άντέναΐζ άτσαλένιαις, 
Και τα κουπιάν τση δαμασκι κα^ τά πανιά βελούδο. 
Βάνει και ναύταις εκατό, άπάρϊενα κοράσια, 
Μπαίνουν κ' έλαμναν τά κουπιά δεξιά 'ς τη Μιτηλ(νη. 5 
'Ρηγόπουλο τηνε ^ωρει άπο ψηλό παλάτι, 
Χρουσή φριγάδ' αρμάτωσε, χρουσά πανιά τσή βάνει, 
Βάνει και ναΰταις εκατό, ομορψα παλληκάρια. 
Μπαίνουν κ' έλαμναν τά κουταά ζερβά 'ς τη Μιτηλίνη• 

— 2τάσου καράβι ξακουστό, γιά ϊτά σέ πολεμήσω, 10 
Για ϊτά σου παίξω κανονιά νά σέ παραλαντίσω. 

— Πάτζης πώς ε^αι ^ήγισσα καΐ ϊά μέ πολεμήστ^ς; 
'Ρη'γας έσυ, βηγας κ' έγώ, κ' οι δυό 'μεστα αγάδες, 
Κ' ελα νά πολεμήσομε κι' άπου νικήσ' ας πάρ^). — 
Μΐΰαίνουν κ' έπολεμούσανε άπ' το ταχύ ως το βράδυ 15 
Και ϊέλ' δ ΪΓιος κ' ή μοΐράν τση καΐ σκλάβο τόνε πιάνει, 
'2 το μεγαλήτερο κουπί πάει και τόνε δένει. 

[,,Δό μου το κόρη τ& φιλί, δό μου το που καϋμιένου 
ΚαΙ τάξε^εώς έχάρισες ζωή τ' άποϊαμμένου/*] 



75. 4 Κ' έφάνη τ' άργυρε σπβώ\ μέ το χρονσο φ«υχάρι. 



^ΚΑ1^Η▲Β▲ΚI. 
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77. 

Ο πνιμμένος νιόπαντρος. ^ 

Τ' άμμά^ια μ' άναντράνισα κάτω 'ς τ<ϊ' άνυδρους κάμπους, 
Θορω 'ναν ποταμό ΪΓολό , ΪΓολΌ και βουρκωμένο , 
Κι' άπου το Ιδή τρεχάμενο λέει τον και κοιμάται, 
Κ' εκείνος σέρνει μέσαν του δέντρη ξερριζωμένα 
Και σέρνει κ^ βνα νιον καλό, συνωροπαντρεμμένο, 5 

Κι' άκόμ' δ γάμος του ^αατ^ κ' η τάβλαις του 'ν' στρω- 

μεναις, 
Κι^ ακόμη τα στεφάνιαν του του λιβανιου μυρίζουν 
Του λιβανιου και του κεριού ^αΐ τ' άγιον εύαγγε'λι. 



^Ο Γιάννης κι* Ό δράκος. 

'2έ ψηλό βουνό, 'ςέ χαμηλά λαγκάδι, 
Γιάννης πορπατεϊ μαζί με ,την καλήν του. 
Κ' είς τη στράταν του κ' εΙς την πορπατηξιάν του 
Δράκος τ' άπαντα, ΪΓεριο του συντυχαίνει• 
,,Γειά σου, Γιαννάκη, γεια σου κάλ' άντρωμένε, 
Κι' ας τα παίξωμε, Γιάννη, για την καλή σου.'* 
Κι' άπαλεύγανε άπ' το ταχύ ώς τί) βράδυ, 
Γεια σου, Γιαννάκη. 



79. 

*Η πιβουλιά. 

Κατέχετε 'ς το πέραμα, το λένε 'ς του Βασίλη, 
Άπούν' δ δρίίς κι' δ πλάτανος κι' ή πλάκα 'ς την αύλήν του, 
Κ' εχουσι κ' έναν κόνισμα 'ς τοΰ μέγα δρυ τη ^ίζα ; 
Εννιά νομάτοι πέρασαν και μέ τον άρχο δέκα* 



ι 
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Κ^ οί τρεις πάνε 'ς τ* άμπέλιν του κ' οί δυο εις τά σφαχτάν 

του 5 
Κ' οΕ γι άλλοι πάν καΐ κουρταλουν 'ς την πόρτα του Βασ(λη• 

— Κύτυνα, Βασίλη, σύντεκνε, ξύτυνα να μας άνοίξης• 

— ""Αν είίχτε φίλοι πχαίνεστε, κι^ αν είστ' ο^ροί διαβήτε, 
Κι' αν είστε κοντοχωριανοι άμετε 'ς τη δουλειά σας. 

— 2ήκω, Βασίλη, σύντεκνε, ση'κω να μας άνοίξης 10 

Εννιά κανάταις εβγαλβ δγιά να τσή κεράση, 
Εννιά σιτζίμια βγάλανε κ' ίδέσαν το Βασίλη• 



βο. 
Ή ματωμένη βρυσι. 

'2έ ποταμον άνάσερνα κ' ημουνε διψασμένος 
Κ' ε'ξετρεχα τον ποταμό να βρω την ωρηα βρυ'σι* 
Βρίσκω τη βρύσι κ' έστεκε κ' ητονε κι' άβρυασμένη , 
Άβρυά 'χε κι' άβρυοκάλαμα κι' ωρηο περιμποκλάδι. 
2κύφτω και τσή 'βγανα τ' άβρυά να πιω νερό δροσάτο 5 
Κι' άγγελος μου 'συρε φωνή 'τυού τσ' ορανούς απάνω* 
— ""Αν είσ'Όβρηος μ αγάρι σε, κι' αν είσαι Τούρκος πιέ το, 
Μ' αν είσαι Χρισιανόπουλο βλέπου μή μαγαρίσης• 
Φραγγόπουλα περάσανε κ' έπλυναν τά σπαΪΓΐάν των, 
Ποϊ) κο'ψαν Τούρκω κεφαλαίς και Γιανιτσάρ' άγάδω, 10 
Κόβγουν και μιας άμίρισσας, που 'τονε γαστρωμένη, 
Τριώ μηνώ 'τον το παιδί, βγαίν' άπου την κοιλιάν τση• 
,,Άφήστέ με να σηκωΐτω τον κόσμο να γνωρίσω, 
Νά Ιδω και ποιοί 'νι' ο[ φίλοι μου και ποιοί 'νι ο( γι εδικοί μου, 
Ποιοί 'νι' άπου καταλύσανε τη μάνα τή δική μου* 15 

ϊο'τες νά Ιδήτε πόλεμο, τον κάνου ο[ γι άντρωμένοι 
Τον κάνου οί γι άντρες οι καλοί, οί καστροπολεμάρχοι." — 



7* 
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81. 
Ό Γιάννης. 

2ιγά σιγά 'βρβχεν δ ϊτιος κι' δ Γιάννης ^τραγουδιε. 
Και παίρν' αέρας τη λαλιάς του δράκοντα την πάει, 
ΐΕΙυτΕνςί του τη δρακόντισαα μί τά δρακόπουλάν τση, 
Γέρνετ' δ δράκος, το ^'εριό, τ6 Γιάννη για να φάη, 
Να φα έμέ το μοναχό. 

82. 

Παραγγελιά τ' άποϊαμμένου κυνηγού. 

2ά δροσινιάσουν τά βουνά κοιί χαμηλώσ^δ ήλιος, 
Βόσκεστ' αγρίμια, βόσκεστε, λαγοί δροσολογάτε, 
Μ' άπόΪΓανεν δ κυνηγός, άπου σας ίκυνηγα, 
Κι' άφηκε και παραγγελιά των άλλων κυνηγάρω• 
,/Ανέν και πάτε 'ς τσή λαγούς και πάτε εΙς τ' αγρίμια, 
Περάστ' άπου το μνημά μου και πάρετε κ' εμένα* 
Τρεις πόρους έχουν τά λαγκά κι' αφήστε μου τον Ινα, 
Κι' άν ερϊ' αγρίμι, παίζω του, λαγός, βαρώ του ^έλω 
Κι' αν ερίτη πετροπέρδικα νά τηνε πιάσω ^έλω. " . 



88. 

Ό Διγενής. 

0[ 2έρβοι κ' ο[ 2αρακηνοι κ' οι Μωροί γάμο κάνουν, 
Κι' ουλον τδν κόσμο τον καλούν κι' ουλον τλν πρεμοεζόνουν, 
Το Διγενή δεν τον καλούν γιά τσή κακα(ς τουχάροιις. 
Γιατί σκοτόνει τσή γαμπρούς και παίρνει τσή νυφάδες. 
Κι' δ Διγενής είχε φιλιά και πάν καΐ λέσιν του .το' 5 
,,Μωρέ λουβοσαρακηνοι κ' έσεις οΐ λουβοσέρβοι, 
ΚαΙ ποιο γαμπρδν έσκότωσα και ποια νύφην επήρα ;'* 



\ 



ι. 
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84. 
Το ξένο. 

Πάνω 'ςέ πρύμη καραβιού δυ αδέρφια 'νιε βαμμένα 
Κι' ανάμεσα 'ς τα μνήματα έβγηκεν ωρηο κλήμα, 
Κάνει σταφύλι ^αζακί, κάνει κρασί μοσκάτο, 
Πίνουν το ή μάναις ή καλαίς μπλιόν των παίδι δεν κάνου* 
Νάχεν τδ πιη κ' ή μάνα μου να μη μέ κάμ' έμενα, 5 
Να τϋορπατώ 'ς τη ξενιίτειά, 'ς τα ξένα νά γυρίζω• 
Εένοι πλύνουν τα βουχά μου, ξένοι μου τ' άναρράφτουν 
Πλύνουν τα μιά, πλύνουν τα δυο, πάνω *ς τσή τρεις μέ 

διώχνουν 

— Εένο, πάρε τα ^ουχά σου κι' άμε 'ς τα γρνικά (?ου, 
Κι' ίμε νά βρης γυναικά σου κι' άλλου πε^'ερικά σου. 10 

— Μα Ύώ 'μουνε βαρυάρρωστο και βαρυαρρωστημένο, 
\χι νερό του τόπου μας, μήλ' άπου τη μηλιά μας. — 

Τά ϊυο πουλιά. 

Έναν πουλί θαλασσινό κ' έναν πουλί βουνίσιο, 
Το δυο πουλιά μαλόνανε 'ς του σταυραητου τόν τόπο, 
Κ' έμτυηκε το θαλασσινό κ' ηλεγε του βουνησιου* 
,,Ηή μέ μολύνεις, σταυραητέ^ 'ς τόν έδικύ σου τύπο, 
Κ' έλα κ' έσύ 'ς τον τύπο μον. " 5 

86. 
Τ' άηδονι τσή κορφής. 

Άπύψ' άποκοιμή^κα 'ςέ μιαν κορφην απάνω 
Κ' ήρΪΓε τ' άηδύνι τσή κορφής κι' άγγουροξύπνησέ με * 

— 2ήκω, βοσκέ, βοσκύπουλε, και τά σφαχτά σου πήραν. 
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— ^Γιά πέ μ\ άηδ(5νι τσή κορφής, που τα λαλοίίν και πάσι; 
— '2 τον πόρο του φαραγγουλιοΰ τά 'χουνε μαχωμένα, 5 
Παίρνουν κριγίούς για το μαλλί, τράγους γιά τά κουδούνια. 
Παίρνουν και στειροπρόβατα γιά νάχουν 'ς το κουράδι. — 



87. 
01 δυο συμπβϊέροι. 

Δυο συμπε^^έροι κάΪΓουνται και γλυκοροζονάρουν 
Ιϋ' δ γεις τον άλλ' άναρωτ^ πόσα 'νιε τά σφαχτάν του• 

— Πέ μου, να ζής συμπέϊτερε, πόσα 'νιε τά σφαχτά σου ; 

— "Ίντα βωτ^ς συμπέϊ'ερε πόσα 'νιε τά σφαχτά μου ; 
'Οψες ταχυά τά μέτρησα εΙς το βουνδν απάνω, 5 
Και παρά τρία πρόβατα ήσαν εννιά χιλιάδες• 

Πέ 'δά κ' έσύ συμπέϊτερε, πόσα 'νιε τά δικά σου; 

— "Εχω κ' έγώ καμώματα 'ς τον κόσμο να τά λέω* 
Όψές. άργάς τά μέτρησα εις τ6 βουνό ν απάνω. 
Δέκα χιλιάδες ήσανιε με δίχως τσή μπροστάρους. — 



88. 

* Ο Μανόηλης ο ^Αγιαποστολίτης. 

Γιά το Μανόηλη ?Γά σας πω, τον Άγιαποστολίτη, 
Που τον γυρεύγ' ή άφεδειά νά τον άναρωτηξη. 
Μ' ο νιος 'πού τήν πολλή σπουδή κι' άπου την προκοπην του 
Φριγάδα καβαλίκεψε κ' έπήρέν την καΐ πάει 
Έκει άπου σμίγουν τά νερά και οί παληοί κρουσάροι 5 



87. 1 γλυκορ., συχνοροζονάρουν. 
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89. 

Ανάτειλα τον ποταμό, περνώ το γΰρο γύρο, 

Κι' άπάντηξέ μου μιά ξαϊη, μια σκύλα μαυρομμάτα* 

— Δ(} μου' ξα^ τ' άχεΐλί σου να το γλυκοφιλήσω. 

— '2ά ϊτές έσύ τ' άχεϊλι μου να το γλυκοφιλήσηζ 
Βάλε φλουριά 'ς την τσέπη σου κι' αμέτρητους παράδες, 5 
Και πάρε κ' ελα μια βραδυά , μια νύχτα , μιαν εσπέρα 
"Υτυνον γλυκύ να κοίμη'^ης κι' άσπρα βυζιά νά πιάσης, 
Να ^^έσ-βς κ' βίς την κλίνη μου. — 

. 90. 

* Ο, βοσκός κι* ο βορριάς. 

(Κατά τήν διάλεχτον τών 2φαχιωτών.) 

Μαυρον πουλίν έκάΪΓεντο 'ς τσή Νίδας τδ λιβάδι, 
Κηράιδενε καΐ ^λιβγερά και παραπονεμένα. 
Κ' ένας βοσκός τδ συντηρα και βαρυαναστενάζει* 
,,Γ'όι μου, τυαιδιά, έφώνιαξεν, έγούγια μου, φωνιάζει, 
Μαζώξτε τα κουράδια σας, γιατ' ο βορριάς προβαίνει." 5 
Κι' άκο'μη ^όγος κρά'ϊτιενε και δ βορριάς προβαίνει 
Μέ χιόνια και μέ καταχνιά καΐ με το κουκοσάλι. 
Παίρνουν τά 'ζά και σέρνουνται 'ς τσή ρίζαις 'ς τά χαράκια, 
Παίρνου βοσκοί σκορπίζουνται'ς τσή τρύπαις, 'ς τάσπηληάρια, 
Κλαϊσιν τά 'ζά γιά τσή βοσκούς, βοσκοί για τά κουράδια, 10 
Κλαίει κ' ενα βοσκόπουρο την άγαπητικιάν του, 
Ήκλαιγε και μιά λυγερή τ6 μπολιασάρ' άρνίν τση. 



91. 



Το κουδοΰνι κ' ή μαΒάρα. 

'Έναν κουδουν' άργολαλεί πέρα 'ς τσή πέρα βίζαις, 
Μέ τσή μαδάραις μάχεται, μέ τά βουνά μαλένει 
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Και μι τα χαμολάγκαδα έχει κακιά κι^ άμάχι. 

— Μαδάραις, βγάλετβ κλαδιά κ' έσεϊς λαγκάδια χόρτα, 
Νά τρων ή γι αίγες τά κλαδιά καΐ τά ώζά τά χόρτα, 5^ 

— Πώς νά το βγάλω τδ κλαδί; το χιόνι δέ μ' αφίνει. 
Το χιόνι καΐ τδ κρούσταλλο. — 

*0 μέρμηγκας. 

" Άπάντηξέ μ' ο μέρμηγκας, 

2έρβο\) 'γιέ, 2έρβης νγιέ, 

'2έ σελάκι μου, καλέ, 
Κ' είχε τ' άτζι στριμμένο , 

Τό μπράτσο σηκωμένο, ^ 5 

'Οβρέίκα ντυμένος, 

Τούρκικ' άρματωμιένος, 

Κ' ητον καΐ μιέρμηγκας. 
Κ' εΙς τή 2υριάν έτυηγαινε, 

2έρβου 'γι^, 2έρβης ύγιέ, ίο 

'Ογιά νά πολεμήση, 

Γιά Ιδές το μέρμηγκα. 
*2 τη στράτα του συναπαντουν 

Σαρακηνοί καΐ Μωροί, 

2έρβου γιέ» 2έρβης υγιέ, 15 

Σαράντα Γιανιτσάροι. 

— 93, 
*0 Διγενής. 

Ό Διγενής ψυχομαχεί κ' ή γης τόνε τρομάσσει, 
Βροντςί και τρέμ' δ ουρανός και σειέτ' απάνω κόσμος, 
Κ' ή πλάκα τον άνατριχι^Ι πώς ^'ά τόνβ σκεπάση, - 
Πως ^ά σκεπόίση τέτοιο νιο. 
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94. 

* Ο κυνηγός. 

Πάνο 'ςέ πλάκαν βκατσεν ο νι&ς νά τα μέτρηση, 
Κ' ή πλάκα *τον άπο βροχή κ' ητονβ γλυτσιασμένη, 
Κ' έγλύστρηξεν δ 'μορφονιδς κ' ίπεσβν εΙς τον τάφο* 
2αράντα μέραις εκαμεν δ νιος μέσα 'ς τδν τάφο. 5 

95. 

^Η Ντουντοΰ καΐ το Ζαφίφλάκι. 

Μα 7Γί)ραν πάλ' οΐ 2φακιανοΙ τση δυδ λυγεροπούλαις, 
Τη μιαν ήλέγασι Ντουντοΰ, την άλλη Ζαριφλάκι, 
Κι' αναστενάζει ή Ντουντοΰ κλαίει το Ζαριφλάκι• 

— "Ιντά 'χεις Ζαριφλάκι μου καΐ κάϊεσαι και κλαίεις; 
Πουρί τα βουχα σέ βαρο\5ν γη πουρ' ή κολαίνα; 5 

— Μηδέ τά ^οΰχα με βαρούν μηδέ κ' ή κολαίνα, 
Μόνο τριώ μερώ παιδί που τ' άφηκα *ς την κούνια • 
Κούνιε μου, κούνια, το παιδ(, κούνιε, νανάριζέ το 
Κ' έσυ καλή γειτόνισσα, άμε νά το βυζάσης, 

Νά μεγαλώση το παιδί νά βγή νά με γυρέψη, 10 

Νά ^'ίλ' δ ϊιος κ' ή μοιράν του νάρίϊη νά με γλυτώση. — 

96. 
Το μίλημα του βρέφους. 

Θ(^ρεις έκείνην τήν κορφή, την πίσω παραπ'!σω^ 
Δυο λυγεραίς κοιλιοπονουν κ' η δυο 'σαν άδερφάδες, 
Κ' ή μιά 'τον πλούσια κι' άσκημη κι' ή γι άλλη φτώχη 

κι' ωρηα 
'2 τσή πλούσιας μπαινοβγαίνανε έκατοδυ^ μαμήδες, 
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Μα ή καϋμενη ή 9'^**Χή ^^^ ®^Χ^ ^^ πλερώση. 5 

^Εκαμεν ή φτωχή παίδι κ' ή πλούσια ενα φίδι, 
Παίρνουν τσή φΐώχης το παίδι και βάνουν τση το φίδι. 
'2 τσ-ί) τρεις ήμέραις το παίδι έμίλησε και λέει* 
,,ϋμέτε με 'ς τσή μάνας μου, δεν κάνω μπλιο 'ς τσή ^ειδς 

Γιατ' είν' το γάλαν τση κακό και ϊτά με κουζουλάντ).** ίο 



97. 
^Η θλιμμένη μάνα. 

Τρεις χρόνοι πάνε σημερο, τέσσερις περπατούνε, 
Καλήν καρδιά δεν έκαμα μηδέ και ^έλω κάμει, 
Γιατ* είχα ή ξένη τρεις υγιούς, κ' οί τρεις καλ' αντρειωμένοι, 
Το Γιάννη και των Κωσταντή και τον καϋμε'νο Μήτρο,• 
Το Γιάννη πιάσαν 'ς τα βουνά, τον Κωσταντή 'ς 'ϊοΓξενοζ 5 
Το Μήτρο τον καλήτερον εΙς τή φλακή τον βαλαν 
Κ' έπαραπε'σαν τα κλειδιά κ' έκαμε τράντα χρ(5νους• 
"Χριστέ και νάσπα τή φλακή, νάρ'ί^Ύ) να τον νταμώσω. 



98. 

*0 παινεμένος μαύρος. 

Ποτέ μου δέν έχόρεψα, γιατί δέν είχα πέτσα, 
Και δέν έκαβαλίκεψα, γιατί δέν είχα μαύρο. 
Μά δά 'βρηκα κι' αγόρασα μαύρο με δέκα γρόσια, 
Κ' είνε παχύς και γλήγορος, ο έρημος δ μαύρος* 
' Ο γεϊς του πόδας είν' κουτσός κι' άλλος 'ς τή γής δέ φτάνει., 5 
Το 'ναν τ' άμμάτ' εινε στραβό καΐ τ' ά'λλον του δέ φέγγει.. 

[Μά 'γώ δέ φεύγ' άπο δεπά, το δίκηο μ' α δέν κάμο, 
\ δέ σκοτώσω βαρϊ^ακό, α δέν πληγώσω μύγια.] 
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99. 
Τά χιονισμ.ένα χουράδκχ. 

'2 τά δρη χιονιστηκανε Πατσιδιανά κουράδια 
Πατσιδιανά και 2φακιανά κι' άπου το Γερακάρη• 
Γυρεύγουνέν τα κ' οί βοακοί, κλαιν τα κ' οί νοικοκύροι• 
„2εϊσε κουρνέ το γένει σου νά παίξη το κουδούνι, 
Για νά τ' ακούσουν κ' ο[ κριγιοί, νά παίξουν τά σκλαβερίίχ, 5 
Νά τά γροικήξουν και τ' αρνιά, νά παίξουν τά Χεράκια." 

100. 

Τσή κλεψιάς το μ,ερτικο'. 

Πουσουν υγιέ μου, πουσουνε γή 'ς την κλεψιά σ' έλέξα; 

— Μάνα κι' άνέ μ,' ίλε'ξανε είς την κλεψιά 'μουν κιόλας , 
Κ' έβγάλανε' μου μερτικό εννιά στειροματζιέταΐ|. 

Και δεκατέσσερα ταυριά και δέκα μερωμένα. 

Και δεκοχτώ παληούς κριγιου'ς, τρακόσιαις προβατίναις, 5 

Κ' εξήντα στειροπρόβατα και δεκαπέντε τράους. — 

Αη(ΐ6Γθ £&η§6η αη: 

"Ιντά 'χεις, καπετάνιε μου, κ' είνε βαρά ή καρδιά σου; 
'2έ φονικό σ' έλέξανε γή 'ςέ σισιναμέντο,• 

— Μαγάρι νάχα φονικό, νάτο σισιναμέντο, 
Μα λέξανέ με 'ςέ κλεψιά άδικα τον καϋμένο , 
Κ' έβγαλανέ μου μερτικό ιι. 8. ν. 

101. 
Τά τρία βουνά. 

(Κατά την διάλεκτον των ^φακιωτών.) 

Τρία βουνά μαρόνουσι κ* ενε νά σκοτωϊοΰσι. 
Το Κέντρος και το 2φακιανο κι' αύτον το Ψηρορίτη 
Κ' Ιμπεψενε το 2φακιανο γραφήν του Ψηρορίτη• 
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,,Κάτσβτ' έσβίς τ' αρρα βουνά, 'ς έμενα μην παινάστβ, 
Μα ααν έμενα το βουνό αρρο βουνό δεν Ινε/^ 5 

102. 
*0 γερβΜΐμένος βοσκός. 

(Κατά την Λάλεκτον τώίν ^φακιωτών.) 

"^Ενας βοσκές, γεροβοακος καΐ καληοκουραδοφης, 
Τα νιάταν του ϊτυμήϊ^κε, τα νιάταν του ΪΓυμάται• 
,,Πουστε παντέρμα νιάτα μου, παντέρημά μου νιάτα; 
Που Ιν^ εκείνοι ο[ καιροί κ' ο[ βουλισμένοι χρόνοι, 
Άπουμουν νιος κ' εΙς το βουνον ηβλεττα το κουράδι,• 5 

Πουχα μαντριά τά πρόβατοι, μαντριαί, μαντριά τα γίδια ; 
Πουχα κ' εννιά μπροστάριδες κ' έσερναν το κουράδι; 
Πουχα μιτάτον ξακουστά 'ς τσή Νίδας το λιβάδι; 
Πουχα βαβδίν κατσόπρινο, βουργίδι ξομπλιασμένο > 
Μ' έφτον αγρίμι και άρνι πάντα 'τονε γεμάτο; ίο 

Που κά^ουμου 'ς τον άσκιανιό^ 'ς το δροσερον αέρι, 
Κ' ήπαιζα το λυράκι μου σά νιος και παλληκάρι ; 
Πουτυαιζα ενα βίτσισμα κ' έσκάρονα σ' αγρίμι, 
'2 του Φηρορίτη τήν κορφή, πουν' 2να μοναστήρι, 
Κ' έ^ώρου δάση και βουνά, ραγκάδια και λιβάδια, 15 
Κ' έ^ώρου κάμπους με βοσκούς και μ' ομορψα κουρά&ια; 
'λχι παντέρμα νιάτα μου, παντέρημά μου νιάταΐ^' 

103. 
Τά μαγκλάβισμα τση βάγιας. 

Μαυρον κατυνό είδα κ' έβγαινε απάνω 'ς ενα ορός. 
Παιδιά καμίνι καίουνε γή τ' δρος έκαιντηίτη, 
Γη άπου τ' αρχοντόπουλα κιανέναν έσκοτώσαν; 
— Μήτε καμίνι καίουνε μήτ' δρος έκαιντήϊτη, 
Μήτ' άπου τ' αρχοντόπουλα κιανέναν έσκοτώσαν- 5 



ί 
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Κερά δερνβι τη βάγιαν τση, δέρνβι και μαγκλαβίζει* 

— „ Δέρνε μ\ αφέντρα, δέρνε με, δέρνε, μαγκλάβιζέ με, 
Μ' αργά, σαν ερϊ' αφέντης μου 5^ενά σέ μολοήσω*** 

— ,,Τείδες μωρή και τί ϊτά τυης και τί ϊτά μολοήσης;" 

— ,,'Οψες άργάς πλαϊ^υά 'στρωσα κ' ηύρα καΐ ξεστρωμένα, 10 
Και τγίζω 'ς το προσκέφαλο^ βρίστω δυο κεφαλάκια, 

Τό 'νά 'το μέ ξαΪΓα μαλλιά και τ' άλλο ξυρισμένο, 
Και 7γ(ζω '*ς τά μπροσποδια σας βρίστω τέσσερα ττόδια, 
Τα δυο 'σαν δσπρα καΐ παχυά, τά δυο μέ τά τουσλούκια.** — 



104. 
Το μΛημοι του μαύρου. 



η 



Ιντα στολ'είν' δ Κωσταντης, οντεν καβαλικέψη! 
2άν ήλιο φέγγ' ή σέλαν του, σάν άστρ' ή φορεσιάν του, 
Κι' οσα κοράσια κι' αν το ίδουν ούλα φιλί του δίδουν, 
Μα το κοράσιο ή '^ι '£λενιώ φίλι καΐ δέν του δίδει* 

— Φοβουμαί σε, πλανόμματε, πώς έχεις κι' άλλ' αγάπη. 5 

— Μά το σπανάκι άπου βαστώ και μά το χαϊμαλί μου, 
^Α-λλην κιαμιά δέν άγαπω παρά την άπατη σου. — 

Κι' ο μαύρος του αμίλητος τότες μιλεί και λέει* 
,,Βλέπου^σε σκύλα Έλενιω φιλί νά μην του δώσης, 
'2έ πάσα χώρα έχ' εννιά, 'ςέ πάσα κάστρο δέκα, ίο 

Κ' εΙς την Κωσταντινότυολι παιδιά μέ τί) γυναίκα." — 



105. 
01 γα.ριοφορ€μένοι. 

' 2 τσή Ζους τον κάμπο βγαίνουσι μ(.ά δεκαριά νομάτοι, 
Μιά δεκαριά, δωδεκαριά, σωστ' εΐνιε δεκαπέντε, 
Μανιε σκούροι κι^ άνάλλαγοι και γαριοφορεμένοι, 
Παιδιά και νάνιε 2φακιανοι κι' άπου τον Καλλικράτη ; 
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106. 
Τ^ χάλεσμα. 

(Κατά την διάλ&χτον των Σφαχιωτών.) 

'Άρχοντες γάμον κάνουσι, πέντε γενιαϊς καροΰσι* 
Δασκαλιανούς 'π το Μπατσανο και Μωριανούς 'π τ' Άσκύφου, 
Νταμο'ύλιανούς 'π το Μπροσγιαρο καΐ Παττακούς 'π τη Νίμ- 

προ, 
Βράχους πού την Άνώπολι, γενιάν καμαρωμένη. 



107. 
^Ο αντίδικος βοσκός κι' ο βορριας. 

Ό κυρ βορριας εμήνυσε μαντάτο 'ς τση μαδάραις* 
,,Τά 'ζά μαζόνετε βοσκοί καΐ να χιονίσει ϊτελω/' 
"Οσοι βοσκοί τ' άκοΰσανε ούλοι λαλούσαν κάτω, 
Μόνο τοί5 πάτου δ βασκος έλάλιε ϊσια πάνω* 
,,Δέ σε φοβούμαι, κυρ βορριά, χιονίσης δε χιονίσης, 5 

Κ' εχω τριόχταις τσή κοριγιούς, τσή τράγους άντρωμβνους, 
Κ' έχω και στειροπρόβατα να κόβγουνε το χιόνι." 
Δώδεκα μέραις χιόνιζε κ' έστοίβαζε το χιόνι. 
Και στένετ' ανατολικά και κάνει το σταυρόν του• 
,,θέ μου και πάψε τη χιονιά και πάψε την αντάρα 10 
Νά πα νά βρω τσή τράγους μου νά τσή ξεκουδουνιάσω." 

Εννιά μουλάρια φόρτωσεν ολο χοντρά κουδούνια 
Κι' άλλα τριαντατέσσερα δλα ψιλά λεράκια. 
Κι' ή μάναν του τόνε ΪΓωρεϊ και σέρνει τά μαλλιάν τση. 
,,2ώπασε, μάνα μου, μήν κλαις, μή σέρνης τά μαλλιά σου, 15 
Μ' οσα κι' αν έψόφησανε, άκόμ' είν' τρεις χιλιάδε^;>* 
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108. 

*Η βασιλιοποΰλα. 

Βασιλιοπουλα κά^εντον είσέ ψηλό πελάτι, 
Τσή Κρήτης έ'ίϊυμήΪΓηκε πώς ητον του κυροίϊν τση, 
Εννιά πασάδες έκραξε κ' έκουσουλτάριζέν τση* 
,,Πασάδες κι' αν την πάρετε την ξακουσμένη Κρήτη 
Να σάςε ντύσ' δλόχρουσα κι* δλομαλαμματένια 5 

Τση γούναις άπου βάνετε χρουσαϊς να σας τση κάμω/* 

109. 

*Η λυγερή του καραβοτσακισμένου. 

Άπουχει άντρα 'ς τη ξενι^ειά, 'ς τα ξένα να γυρίζη, 
Μπλιον του μην άπαντέχη μπλιο μηδέ μην άνημένη. 
Καράβιαν έβουλήσανε 'ς τσή ΤίόΧις τά μπογάζ(Λ, 
Φυσά ταρος 'ς τη μιά μεριά, φυσ^ ταρδς 'ς την άλλη, 
Φυσςί,* κι' άπου τά δυο πλευρά κ' έσπασαν τά κατάρτια. 5 
Γεμίζ' ή θάλασσα πανιά κ' ή γι άκραις παλληκάρια, 
Κλαίνε μανάδες για παιδιά, γυναίκες ογιά τσ' άντρες. 
"^Ως έκλαιγε μιά λυγερή συνωροπαντρεμμένη , 
Πουτονε δώδεκα χρονώ κι' δ ή'λιος δεν την είδε, 
Παρά ο ΪΓίδς κ' ή μάναν τση κ' εκείνος που την πήρε! 10 
Που τϋηγαν και την κλέψανε δώδεκα ταίφάδες, 
Κι' δ γείς τσή 'κο'λα με σπαϊί κι' άλλος με το μαχαίρι 1 



^^ 



110. 

*Η κόρη κ' οΐ γι έκατοδυο άγαπητικοί. 

*Έκατοδυ' αρχοντόπουλα μιαν κο'ρην αγαπούσα, 
Ένιους ένιους έτάσσεντο μιά νύχτα μιαν εσπέρα, 
Κ* εκείνοι παρακούσανε και πάσιν ουλ' δμάδι. 
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Γεμίζου οι σταΰλοι άλογα, τα παραϊτΰρια σβλοας. 
Των εκατό σκαμνιά 'δωκε και τώνι δυο καΪΓεκλαις, 
Των εκατό ψωμί ^δωκε και τώνι δυο κουλούρι. 



111. 
Το τυροκόμημα. 

Δεκάξε πρόβατα 'βλεπα, τα δέκα ήσαν ξένα, 
Τα τέσσερα συμμισιακά, τα δυο 'σανιε δικά μου. 
Κ' έκάμασ( μου έζημιά κ' έτυηρασί μου τό 'να- 
Εαί μ^ απόμεινε κ^ έμενα 

Μιά στραβή, μιαν κουτσοκέρα. δ 

Κι' άρμεγα την κ' Ιπησσά το 
ΕΙ^ του σκουτελιου τον πάτο. 
Κ' έκανα σαφής τυρί , 
Κ' έκανα κι' ά^οτυρί. 
ΚαΙ κρεμνώ το 'ς τα δοκάρια 10 



Μποντικοι τ' άνεδιαστήκαν, 
Διάλοσι μπουκιά μ' όφηκαν. 



112. 

ΤΌ καράβι. 



'''£ναν καράβ' αρμένιζε, 

Κυρι' έλέηβο μας Χριστέ, 

Ανάμεσα πελάγους, 

Ή Παναγία κι δ Χριστός, 
Κι' άϊς Γεωργης κι' α'Ήλιάς, 
Κ' ή γι αγία Πελαγια, 
Κι' άγιος Νικόλας, Νικόλα, 
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*^ 

Βούη^ηξε του κόσμου <• 

Τώ Χρισιανώ κ' εμάς. 
Βαρελά φουρτίνα το λαλεί, 10 

Κε'ρι' ε'λεησο μας Χριστε', 
2τέκει νά το βούληση, 

Ή Παναγία κι' δ Χρίστος, 

Κι^οίις Γιώργης κι' α'^Ηλιάς 

Κ' ή γι αγία Πελαγιά 1δ 

Κι' άγιος Νικόλας, Νικόλα, 

Βούη^ξε του κόσμου 

Τώ Χρισιανώ κ' εμάς. 
Κ' είχε και μέσα δάσκαλο, 

Δάσκαλο, διδάσκαλο, 20 

Παπά ΙΣαντωρινιώτη, 

'Ά Παναγία κι' δ Χριστός, 

Κι'άϊς Γιώργης κι'δ'Ήλιάς 

Κ' ή γι αγία Πελαγιά 

Κι' άγιος Νικόλας, Νικόλα, 25 

ΒούηΪΓηξε του κόσμου 

Τώ Χρισιανώ κ' εμάς. 



113. 
'() Γιάννης κι' δ ήλιος. 

^0 Γιάννης με τον ήλιο συνορίζσυνταν 
Το ποιος νά πα 'ς τη δύσι γληγορητερα. 
Κι' δ ήλιος έδιασκε'λα ορη και βουνά • 
Κι' δ Γιάννης δ καυμενος χαμολάγκαδα. 
Κι' δ ήλιος ε'βραδυάστη 'ς τσή μανίτσας του 
Κι' δ Τ'ιάννης δ καϋμένος 'ς τα χαμολάγκαδα. 



^ΝλΚ^'λΚΑΚ1. ο 



ι 
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114. 

01 γι άρχοντες κι* ο Μαυριανός. 

Δυο άρχοντες κι' 8 Μαυριανος μοιζι τρΰνε και τυίνουν. 
Μαζί 'χουν και τσή μαύρους των 'ς ενα σταίίλο δεμένους. 
Του νιους τρώει τα σίδερα, τ* άλλου τρώ' αλυσίδες 
Και του καϋμένου Μαυριανοΰ τα δέντρη ξερριζόνει. 



V 



115. 

Τα τρία ψαράκια. 

Έγωμαι νιους ψαρά παιδί, 

Γαλανή, γοιλαζιανη, 

Του πρώτου καμακιάρη. 
Παίρνω τ6 καμακάκι μου, 

Πετροκαλαμαριανή, 5 

Και πάω να ψαρέψω* 
Κ' έκει άπου έψάρευγα, 

Γαλανή, γαλαζιανή, 

Πιάνω τρία ψαράκια. 
Και πάω τα τσή μάνας μου, ίο 

Πετροκαλαμαριανή , 

Να μου τα τηγανίση. 
Κ' εκεί άπου τα τηγάνιζε, 

Γαλανή, γαλαζιανή, 

Γίνουνται τρεις κοπέλαις. 15 

Ή μια 'τον άπ' το Γαλατά, 

Πετροκαλαμαριανή , 

Κ' ή γι αλλ* άπ' το Νιοχώρι, 

Του παπά Μανόηλ'* ή κόρη. 



114. 1 Τρ€?ς αρχ. κι* ο Κωσταντής. 



] 



^1 



115 

Κ' ή τρίτη ή μικρότερη, 20 

Γαλάνη, γαλαζιανη, 

^Ητον ή γι ομορφότερη 
•Κ' ητονβ κι' άκοί) το 'Ρ^μμα 

Και- μ' «τρέλα'ι^ κ^ έμενα. 

116. 
ϊΌ βάφτισμα τ ^Οβρηοΰ. 

^^.φρουκασ^ητε να σας πω του γεμιτζή τά βάλη• 
Καράβιν έκιντύνευγε 'ς τσή Μπαρμπαριάς τά μέρη. 
Δε'ρνει το νότος και βορριας, σιρόκος και λεβάντες, 
Μα του σιρόκο ή ϊάλασσαις στέκει να το βουλήσουν. 
Μέσα 'χε Όβρ7)ό πραμματευτη και Τούρκο καπετάνιο, 5 
Και λέ* δ Τοίϊρκος του ' Οβρηου * ,,Φταίεις και ϊά 7υνιγο\3με, 
Και κάμε παρ(χκάλεσι ναχε ζεμιστευτουμε.'^ 
Είς την κουβέρτ' ανέβηκε κ' ίκαμε το σταυρόν του• 
— ,,Πάψε, Χριστέ, τσήϊτάλασσαις καίτση βαραιςφουρτίναις, 
Να βαφτιστώ 'ς τη χάρι σου κ' έγώ καΐ τά παιδιά μου, ι ο 
Να φέρν' οκάδες το κερί και μίστατα το λάδι, 
Και με το πετροκόφινο τ' άσερνικο λιβάνι/' 
Κι* οντεν το λόγο κ' ηλεγε δέν τό 'χε άποπωειμένο, 
Παύτ' δ Χρίστος τση ϊάλασσαις και τσή βάραις φουρτίναις. 
Κ' έπηγε χ' έβαφτίστηκε *ς τον αγιον Κωσταντίνο, ΐ5 

Κ' έβγαλαν τόνε Θόδωρο και το παιδίν του Γιώργη 
ΚαΙ τ' άλλο το μικρότερο έβγάλανε Μανόηλη, 
Και τη γυναϊκαν του Μαριώ. 

τ 117. 

. Τά τρία ορφανά καΐ το ϊίεριό. 

Τρία 'ρφανά κινησανε εις το ^εριδ να πάνε 
Κ' ήλέγανε τσή μάνας των ευκή να τώνε δώση* 

116. 13 άποπωβιμβνο <!. Ιι. άποειπωμένο (ειπείν, ν^Ι. 13. 65) ^€δ{ΐ§(. 

8* 



^ 
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— Δέ μας, μανούλα, τήν ευκή εΙς το ϊερώ νά πάμε. 

— Για δροίκα τα τα π^λελ ά λόγια που μου τα λένε, 
Να πα τα φάγ) το ΪΓεριό, να τα ^ουφήξ' δ δράκος. 5 

— Δ6 μας μανούλα την ευκή εΙς το ^ερώ να πάμε. 

— Ώσά δε βαγεστίζετε, άμέτε 'ς τήν ευκή μου, 

Ή εύκη μ'άς πχαίν' ομπρός ομπρός κ' έσεϊς οξαποπίσω. — 
Μπαίνουν κ' έπορπατούσανε πάνε και δεν το βριστούν, 
Καθίζουν νά ξεκουραστούν ϊ^ωρουν το καΐ προβαίνει• ίο 
2ά δυο βουνά 'νι' οΕ νώμοίν του, σαν τη βροντ' ή φωνήν του, 
2 αν την άστραποχάλαζη είν' ή πορπατηξιάν του. 
'Α-ρχετ' δ πρώτος κ' έκλαιγε κι' δ μεσιακδς και τρέμει, 
Κι' δ ύστερος και τραγουδεί και κάνει το σταυρόν του* 
,,^Ελα ευκή τση μάνας μου εις τή δεξιά μου μπάντα, 3 δ 
Να πιάσω τή σαίτα μου, τήν πλιο καλλίτερη μου, 

Νά ΪΓανατώσω το ^εριό, απουρχεται 'ς τή βρύσι.''• 

• 

^ 118. 

^Ο Μικροκωσταντινος κ' ή μάγισσα. 

Τέσσερ' αδερφάκια κι' άλλα τέσσερα 
Κι' δ Μικροκωσταντίνος γίνουντ' εννιά. 
'2 τον πόλεμον έτυχαίναν κ' έπεινάσανε, , 

Έκάτσανε νά φάνε κ' έδιψάσανε. 
Βρ£στουνε πηγαδάκι κ' ήτο χιλίων έργυιώ, 5 

Βρίστουν κι' αλυσιδάκι χιλιώ πεντακοσιώ. 
Και κάνουν τά σκραφνάκια ποιος των νά κατεβή 
Και πέφτει το σκραφνάκΡτοΰ Μικροκωσταντή. 
Λέ'• ,,Δέσετέ μ', αδέρφια, κ' έγώ ^ά κατεβώ, 
Έγώ ϊτά σάς το σύρω τδ δροσερό νερό." ίο 

Μηδέ κι' όργυιά κατέβη μηδέ και πιθαμή, 
Κ' υστέρα των φωνιάζει απάνω ν' άνεβη. 
Αέ'* „2υρετέ μ' αδέρφια, νερδ γώ δέ ^ωρώ, 
2αφής αίμα μου δείχνει κ' εινε πολύ ΪΌλό. 
ΙΙάρετε τ' αρματά μου και μοιραστή τέ τα, ΐδ 
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Μήν πήτε ταή κα^Μης μου πώς βγω πνίγηκα, 

Μά πέτε τσή καλής μου πώς έμαγεύτηκα, 

Κ' έτυτ^ρα μαγιοποΰλα, μιας μάγισσας παιδί, 

Άπου μαγεύγει τ' αστρη και τον ουρανό, 

Κ' έμάγεψε κ' έμενα και δε γαγέρνω μπλιό." 20 



119. 
*Η μτηιστή γυναικούλα. 

Θωρείς τά κυπαρίσσια, άπουνιε περοικε'; 
Έκειά 'νιε μοναστήρια και πάν ή κοπελιαίς. 
Πάγω κ' έγώ το ξένο, για να λουτρουηϊώ, 
Να κάμω το σταυρό μου σαν πάσα Χρισιανός. 
Κ' εις τ' άναντράνισμά μου ^ωρώ μιαν κοπελιά, 5 

Κ' έκανε το σταυρόν τση κ' Ιλαμπ' ή γι εκκλησιά. 
'Ρωτώ τά δασκαλάκια* — 'Πο που V ή κοπελιά; 

— \κο παδά κοντά 'νε άπου τη γειτονιά, 

Κ' έχει και γε'ρον άντρα, κρίμα 'ς την κοπελιά! — 

— Φαρμάκεψε το γε'ρο κο;ι πάρ' έμέ το νιό, 10 
Νά σε ταίζω με'λι να σε γλυκοφιλώ. 

— Δεν τόνε φαρμακεΰγω, γιατί τον αγαπώ, 
Μικρή μικρή μ' έττηρε σα δώδεκΰι χρονώ , 
Και με βαγιοκλαδίζει σαν το βασιλικό. — 

- 120. 

Το κουράδι των εννιά ά%£ρφώ. 

Εις του βασάρμου τά νερά χρουσο δενδρον Ιβγήκε 
Κ' εις τη σκενιάδα του δέντρου σφαχτά 'νιε σταλισμένα 
Και 2φοικιανοι περνούσανε στέκουν και τά ϊωρουνε* 



119. 9 καΐ τ,έσσερα ::αιδια. — 14 ΚαΙ μ' φαγιοκλάδιζε. 



/ 
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(Κατά τήν διάλεχτον τΛ> ^φακιωτών.) 

,,Γιά Ιδέ σφαχτά, για Ιδέ κριγιούς, για ϊδ' όμορφους μπρο- 

στάρους, 
Για {δέ κουδοΰνιαν τα φορούν, άσημογανωμένα, 5 

Για Ιδέ βοσκοιν τα βλέτυουσιν, άσημαρματωμένοι* 
Δεν έν^ εύτάν τώ 2φακιανω μηδέ και τω 'Ρακκιώτω, 
Μόν' ίνεν των έννι' αδερφών των άναγυρισμένω, 
Που Ιν' ο£ τρεις γραμματικοί κ' οί πέντε καπετάνιοι, 
ΤΙ Γιάννην το καρον παιδιν εχουσιν τυροκόμον, 10 

Ν' άρμέγη, να τυροκομα και νχ στειροχωρίζη. 
'2 τό 'να βουνον τυροκομα και 'ς τ' άρρον άναδένει 
Και 'ς τ' άρρο χύνει τ4 χουμα να μην τυνιγουν τ' άρνιάν του, 
Τ' όρνια και τ' άρνομάντριοεν του, τα στειροπρόβατάν του." 

— ^ 121. 

*Η μαραμμένη μηλιά. 

"Ενας παπους καλόγερος, έναν καλογεράκι, 
είχε γ(δια και πρόβατα σα δώδεκα χιλιάδες, 
Είχε και μύλους δώδεκα κι' άλέ^ανε με γάλα, 
Κ' εΙς του γαλάτου τέν άφρο πλύνουνε τρά κοράσια• 
Κ' ή μιά 'πλυνε μεταξωτά κ' ή γι άλλη βελουδένια 5 

Κ' ή τρίτη ή καλλίτερη ίπλυνε ματωμένα. 
Κ' ή γι άλλαις τήν αναρωτούν* — "Ιντά 'ν' τα ματωμένα; 

— Τον αδερφό μου σφάξανε 'ς τα γόνατα μ' απάνω* 
Τρεις μαχαιριαίς του παίξανε, τρεις ποταμοί κίνησαν, 
Ό γεις πα ανατολικά κι' άλλος πάει τη δύσι 10 
Κι' δ τρίτος δ καλλίτερος περβόλι νά ποτίση. 

Κι' ανάμεσα του ποταμού μηλιά 'νε μαραμμένη. 

— Τί 'χεις μηλιά καΐ ψηγεσαι και κιτρινοφυλλιάζεις; 
Μπας και σου λείφτηκε νερό γη μπας και δέ σ' έσκαψαν; 

— Μήτε νερό μοϋ λείφτηκε κ' έσκάψασί με κιόλας• 15 
Αντρόγυνο βλοήσανε 'ς τσή κλώνους μ' άποκάτω. 
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Κ^ εμνωξανε \ τσή κλώνους μου νά μη ξεχωριστούνε 

£' έδά ξεχωρίστηκαν*. — 

Ν&βΐι άθΐη ΥβΓββ 12 ββΐιΐίββββη Ληιΐβτβ ίοΙ^^βηάθΓ^βΐββ : 

Μά τό περβολ' ητον ττολύ και τό νερό 'το λίγο, 
Πιάνου στερνιάζουν το νερό, ποτίζουν τ6 περβόλι. 
Κι' άττης τ' άποποτίσανε καϊτίζουνε νά φάνε, 
Καϊτίζουνε γιά νά γευτούν καΐ γιά νά γιωματάρουν, 15 
θωρούν το Χάρο κ' Ιστεκε 'ς το\5 περβολιο53 τίν τοίχο • 

— Κόταασε Χάρο νά γευτης, κόπια νά γιωματάρης. 

— Δεν ηρϊα γώ γιά νά γευτώ μηδέ νά γιωματάρω, 
Μόνο μου μηνυτέψανε μιαν κοπελιά νά πάρω. 

— "λφης με Χάρο νά χαρώ τοΰταις τσή τρεις ήμέραις 20 
Νά καίω κόκκινα κεριά και πράσιναις λαμπάδες. — 



122. 
*0 Προσφυρης. 

Μιαν καλογρηά κοιλιοπον^ χρόνο και τυέντε μήνες 
Νά κάμ' υγιο τον Πρόσφυρο, τον άντρα του πολέμου. 
Την πρώτη ζώστη το σπαϊί, την άλλη το κοντάρι, 
Την άλλη των έζήτηξε νά βρή ψωμί νά 9^71 ' 
Τήν άλλην έκαυκηστηκε πώς άντρα δέ φοβάται, 5 

Μηδέ τδ Γιάννη τον ντελή μηδέ τό Νικηφόρο 
Μηδέ τον πρώτον Πρόσφυρο , πουτρεμ' ή γής κι' ο κόσμος. 
Κι' δ βασιλιάς ως τ' άκουσε πολύ του κακοφ(3ίνη. 
Βάνει τ' άσκε'ρι πήγαινε, πάει τη στράτα στράτα. 
Ο πρώτος τυοΰ τ' άπάντηξε ητονε δ Προσφύρης' 10 

— '^Ε μωρέ συ ψηλοβοσκέ, δείξε μας τον Προσφυρη. 

— 2τυλώσετέ μου τά αίγες μου και έγω σας τόνε δείχνω. — 



122. 1 ^υο χρόνους πέντε μήνςς. 
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2τυλόνο\)νέ\> του τσ' αιγές του και στυλωμέ δέν έχουν, 
Παίζει κ' έκεϊνος μια σφυριά κ' εύτύς ταη πρεμαζόνει. 
— Έγώμαι κι' δ ψηλοβοσκός, έγώμαι κι' δ Προσφύρης , 15 
Έγωμ' άπου καυκήστηκα πώς άντρα δέ φοβούμαι, 
Μηδέ το Γιάννη τον ντελή μηδέ τδν Νικηφόρο 
Μηδέ τον πρώτον Προ'σφυρο, πουτρεμ' ή γης κι' δ κόσμος." 
Πιάνουν μπισταγκων£ζουν τον 'ς τη μέση τόνε βάνουν , 
' Ραφτούνε τ' άμματάκιαν του μέ τριώ λογιώ μετάξι, 20 
Χέρια και πόδια δένουνε μ' οχτώ λογι' αλυσίδες. 
„'2 ουλον τον κόσμ' άμετε με κ' υστέρα 'ς τσ' αδερφής μου, 
Εις τσ' αδερφής μου τσή Καλής εκεί μ' ύστεραμέτε." 
Κ' εκείνοι 'ς το πεισματικό εκεί τον πρωτοτυήγαν. 
,,Δέ, σου 'πα γώ, 'δερφάκι μου, να μην πολυπαινάσαι , 25 
Γιατ' εινιε κι' άλλοι άρχοντες και κι' άλλα παλληκάρια; 
Κόρδισε τ' άμματάκια σου να σπάσης το μετάξι, 
Χέρια ^ίαι πόδια κόρδισε νά σπάσης τσ' αλυσίδες, 
Να πιάσης το σπαϊτάκι σου, τ' άγιοκωσταντινάτο , 
Νά ίδοΰν οι Φράγκοι, τά σκυλιά, πώς είν' τα παλληκάρια." 30 
Έκόρδισε τ' άμμάϊιαν του κ' έσπασε το μετάξι, 
Χέρια και πόδια κόρδισε κ' έσπασε τσ' αλυσίδες. 
'2 το έμπα χίλιους έκοψε 'ς το έβγα δυο χιλιάδες, 
Κι' ώστε νά στριφογυριστή δέν ηΰρηκε νά κόψη, 
Κι' ή γι άδερφήν του ή Καλή έκανε το σείρι. 35 



123. 



Τ 7 ΛΤ 
όνειρο. 

'Να όνειρο νειρεύτηκα κ' ήϊελα νά σας τό ^πα• 
'Ένα ^'εριδ μ' έπάτησε 'ς το στήθος και 'ς τί στόμα• 
Κι' άπηττ^ς και μ' έπάτησε μέ πιάν' άπου τη χέρα, 
'2 τον Ν(;ίδη περπατούσαμε μιαν Παρασκή ουλ' ημέρα. 
'^Ορη βουνά περάσαμε και χαμηλά λαγκάδια 
Και ποταμούς άπέραστους μέ τά νερά κρουστάλλια. 



121 

Κι' άπητης κ' έτυεράσαμε καϊίσαμ' ενα λίγο , 

Κ' έγ' αφορμή του γύρευγα του Χάρο να τοί3 φύγο. 

— Πέ μου, νά ζήσης Χάροντα, να ζήα' ή γι άφεδιά σου, 
'2έ ποιον το'πο ^ενά με πάς και πόΰ 'ν' ή κατοικία σου,• 10 

— '2 τον τόπο των άμαρτωλώ, έκει ΪΓενά σε πάγω, 
Κ' εΙς τον άμετάγαερτο νάχϊ)ς καϋμο μεγάλο. — 
Και παίρνει με και πάει με 'ς ενα μεγάλο σπηλτί]θ, 
Πουτονε μέσα σκοτεινός, δεν του 'δουδεν δ ήλιος. 

Κ' εκεί γροικώ και τσή νεκρούς κ' ήλεγαν ο£ καϋμένοΐ' 15 
,,Παιδιά κι' ώς πότες ϊάμεστα 'ς το σκότος φυλαμμένοί; 
Παιδιά και νά το ιδούμε μπλιο το φως και την ήμερα. 
Τον ήλιον άπου τσ' εράνους, το δροσερό ν άερα; 
Τούτος δ κόσμος είν* κακός, γιατί δε ξημερόνει, 
Γιατί δεν κράζει πετεινός, δεν κηλαϊδεϊ τ' αηδόνι. 20 

Μ' απάνω κόσμος είν' καλός, γιατ' έχει πρασινάδες, 
Κι' δ ήλιος το ταχύ άπου βγή χτυπά εΙς τσή μαδάραις•-** 

— *Ό κάτω κόσμος νάτονε ωσάν και τον απάνω 
'Ήϊελε νά παρακαλώ νάχε γοργαποϊάνω. — 



124. 

Ή παρακάλεσι τσή κόρης. 

Εκεί άπου σμίγουν ο[ καιροί κι' άποκατασταλάσσουν , 
Εκεί πύργος έχτίστηκε, πύργος έ^εμελιώ^η. 
Πύργος και σιδερότυυργος και μαρμαροχτισμε'νος , 
Και μέσα κόρη κάΪΓεται και το φιλί ζυγίζει, 
Ζυγίζει, καμτυανίξ^ει το, του ναύληρου του δίδει 5 

Και πέφτει και πολύ ριτζά βίζ τον καραβοκύρη* 
,,Περικαλώ σε ναύληρε κ'^^^σέ καραβοκύρη, 
Μή δόστε τοί][ πολυαγαπώ Χαρύ κουπί νά λάμνη.^' 

4 ■«. 
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125. 

Το προϊοριένο φιλί. 



Έγώ περνώ και δέ μιλώ κ' ή κόρη χαφετςί με* 

— Που πάεις ψεύτη του φιλιοί καΐ κομπωτη τσ' άγάιτης ; 

— 2άν ήμουν ψεύτης του φίλιου και κομπωτης τσ' άγάττης, 
Γιάϊντά 'δωκες τ' άχειλί σου κ' έγλυκοφίλησά το; 

— ^Αν τέ 'δωκα τ' άχείλί μου κ' έγλυκοφ(λησές το , 5 
Νύχτα 'τον, ποιος μας έβλεπε κι' αύγη, τυοιος μας έϊτώριβ ; 

— Τ' άχείλί σ' δντ' έφίλησα έβαψε το δικό μου, 
Με το μαντύλι τό 'αυρα κ' έβαψε το μαντύλι, 
Και το μαντύλι έπλυνα μέσα 'ς ωρηο ποτάμι. 

Και το ποτάμι πήγαινε 'ς ωρηο περιβολάκι, ίο 

Άποΰχε δέντρ' άρίφνητα, μηλιαις και κυπαρίσσια• 

Ποτίζ' άποποτίζει τα, χύνεται 'ς το ϊαλάσσι. 

Τα δέντρη έσωπάσανε, μηλιαίς και κυπαρίσσια, 

Μα το ϊαλάσσι φύσηξε του ναύτη τϊ φιλί μας, 

Κι' δ ναύτης το διαλάλησε 'ς οΰλην την αΐκουμένη. — 15 



126. 



*Η λυγερή προδομένη. 

Ποιος είδεν ήλιο την αύγη κι' άστρη το μεσημέρι; 
Ποιος είδε κόρην όμορφη 'ς τ' άλογο καβαλάρη, 
Να σφιχτοζώνετ' άρματα καΐ να φορή λουρίσκο, 
Και να ρωτά καΐ τσή βοσκούς που διάγουνε περδίκια; 
' Εγώ είδα ήλιο την αυγή κι' αστρη το μεσημέρι 5 

Κ' είδα και κόρην όμορφη 'ς τ' άλογο καβαλάρη, 
Νά σφιχτοζώνετ' άρματα και να φορή λουρίσκο 
Και νά βωτα καΐ τσή βοσκούς πού διάγουνε περδίκια. 
,,θωρεις έκείνην την κορφή, την άλλη την παρέκει, 
Άποΰχει αντάρα 'ς τήν κορφή και καταχνιά 'ς τή μέση; ίο 
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Έκει άποτυώω διάγουνβ λαγούδια και περδίκια/^ 
Δέ λέ' ή σχύΧ' ή λυγβρή μακρυά 'νε χι^ Ας γυρίσω, 
Μα λε" ή σκύλ' ή λυγερή κόντα' 'νε και ϊ'ά φτάζω. 
Παίζει βιτσιά του μαύρουν του κ' εΙς τα βουν' ανεβαίνει 
Θωρεί τ&ν κάμπο κ' £γεμε 2αρακηνους καΐ Μωρούς. 15 
Δέ λέ^ ή σκύλα ή άνομη πολλ' είνιε κι' ας γυρίσω, 
Μα λέ' ή σκύλα ή άνομη λίγ^ εινιε κι^ ας κατέβω. 
Το μαΰρόν τση συχνορωτα και διπλοτυαρεγγένεΐ' 

— '2 τϊν πόλεμο ^ά μπουμ' έδά κι' οπίσω να μί φέρης. 

— Βάλε μου γίγλαις δώδεκα κι' άπανωγίγλια δέκα, 20 
Δέσε το κεφαλάκι σου μην τραλιστ' 8 μυαλός σου. — 
Βάνει του γίγλαις δώδεκα κι' άπανωγίγλια δέκα, 

Δένει το κεφαλάκιν τση μην τραλιστ' ο μυαλός τση. 
Παίζει του μαύρουν τση βιτσιά 'ς τον κάμπο κατεβαίνει. 
^2 το έμπα χίλιους έκοψε 'ς το Ιβγα δυο χιλιάδες, 25 
'2 τ' άλλον τση στριφογύρισμα έσπασε το λουρίν τση, 
Κι' άνοιξε τ' άστηϊάκιν τση κ' Ιδειξε το βυζίν τση' 
2αρακηνος τη βίγλισε 'πο βιζιμιο χαράκι* 
,,Παιδιά και μη δειλιάσετε, παιδιά μη φοβη^ήτε, 
Κοράσιο κάνει πόλεμο, μ' άντρους πάταχο βγάνει." 30 

ΚαΙ παίρνει την δ μαΰρός τση 'ς τ' άι Γιωργιου τη φέρνει, 
Τον αϊ Γιώργη προσκυνά, τ αΐ Γιωργιου φωνιάζει• 
,"ΑΙ μου Γεώργ' αφέντη μου, χώσε με το κοράσιο, 
Να φέρν' οκάδες το κερί κι' οκάδες το λιβάνι 
Και με τ' άλογομπέγιρα νά κουβαλώ το λάδι." 35 

Τώ μάρμαρο έσήκωσε, βάνει την άποκάτω, 
Και λέει τση νά μη μιλή, ας τάξη πώς κοιμάται. 

Με λίγην ώρα εφταξε κείνος που τη ζιγόνει* 
,,'λϊ μου Γιώργη νά μου πης που είνε το κοράσιο, 
Νά φέρν' οκάδες το κερί γομάρια το λιβάνι, 40 

Με τά καραβοκάτεργα νά κουβαλώ το λάδι;^' 
Και με το στόμα του 'λεγε• ,,Δέν είδα γώ κοράσιο" 
Μά με το νάτο του 'δειχνε — ,,'ς το μάρμαρ' άποκάτω" — 
Το μάρμαρο έσηκωσε, βρίσκει την άποκάτω* 
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'λρχετ' ή κόρη κ' δίκλαιγε τον αγιον έβλα^ήμα ' 45 

,,Ποιος είδε τε'ϊ'οιον άγιο σαν και τον αϊ Γιώργη; 
"^γιε μ', άγιονορίτη μου, και να παντερημιάσης, 
ΙΙατυάς νά μη σε λουτρουγα να πέσης νά χαλάσης• 
!Να σέ Ιδω κουρτα των άρνιώ, σταλίστρα των προβάτω 
Και \ τα καμπαναράκια σου ή κοίτη των κοράκω." 50 

127. 

*0 ερχομός τ άγαπητικου. 

Πίνω το μάνα το κρασί, πίνω το νά μεϊτύσω 
Νά μ' ευρ' ή νύχτα κι' ή γι αυγή 'ς τσ' άγώτυης μου την πόρτα. 
"Ηπια κι' εψές κ' εύρέ^κα 'ς την πόρτα τσή καλής μου, 
Βρίστω την πόρτα σφαλιχτή και τα κλειδιά παρμένα 
Και τά πορτοπαράΪΓυρα σφιχτά περατωμένα. 5 

2κύφτω φιλώ τήν κλειδονιά άντίς όγιά τήν κόρη* 

— 'Άνοιξε πόρτα τση ξαίϊής, πόρτα τσή μαυρομμάτας 
Πόρτα τσή γαϊτανόφρουδης, τσ' άλυσιδοπλεμμενης. 

— Ποιος εισ' έσυ και πώς σε λεν και ϊά σ' ανοίξω νάμπης; 

— Έγωμ' δ τίς κι' δ τάδε τις κ' εκείνος άποίί ξε'ρεις, ίο 
Έγωμ' άπου σου τά,στειλα τά ^όδα 'ς το μαντυλι; 

Τά ρόδα, τά δαμάσκηνα και το γλυκύ σταφύλι. 

— Τοΰταν τά λόγια ξέρεις τα γ' ή γειτονιά σου τά 'πε ; 
Πέ μου σημάδια τής αυλής νά γείρω νά σ' ανοίξω. 

— Έχεις μηλιά 'ς τήν πόρτα σου και κλήμα 'ς τήν αυλή σου, 15 
Κάνει σταφύλι ^αζακί, κάνει κρασί μοσκάτο, 
Κι' οποίος το πιή μαραίνεται και πάλ' αναζήτα το." 
Ψώματα λές μαριόλου γιε κ' ή γειτονιά σου τά 'πε • 
Πέ μου σημάδια του σπι^ιοτϊ ν' ανοίξω νάμπης μέσα 

— Χρουσή καντήλα κρέμεται 'ς τή μέση του σπώιου σου, 20 
Και φέγγει σου και γδύνεσαι και στρώνεις και κοιμάσαι. 

— Ψώματα λές μαριόλου γιέ κ' ή γειτονιά σου τά 'πε* 

127. 13 γ' = γή = η. 



125 

Ιίέ μου σημάδια του κορμιού ν' ανοίγω νάμτυης μ έσα. 

— 'Έχεις εληά 'ς το μάγουλο κ' εληά 'ς την άμασκάλη 
Κϊ.' ανάμεσα 'ς το δυο βυζιά τ' άστρη και το φεγγάρι. — 25 

— „2κλάβαις άμε'τ' ανοίξετε του ξένου νάμπη μέσα, 
Κ' εσείς •ί] βάγιαις στρώσετε τη νυφική μας κλίνη." — 
Τρία στρώματα ^άΐσαν ως να χαράξ' ή 'μ^Ρ*> 

Κι' άλλα τρία ^αΐσανε ώστε να βγή δ ήλιος. 

,,Χριστέ μην κράξ' δ πετεινός και μη χαράξ' ή με'ρα, 30 

Γιατ' εχω 'ς την αγκάλη μου την άσπρη τυεριστβρα/' 



128. 
ΓΌ μοναστήρι κ' ή βασιλιοπόυλα. 



Πάνω 'ς την άκρη τ' έρανου, 'ς την τέλειωσι του κόσμου, 
Μοναστηράκι εχτιζεν ή Παναγιά Παρ^'ενος. 
Ουλ' οι γι άγγεΤ^οι κουβαλοί3ν κ' οι γι απόστολοι χτίζουν. 
Πού τ' ορός παίρνουν το νερδ πού την Άξια το χώμα, 
Και 'ς την Κωσταντινόπολι κάνουν τα κεραμίδια. 5 

Άτυητης κι' άποχτίσαν το κινούν και διαλαλούσι* 
,,Ποιος ϊενά μπή και ποιος ^ά βγη και ποιος ϊτά προσ- 
κύνηση] , 
Και ποιος ^'ά πάρ' άντίντερο να μη γραϊτ' ή ποδιάν του;'' 
Βασιλιοποΰλα το γροικα άπο ψηλό πελάτι. 
,,Έγώ 5'ά μπω, έγώ ϊά βγω, εγώ ίϊ'ά προσκυνήσω, 10 

Έγώ 5'ά πάρ' άντίντερο νά μη γραϊ^' ή ποδιά μου.^' 4>ΧΧ 
Άττητης κ' έπροσκΰνησεν έπιασαν κ' έχορεύγαν, 
Και βασιλιόπουλο περνά πού τη δεξιάν τση μπάντα* 
,,ΆλΧοι μην ημου βασιλιάς, άλλοι μην ήμου ^ήγας, 
Και νάπιανα νά χόρευγα με τη βασιλιοποΰλα!" ΐδ 

Κ' έκείν' ώς ητο φρόνιμη φρ(5νιμ' άπηλοή^η* 
,,Κόπιασ' αφέντη βασιλιά μαζί μου νά χορέψης, 
Νά γγίξουν τά δαχτύλια σου μαζί με τά δικά μου, 
Μ' άλή^ει', αφέντη βασιλιά, μην πιάσης τά βυζιά μου." 
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^ 129. 

^Η δολερή άγαττητικη. 

'''£ναν καράβι ξακουστό έπόρισε ^ς το κρουσος , 
Μηδέ πολλά μικρό 'τονε μηδέ πολλά μεγάλο* 
Χιλιω πεντακοσιώ πηχώ κ' είχε καί χίλιους μέσα. 
Τα γυρογιάλια πορπατεί τη ϊάλασσα γυρίζει, 
Κι' ομορφονιον έσκλάβωσεν οψές το μεσημέρι. 5 

Μάνα δέν έχει νά τον κλαϊ, κΰρή νά τον λυπάται, 
Μηδ^ άδερφο μηδ^ άδερφη νά τον ψυχοποναται. 
Ηαχει παλ-^' άγατητικιά, κ' εκείνη τον λυπάται. 
Χίλια δούδει νά τόνε Ιδή, χίλια νά του μιληση 
Και δυο χιλιάδες ξέχωρα νά τον γλυκοφιλη'ση. 10 

Βάνει τά χίλια 'ς τον τζεβρέ και τον τζεβρέ 'ς τ' άστηϊι, 
Και παίρνει το στρατί στρατί κ' εις το καράβι φτάνει. 
ΆπΌ μακρυά τόνε ΪΓωρεϊ τον ναύληρο και λέει* 
„ Καραβοκύρη μ' αδερφέ και ναύληρέ μ' αφέντη, 
Όμορφονιον έσκλάβωσες οψές το μεσημέρι. 15 

Μάνα δέν έχει νά τον κλαϊ, κύρη νά τον λυπάται, 
Μηδ' άδερφο μηδ' αδερφή νά τον ψυχοπονάται• 
Μάχει παλη' άγατυητικιά κ' εκείνη τον λυπάται. 
Χίλια δούδει νά τόνε Ιδή, χίλια νά του μιλήσ•ϊ} 
Και δυο χιλιάδες ξέχωρα νά τον γλυκοφιλήση, 20 

Βαστοί τά^ χίλια 'ς τον τζεβρέ και τον τζεβρέ 'ς τ' άστηϊι.'' 
Τότες δ νιος τσή μίλησε πο μέσ' άπου τ' αμπάρι* 
„""Αν έχης γρόσια τρωγέ τα κι' άσπρα ξεφάντονέ τα* 
Μά σαν τη ιδης τά θάλασσα νά φυτευτή περβόλι, 
Έτοτεσάς το κάτεχε πώς ϊά μέ ξεσκλαβώσης.^' 25 

Ποτέ άχνα δέν έβγαλε το δολερόν τση στόμα 
Μόν' έ'^εκε κι' άπόϊτανε σάν νάτονε 'ς το στρώμα. 



127 



_ 130. 



Τά κακά πε^ε^ικά. 

Θωρείς έκείνην την κορφήν την πράσινη μαδάρα; 
'£χ£ΐ άτϋοπίσω κάνουνε μιας ορφανούλοις γάμο* 
Χ(λιοι ταή πχ(χ(νο\ιν τά προυκιά, χ(λιοι και δυο χιλιάδες. 
Και του γαμπρού το κάλεσμα ήσαν ίννιά χιλιάδες, 
Τση νύφης δεκατέσσερις, σαφής μεγάλ^ άρχόντοι. 5 

'2 τη μέση τώνε σέρνουνε τη νύφη στολισμένη. 
Και 'ς το χεράκιν τση βαστςί ενα χρουσον πουλάκι. 
Δεν έκηλάιδε το πουλί ώς κηλαιδουνε τ^ άλλα, 
Μόνο χηλάιδε κ' ήλεγε τση νύφης μυρολόγια * 
,,Κόρη, έκει άπου πάς έδάκαλλιά \ε να γαΓρης* 10 

Πε^ερικά έχεις κακά και ^ά οί καταλύσουν.^^ ^ 

Κ' ή πεΪΓερά 'το 'ς τ ' οβγορ ο, ϊωρει τση και προβαίνουν (ΠΓ^ '^^^^ 
Διακέσι' εινι' οί μαγέροιν τση κ' εξήντα οι κοφτάδες. 
,,Μαγέροι μαγερέψετε λαγούδια και περδίκια, 
Ψήσετε και τσή νύφης μου τρικέφοιλον οφίδι. 15 

Τ' όφίδι νάν'άπο βουνό, νάνε φαρμακωμένο. '' 

Πρώτη μπουκιά άπουφογε ητον το κεφαλοίκι 
Κ' ή παραδευτερατερη ήτονε τ' οραδάκι, 
Κ' ή τρίτη ή πρικώτερη ητον το μεσαλάκι. 
Ή πρώτη αφτει 'ς την καρδιά κ' ή γι άλλη 'ς το τζιγέρι 20 
Κ' ή τρίτ' ή πλιό φαρμακερή οΰλη τηνε μαραίνει. 



130. 1 την άποπισωίϊι^ν τση ; — 2 Έχειδα γάμος γίνεται μιχρης 
χαλογρηοπούλας. — 3 Τρεις μήνες γράφουν τά προυκιά κα\ τέσσερις 
τά ΤΕ^ρνουν. — 12 Κι' ή πείϊερά μπαινόβγαινε χαΐ λέει τώ μαγέρω* — 
Η νά φα τοΰ γιου μ' δ γάμος — 17 Πρ. μπ. ποΰ τση 'λαχε πολύ 
πριχιά τσή φάνη, ηικί ^ΙβίβΙι ά&β ίοίςβηάβ £ηάβ: 

ΚαΙ παίρνουν την τά χλάϋματα'ς τσή πεθεράς τση πάει. 

— Προσερινή μου πεθερά, γερμένη, 

Νερ^, νά ξεφαρμαχω^ώ ή ξένη. 20 

— Προσερινή μου, νύφη μου, γερμένη, 
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Παίρνει την παρατυόνεσι 'ς τσή τυεϊεράς τση πάει• 

— ^Ω πεΪΓερά καΐ μάνα μου, δό μου νερό τσή ξένης, 
Δό μου νερό τσή ορφανής και τσή φαρμακωμε'νης. 

— Δεν έχομ' έδεπά νερό κι' άμε 'ς του πεΪΓερου σου. — 25 
Δένει τα χέριαν τση σταυρό πάει 'ς του πε^-ερούν τση • 

— ^ί2 πείϊερέ κι' αφέντη μου, δό μου νερό τσή ξένης, 
Δο μου νερό τσή ορφανής καΐ τσή φαρμακωμένης. 

— Δεν εχομ' έδεπά νερό κι' άμε 'ς των κουνιαδώ σου. — 
Δένει τα χέριαν τση σταυρό 'ς των κουνιάδων τση πάει* 30 

— Κουνιάδαις κι' άδερφάδαις μου, δόστε νερό τσή ξένης, * 
Δο'στέ νερό τση ορφανής και τσή φαρμακωμένης. 

— Δεν εχομ' έδεπά νερό κι' άμε 'ς του κυρ Γιαννάκη. — 
Δένει τα χέριαν σταυρό πάει 'ς του κυρ Γιαννάκη• 

— ■'λντρ' άπου μ' εύλοη'^ηκες, δό μου νερΌ τσή ξένης, ' 35• 
Δό μου νερό τσή ορφανής και τσή φαρμακωμέ^>ης.' 
Τρακοσιους μπέμπει 'ς τση γιατρούς και χίλιους 'ς το πηγάδι. 
Μ' ώστε να σύρουν το νερό ητον απογραμμένη, 

Κι' ώστε νά φέρουν τσή γιατρούς την είχαν και 5*αμμένη. 



Νερό 6εν είν' έπά να πίνουν ξένοι. — 

ΚαΙ παίρνουν την τα κλάϋματα 'ς τον πε^εροΰν τση πάει * 

— ΙΙροσερινέ μου πεθερέ, γερμε'νη, 

Νερ6 νά ξεφαρκωίίώ ή ξένη. 25 

— Προσεριντί μου νύφη μου, γερμένη, 
Νερ6 δεν ε!ν* έπα νά πίνουν ξένοί. — 

'Καί παίρνουν την τά κλάϋματα *ς του Κωσταθιοΰν τση πάει • 

— ΙΙροσερινέ μου Κωσταδιί, χαρώ σε, 

Νερ^ νά ξεφαρμακω^ώ μοΰ δ^σε. — 30 

Μπέμπει διακ(ίσιους 'ς τσή γιατρούς κ' εξήντα 'ς το πηγάδι, 
Μ' ώστε νά φέρουν τσή γιατρούς ητον ξεψυχισμένη 
Κι' ώστε νά φέρουν τ^ νερ^ την εΐχαν κα\ ίίαμμΕνη. 



^^ 
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131. 

■ 

*0 κυρφος ίρωντας. 

Άκούσετ' έσβϊς φίλοι κ' εδικοί μου 

Να σάςε πω την παραπόνεσί μου* 

Να σάς.ε πω τον πόνο μ' ο καϋμένος 

Για. μιαν άγάπ' ατι^υμ' άπορπισμένος, 

^Απουχα μιαν αγάπη μπιστεμμένη, 5 

'•' '2 τα • φύλλα τσή καρδιάς μου στερεμμένη. 

Μιαν ταχινή την είδα 'ς την αύλήν τση, 

2ταΪΓώρι και πρεπειά 'τον το κορμίν τση. 

Παπούτσια και καρτσόνια ή σκύλα φόριε. 

Και μέσα τσ' ομόρφιαίς τση ποιος τσή ^ώριε; ίο 
.'! Και ή ποδιά που φόριε είχε σύρμα 

Κ' έφεγγε σάν του ήλιου την αχτίδα. 

Κ' έσίμωσα κοντά νά τσή μιλήσω 

Και έϊ(3ίρρεψε πώς ϊά_ τήνε φιλήσω. 

'λγρια φωνήν την εσυρεν ή σκύλα, 15 

'Ηι πέτραις έρραίσαν και τά ξύλοι.• 

Μπαίνω καλημερίζω και τση λεω• 

— Δε με λυπάσ' αγάπη μου νά κλαίω; 
*"Ένα φιλ' ηρϊα γώ για νά. μου δώσης, 

Κ' έμενα το φτωχό νά' λέυτερώσης. 20 

— Γλήγορα νά μισέψης άπ' ομτϋρος μου, 
Μη βάλω νά σε δείρη αδερφός μου. 

— Δε με λυπάσαι, πετροπε'ρδικά μου, 
Νά κλαίσινε τσ' άμμάΪΓια τά δικά μου; 

— Λέω σου νά μισέψης δίχως λόγια, 25 
Μη βάλω νά σου κόψουνε τά πόδια 

— Αυπήσου με, λιγνό μου κυπαρίσσι, 
'Ιδέ πώς τ' άμματάκια μ' τρεχου βρύσι. 

— Λέω σου να τυηγαίνης 'ς τη δουλειά σου, 

Μη βάλω νά σου σπάσουν τά πλευρά σου. — 30 

^ΕΑΚΝΑΤϊΑΚI. 9 
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'2 τη στράτα οπού πα δ νους του βάνει• 
„ Για Ιδβ τή λυγερή κακό μ' το κάνει. " 
Τα γόνατάν του δέρνει μέ τσγ) πέτραις, 
Τα δάκρυάν του σφουγγίζει μέ τση πέτσα^ς. 
Τά γόνατάν του δε'ρνει μέ τα χερ^* 3^ 

Και την καρδιάν του σφάζουνε μαχαίρια. 

Άνάϊ^εμά σε, κορ', άνάϊτεμά σε, 
^Ιν πορπατης, αν στέκης κι' αν κοιμάσαι.. 
'ίΐς άψα το κερί νά μου το σβυσης:, 
Μέσα 'ς τη σκοτεινάγρα νά μ' άφήσης." 40 

Πάει 'ς το σπίτι, πέφτει λιγώμένος, 
Θαρρούσανε πως ειν' άπο^αμμένος. 
Κάνει σαράντα μέραις νά μιλήση 
Κι' άλλαις σαραπέντε νά γυρίση. 
Κι' απάνω 'ς τσή πενήντ' άναντρανίζει, 45 

Τή μάνα και τον κύρη δε γνωρίζει. 
Κι' άποκοτ<3ί δ νιος και τώνε λέει* 
,,Μηνύσετέ τσ' άγάττης μου νά κλα% * 
Μηνύσετε τσ' άγάτυης μου νά κλαίη 
Κι' όμορφα μυρολόγια νά μου λέγ}. 50 

Ποιος ϊ'ά τηνε χάρη την όμορφιάν τση 
Και τά σγουροπλεμμένα τά μαλλιάν τση;" 
ΚαΙ παρευτύς έπηγε το μαντάτο, 
Κ' ή κόρη τά μαΧλιάν τση ρίχνει κάτω. 
Και παίρνει τσή βαγίτσαις τση και πάει, 55 

Βαστά και γιατρικά νά τόνε γιάνη. 

— Δέ μοΰ μιλείς γαρόφαλό μ' αφράτο, 
Πριχου γυρίσ'δ κόσμος άνω κάτω,• 

Δέ μου μιλείς λιγνό μου κυπαρίσσι; 

2ήμερο ή καρδιά μου ΐτά ^αΐση. 60 

— Καλώς την τήν μηλιά μου μέ τά μήλα, 
Μάκαψες τσή καρδούλας μου τά φύλλα. — 
Κι' δντεν άλλάσσανε το νιο 'ς στρώμα 
Έεψύχα και ή κόρη 'ς την καριόλα. 
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Μαζί μαζί τση βαλαν 'ς βνα μ^/ημα, 65 

'Ιδβ καΟ'μος άπουσαν κ' Ιδέ κρίμα! 



132. 

* Η γι ' Οβρτβοποΰλα. 

Μια σκόλη μιαν ήμερα, πουτονβ Κυριακή, 
Πάγω να σιργιανίσω κάτω 'ς την 'Οβρηακή, 
Βρίσκω μιαν 'Οβρηοπούλα κ' ή'τον* μοναχή 
Κ' έγδύνεντον ή σκΰλα να πάη να λουστη. 
Έγδύνεντον ή σκύλα κ' ίβγανβ τά κομτυιά 5 

Κ' έφεγγε ως φέγγει δ ήλιος άπου την έμορφιά. 
Το χτέν' ήτ' ασημένιο, το τάσιν τση χρουσο 
Κ' ή γούρνα μαρμαρένια μ4 το χρουσ^ν άητό, 
Πριχοΰ να τση μιλήσω και δίχως να τσή πω 
Μου λέει μένα κείνη* — Καλώς τ6ν αγαπώ. 10 

— '2ά ^έλης 'Οβρηοπούλα νά γβ'νης Χρισιανή, 
Να λούγεσαι 2αββάτο ν' άλλάσσης Κυριακή. 
Να λου'γεσαι 2αββάτο ν' άλλάσσης Κυριακή 
Και να μεταλαβαίνης το Πάσχα, τη Λαμπρή. 

— *Α να το πω τσή μάνας μ' κ' έκείν' δ τι μου ττη, ΐδ 
Έτότες παλληκάρι σου δίδ' άπηλογή. — 

— Μάνα μου, 'να 'Ρωμηάκι, και με παρακαλεί 
Για να μεταγυρίσω 'ς την πίστι τήν. καλή* 
Να λούγωμαι 2αββάτο ν' άλλάσσω Κυριοική 
Και να μεταλαβαίνω το Πάσχα, τή Λαμπρή. 20 

— Καλλιά να σε' Ιδω, κόρη, 'ς του Τούρκου το σπα'ί'ί, 
Παρά το λόγ' άπουπες να τόνε ξαναπής* 

Κόρη, δεν τά λυπάσαι τ' αδέρφια σου τά δυο 
Κ' έμενα την καΰ'μένη ν' άφήσης 'ςέ καϋμό ; 

— Μάνα, δεν τά λυπούμαι τ' αδέρφια μου τά δυο 25 
Κ' εσένα ϊά σ* αφήσω είςέ βαρύ καϋμό. — 



9 
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133. 

^Η Διαμ,άντω. 

Τη Διαμάντω ϊτάν αρχίσω 

Και καρδιαίς ^ά σκανταλίσω. 

Τετρακόσια παλληκάρια 

Τση. Αιαμάντως μπεμπουν γράμμα 

Κι' άλλα δεκατε'ί^σερα - " . 5 

Τοί5 κοσόλου • ξέχ(ι)ρα^ : 

,,Χαιρετώ σε, κόσολε' μου, 

Φίλε μου και άδερφε' μου• 

Να μου μπέψης τη Διαμάντα, 

Κόρη σου, τη μαυρομμάτα, 10 

Να σου μπέψω τ'.άλογό μου, ^■ 

Το χρουσοχαλίναρό "μού, . ■; '.τ :' • <■ 

Το χρουσοχαλίνωμενο ,ν - - ' : - ' • ; * 

Τ' άργυροπεταλωμενο • /' ;• . ■ , 

%πο\) μόν' τα πέταλάν του ' ; . .15 

Ξαγοράζουν την κεράν του. 

Κι' άνέν πης και γιά τη σε^α, 

Ηαγοράζ' έμέ κ' έσενα." 

— „Χαιρετώ|σε αδερφέ μου, .: - 

Φίλε μου ' κι'." αγαπητέ μου* 20 

θά σου μπέψω ^ τη Διαμάντα, 

Κόρη μου, .τη μαυρομμάτα." — 

Πα ή μάναν τσ' ή μεγάλη, 

Μαΰρα μυρολόγια .βγάνει. 

Πα ή μάναν τσ' ή μικρή , 25 

Κ' έβγανε τ' άμμάΪΓΐ'αν τση. 

„2ώπα μάνα μου μην κλαις, 

Μυρολόγια μη μου λές. 

Τάξε δώδεκα κουρμπάνια 

Πώς ^ά μπούνε 'ς τη φριγάδα. 30 



] 



133 

Την Πανάγια παρακαλώ 
Να πα κά νάρϊω με καλό." 

Τρίτη κάνουσι πανιά 
Και Τετράδη μπλιο φανειά. 
Κ' εΙς τή μέση του τυελάγους 35 

Μπαρμπαρεσσοι ταή μπλοκάρουν. 
'ίϊζ αερίζουν τ' άγγουράκια, • 
^ Έ^'ερίζαν-.τά Φραγκάκια. 

'Ώς περν'οΰν.τά χ'ελιδίνια 

Έπερνοΰσανε τα βόλια. * 40 

Ποταμός το αίμα πε'ρνα 
'Που τα πόδια μου κ' έμενα. 
Μπαρμπαρέσσοι τηνε ταάνουν 
Κ' εις την Μπαρμπαρια τη βγάνουν. 
'2 το!3 τελάλη την πουλοΰσι • 45 

Και πολλοί ϊτά σκοτωϊοΰσι. 
Πάνε λένε του πασά• 
,,Μιάν κοπέλαν ηρ^' έπά. 
Κ' έχει άχείλη μερτζανένια 
2τη'ϊη μαργαριταρένια." 50 

Κι' δ πασάς ώς το μαϊαίνει 
Μοναχός του κατεβαίνει. 
Που τή χέρα τήνε πιάνει 
Φράγκοία τσή ^ο^ονάρει• 

— Πέ μου, κόρη, τή σειρά σου, 55 
Να χαρώ τήν άφεδιά σου. 

— 'Ρέν-ντ'-Έσπάνιο είμαι κόρη, 
Κ' οΕ μπαρμτϋάδες μου 'ν' κοσόλοι. 
Και κιανείς σας μην άπλίίση 

'2 τών κοσόλυ τήν έγγόνη. • 60 

'Έν το καΐ τ' άτυόγραμμά μου 
Άπου τό 'χω 'ς τά μαλλιά μου. — 

133. 34 φανειά (βσίΐ. μηδέ φανειά) = γίγνο'/ται αφανείς. 
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— ,,Πάρε την βύτυς κιαγά μου 
\μ& την εΙς τον οντά μου. 

'λμε την 'ς την κάμερα μου, 65 

Έκει άποδχο τα παιδιά μου• 

Το ταίνιν τση να βγαίνγ} 

Ταχύ, αργά και ρντε ^'έλη." — 

Είχε και το δάσκαλόν τση 

Κ' ήτονε 'ς τον ορισμόν τση. 70 

,,Κάτσε γράψε τρεις γραφαίς, 

Να το^) μπέψω 'ς τσή Φραγκιαίς.*'' 

'2έ τρεις μήνες ξετρυποΰσι 

Ήι γραφαΐς είς του κυρουν τση. 

'Ρέν-ντ'-Έσπάνιος τσ' αναγνώσει, 75 

Που την ηύρε τέτοια γνώσι! 

'Χ.σπρος είνε και μαυρ^ει 

Κόκκινος και κιτρινίζει. 

Κ' ή γυναϊκάν του του κάνει* 

— Τί 'ν' τσή μούρης σου το χάλι; 80 
^— Δε μτϋορδ νά σας το χώσω. 

Μόνο ϊτά το φανερώσω* 

Έσκλαβώσαν τη Διαμάντα, 

Τη ξα^ή, τη μαυρομμάτα. 

,,Παλληκάρι' άρματωϊήτε 85 

ΚαΙ 'ς τη Μπαρμπαριά βρεϊτήτβ" — 

Δυο χιλιάδες παλληκάρια 

Με σπαθιά και με κοντάρια 

Μια φριγάδα παλαμίζουν 

Και φλουριά τήνε γεμίζουν. 90 

"Ενας γέρος ψαρωμένος, 

Δυο σπαϊιά 'τονε ζωσμένος. 

Γράφουσι χαρϊτιά και χάρτα 

Και γυρεύγουν τη Διαμάντα. 

Μαύραις έχουν τση μπαδιέραις % 

'2 τά κατάρτια κρεμασμέναις* 



^ 
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Κι' δ πααας στέχβι ^ς το φόρο 

Και ^ορει το μαυροφόρο. 

Και ^ωρει κατυανταΐδβς 

Με μπερέταις, μέ σκουφίδαις. 100 

Και διαβάζει και τη χάρτα 

Και γυρευγουν τη Διαμάντα. 

— Καλώς σ' ηύραμε, πάσα, 
Μέ τση χώραις σου τσ^ εννιά. 

— ^Ω καλώς τον ^Ρέν-ντ'-Έσπάνιο 105 
Μέ τ^ ασκέρι το μεγάλο. 

"Επαδά 'νε κ' ή Διαμάντα, 

Πούνε σαν τα δυέ μας μάΐτια. 

„Δέν προβαίνεις, μπρε Διαμάντα, 

Μπρε ξα^ή μπρε μαυρομμάτα; 110 

Τώρα πουρ^αν ο[ δικοί σου 

Και ζήτοΰν την άπατη σου; 

Σήκω βάλε τα καλά σου, 

Τα χρουσά και τ' αργυρά σου." 

— ^Οχι, αφέντη μου, πασά μου, 115 
Δέ γελάς την άφεδιά μου. 

— Μπρε Διαμάντα μη φοβάσαι. 
Κύρης σου 'ρϊτε και ζητά σε. — 

— Κόρη μου μικρή, Διαμάντα, 

Ό ξα^ή καΐ μαυρομμάτα, 120 

Πέ μου το και μην τραπης, 
""Αν κατές άντροΰς φιλί. 

— *Όχι αφέντη μου γλυκύ, 
Δεν κάτω άντρους φιλί, 

Γιατ' είχα κερά καλή 125 

Κ' ητον και τιμητική. — 

Τά καπέλαν τωνε βγάνουν. 
Τρεις μετάνοιαις τωνε κάνουν. 
Και τσικίνια τά γεμίζουν 
Των άγάδω τά χαρίζουν. 130 
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Των καντίνω τα μπαξίαια^ 

^Ησαν τούρκοοα μπινίσια. 

Του μικρού του ταϊφά " 

Ησαν. άσπρα λαχούρια* 

Κι' άποκεΙΪΓεζ τηνε παίρνουν 135 

'2 τή Φραγκιά τηνε γαέρνβυν. 

,,Παρα'ϊύρια άνοιχτήτε, 

'Ρούγαις νά π'αρασερ^'ήτε, 

Κ' ή Διαμάντα ^ά πέραση . 

Το χρουσάργυρον κοράσι/' 140 

'2 τ' άσήμ' η τον τυλιμμένη^ 

'^ το χρουσάφι βουτημένη. 

Πέντε χρόνους έχορεύγαν 

Και ποτέ δεν ©χόρταιναν. 



134. 
' Η γι Αγγελική. 

Κάτω 'ς τα δάση Πλατανιά κ' εΙς τον κάμπο τον 

πλατύ 
ΚάΪΓουνται δυο παλληκάρια'και μια λυγερή. 
Καλούνται και τη βωτουσι και την ξεπατουν* . 

— Κόρη μου γιατ' είσαι μαύρη και γιατ' είσαι μελανή; 
ί/τ^η-< Γη δ ήλιος αέ πειράζει γη το σφάνταμα; 5 

— Μήτε ήλιος μέ πειράζει μήτε σφάνταμα, 
Μόν' δ γιος του Μιχαλάκη, του γραμματικού. 
Πιάστε τον εύτδν τον ψεύτη και το διάολο 
Νά τον δείρετε 'ς τα χέρια μέ βασιλικό, 

υ^^ Νά τον δείρετε 'ς τα μούτρα μέ ντραντράφυλλο , 10 

Για νά μη μεταπειράξη την Άγγελικώ. 
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135. 

^0 κυνηγός κ' ή κόρη. 

Μιαν ταχινή σηκόνομαι να πάω 'ς το κυνήγι, 
Και ποια 'ν' έκείν' ή ταχινή; "Οντεν ή γης άνοιγη. 
Και παίρνω τα σκυλάκια μου, το γαλανό και μχΰρο, * 
Κ' εις το βουνον άνε'βηκα λαγούδια ογιά να ναυρο. 
Κι' άπής άπολαγώνεψα με την πολλή μου κρίσι, 5 

Βρίστω μιαν κόρη κ' έπλυνε 'ςέ μαρμαρένια βρύσι. 
ίιμο'νω, χαιρετώ τηνε, λε'ω τση* — Γεια σου κόρη. 

— Καλώς τον το λεβέντη μου, το πλουμιστό σταϊτώρι. — Γ"«*^^ 
Κ' ή μάναν τση τσή φώνιαξε άπ' ΰρηον. παραθύρι* 

— Κόρη και δεν άπόπλυνες 'ς το σπίτι να γαιρης; 10 
— "Επλυνα γώ κι' άπόπλυνα κ' βχω και στεγνωμένα, 

Μα κυνηγάρης με κρατεί, μάνα μ', άπου τη χέρα. 

— Ποιος είν' εύτος δ κυνηγός, που κάν' εύτη τη φέστα ; 
Παιδιά δεν έφοβήΪΓηκε τα δεκοχτώ σ' αδέρφια,• 

Π' οντε σειστούν και λυγιστούν και πιάσουν τα δοξάρια, 15 
Ηγής κι' δ κόσμος τρέμει τση και του γιαλού τα ψάρια; — 



136. 
*0 Ποιπά Γιωργάκης κλέφτης. 

Άφρουκαστήτε να σας πώ για τον Παπά Γιωργάκη, 
Πουτο μικρός 'ς τα γράμματα κ' έδά 'νε μπάσης κλέφτης. -ρ^'Μ^Γ . 
Ουλον τον κόσμο κρούσεψε τζαμιά και μοναστήρια, 
Μά 'ς του Γουμένου τοί3 κελί δεν ημπορεί ν' άνέβη, 
Γιατ' εινε μαρμαρόχτιστο και σιδεροζωσμένο. 5 

Γύρου τριγύρου γύριζε και — Γοΰμενε — φωνιάζ^ί* 

— Κατέβα κάτω, Γούμενε, να μέ ξεμολοήσης. 

— "Αμε παιδί μου 'ς το καλό , συχωρεμένο νάσαι. 

— Κατέβα κάτω, Γοΰμενε να μέ ξεμολοήσης. 



ι 
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Βαστώ και δώρα άγια για να με κοινωνήσ•ΐ]ς. 10 

— "λμ,ε παιδί μου 'ς το καλό, συχωρεμένο νάσαι. 
^^ι*^η^γ>ί^^ — Κατέβα κάτω, τραβαμπά, γη έγώ ν' άνέβ' απάνω. 

— 'λ.μβ κρουσάρη 'ς την οργή, κι' άφωρεσμένος νάσαι 
-Άπο δεσπότη και παπά. — 



137. 

*0 δρκος. 



/ίΛ^ 



Κόρης φιλιν έζήτηξα κ' είπε μου να τση μνώξω• 
Και μνώγω τση 'ζ τον ουρανό και λέει μου• ,,Φηλά 'νε'*. 
Και μν(άγω τση 'ς τη θάλασσα και λέει μου* ,,Βαϊυά 'νε". 
Και μνώγω τση 'ς την εκκλησιά* ,,Πέτραις κι' άσβεστης εινε". 
Και μνώγω τση 'ς το κόνισμα• ,,Τάβλα και σγουραφιά 'νε" 5 
Και μνώγω τση 'ς τη νιότη μου, λέει μου* ,,Φεύτης είσαι^'. 



138. 



^)^Μ^ Ή φλακη'. 



Γιάντα τση κάνουν τση φλακαίς, γιάντα τση νοματίζουν,• 
Γιάντα σφαλίζουν πρόωρα κι' άργουσι να τσ' ανοίξουν; 
Γιατ' έχουν μέσα δυ' αδερφούς, κ' οι δυο καλ' αντρειωμένοι, 
Κ' ή μάναν των 'ς το γύρον των κλιτή και χολιασμένη. 

— Γιέ μου καΐ που λαμπράζεσαι και που λαμπροσκολάζεις; 5 

— Εις τή φλακή λαμπράζομαι κ' έκεϊ λαμπροσκολάζω. 

— θαμμάζομαί σε, Κωσταντη, ως είσαι παλληκάρι, 
Πώς δε βαΐζεις τσή φλακαις νάρΪΓης έδά τσή σκόλαις. 

— θαρρείς μάνα μου ή φλακαις πώς περιβόλιν είνε, 
Νάχη μηλιαις και κυδωνιαίς, πορτακαλιαις και ^όδα; 10 
2ίδερα ?χουν η φλακαίς και πόρταις άτσαλένιαις, 

Κι' οντεν άκοΰσω τα κλειδιά κι' ανεβοκατεβαίνουν, 
Μέσ' ή καρδιά μ' κουφοβροντ^ και βαραναστενάζβι. — 
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139. 



Η Ρωμ-ηοποΟλα. 

Κάτω 'ς τη 'Ρόδο \ τή 'Ροδοποΰλα 
Τούρκος αγάπα μια ' Ρωμηοποΰλα. 
Κ' ή ' ΡωμηοτυοΰΧα δεν τόνε ^Άει 
Μά ή σκύλα μάναν τση την προξενεΰγει. 

— Πάρε τον κόρη μου τον Τοΰρκον άντρα 5 

— Δεν τόνε παίρνω γώ το μοσκομάγκα. 

— Πάρε τον κόρη μου πουχει και λ(ραις 

— Δεν τόνε παίρνω γώ γιατ' έχει ψείρες. — 

— Πάρε τον κόρη μου πουχει καΐκι 

Να σε γυρίζη 'ς το 2αλονίκι. 10 

Πάρε τον κόρη μου πουχει παπόρι 
Να σε γνρίζη 2μΰρνη και Πόλι. 
Πάρε τον κόρη μου πουχει καράβια 
Νά σέ γυρίζη 'ς την Άλεξάντρα. 

— Δεν τόνε 5'ε'λω, δεν τόνε ^έλω, 15 
Πέρδικα γίνομαι 'ς τα ορη βγαίνω. 

Δεν τόνε παίρνω, δεν τόνε παίρνω, 
Πέρδικα γίνομαι 'ς τα δάση μπαίνω. — 



140. 

ΆνάΪΓεμα 'π' αγάπησε και ϊέλει ν' άγαττηση 
Νά τόνε φάνε τα ^^εριά ν' άδικοϊανατήση. 
Γιατί κ' ή 2ούσα ή λυγερη', του Κάστρου περιστέρι, 
Αγάπα το 2αριμπαγλή για νά τον κάμη ταίρι. 
Μιαν Παρασκή μιαν Κυριακή τον είχε καλεσμένο 5 

Την νύχτα τά μεσάνυχτα γροικουνε κ' έχτυπουσαν 
Τα χέρια που τη σφάζανε κι' άπου την καταλυουσαν. 
— 2ηκώσου δα 2αριμπαγλή ν' ανοίξω τ' αδερφού μου, 
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Μην εισ' αιτία ϊτάνατο να δώση του κορμ,ιου μου. 10 

— θέσε αύ 2ουσανάκι μου καΐ σβύσε καΐ το λύχνο, 
Μ' άλλου το λεν τα κούρταλα κι' άλλου το λέ' δ χτύπος. — 
Με τήν πολλή ώρα δυνατά γροικουνε κ' έχτυπουσαν 

Τα χέρια που τή σφάζανε κι' άπου • τήν καταλυουσαν. 

— 2ηκώσου δά 2αριμπαγλή ν' ανοίξω τ' άδερφοίϊ μου, 15 
Μήν εισ' αιτία ϊτάνατο νά δώση του κορμιού μου. — 
2ηκόνεται κι' ανοίγει του με τήν πολλή τρομάρα, 

Μιαν τρίχα δεν έλείφτηκε νά τσή 'ρ^η λιγομάρα. 
,,Καλως το τ' αδερφάκι μου που μουρϊτε κουρασμένο 
Κι' άπου το δρόμο τον παλυ φαίνεται διψασμένο.'* 20 

Και παίρνει τ' άργυρο σταμνι και το χρουσο άλυσίδι 
Πάει 'ς το πηγαδάκιν" τση κριγιο νερδ νά συρτ). 

Ή 3ουσα δούδει του νερό, μ' αύτος νερό δεν ΪΓε'λει, 
Με τ' άγγριγιο τηνε ϊ^ωρεΐ και δυνατά τσή λέει • 

— Δώπως θαρρείς, μωρή ροσπο\3, πώς ηρΪΓα 'γώ για σένα; 25 
Έγώρ^α γιά τον κύρη μου, τή μάνα που μ' έγέννα. 
Δώπως ϊ^αρρεις, μωρή ^οσποΰ, πώς ϊτά γελάσης 'μένα, 
*'Ίντα φουσκόνει έκειδά εις τήν κοϋρτίνα^μέσά; 

— Νειρεύγεσ' αδερφάκι μου; γή είσαι ζαλισμένος; 

Γή άπου το δρόμο τον πολύ είσαι ξαγγριγεμμένος ; — 30 
Μά τήν κουρτίνα 'σήκωσε* και δείχνει τσή τον κιόλας 
Κ' έγείνηκεν ή μούρην τση σαν τήν καρνάδα βιόλα. 
Το χαντζεράκιν τού 'συρε άπ' άργυρο φουκάρι, 
'Σ τον ουρανό το πέταξε 'ς τον μπέτη τσή το βάνει. 
Παίρν' ή 2ουσάνα το στρατί 'ς τσή μάνας τση και 

τυχαίνει 35 
Βρίστει τήν πόρτα σφαλιστή, σφιχτοπερατωμένη. 
,,'Άνοιξε μάνα μ', άνοιξε, νά σου πω 'να χαμπέρι, 
Που τό 'φερεν τ' αδέρφι μου άπου τ' άπανωμέρι,^' 
Ανοίγει και ίτωρεϊ τηνε 'ς το αίμα βουτημένη, 
^Χσπρη και κατακίτρινη σαν τήν άποϊαμμένή. 40 

,,Παιδάκι μ' οποίος σ' έκανε 'ςέ τουτονά το χάλι 
Νά εχη τήν κατάρα μου 'ς οποία μεριά κι' άν.πάγ).". — 



ι 
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Παίρν' ή ]Σουσάνα το στρατί κ' εις του κυροΰν τση τρχ^αίνει. 
Βριστεί την πόρτα σφαλιστή, σφιχτοπερατωμενη. 
,*Ανο(.ξέ μ' άφεντάκη μου νά σου πώ 'να χαμπέρι, 45 

Που το 'φερε τ' αδέρφι μου άπου τ' άπανωμέρι." 
Ανοίγει και ϊωρεϊ τηνε 'ς το άιμα βουτημένη 
"Ασπρη και κατακίτρινη σαν την αποσταμένη • 
,,Παιδάκι μ' οποίος σ' έκανε 'ςέ τουτονά το χάλι 
Νά φέρνη την κατάρα μου μέσα 'ς το φυλαχτάρι." 50 
Άπου τη χέρα την άρπςί κ' εις του γιατρού την πάει* 

— Γιατρέ μου, γιάτρεψε μου το κ' έμενα το παιδί. μου. 
Κι' αν ^έλης χίλια δούδω τα κι' αν ϊέλης πεντακόσια , 
Κι' αν ειν' εκείνα λίγα σου δούδω οου κι' άλλαν τόσα. 

— Εις του θανάτου τσή πληγαίς βοτάνια δε χωρούνε, 55 
Μηδέ γιατροί γιατρεύγουνε μηδέ ί^εοί βουη'ϊ'οΰνε. — 
Άπου τη χέρα την άρπα 'ς το σπίτι νά την πάη, 

'2 τή στράτα του λιγόνεται, σέρνει φωνή μεγάλη. 
,,Άποϊανεν ή 2οΰσά μου, του Κάστρου περιστέρι, 
Π' αγάπα το 2αριμπαγλή για νά τον κάμη ταίρι." 60 

"Όντεντήν ξεκομπόνανε κ' έβγαναν τα κομπιάν τση 
Ή γης κι' δ κόσμος ελαψεν άπου την ομορφιάν τση. 
Κ' επήγαν νά τή ϊτάψουνε 'ςέ τάφο μαρμαρένιο 
,Κι' άκλούϊτα κι' ο 2αριμπαγλής ϊλιφτος και μαραμμένος. 
Κι' οντεν την κατεβάζανε 'ς του τάφουν τση το πόρτα 65 
Δριμεία φωνήν τήν έσυρε κ' έμάρανε τα χόρτα. 
,,Άν τόνε ίδ•^ς τον τάφο μου και βγάλη χορταράκι, 
"Ελα βοτάνισέ μου τον μέ τ' άσπρο σου χεράκι. " 
Το μαχαιράκιν του 'συρε άπ' άργυρο φουκάρι 
2 τον ουρανό το πέταξε κ' εΙς την καρδιάν του φτάνει. . 70 



Γ. ΤΟΥ ΧΑΡΟ ΚΑΙ ΤΟΥ ΝΑιΔΗ. 

• 141. 

Ό αραχνιασμένος Νάδης. 

θωρώ τον κόσμο και δβιλιώ τη γης κι' αναστενάζω 
Πώς ^ά με βάλουνε 'ς τη γης 'ς τ' άραχνιασμ*νο Νάδη, 
Κ' έκεϊ Ϊ3'ενά πρεμαζωχτοΰν του Νάδη τά σκουλήκια 
Να φάνε πο'δια γλήγορα, χέρια καμαρωμένα, 
Να φάνε και τη γλωσσά μου, την άηδονολαλούσα. 5 

142. 

Ό Χοίρος και δ νιος. 

Τρώτε καΐ πίνετ' άρχοντες κ' έγώ νά^σάς διγουμαι 
Κ' έγώ νά σαςε διγηϊτώ για έναν άντρωμένο, 
Για ενα νιον τον είδα γώ 'ς τσή κάμπους κ' έκυνήγα, 
Κυνήγα κ' έλαγώνευγεν ο νιος κι' άγριμολόγα* 
'2 το γλάκιο τυιάν' δ νιος λαγό, 'ς τον τυηδο πιάν' αγρίμι, 5 
Την πέρδικα την πλουμιστή οπίσω την άφίνει. 
Μ' δ Χάροντας έπέρασε κ' ήτονε μανισμένος* 

— "Εβγαλε νιε τά ^οΰχά σου, βγάλε και τ' αρματά σου, 
Δέσε τά χέρια σου σταυρό νά πάρω τη ψυχή σου. 

— Δε βγάνω γώ τά ^ουχά μου μηδέ και τ' αρματά μου 10 
Μηδέ τά χέρια μου σταυρό 'νά πάρης τη ψυχή μου• 

Μ' άντρας εσύ, άντρας κ' έγώ κ' οι δυο καλ' άντρωμένοι, 
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Κι' αΐντε να π' άπαλα^ψωμε 'ς τι) σίδερο ν αλώνι, 
Να μη ^αίσουν τά βουνά και να χαλάσ' ή χώρα. — 
Έτϋήγαν κι' άπαλαίψανε 'ς το σιδερον άλωνι, 15 

Κ' εννιά φοραις τον εβαλεν δ νιος το Χάρο κάτω* 
• Κι' άτϋάνω εΙς τσ' εννιά φοραίς του Χάρο κακοφάνη, 
Πιάνει το νιο που τά μαλλιά χάμαις τ6ν γονατίζει. 
— *λφης με Χάρ' άκ' τά μαλλιά καΐ πιάσ' μ' άπου τά 

μπράτσα, 
Και τοτεσάς σου δείχνω γώ πώς είν' τά παλληκάρια. 20 
-- Άπο κειδά τά πιάνω γώ ουλαν τά παλληκάρια , 
Πιάνω κοπε'λαις δμορφαις κι' άντρες πολεμιστάδες 
Και πιάνω και μωρά παιδιά μαζί με τση μανάδες. — 



143.- 
Το φαγοπότι. 



.* .• 



τν ζ.^. /.. 



λφήστέ τση τσ' άΪΓΐβολαις και τά βοζοναμεντα 
Και μην τά ^οζονάρετε, μην τά μεταδιγάστε' 
Κοπιάστε σόντας λάχαμε νά φάμε και νά πιούμε 
Πριν νάρϊ' δ Χάρος νά μας βρη νά μάςε διαγουμίαγ^ 
Νά διαγουμίση τσή γενναίς και νά διαλε'ξγ) τσ' άντρες, 5 
Νά πάρη νιαις σάν τσή μηλιαίς και νιους σάν κυπαρίσσια, 
Νά πάρη και τσή γε'ροντες, των περβολιώ τσή φράχταις, 
Νά πάρη και μωρά παιδιά, βασιλικόν κλωνάρι. 



144. 
Το κοίλεσμα/άπού τον ?Ν(|[δη. 

2 τον ούρανδ χορεύγουνε, 'ς τον Νάδη γάμο κάνου 
Κ' έμπέψαν κ' έκαλέσανε οίίλους τσή πρικαμμένους' 
Χριστέ νά μ' έκαλιούσανε κ* έμέ τον πρικαμμένο , 
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Να κάμω πράσινα κεριά κι' άλεξιναίς λαμπάδες:, 
Να τσ' άφτα να τον γύριζα τον Νάδη γύρου γύρου, 51 
Να Ιδώ τσή νιους πώς κείτουνται, τσ' άγγουρους πώς κοι- 
μούνται , 
Να ιδώ και τά μωρά παιδιά πώς κάνου δίχως μάνα* 
Τη νύχτ' αν κλαίνε γιά βυζί και την αυγή γιά γάλα 
Και τ' άποδιαφωτίαματα γιά την καύμένη μάνα. 



γ/\Ι 145. 
^Η λυγερή 'ς τον Ν({ίδη. 

Μιά λυγερή μ' άπάντηξε 'ς τά τρά σκαλιά του Νάδη 

(ή βεργολυγερή), 
Κ' ήλεγα πώς "ϋ'ά με βωτα γιά μάνα^ γή γιά κύοη 

(ή βεργολυγερή), 
Ι^ή γι' άδερφο γή γι' αδερφή γή γιά πρώτα ξαδέρφια 5 

(ή βεργολυγερή). 
Μά κείνη δε μ' έρώτηξε γιά μάνα, γή γιά κύρη 

(ή . βεργολυγερή), 
Γή γι' αδερφό γή γι' αδερφή γή γιά πρώτα ξαδέρφια 

(ή βεργολυγερή), 10 

Μάκατσε κι' αναρωτά με γιά τον άπάνων κόσμο 

(ή βεργολυγερή)• 
,,Παιδιά και νά κρατ' ο 'ρ^'^^ί» "^^ στέκη απάνω κόσμος; 

(ή βεργολυγερή), 
Παιδιά και νά παντρεύγουνται παλληκαριώ γυναίκες; ΐδ 

(ή βεργολυγερή), 
Παιδιά νά χτίζουν έκκλησιαίς, νά χτίζου μοναστήρια, ■ 

(ή βεργολυγερή) 
Και νά βαφτίζουνε παιδιά;** 
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146. 

*0 Χά^ς καΐ δ νιος• 



— Παιδιά κ' Γντα γεινηκανε του κο'σμ' οι γι άντρωμένοι; 
Μηδέ V τσή.μέσαις φαίνουνται μηδέ 'ς τσ' άναμεοάδες* 

— Κάτω *ζ την άκρη τ' ορανου 'ς την τε'λειωσι του κόσμου 
^ιδεροπυργο χτίζουνε του/ Χάρο νά χωστουνε• 

Μ' δ Χάρος μύγια γείνεται, μπαίν' άπδ παραθύρι 5 

ίΚαί βρ£οτ' ομορφονιούς υγιούς, όμορφους κοπελιάρους, 

Χ' έμτϋηκε κ' έκοντάρευγεν δ Χάρος τσ' άντρειωμε'νους. 

"Μά ένας νιος, χήρας ύγιός, ψηλαναμττουκωμίνος , ^ι^^^ ^^ ι1\^- 

Του Χάρ' άντροκαλίζεντον του Χάρ' άντροκαλιεται• ~~~ ~ 

— Χάρε, σαν είσαι Χάροντας, σάν είσαι παλληκάρι, ΐθ 
"^Ελα νά π' ά^ταλαίψωμε 'ς το σιδερδν αλώνι 

'λκοχ) 'χει πάτους σίδερα και γύρους ατσαλένιους. 
Κ' έττηγαν κι' άπαλαίψανε 'ς το σιδερον άλωνι, 

■*Απου 'χε πάτους σίδερα καΐ γύρους ατσαλένιους. — 
Κ' εφτά φοραις τ(5ν ίβαλεν δ νιος το Χάρο κάτω, 15 

Πάνω 'ς τσ' εφτά πάνω 'ς τσ' οχτώ του Χάρο βαροφάνη, 
Πιάνει το νιο 'πού τά μαλλιά και κάτω τόνε βάνει. 

— "λ,φης με Χάρ' άπ' τά μαλλιά και πιάσ' μ' άπου τη με'ση, 
Νά ιδης άπάλι' άντρίστικο , το κάνου οΕ γι άντρωμένοι , 
Το κάνου οΕ γι άντρες οΕ καλοί, οΕ καστροπολεμάρχοι. — 20 



- 147. 



*Η κόρη είς τον Νάδη. 

Δυ' άγγουρβι έβουλεύγουνταν κάτω 'ς τον κάτων κόσμο 
^ Κλέψουν του Νάδη τά κλειδιά νά βγούνε 'ς τον απάνω* 
' 'Κοράσιο τσή παρακρατεί καΐ• τσή παραγαδεύγει* 



147. 1 έβουλεύγουνταν, συνωδεΰγουνταν. 

^ΚΑΚνΑΒΑΚΙ. 10 
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— Δυ' άγγουροι πάρετε κ' έμέ εΙς τον άπάνων κόσμο. 

— Κόρη, βροντούν τα βουχά σου, συρίζουν τά μαλλιά σου, & 
Χτυπά το φελλοκάλικο καΐ ^ά μαςε γροικηξουν. 

— θέλω ψηλ' άναμπουκω^ώ και δίσω τά μαλλιά μου. 
Βάλω τ& φελλοκάλικο εΐζ τ^ άναμπρύκωμά μου. 

Πάλι καΐ δέ με πάρετε, να σάςε παραγγείνω• 
Νά πητε τσή μανου'λας μου, τση γλυκοπεϊεράς μου, ίο 
Να πολεμ^ τον άντρα μου, νά λούη τά παιδιά μου, 
Νά βάνη τώ βοσκώ ψωμί καΐ τω ζευγάδω στάρι. — 



148. 

Ό Χάρος. 

Όψές άργάς ε'ξωμεινα κάτω ^ς τδν κάτων κόσμο, 
'2 του Χάροντα τη γειτονιά ήμουνε ξω]3^.ενάρης. " 
Κ' ηρϊε τη νυχτ' δ Χάροντας χλωμός και μαραμμένος 
Κ' έμίλιε τσή Χαρόντισσας κ' έροζονάριζέν τση• 

— '4ϊ?ρώπου μυρωδιά γροικώ γη πο!3ρι φαίνεταί μου^ 5 

— Χάροντ' άπου το μακελειό — . 



..^ 149. 
Το μήνυμα του νιου άπου τον Ναδη. 

Άκούσετ' Γντα μήνυσε γεϊ νιος άπου τον Νάδη • 
,,Χαρήτε σεις οί ζωντανοί εις τον άπάνων κόσμο, 
Γιατ' έπά 'πουμεσταν έμεις στενός μας είν' δ τόπος. 
Δεν έχει δ Νάδης κοπελιαις μηδέ καΐ χαροκόπους 
Μηδέ καΐ σημαδότοπους νά σημαδεύγου ο[ γι άντρες-. 
Μηδέ και βόλι δέ χωρεί, γιατ' είν' ττηλά καΐ βουρκα/^ 



147 



150. 



Το τραγοΟΒι του Χάρο. 

ι 

^Ο Χάρος έκατσε ψηλά και τραγο\)5βϊ πανώρηα, 
Αεει τραγούδι τσή χαράς και πβρισσοκαυκάται• 
,,Γιά Ιδέ οπίί'ίαν τα ρήμαξα κι' αύλαίς αράχνιασα τση 
Κι^ αδέρφια που ξεχώρισα, τυουσαν άγαττημένα* 
Κι' ή στράταις καμαρόναν τα κι' δ κόσμος Ιτρεμέν τα, 5 
Χώρισα μάναις 'πο παιδιά, παιδιά 'ποί) τσή μανάδες> 
Έχώρισα κι' άντρόϋνα πουσαν αγαπημένα.** 

151. 
.0 μήνυμα άπου τον Ναοη. 

!λκουστ' ιντα μηνΰσανε 'π' το Νςίδη οΕ γι άντρωμένοι • 
Να τώνε πάσιν τ' άρματα μολύβια καΐ μπαροΰ^Ία* 
,,Καί πόλεμο ^ά κάμωμε του Χάρο δίχως άλλο, 
Γιά δεν τόνε βαστοϊ3με μπλιο να ξεδιαλέη τσ' άντρες, 
Ναπαίρνη τσ' άντρες τσή καλούς, τσή καστροπολεμάρχους, 5 
Άπου τά κάστρη πολεμούν." 

152. 

ΤΌ χαροκόπημα. 

Μά ιντά 'χετε γύρου γύρου κ' εινε βαρά ή καρδιά σας; 
Δεν τρώτε και νά πίνετε και νά χαροκοπάτε, 
Πριν νάρϊτ' δ Χάρος νά μας βρή νά μάςε διαγουμίση, 
Νά διαγουμίση τσή γενναίς και νά διαλε'ξη.τσ' άντρες, 
Να πάρη τσ' άντρες τσή καλούς, τσή καστροπολεμάρχους, 5 
Άπου τά κάστρη πολεμούν; 



150. 3 τσή χαρ., θλιβερό. 

10 
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163. 
Ό ]%άρος καΐ ο στρατιώτης. 

'Όμορφο .νών έζίγο^ν δ Χάρος 'ς τη μαλάρα, 
Ματον δ νιος ογλήγορος μι^ δ Χάρος >^^υρβ^^μέ^»ος, 
Και παίρν' δ νιος το ^(ζίύμ,α )α' δ Χάρος την τυλαγιάδα, 
Πάνω ^ςί πλάκαν Ικατσβν δ Χάρος διιι^πόδης 
Κ' έσφύριζ^ κ* έψύρΜζε^ ο Χάρο( το3 στρατιώτη-• 5 

— 2τρα?Γΐωτ' άνημ.€νβ κ' έμέ, τυου 5•ά σου παραγγείνω. 

— Χάροντα κ' Γντα μοΰ βάστφς κ* έγώ να σ' άνημ^νω; 

— Βαστώ σου ντάργα και σκσϋΐ και κόκκινο λουρίσκο. 
Βαστώ και τσή γυναίκας σου ολόμαυρα να βάλη. — 



ϊ 



Δ. ΪΗ2 ΑΓΑΙ1Η2. 

164. 

Πέτε μου πώς να διανεφτω, πέτε μου πως να κάμω 
Για μια ξαΪΓην, την αγαπώ, κ' εκείνη δε με ϊ^ε'λει* 
Δέσι μου „ Πιάσε 'ς το χορό και χόρευγε γεμάτα 
Κ' ή κόρη ϊε'λει σε ^εχτη.'* 

155. 

Ή ξα5ή. 

Τρεις χρόνοι ττανε σημερο, τέσσερις πορπατουνε, 
Καλήν καρδιά δέν Ικαμα μηδέ και ϊέλω κάμει, 
Για μια ξαϊήν, την αγαπώ, σκύλ' άρβανιτοποτ3λα. 
ΧαρΪΓΐά τσή μπέμπω σκίζει τα, δόσια γαγέρνει μου τα 
Κι' α μπέψω και τη βάγια μου, δέρνει την, μαγκλαβίζει* 5 
„ Δέρνε μ\ αφέντρα, δέρνε με, δέρνε, μαγκλάβιζέ με, 
Μ' αίίριο ίτίν Ιρϊτ' αφέντης μου. " 



156. 
*0 νιος μέ τη ξα5η. 

θρέφετ' ο πεύκος 'ς τα βουνό κι' δ Ιλατος 'ς το χιόνι, 
θρέφεται κ' βνας νιος κάλος 'ςέ μιας ξαϊτής αγκάλη, 
2έρνει σφιχταγγαλιάζει την, τα δύο βυζιάν τση πιάνει, 
Τα δυέν τση μάγουλα φιλεϊ. 



.^ 



* 
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157. 

Το πε'ϊυμ.ιο. 



Κάτω 'ς την κάτω γειτονιά, λάτω 'ς την κάτω βοΰγα, 
Έκει κάθεται και μια γρά, κάϊεται κ' ένας γέρος. 
Κ' έχουν κ^ έναν κακό σκυλί κ' ενά 'μορφο κοράσιο. 
Χριστέ ν' άπο'ϊαινεν ή γρα, να ψυχομάχε δ γέρος 
Να πα να λύσω το σκυλί. να πάρω το κοράσιο! 5 



158. 

ΓΌ χελιδόνισμα. 



Χελιδονάκι μου γοργό, γοργό μου χελιδόνι, 
2έ μπέψει ^έλω κι^ αγωμαι και ^ει σου ^ε'λω κι' αμε 
Κει άπου 'χω μιαν παληά φιλιά και μιαν καινούργι' άγάτίη 
Νύχτα νά πάγω δεν μπορώ και μέρα δε μου μοιάζει, 
Φοβούμαι τά περάματα και τσή κακούς άΪΓρώπους. 5 



159. 

Το πεϊύμιο. 

Ναχεν ή γης πατήματα κι' δ ουρανός κερκέλια 
Νά πάϊ'ΐουν, τά πατήματα ναπιανα τά κερκέλια 
Ν' ανέβαινα 'ς τον ουρανό, νά διπλωϊτώ νά κάτσω, 
Νά πα(ξω σείσμα τ' δρανοΰ νά βγάλη μαύρα νέφη , 
Νά βρέξη χιόνι και νερδ κι' ατίμητο χρουσάφι, 
Το χιόν' νά βρέχη 'ς τά βουνά και το νερδ 'ς τσή κάμπους 
'2 την πόρτα τσή πολυαγαπώς τ' ατίμητο χρουσάφι. 



] 
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160. 
Ή ζέστα τσή χορης. 

ϋπόψε κρύος βπιασβ και τα πουλάκι^ έργάααν 
Κ' έγώ ^μ£ΐνα περιγιαλιας γυμνός και δένε ή'ρΎ^^. 
Και γιάϊντα δένε ηργασα και γιάϊντα δένε ηργου^ 
Διγνον κορμάκι αγκάλιαζα κι' άσπρα βυζάκια κράτου, 

Κόκκινα χε(λη φ(λουνα 5 

Για κείνο δένε ήργασα, για κείνο δένε ηργου. 



161. 
Η γι αγαπώ. 

*2 το σμερου'λάκι καλούμουν κ' ηλεγά 'ναν τραγούδι, 
Τραγούδι τσή πολυαγαπώς και τσή γλυκείας μ' άγάτυης. 
Κ' ή γι αγαπώ 'το 'ς τ' δβγορο, 'ς τ' δβγόρο κι' άκουσε με* 
.^,Παιδιά ποιος ε?ν' 'που τραγουδει 'ς το σμερουλάκι απάνω, 
Και μοιάζει του πολυαγαπώ 'ς τ' ώργ;ον του τραγουδάκι,• 5 
Ιίριστέ! να το' 'λεγ' άλλη μιά, να το καλογροικήξωΐ" 



162. 

Ό Κωσταντης. 

Ό Κωσταντής έγεύγέντο 'ςέ μιά μηλιά 'ποκάτω 
Κ' έκεϊ άπου 'τροίγε κ' επινεν έπερισσοκαυκάτο • 
"Εγώ 'χ' άγάτυη 'ς τα μακριά, κ' βχω καφο να πάω 
Κ' εχω καιρό να τη'νε Ιδώ, καιρό να τσή μιλήσω, 
Χι' αύριο ϊτά πα να τήνε Ιδώ, να τηνε χαιρετήξω 
]>ίά Ιδώ α δεν κρατ' ή φιλιά, να τήνε καινουργιώσω. 



> 



# 
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163. 

*Η κόρη καΙ ο νιος. 

Κόρη και νι^ς έτταίζανε 'ς ωργ)θ περιβολάκι, 
ίει' άπου τό -παίξε, γέλασε, 'ιτού το πολύ κανάκι, 
Άποκοιμη&' δ νιος γλυκυά 'ς τσή λνγερής τσ' άγγάλαις» 
2ιγά σιγά τόνε ξυπν^ κι' άγαλιανά του λέει• 
,,Βύπνα, το τρυγονάκι μου, ξυπνά, γλυκεία μ' αγάπη." 5* 



164. 

^Η γραφή. 

Δέ με θωρείς, δε σε ^(•>ρΰ, πως ^ά σου ^οζονάρω; 
Μήλ' αν σου μπέψω ψήγουνται, κυδώνια μαραγκιουνε. 

Δαμάσκηνα μ.έ τά κλαδιά 

Μά ϊ^ά σου μπέψω μιά γραφή, για να την ανάγνωσης, 
Να βρης κάλο γραμματικό. 6^ 



165. 
Τ^ παράπονο τοΟ γιου. 

Μάνα, παραπονουμαί σου, γιατί δέ με παντρεύγεις^ 

— Γιε μου, και ποιάν άμτυόλιασες κ' έγώ νά σου την 

πάρω; 

— Μάνα, πάρε μου τη ξα^ή, μάνα, τή μαυρομμάτα, 
Μάνα, τη γαιτανόφρουδη την άλυσοπλεμμένη, 

Την είδα 'ψές 'ς τον ποταμό, την είδα 'ψές 'ς τη βρύσι, 5- 
Κ' έφεγγαν τά δαχτύλιαν τση άπου τά δαχτυλίδια. 



164. 5 κάλο, χαλλιά. — 



^ 



•ν 
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166. 

Τ^ μ.αργέλλωμ.α. 

Κόρη, το ΐΓΟζσονμάκι σου χρουσο μαργέλλι ϊτέλει 
Και μπέψε μου το μιά βραδυά να σου το μαργελώσϋ, 
Να βάλ' ασήμι 'ς την κεδιά, χρουσα'φι 'ς το μαργΑλι. 
Κι' αν σε φωτούν τ' άδε'ρφια σου που το 'βρες το μαγγέλλι,• 

— Ιΐντρας μου το μαργίλλωσε. — & 

167. 

*0 άγαπητικος. 

Μάνα, χιονίζει 'ζ τα βουνά και βρέχει 'ς τά λαγκάδια» 
3ένο περνά 'ς την πόρτα μας δγρο .και χιονισμένο • 
Μάνα μου , χι^ ας τ' άνοίξωμε του ξένου ναμτρν] μέσα. 

— ^Κρρη, ψωμί δεν έχομε, το ξένο τί το ϊτέλεις,• 

— Μάνα, 'ς τή γειτονιά 'χουνε, 'να δανεικό μας φτάνει. 5^ 
— « Κόρη, κρασί δεν έχομε, το ξένο τί το ί'έλεις; 

— Μάνα, 'ς τη γειτονιά 'χουνε και μπέμπω κι' αγοράζω. 
-3- Κόρη, βουχα δέν έχομε το ξένο νά πλαγιάση. 

— Απλόχωρο 'ν' το στρωμά μου σώνει μ' έμέ κ' ε'κεϊνο. — 

168. 

Το ϊρήνος τσ άγαπητικής. 

Έγώ 'μνοξα τσ' αγάπης μου βραδυά νά μην τσή λείψω. 
Μα μια βραδυά τσή ξώμεινα, μιά νύχτα μιαν εσπέρα, 
Γεμίζουν τά βουνά φωναίς και τά λαγκάδια δάκρυα 
Και τά λαγκοπεράσματα άξέπλεχταις πλεξούδες. 
Κ' έγώ κοιμόύμουν μοναχός. 5 



168. 4 άξίπλβχ. πλεξ. , 'πού τσ' άναστεναμμους τση. 
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169. 

*Η γι άγαπητική αυγερινός. 

Αυγερινός ΪΤενά γενώ νάρΪΓω 'ς τήν κάμερη οου 
Νά, Ιδώ τήν τάβλ' άπου δειττνι^ίς, την κλίν' άπου κοιμάσαι , 
Τήν κόρ' άτϋ' αγκαλιάζεσαι, αν ε?ν' κάλλια 'πο μένα. 
"^Άν Ιχη αχείλι κόκκινο. 

ι 

170. 

ι 

*Η γι απαρνημένη κόρη. 

Πουλάκιν έκηλάιδησε 'ς του Γαλατά τον πύργο, 
Δεν έκηλάϊδε το πουλί ως κηλαϊδοΰν τ' αηδόνια, 
Μόνο κηλάΐδε κ' ήλεγε για τα ξενιτεμμένα* 
Βενιτεμμένο μου πουλί κι' άλέργο μου γεράκι 
Έμέ ή καρδούλα μ' ντέλλεται ναρ^ω να σε γυρέψω 5 

Να Ιδώ τήν τάβλα που δειπνας, τήν κλίν' άπου κοιμάσαι, 
Τήν κόρ' άπ' αγκαλιάζεσαι, αν ε?ν' κάλλια 'πο μένα. 

171. 
*Η καλή μάνα. 

^Η μάνα μου 'ρϊτε κ' ηυρέ με 'ςέ λυγερής αγκάλη• 
Μηδ' έδειρε μ' ή μάνα μου μηδέ κ' έμαλωσέ με, 
Μα είπε* „ Καλώς τά κάνετε, πανωρηο ζευγαράκι, 
Πανώρηο κ' έλεφαντινό." 



172. 



Το άναρω'τημα. 

'λστρι μου, άστρίτσι μου 

Κι' άσπερινέ κι' αυγερινέ 
Κι' αυγερινέ της έρω^ιας. 



ι 

ι 
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'^Ηρϊε το ξημέρωμα 

Κ' ηυρέ μ' έπα 'ς τη γειτονιά , 5 

'2 τη γειτονια', \ την έρωϊιά. 

Αέσι μ' η γετο'νισσαις 

— Τί 'ρΪΓεζ έπα 'ς τη γειτονιά, 
'2 τη γειτονιά, 'ς την έρωϊ^ιά; 

— Κάποιαν κο'ρην αγαπώ 10 

Κ'. ηρΪΓα γιά να τηνε Ιδώ, 
Κι' αν τηνε Ιδώ να τση το πώ 
Ταη κόρης πώς την αγαπώ. 

— Πέ μας τά σουαούμιαν τση 

Μπορέτως και την είδαμε 15 

Και να την έγνωρίσαμε. 

— Μαυρά 'ν' τ' άμματάκιαν τση 

Μαύρα και τ' άφρουδάκιαν τση 

Κι' δ κρουσταλλένιος τση λαιμός . 

Τ' άϊρώπου 'νε κουζουλαμός. — 20 

173. 

^Η γι απαρνημένη. 

Τρεις χρόνοι πάνε σημερο, τέσσερις πορπατουνε, 
Καλήν καρδιά δεν έ'καμα μηδέ και ϊ^έλω κάμει, 
Γιατί ξένο μ' έφίλησε κ' έδιάβη κι' άφηκέ με, 
Είπε* ,,το Μάρτη ^άρΪΓω γώ μέ τά χελιδονάκια." 
θωρώ το Μάρτη και περνά Απρίλη και διαβαίνει. 5 



Ε. ΑΛΗΘΙΝΑ. 

^ 174. 

Ό μπιστικός φίλος. 

Ουλον τον κόαμο γύρεψα, πονέντε και λεβάντε, 
Νά βρω 'να φ{λο μπιστικό σο^ και τσν άπατο μου. 
Δεν ηύρα φίλο μπιστικό μηδ' άδερφο καλλιάν του 
2άν το σπανάκι μ' αδερφό, σαν το πουγγί μου φίλο. 
Κι' δπου καυγάς καΐ πο'λεμος πολφ;α συ" σπα^ί μου, 
Κι' δπουνε γάμςς καΐ χαρά ξοδιαζε συ πουγγί μου. 



175. 

*0 Γιόργης ο ΠλανΑς. 

(01 γι έδικοΙ κα\ βΐ ξένοι.) 

Ανάθεμα που 'χει δικούς και πορπατει με ξένους 
Και κάνει ξένους εδικούς και τσή δικούς του ξένους. 
Γιατί κι' δ Γιώργης δ Πλανάς με ξένους έπορπάϊιε, 
Μέ ξένους 'τρώγε κ' έπινε, με ξένους χαροκόπα, 
Τσή ξένους ίκανε δικούς καΐ τσή δικούς του ξένους. 
Κι' δ'ντεν τον τριγυρίσανε οί γι άναμαζωξιάροι 
Ζερβό δεξιά συντηρηξε κιανένα δε γνωρίζει 



175. 6 οΐ γι άναμαζ., ο1 δεκοχτώ νομάτοι. 
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Παρά 'ναν πρώτο ξάδερφο, στέκει 'ς τή μιαν του μττάντα 
[Ζερβά δεξιά συντηρηξε και τσή δικούς του κράζει]• 
— *Ώφου και πουστ' οί φίλοι μου καΐ ττουστ' οι γι αδερφοί 

μου 10 
Και πουστ' οι γι άξαδέρφοι μου. 



176. 



Το αμοφο. 

Χριστέ κ' Γντα μου τά 'μπεψες τση πέρδικας τά κάλλη 
Και βίζικο δε μου 'μπεψες, τά κάλλ' Γντα τά ^έλω,* 
Χριστέ και κάμε με μηλιά καΐ στέσε μιε 'ς το δρόμο 
Και δό μου και πολύν καρπό νά τρων» οΕ διαβάταις 
Να λένε• ,,Κρϊμα 'ς τη μηλιά!" ^ 5 



177. 
Ό άντρωμένος. 

Τον άντρωμένο μην τον κλαις οντεν κι' αν άστοχηση. 
Μ' αν άστοχήση μιά και δυο πάλ' άντρωμένος είνε, 
Πάντα 'ν' ή πόρταν 'τ' ανοιχτή κ' ή τάβλαν του στρωμένη 
Και τ' άργυρόν του το σκαμνί όμορφα στολισμένο , 
Χαροκοποΰν οί φίλοιν του κάΪΓουνται τρων και πίνουν. 5 



178. 

Το μεγάλο πε^υμιο. 



Χριστέ μου και νά κάτεχα ποιο μήνα ϊτ' άποϊτάνω, 
ΙΙοιάν εβδομάδα τοΰ μηνοΰ, ποια μέρα τσ' εβδομάδας, 
Νά ττάρω τά πελέκια μου, τά σκεπαρνόγλυφτά μου, 
Νά μπω 'ς το περιβόλι μας, νά μπω νά κουτραλέψω 
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Νά βρω αφράτο μάρμαρο νά το ξεπελεκησω, 
Νά κάμω το κυβοΰρί μου νά ϊε'σω ν' άποϊάνω, 
Χριστέ μου και νά κάτεχα! 

179. 

Το ξένο. 

3ένο δεν τά βαρέθηκες τά ξένα νά γυρίζης, 
Τά χαμηλά προσκέφαλα, τ' άνηπλυτα σεντόνια 
Και τ' άκοσκίνιγο ψωμί; 

180. 

01 γι αδερφοί. 

Καμάριν ε?νε τά ώζά, καμάριν ειν' κ' ή γι αίγες, 
Καμάριν ε?ν' οι δυ' αδερφοί, κ' οι τρεις καμάριν εΓνε, 
Περίττου νάνιε τέσσερις και να συμπορπατουνε* 
Κ' ή στράταις καμαρόνουν τση κι' δ κόσμος χαίρεταί τοτη, 

181. 
Τά τρία χρειαζομενα. 

Ουλαν τά πράμματά 'μπεψεν δ κύριος, δόξα νάχη 
Μά μόνο τρία πράμματά δεν εμπεψε 'ς τον κόσμο* 
Γιοφύριν εΙς τη ϊτάλασσα και γαγερμο 'ς τον Ν(3ΐδη 
ΚαΙ σκάλαν είς τέν ουρανό, νά πχαίνου νά γαγέρνου. 



182. 

Παραγγελιά τση φρόνιμης μοινας• 

Νά Ιδήτ' Γντα παράγγενε μιά φρόνιμη του γιοί3ν τση* 
,,Γιέ μου κι' αν πάς 'ς τό καπηλειό, άπουνι' ο£ χαροκο'ποι.. 
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Τήρα διαντήρα το σκαμνί, τον τόπο νά καΪΓίζης• 
Μέ τον κάλλια σου κάθιζε και νηστικός σηκόνου , 
Τό φρονιμον άτίμαζβ, τον κουζουλό χαιρέτα." 



183. 
ϊ' άρματα των άντρωμένω. 

Των άντρωμένω τ' άρματα δέν πρέπει νά πουλιούνται, 
Μά πρέπει νά γυαλίζουνται 'ς τόν τοίχο νά κρεμνουνται, 
Νά τα ΪΓωρουν οί γι άλλοι νιοί. 



184. 



• Τ^ φαγοπότι• 

άντρες έπα που λάχαμε ας φάμε και νά πιούμε 
Πριν νάρΐ^' δ Χάρος νά μας βρή νά μάςε διαγουμίση, 
Νά διαγουμίση τση γενναΐς και νά διάλεξη τσ' άντρες, 
Νά κάμη μάναις δίχως γιους, γυναίκες δίχως άντρες, 
Νά πάρτ) άντρες γιά σπαϊΐ κι' άντρες για το τουφέκι , 5 
Νά πάρη καΐ μωρά παιδιά 'ποΰ το βυζί τσή μσνας. 



185. 

Παραγγελιά τσή φρόνιμης μάνας. 

Άκοτ3στ'ιντα παράγγενε μιά φρόνιμη του γιουν τση• 

— Γιέ μο\> και πέρνα φρόνιμα νά γένης νοικοκυ'ρης. 

— Μάνα δε ϊέλω φρόνιμα, δέ ϊέλω νοικοκυ'ρης, 
Γιατ' ίμαϊτα 'ς τη λεβεδειά κ' εις τη λεβεντοσύνη 

Νά παίρνω το τουφέκι μυυ νά πχαίνω 'ς το κυνήγι 5 
Λαγούς περδίκια γιά νά βρω κι' αγρίμια νά σκοτώσω. 



^ 



^ 



*- 
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186. 

*Η ζωή τ ά^ρωπου. 

Το παιδί οντε γεννάται 
2άν τδ πωρικο λογδται. 
Εις ταή δέκα μεγαλόνει 
Και τον κόσμο καμαρόνει. 
'2 τσ' εϊκβσ' είνε γλβντιστής 5 

ΚαΙ κάλος ξεφαντωτης. 
'ΙΣ τσή τριάντα 'ν' αντρειωμένος 
Κ' εΙς τον κόσμο ξακουσμένος* 
'2 τσή σαράντ' άΪΓεί και δένει 
Και το σπίτιν τ' ανασταίνει. 10 

'2 τσή πενήντα για βουλή, 
""Αν εχη κεφαλή καλή. 
Εις τσ' εξήντα καμπονρόνει 
Τα ^αβδιάν του συμμαζονει. 
'2 τσ' εβδομήντα γέρνβται 18 

Κι' ορνιϊοτυφλα{νεται. 
'3 τσ' ογ δ ο ή ντα δε φΛα 
Μονό το ψωμί χαλ^ 
'2 τσ' ενενήντα τή ζωή ν του 
Τήν βαρυοΰντ' οΕ γι έδικοίν του. 20 

θέ μου κ' ίπαρέ τόνε 
Γοργοξέβγαλέ τόνε 
Να μήν τσή φτάξη τσ' έκατο', 
Για δέν το'νε βαστούμε μπλ^,ό^ 



8 Είς τσή δέκα ά. 1ι. χρόνους. — » 'Στσή σαράντα στίν*τ«. — 
10 Κα\ νοιχοχυρευγεται. 



ϋ>•^ 



2Τ. ΔΙΑΦΟΡΑ. 

187. 

, Το. σκουζιαρισμ^• 

Μή μέ καταδικάσετε αρχοντβς του χωριού μου, 
Χ' άςΐ χωρίο δεν ετϋραοαα κι^ ά^ρώτϋους δεν έϊώρου , 
Μέ V αγριμ^κια βόσκομ^υν, μί^^ τ^ λαγούς ώρχιούμου,^ 
Και με τα στειροοάναδα έβγαινα 'ς τη μαδάρα. •' 

Μαδάραις είΐνι' οΓ τόποι μας, γρεμνά τά χειμαδιά μας, 5 
Τα σπηλιαράίιία' ΐίώ γρεμνώ 

188. 

Ό κυνηγός. 

Αύγιτσα ΪΓενά σηκω&ω που τοϊ βοόνου τη ^ίζα, 
Νά πάρω να ξημερωθώ, βουνό μου, 'ς την κορφή σου, 
Να κοίμω^ κύκλο 'ς το βουνό, βόλιτα 'ς τη μαδάρα, 
Νά βρδ μιαν πίϋρα ^ιζιμιά να 5ιπλω5ω νά κάτΐιω, 
ίί' άκοΰοω γερακιοδ φωνή καί φαλκονιας λαλίτσα, 5 

-Ν' ακούσω καΐ τήν πέρδικα νά διίύλοκακκίχρίζη. 

189. 

Ή *έρ8ικΛ. 

Μιαν πέρδίκί^ )^ΐ3ΐκ>^•ρι^εν -είΐςέ ψηλό βουνάκι. 
Τη κυνηγδς την κυνηγά γη χιόνι την πλακόνει. 

^■Α1Π^ΑΒΑΚI. 11 
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Χριστέ μου νά κακκάριζεν έκεινο το περδίκι, 

Χριστέ νά τό 'λεγ' άλλη μια νά το κοιλογροικήζω, 

'2 ιντα σκοπό το κηλαΐδει 'ς ιντα σκοπό το λέει. {> 

190. 

υ αητος. 

Άητέ που κάϊτεσαι-ψηλά, 'ς τ' δρος το χιονισμένο, 
Τρώεις το δρόσος του χιονιού, πίνεις νερό κατάκρυο, 
Ααγον κι' αν τυιάσης γεύγεσαι περδίκι και δειτυνας το 
Φιλεις και κέρην ομορφη. • . . 

191. 

Το πε^μιο. 

Ποτές νά κάμη ξεστεριά, πότες νά φλεβαρίση, 
Ν α πάρω τό τουφέκι μου το περδικόπανό μου 
Και ν' ανεβώ 'ς τον 'Ομαλό, 'ς τη στράτα τω Μουσοΰρω^ 
Νά κάμω μάναις δίχως γιους, γυναίκες δίχως άντρες; 

192. 

*0 άναγυρισμένος. 

Που ϊτέ νά βγή 'ς τον ^ Ομαλό, νάν' άναγυρισμφιος 
Λακκιώτ' ας κάμη συντεκνο και 2φακιανο κουμπάρα 
Κι' Άγιορηνιωτ' άδερφοχτο Πανηχωρίτη φίλο* 
Τότες νά βγη 'ς τ^ν Ό|λαλό, νάν' άναγυρισμένος. 

193. 
* Ο πλούσιος Γιώργης. 

Τον πλούσιο Γιώργην ηυρηκα 'ς τα ορη κ' έκοιματα 
Κ^ είχε τ' αέρι πάπλωμα και τά χαλίκια στρωρια 
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Και V άργυρόν του το σπαΐτί ωρηο προσκεφολάδι. 
2ιμόνω και ξυττνω τονβ χ' έροζονάριζά του* 

— "Ιντα γυρβύγβις Γιωργ* <πά κ' είνβ βαρά ή καρδιά σου; 5 * 

— Τα στειρά μας έχάααμβ κ' ήρϊ^α να τά γυρεΰγω , ? 
Κ^ έγΰρεψά τα βορεινά και νοτικσ δεν τά 'βρα 

Κ' ίΛιασ' αντάρα 'ς τά βουνά και καταχνιά 'ς τσή §(ζΛΐς ' 
Και περπατώ ^λίφτά ^λιφτά καί παραπονεμένα. 



ι 

194. 



Τ^ χοφ^χόιεημα. 

Να φάει ^ε'λω καΐ τά πιω και νά χαροκοπησω^ 
Κι' άπου τ' άρέα' αρέσει του, πάλ' ας μου πη νά πχα^νω, 
Νά πάω 'ς άλλη γειτονιά νά πάω 'ς δλλη βουγα, 
"Απου δανείζουν το ψωμ(. 



195. 

*0 γιος τση κακής μοινας. 

Μάνα πολλά μαλόνεις με κ' έγώ μισέψει ^έλω , 
Νά φύγω νά ξενιτευτώ 'ς τά ξένα νά γυρίζω, 
Νά κάμης χρόνους νά με Ιδης χρόνους νά μ' αντάμωσης, 
ΝάρΪΓουνε μάνα μ' η γιορταίς, η μεγαλοβδομάδες, 
Νά πάς μάνα 'ς την εκκλησιά νά κάμης το σταυρό σου 5 
Και νά στραφής 'ς τη μιά μεριά καΐ νά στραφης 'ς την 

άλλη, 
Νά Ιδης μανάδες μέ παιδιά γυναίκες μέ τους άντρες, 
Και τοτεσάς νά ΪΓυμηΪΓης πώς έχεις γιο 'ς τά ξένα, 
Νά ϊολαΪΓουν τ' άμμά^ια σου τη 5*άλασσα νά βλέπης. 



194. 1 Ν& φάει ^έλω » ^λω φάγει οάβΓ ^& φάγω. 

11* 
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^'Ηλι,β κι* άν πάς 'ς τέντόπο μ^υ και Ιδ-ζς τά γονικά μοοί^ 
Χαιρέρχ μου τη μάνα μου και τά γλυκά μ* αδέρφια^ 
Κι' άντρας άπου μο5 πηρανβ έβγηκβ βερεμιάρης* 
Ψωμί του δίδω δέν τδ τρώ, κρασί και δεν το πίνει, 
2τρώνω του τρία στρώματα, χρουσαις προσκεφαλάδες* 5 
„2ήκω ββρέμι πλάγιασε, σήκω βερέμι ^έσε. 
Και γγίξε κ^ εΙς τον κέρφο μου νά βρής δυί λεμονάκια , 
Να βρης τ' Απρίλη τσή δροϊί»ίςίί το! Μάη τά λουλούδια , 



ί^ 



"^Ηλιε που βγαίνεις τύ ταχύ καΐ βασίλεύγεις βράδυ, 
Άνέν και πας 'ς τδ τόπο μου α. 8. ν; 

197. 

Το προσκάλεσμα. 

Προβάλετε φωνιάξετε 'ς τσή Λάκκους κ' εις τ'Όρ^ουνί. 

Νάρ^ουν τοϊ3 Αάπα'ϊεν ο[ γιοι καί'του Μπιμποσταμάτη 
Κ' ενα λαγον. έτόπωσα 'ς του κάτω Δρυ τον. πόρο. 
Νά μη ϊ^αρρουν πώζ ε?ν' λαγός νά πρεμαζώνου σκύλους • 
Άπου 'χει αρματ' ας τά βαστά κι' άπου δέν έχει ας ευρη. 5 



198. 

*0 χιονισμένος άητρς^ 

Πάνω 'ς τό βουνό, πάνω 'ς τά κορφοβούνι, 
Κάϊεταιν άητος βρεμμένος χιονισμένος 

(ο Χαϋμένος). 



\ 



1^ 

Και περικαλ«2 τόν ήλιο νν«νοτΰΐ&η* 
,,'^Ηλι^ ά^τει^ε, ήλιε λαψε χαΐ Ιοές ρ;ου^, 
Γιά να λΰβσυνβ χοόνι^ άκο^ τά> φτερά <μου 
Και τά κρούσταλλα άπου τ' άκρένυχά μου." 



19». 

Τ^ ζή^ίμα τ(7ή κόρης. 

Μάνα λουγέ με, μάνα μου, χτΛιζί με, 
Μάνα 'ς το ^ολειό, μάνα μου μη με μ7ΐεμπ•})ς 
Κι' άρχοντες περνούν πεζοί καΐ καβαλάροι* 
Μά \αζ νιος κάλος, καλ&ς και διωματάρης, 

Μου παιζογελα και κάνει μου το 'ίάτο. 
Μάν', αν τόνε ιδης να του ζηλέψει "ίΐ'ελεις. 



ΤΌ πε^ΐίμω τσ' άβάντρευτης. 

• 

θέ μου μεγοιλοδύναμε μπέψε μου πλούβιον άντρα, 
^^ΧΏ ζ^^άρςα δώδεχν» χουροίδια Αηεοπρία, 
Ναχη και μελιοοέκηπο με τοή μελχΰσολόγους, 
Ναχη και σταφοσίχαλι παλ^ά καινούργια μ^ία(χ, 
Μόνο λιναρομποίρ^εαχα ο ΐτοος 9α μήν τά μπέψΐ), 
Γιά νάχω χίρια απαλά, κορμί μαλοφιματένίο, 
Και νάχω μπέτη όμορφο. 



201ι 

Τ' όνειρο. 

Χριστέ μου νά ξεδήλιαινε τ' όνειρο Λοΰ είδ' άποψε' 
Τέν καυκό μ' είδα κυνηγό Τον άντρα μ' βϊδ' αγρίμι > 
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Χριστέ και νά τέ σκότονβν δ κυνηγός τ' αγρίμι, 
Νά φάω πού τ6 ακΰτίν το\) νά δροσιστ' ή καρδιά μου, 
] Νά πάρ^ όπου τό αιμάν του νά βάψω τά μαλλιά μου. 5 

202. 

*0 2ηφαλώς κι* ο Πώλος. 

(Κατά την (^ιάλεχτον των Σφαχιωτών.) 

Έμήνυ^εν δ 2ηφαλιος του καπετάνι Πώρο 
""Αν Ιχην κόρην όμορφη νά του τήνε φυράξη" 
Κ' εκείνος τοδ μήνα κείνου με τον άμπασιοιδέρο • 
— 'λμε χαιρέτα μου τόνε τον ψεύτην το μαριόρο, 
Τά μάρωτυα που μου ^λεψε νά Ιδη νά μου πλερώσγ), 5 
Κι' αν ίχων κόρην όμορφη ζητουσί μου την κι' άλλοι, 
Δασκάλοιν και γραμματικοίν και πρωτοιν καπετάνιοι. 

203. 
Το χλεφτοπουλο• 

• 

Χηραις τά μαΰρα βγάλετε, τ- άσκημα ^(ξετέ τα, 
Κ' ο[ κλέφταις έμερώσασι και γίνουντ^ άραγιάδες 
Κ^ ενα μικρό κλεφτοπουλο δέ ^έλει νά μερώση, 
Δε ί'έ νά γένη άραγιάς χαράτσι νά πλερώση, 
" Μά κοφτεροί την ανοιξι νά μπη το καλοκαίρι 5 

Νά σύρη νά βγη 'ς τά βουνά. 

(Οίββββ Ιιϊ^ά βοΐιβίηΐ; ηίβΐιΐ &Π8 Κγ6(& κα βίαηιηιβα.) 

504. 

Ό ζωρισμένος. 

Έξώρισέ μ^ ή μοιρά μου 'ςέ δάση δασωμένα, 
Κάτω 'ς το μαυρον ποταμό, 'ς τδ μαυρον καλαμιωνα, 



»1 
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^Εκβι αίκο\) διάγουν τά ΐτεριά κ^ βινΐ£ κατοικημένα, 
Ε^ βινιβ τ^ αρκούδια μαλιαρά, τά φίδια ψωλβμμένα* 
Ε' είδα \α μαύρο κι^ άσκημο, τυολλά ξαγγριγβμμένο, δ 
Ε' $Γχε τσή κεφαλαις διπλαΐς, τ' άμμά^ια δυο ζευγάρια^ 
Τ άντόδια τυυκνοφύτευτα. 



205. 
ΤΌ τραγούδι. 

Με συντροφίάν έκάϊουμουν άξια καΐ τιμημένη, 
Ε' ή συντροφι' άγκανάρει με να πω 'ναν τραγουδάκι • 
Μα γώ δέ 5*Λω να το πώ, γιατί δεν το κατέχω, 
Μά πάλι γιά τη συντροφιά ϊτά ιδώ άν τέ κατέχω, 
Νά πω τραγούδι τοΰ σκαμνιού τήν τάβλα νά πρετυίσω, 5 
Την τάβλα και τη συντροφειά. 



206. 
Το μανιάκι. 

Πάνω 'ς τά πάχνη το5 χιονιοίϋ σκύλα λαγό ζιγίνει, 
Κ' ήτον ή σκύλα γλήγορη μονοχνοτα 'ς τό χιο'νι , 
Κ' έλο'ξεψε του κυνηγού σκύλα με το' μανιάκι. 
Λεν κλαί' δ νιος την σκύλαν του ωζ κλαίει το μανιάκι• 
Μανιάκι μ' ώρηοπλούμιστο. 5 

207. 

Το πβρβόλι. 

• Μάν-, έίμπα 'ς τ& περβόλι μας νά ίδης τά πωρικά μα<;, 
Νά..1δη<: τό βο'δο πώς ά^'εΐ, τλ μήλο πώς- μυρίζει, 
Νά ίδης τόν κιτρρβάσαρμο μιά λυγερήν τη σέρνει, 
Μιά μανρομμάτα, μιά ξα^. 
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208. 

Τ^ ίίρημιρ κάστρο. 

Κάστρο καΙ που 'νι' οΕ πύργοι ^αι τά καμπαναριά σον^ 
Και ποΰ 'νι' οι γι άντρωμένοι σου, τ^ όμορφα πα)^'ΐ}χάραχ;. 

— Μά μένα ο[ γι άντρωμένοι μου , τ^ όμορφα παλληκάρ^α^ 
Ή μαυ'ρη γης τά χαίρεται τ' αραχνιασμένο Ν(;ίδη. 

Δεν εχ' άμάχι τσή Τουρκιάς μηδέ κακιά του Χάρο , & 
Μόν' εχ' άμάχι κι' δργητα του σκύλου του προδο'τη, 
Άπου μου τά κατάδουδε. 

209, 

4 

*Η καλογρηοκοίϊλα. 

Καλογριοπουλα, καλογρά μικρή καλογρριοπουλα, 
"Ίντά ^τρωγες 'ς το γάστρι σου κ' έμΰρισεν δ γ^6ς σου ? 

— Κυδώνι 'τρώγα το ταχΰ, μήλο το μεσημέρι, 
Αργά 'πινα γλυκύν κρασί. — 

210. 

Ό βοσκός. 

Βόσκε βοσκέ τά πρόβατα και λάλει τα παράνο, 
Νά βρουν αέρα τά σφαχτά και καλαμιά νά φάσι,, 
Νά βρής κ' έσύ καλέ βοσκέ πράμμα νά μ,οίζ φιλέψ-ος. 

— Μά τί πράμμα ϊτά σάςε βρω εις τη ξερομαδάρα; 

— 2φάξε μας σκιάς ενα σφαχτό. — ^ 

211. 

Η τ(έρλοι• 

Άφήίίϊε τση τσ' ά^ιβολο&{< καΐ τση το^λλριίς κονβίντ«ις, 
Πέτε τραγούδι τρυ σκαμνιοί;, τΐϊή τάβλας νά τζρβτςίαΐ},. 
Γιατί κ' ή τάβλα ϊτέλη το κ' ο£ γ<, αντρβς πεθυμούν τα 

Κι' δ νοικοκύρης του σπιϊιοΰ κυρφο καμάρι τό '%€<.. •• 



1β9 

212. 

Ή τάβλα. 

Μα γώ ^6>ρώ την τάβλα μας κ' είνβ καλά στρωμένη 
Μ^ μόσκονς καί μέ ζάχαραΐζ ιτεριτριγυρι^ίίνη. 
"Ας ε?ν καλά η* τήν Αιτριννβ κί' άηο3 'βανβ μαντυλ^ 
Κι' άπου τν)ν ιίμαργέλλονβ τρβις γΰρο^ μέ τά πιάτα. 
'2 τη μέβη 'βαλβ βάσαρμο 'ς τνιί^ γ^ρονς ^βάλ» μόοκο. 
Μά το φαγί 'ν' ή ζάχαρι καΐ τ4 κρασί 'ν' δ μόσκος , 
Να τρώμε και πίνωμε να γλυκοτραγουδουμε. 



213. 
Ό ξαρματομένος. 

άντρες για'ντα με δίόχνετε, γιάντα μ' άπελαλ^ιτε; 
"Οξω γιατ' ^μΜ μοναχές κ^ είμαι $α(ψιατωμένος; 
Μ' αφήστε μ$ ν' άρματιώύ^ να βάλω τ' £ρματά μου » 
Νά Ιδητε τότες πόλεμο πο2 πολεμούν ο( γι £ντρες, 
Νά Ιδήτε άντρες του απαΰιου, κι' άντρες για το τουφύ€ΐ. 5 



214. 
^Η ξεφάντοσι. 

Παιδιά κ' ϊντά 'νί.' 'β μπαλωϊιαίς 'ς τσή 2φακιαναις 

μαδάραις,• 
Παιδιά λαγέ ζιγόνουνε γη αγρίμι κυνηγούνε; 
— Μηδέ λαγό ζιγόνουνε κι' αγρίμι κυνηγούνε, 

ε γάμο κάνου 'ς τά 2ελιά καΐ περιξεφαντόνου. 



- 214. ί Παιδ. λαγ. ζιγ., Κοντό — λαγό — ζιγόνουνε ά. 1ι. κοντοζιγο'- 
νουνε λαγο'. 



^» 



^ 
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215. 

*Η τάβλα. 

Μα 'γώ ^ωρΰ την τάβλα μαζ χ^ $ιν€ καλά στρωμένη 

Με μόσχους χαΐ μέ ζάχαραις χαΐ μιέ τα χ^τυαρίσσια. 
Η ζάχαρ' €ΐνβ το ψωμί χαΐ το χρααί ^^ δ μέαχος, . 
Τα παλληχάρια τον σχαμνιοδ βινιβ τα κυπαρίσσια. 



216. 
*0 Γιάννης. 

Γιάννη, γιάντά 'σ' άράΪΓυμος, Γιάννη, γιάντα μαλόνεις; 
— Πώς νά μην είμ' άράϊυμος και πώς να μη μαλονω; 
Ούλημερνης 'ς τον πόλεμο καΐ κάίτ' αργά 'ς τη βίγλα, 
Κι^ ουλαις ηβίγλαις βλέπουνε κ' έσεΙς κοιμάστε μόνο. 
Παιδιά δέν κράζου οι πετεινοί, παιδιά &ε ξημερόνει, 5 
Νά κατεβώ 'ς τ&ν πόλεμο νά πολεμήσω πάλι, 
Νά κάμω μάναις δίχως γιους, γυναίκες δίχως άντρες; ^— » 



217. 
^Ο Μυριολής. 

Ουλαν τα κάτεργα 'ρχουνται κι' ούλα περνοδιαβαίνουν, 
ΤοίΙ Μυριολή τέ κάτεργο μηδ' ηρϊ'ε μηδ' έφάνη, 
Άπου 'χει Κρητικόπουλα όμορφα παλληκάρια, 
Π' οντε σειστούν και λυγιστούν και παίξουν την τρου- 
μπέτα 
Τρά μίλια πα το κάτεργο. - 5 
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218. 
*0 ξενιτεμιμιός. 

« 

Άδέρφ' βύτός δ λοισμος κ' βντ' ή μ«γάλ' «δύνη 
^Όστε νά βρίσχβσ^ ίποΛά, \ τη χώρα δέ σ' όφ^νβι. 
Πάντα ^ενά σέ τυραννςί χειμώνα καλοχαφι, 
"^1 δε μακρύνης άπο 'πά νά πάης 'ς άλλα μέρη• 
Που νά ίδής τόΐϋους βμ^ρφους, που δά δεν ταη κατέχεις, 5 
Γιατ^ είσαι μ' ενα λοισμιό, πάντα μιαν ίγνοιαν έχεις. 
Νά ίδης 'ς τα ξένα 'ς τά μακρυά χι κάνουν, πδς περνούνε, 
'*Ιντα λογής πορεύγουνται κ' Γντα λογής μιλούνε 
Νά ίδης άντέΪΓία άλλονδν Γντα λογής άλλάσσουν, 
Πώς ττράσσουν έΐς τά νιο'ταν των, πώς πράσσουν σά 

γεράσουν. ίο 
Βρύσαις νά Ιδής και ποταμούς, χώραις, χωριά και δάση, 
Νά σου φανή παράξενον ο κοσμ&ς πώς άλλάσσει. 

219. 

*Η τρυγονοπβυλα. 

Μήτε και μάνα μ^ &αμε μήτε κυρου σπορά ^αι, 
Χρουσή τρυγόνα μ' &αμεν εΙς τ' άγκα'^ιου τη ^ίζα 
Κ' ήτον τ' άγκάϊι δροσερό κ' έγοργανάϊρεψέ με, 
Κ' έπήρέ μ' ένας βασιλιάς, 2νας μεγάλος βήγας, 
Νά μαγερεΰγω νά δείπνοι νά στρώνω νά κοιμάται. 5 

220. 
01 ΜοΒαρίταις, και οι Κατωμερίταις. 

Καϋμος 'ς τσή νιους που γεύγουνται κάτω 'ς το κατωμέρι 
ΚαΙ τρων του κόσμου τά καλά, τσή χώρας τά ξαρέσια 



220. 1 Καϋμ. 'ς τσή ν., Χαρά 'ς τσή νιους. 
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Και κάνουν οψι και μορφή ως είν' ή κολιααυραΐ 
Χαρά 'ς τσή νιους που γεΰγουνται άτυάνω 'ς τη μαδάρα 
Και τρων τα πάχνη του χιονιού, το δροσερον αέρι, 5 

Και κάνουν οψι όμορφη^ ως ε{^^ το τβορτακάλι 1 



221. 
^0 Μπαρι^παρέσσοι. 



Γ/1 



Ήλι^ πρυ βγαίνεις το ταχύ 'ς ^υλον τον κοαμα δουδεις, 
'2 ουλον τον κέαμ' ανάτειλε 'ς ουλον την αίκουμίένη, 
'2 τω Μποιρμπαρέασω της αύλαίς. ήλιε μην άνατεΟκης, 
Γιατ' έχουν οκλάβους όμορφους^ πολλά παραπονιάρους. 
Και ϊά γραΪΓοΰ η 7^ αχτίδες σου 'πού τω σκλαβώ τα δάκρυα. 5 



222. 

Γοΰ κατατρεμμένου το πεϊυμιο. 



Περικαλώ σε ήλιε μρυ να γοργοβασιλέψης, 
Νά κατεβώ κ' έγ' άμοιρος εΙς τα πεϊτερικά μου, 
Νά βρω ψωμί, νά βρω κροκοί κ«1 ^ΰχα• γιά νά ^άλω 
Νά βρω και κόρην όμορφη ^ώ τή γλυκοφιλήσω» 

223. 
Οι γι όμορφοι κοπελιάροι. 

2ά ϊ'ές νά Ιδής και νά χάρης όμορφους κοπελιάρους 
'Άμε 'ς τη Χώραν τω 2φακιω νανβ τραγιού Νικήτα, 
Νά κατέβουν τά δυο χωριά, Νίμπρος και Καλλικράτης, 
Νά Ιδης μακρούς γιά το σπαϊτί, κοντούς γι τβ λιϊ^αρι, 
Νά Ιδης και κόραις δμορφαις γιά τ6 μαργαριτάρι, 5 

Νά ιδης και γαΐτανόφρουδαις 
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224. 

Τση χήρας οΐ γιοί. 

Ποτέ μου δέν έδβ(λιασα ίντρα που να καυχάται 
Μηδέ και κέρψ Ζμ^ο^φη χως δ1 Μ τη φίληαο. 
Μένο τβη χήρας το στινο φοβούμαι να λβράαο>» 
Γιατ' ϊχ' ή χήρα τρεΙς ιιγ(ού( άγγιλοΜορ^^μένους* 
Τον εν» λένε 'Ροομαρη» τον άλλο Τρο&νταφυλλη 5 

Τον τρίτο τον καλλίτερο λένε δόλιο Γιαννάκη. 

225. 
Το πείύμιο. 

Χριστέ να ζώνουμουν σκαίΐ καΐ νάταανα κοντάρι, 
Νά προ'βαινα 'ς τέν Όμαλο 'ς τη στράτα τω Μουσούρο, 
Να σύρω τ' άργυρο σπαϊΐ καΐ τέ χρουσό κοντάρι 
Νά κάμω μάναις δίχως γιους, γυναίκες δίχως άντρες, 
Νά κάμω και μωρά παιδιά μέ δίχως τσή μανάδες. 5 

226. 

Το πε^υμιο του βοσκοΟ. 

Χριστέ και νά κατέβαινε βρύσ' άπου τη μαδάρα 
Νά πορπατί) κλιτά κλιτά νάρχετ' αγάλια γάλια 
Νά βρη τσή γου'ρναις δφκαιραις νά μπη .νά τση γεμίση 
Νά κατέβουν καΐ τά ώζά νά πιουν νά ξεδιψάσουν. 

92Τ. 

*Η παρακαλεσι του ορφανού. 

^Ω σταυρωμένα μου Χραττέ' και δώδιεκ- απόστολοι 
Άιδάρβτέ με τ' όρφον^ νά χτίσω εκκλησία 
Νά- λσυ^ρουγουν οΕ Χρισια^ί και νά μεταλαβαίνουν 
ΚοΛ νά βαφτ^ουνε. ποιιδιά. 



224. 6 λίπ 8Λίθ Γιανν., 6 δόλ«ς 6 Γιαννάκης. 
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228. 

Το ξε^ηλιαμα τοΰ ονείρου. 



>»έ 



'Ονειρον τό είδα, λυγερή, νά μοδ το ξεδηλιάνηζ' 
Άτυόψε χώρακς δριζα καΐ τεράσινα έφέρου 
Και λεφτοκάρυα τσάκιζα, μιχρη.μου, 'ς την ποδιά σου. 
— Ή χώραις είνε χωρισμοί, τα πράσινα τραβάγιαις, 
Τά λεφτοκάρυα χτυπαραίς. — 5 



229. 

/ Το ^εριό. 

ι 

Μάνα δεν κάνω καλατσιό, μάνα δεν κάνω γιώμα, 
\ δέ σκοτώσω το ϊτεριό, άπου είδα 'ψές 'ς τή βρύσι, 
Κ' εδ^ά το, μάνα, κ' έβγαινε άπου τον καλαμιώνα, 
Κ' εΖχε τση κεφαλαις διπλαις, τ' άμμά^ια δυο ζευγάρια, 
Τ' άντο'δια πυκνοφύτευτα τσ' οραΐς δεμα^ιασμέναις 
Κ^ έβάστα και 'ς το στομαν του μωροΰ παιδιού κεφάλι. 



230. 

Οι τρεις γιοι τση χήρας. 

'Ήλεγα ή πρίκαις δέ γερουν, τά δάκρυο^ δεν τυφλαίνουν, 
^Ηλεγα οι γι άναστεναμμοί πώς δεν κατηγορούνε. 
Βλέπω τση πρίκαις και γερουν, τά δάκρυα και τυφλαίνουν, 
Βλέπω καΐ τσ' άναστεναμμους τϋολλά κατηγορούνε. 
Γιατ' είχα ή μαύρη τρεις ύγιους κ' οί τρεις καλαντρωμένοι, 5 
Το Γιάννη και τον.Κωσταντή καΐ τον καϋμένο Μητρο. 
Το Γιάννη τϋΐάσαν 'ς τά βουνά, το Μητρο 'ς τά λαγκάδ«χ^ 
Τον Κωσταντινο πιάσανε 'ςέ Τουρκοπούλας σπίτι. 
Πιάνου μπισταγκωνίζουν τον νά τόνε καταλύσουν. 
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„Τούρκεψ€, σκύλε Κωσταντη , να γένης Μουσουλμάνος, ία 
Νά προσκυνάς εΙς το τζαμί, να μνώης 'ς το κιτάπι. " 
Κ' ή Τουρκοπούλα το γροικα μεγοίλα του φωνιάζει• 
,,Βλέπου σε Κωσταντινό μου, μην άλλαξοπιστησης , 
Να μαγαρίσ^ης το σταυρό , ν' άλλάξης τ' ο νομά σου , 
Κι^ αν είνε γι' άσπρα &ού&&> τα, ως Ικατο χιλιάδες, ΐ£^ 
Κι' ά δέ τυροφτάξουν τ' άσπρα μου ας πάν και τα προυκιά 

μου, 
ϋπού μου τα στιμάρανε εξήντα τρεις χιλιάδες* 
Κι^ α δεν προφτάξουν τά προυκιά ας μάςε θανατώσουν, 
Κι' ας πάν νά μάςε Κάψουνε τά δυο μας 'ς ενα μνήμα, 
Εις ενα μνήμα και τά δυο, 'ς τον άγιον Κωσταντινό, 20 
Νάνε κοντά ή μάνα σου νάρχεται νά ΪΓυμιάζη." 



231. 
Το περβόλι. 



Γιά Ιδέ περβόλιν όμορφο, '^ιά ίδέ κατάκρυα βρΰσι* 
Όσα δεντρά ν^εψεν δ ϊτιάς μέσα 'νιε φυτεμμένα, , 
Κι' οσα πουλιά 'μπεψεν δ ^ιδς μέσα 'νιε φωλεμμένοι. 
Μέσα 'ς έκειναν τά πουλιά εύρέϊτ' έναν παγόνι 
Και χτίζει τη φωλίτσαν του 'ςέ μιας μηλιάς κλωνάρι. 



232. 

Το πεσχέσι. 

Μάνα, 'ς το γάμο μέ καλιουν και πέ μ' ιντα νά ποιρω; 
— , Γιέ μου, δ κύριος σου 'μπεψε κι' άπ' 2 τι ^"ε'λ^ς πάρε* 
Μά πάρε γιέ μου πέρδικες^ γιέ μου και πάρ' αγρίμια, 
Και δέσε. κ' εΙς την πέτσα σου ενα ψωμί ασήμι 

Και δος τσή νύφης το ψωμί και του γαμπρού την πέτσα. — 5 
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233. 
ΤΌ θλιμμένο. 

Μόνο 'ςέ ωτήληο Μβήι^ νά χι»ν«> μα9^ ^χρυύε* 
Και ξάδερφο πρ(ι>τ07ϋαπα, ψηλογραμματισμένο. 



^4. 
Το μαγκλάβισμα τσ' Έρηνης. 

Έρήνη δέρν' ή μοίναν ταη, Έρήνη μαγκλαβίζει* 

— Έρήνη, πουσουν το ταχύ και δέ μ' άτΓηλοήΪΓης,• 

— Μάνα νερό δεν είχαμε κ' ίτΰήγα νά γεμίσω 
£!ένον έτϋέρασ^άπο 'κει ξερί^ και διψασμένο* 
,,2ύρε κόρη αγγλί νερδ νά πιη το διψασμένο." — 

Ν&οΐι άοχη 3. Υβτββ λαηιιηΐί ιιΐ» δύΐιίαββ χτιιΚΓβίΙύα : 

Κ' έττηραν τ' αστρη τέ νερό , τα νέφη το ττηγάδι. — 



235. 

Ύο κακοπάντρεμμα. 

Μάνα μ' έκακοτυάντρεψες χαί μ' εδωκει; 'ς τσή κάμτζους, 
Κ' έγώ 'ς τσή κάμπους δέ βαστώ, ζεστό νερό δέν πίνω. 
Έδω τρυγόνα δέ λαλεί καΐ κούκος δέ φωνιάζει., 
Μά κράζ' ο κούκος 'ς τά βουνά κ' ή ττέρδικα- 'ς• τά δάση. 

[Δέν το κ' ή λαγκάδιώτισσαις κ' ή λαγκαβϊωτοπούλαις, 5 
^ΑτΓοΰ 'χει άντρα 'ς τη ξενώειά μπλιόν του μήν άνημένη.] 



1Τ7 

ι 

^Η κατάρα τση φιλή|ΐ6νης. 

ΆρνηΪΓης πώς μ' έφίλη^$ς ί€\?7αασες τα βυζιά μου, 
Χήρας ύγιέ πλανομματε, κατσουλοΐϊαιγνιϊί.άρ•ϊί^; 
Μ' οσαις φοραίς μ' ίφίληάς κ^ Λιασες τά βυζιά μου 
Τόσα μαχαίρια δίστομα νά κίψουν τη καρδιά σου. 

237. ' 

- ♦ • • . .. ^ , .~ . " 

Το παράχουσμα το3 άγαιτητιχου• 

Δέ σου 'πα μια, δέ σου 'πα δυο, δέ σου 'τυα τρεις καΐ 

πέντε 
Να μην πβρν(|ίς^άπο δ^πά κι' άντρα ζηλειάρην ίχω^ 
ΤΓό ζάλο σου \ε γνώριστο κί' άντρας μου το γνωρίζει, 
Δέρνει με μαγκλαβίζει με" κι' άδικοτυραννα με. . . 



Το άναρωτηρια. •' 






* * ^ 



Ποδ '>Οφ^κ κ*έ:^υ.^τον•ς;. Κ9&λ μο^ϊ^^ϊΗ* Ηΐ??ά*ίΛς^ 
— 'Αψέ^. μ,Οί^ Ό^ ήμβυν πά, νμλ στ^Ατεμμεν^ :%ϋου>• 

"^Σ το, :Τή>ί( ^τίβψ(κ 'ς ίίά ^οι^αύραδά .μ«ς, . . δ: 
Κ' ^4ν^λ»¥ν:}ο' ^λογά^ιαζα 3ΐ4^ορ« βοσκούς -&4 β^λο•^. . 

^^ώδ£κα ^Λοινν '^οί αφαχτα και δ^κίίττίντ' «β γι ιψί^Κ.: . 



• . . . , — • . 



ο άητός. / *- 

*Ήϊελα νά είδα τον άητο 
"Οντεν πειν^ νως κυνηγ(}1. 



ι 

4 



^ 



Γ 



— 2κύφτει φιλεΐ τ' άνΰχιαν του 
Φιλει τρ^ ποδαράκιαν το,υ• 
,,Νύ^ια μ' ανυχάκι^ |λ&ύ '^ * & 

Κι' άνυχοΐΕθδαρά>«ι^ 4Αςν , • -. 
Την πέρδικα κοχί τζί,άσετί, . 
Μή μοί ττάνε -χα3^άίετε • , 
. Μηδέ τσή ^γάλβτ^. φτ^ρο . . , 
'Πο κάτο 'πού τόνε μερό* ιθ 

Μη μου τηνε μαδήσετε 
Μή μου τήν άσκημήσετε•" — 



•« κ ^ «- 



240. 



• ^ 



ν 



> ι• 



Άλέξαντρος Ό βασιλιάς άπου ' την *Λλεξαντρα 
ΉϊίέΧησε κ' έζήτηξέ μικρή ^ασιλιοποΐϊλα, 
Μα δεν του τήν έδώκανέ,μοναχορρηγοποΰλα. 
Πιάνει στερνιάζει το νερό κι' άποστειρόνου ή βρύσες 
Κ' έϊέταν κι' άποϊ'ένανε άϊ^ρδπ' άπου τη δίψα. ^ 

— 'λφης μ' αφέντη βασιλιά 'ς .τ''!Α.λ<|αντρου να πάω. 

— "^Άν πάης, ϊτυγατέρα μου, κ' ερ^ς μέ τήν τιμή σου 
Το^**^ ή- κ6ρδνα- τΛυ- 7|>ίρ3 ι^άΛ γιά μιά$ !^ >^(^. — 

Παίρνβΐτ 'ίή ίίτρβΗτα ^ίΛ ϋ^^Λ;-^}^ ψ6^•^ ^ρ6(Λί' ^υάδι ,' ' 
Βρώήτέί τ^η ΐΓορ^α«{Ίίνθ(χΐ?αΙ$ 'ΐ%^,^^σβι μΐ(«^ει. ιβΐ 

— Καλώς ^την "^ ^ ΕΧέν^ '^ου, ^«λδς;*η|ν τήν «ερά μ^^ , 
2όντας ήρϊί ΜλΙ ^' ηδρτ^ί μίϋΛ 'ς •€ήν '*ίΜα)δΐίί^•ί1ου.~ ^ 

— ,,2τρωσετ^ βάγιά^, α'$ρώ6$'^ε γ^ ί^ιΐέ Μς^μίά}«^ ^ί^^ρί^μ,οί 
Κι' άς-ξεσ^ερνιάστ) το νε^^ο νά πιοΰν^ τά δίψασμίνα/^ ^— '- 

— ,,Περικαλω σε βασιλιά, χρόνους πολλούς νά ζήσης, 15• 
Απόψε τδ κορμάκι μου νά μήι> το τυράννησες/* — 

Μά κείν' ή σκύλα, ή γι Αχομη έβάστα το ξυράφι 
Κ' έκοψε το κεφάλιν του χωρίς νά τον ταράζη. 



240. 18 χωρ. ν. τ. γρ^ικ.) μ4 '^ρέζξ )ίλω«α\ί μι-ίαξι. 
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'2 τη οτρβίτα τα' άπάντηχνου»# ^' «μ•ρφ6καβ«λάρθΐ, 
' Ο γείς τση δο.νδ«^ |χοίλιφμα η^ δλ)φς: {Μφγοφκναρι. ^ 
Κ' οί γι ά&€ρφο(ν τση 'ς τ' δβγορο, εΙς τ' ωρηο παραϊύρι • 
„Μωρή σκνλα, μωρή Όβρηά, μ^ή μαγαρισμίνη, 
Και τ{νος «7ν' ή κεφαλή άπο&^αι συ ζωσμένη ;'' 
Κι' ουλημβρνής τή δίνανε μ| ξρλα χ«1 μέ πέτραις, 
Αργά 'ς τόν ψυχομαχημρ εϊττε με μαΰρα δάκρυα* 25 

,,Π0(ρ< σφάχα τά κάλλη μου^ τελικά τά^λονμιά μρυ 
Κ' έσύ το ξενικόσταρο πάρε- τα• χα μαλλιά μου•. 
Γιατί δεν εΤνε ΐ^ι^λυκο νά 'χτ} '^. β^ανά μου^ . . - 

Τά ν\^το9ςαραδέρματα καΐ τα σχοντάμματά .μου/' 



241. 

4 

Το ζιμχοΰλι. 

Άτυο μικρό συνεί^ισα τέ κακοριζικάκι 
Να σιργιανίζ' αργά ταχ;!ΜΧ 'ς -ομορφρ πε^^άκι , 
Μα σοντηρω με προ^υμ^ά οι^ τ« δενιρςυλλάκια, 
Του περβολια5•^ά•λονλουδα) ά^ς ΐΜΐΙ-. χρρτοφοίκια. 
Μ' άκ* ουλαν τά μυρι^τ^τά λουλου^-καΐ τ' ά^ 5 
'^Ενα ζιμπουλι μ' 4ί^σΐ( κ' εΙ( . τήν καρδιά μου βάλϊίη. 
Κ' έπηγαινα κα^μερνω^. μί 366^0 φότΐζά το, 
Με πέϊο το βαυβάλιζα , κυρφο^βαμιάρονά .το.• 
Κι' άπου την τόση. μυρωδιά κι* ά^υ τήν δμορφιάν του 
Δε μου 'δουδε ποτέ μ' ο ^ΰζ .νά. ^ύγ' ά^ο κον^άν του. 10 
Κ' ε ύρίσκου μρ^ν ο.Ιλημε^νί^ς ^ τ^'ΐυερβόλι κείνο 
Κ' άξαφνα μου 'ρ^ε διαταγή και φεύγω και τ' άφίνω. 
Καλλιά \α νά 'πεφτα νεκρός μέσα 'ς το περβολάκι 
Παρά νά με χωρίσουμε άπου τό ζιμπουλάκι. 
,,Ζιμπουλί μου μή μ<χραϊ^ δήςρς τσν ποτιστή σου, 15 
Δίχως τον περβολάρη σου, το βαγιοκλαδιστη σου. 



240. 19 δο'έιεορφ., θν^ βιΧ)^«ο»χβαλκροι,' γ 

12 






ΙΒΟ 
Να γένι» ΊΓ0θ(»ιΗΐίρ|^<^<^^> ύρ(χ10α>ς<μιθ9υλ(ίκς;5< ^ ~ 

... - ^...;. ., ._Μ • . ^ . ! . •, ■ ν«.' - .' -.: . . 
,\- -.' ».^ 242^- ; .,^ . . '-: ' .; 

Η κακή αανα. - 

Τί-νά κΰίίριβ) ^δ καβμένβ~7Λ5•^ο μ'άνα'ν 'έί/ 
Δε μ' άφίνβι να ή(λεντίσ«Γ τίίρα ϊίίό'ΐί '-νβ^^Ιέύ^βριά;-" - ' ^ 
Ν' άγαττησω-'ίτάλλήκΰίρι'τϋου 'χ"8ΐ ^ά ξίίίΪΓά μαλλιά, '~ 
Που φορεί -ίιίίή "φουβτάνβλαις' καΐ "τάτ' τοοίρκι^ία "^ίτταϋά. 
Που φορει τα σιλακλίκια; 



. ,2^.?. :• 

... ♦ . , 

*Η χρουση φλακή, 

ΑββώΛ?^•'δέ^1«*ν*ρίύγδί|)0Κ;; .^ .:."•. - 

νΚλι '*έν^ άρρΛβ^ν^γείΑΐ'Γ ' . " 

~' Πβς' μ^δ: ι?δ^ λέ| ^>>ά - ΐΜΐ^^^^^ 

ΚαΙ ιζ&ζ 1^» V άρραβίΛνβυίβ^; ^ τ • • 

ΠΛ μ^ 251τ "ή {ί«*ν*ν''«*Ρ^^ ' ^ - . . 5 

- - -^ϋχοίμαν οί' γβν<ο(' μβΐ) • " -■ 

Μή^'^ΰ μ6λ4|κΐ(6νλί μ^^ ίο 






• 9Μ • 

η μ7Γαμ7ϋε(Τΐα. 



Τρεις αντρειωμένοι πορπατου 'ς τη γης 'ς την ασκούμενη 
2άν νοί ^σαν άττό μιαν κοιλία ηααν ' αγαπημένοι. 



2 
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'2 τή στράτα χορπαχούη»ζ>χ\ έκ^αικοραζονάρα 

Κ' ήλεγαν γιά: τα ιο^δημα: άββυ 'ν€ "^ς Τφτ Καμα^ηκ*. .. » • 

Έπήδηξ' δ Ταρτάρ άγβς κ* έ^τήγβ- ώς τ» δέ»κ, : •. 'δ 

Μά το ^αρπί^ χκι ΐΰρέκει το^ άρχΰνησατ γτ^Λοοχ^. Ι 

Πήδα χι' 6 Ταοιιχα ν ^ άγας-χΐΐ ^2ϊεν την δΰ^. 

'2 τήν π^α μηάντα οτοΚίηχ^ υσΑν^το )€ΐ[ΐπαρίοσ&. 

Πήδα και σ Μπραίρι άγος, ταη .Διοο«ις το χαμάρι^τ / 

Κ' έ:^έρααέ^ Μτ^^ χαι 'ταή; δ)ΐ&, .ι^ιαχ^ "^τον^ πο^ηχάρ^^ 10 

Και τον ί0υζηλ^«νε Η\$Χχ(χ^^Μά.^ν Μοτϋσουν . 

Κ' έκαμαν» .(ηβοιΰο <«ά χόή {«ρμΑΐώοουν^* 

,,2ά μ' άγαίΕ^ Μτοαίμ. άγ£ ^9^α^ξ$ την τΗ; μιαστ^λβε; 

Μα γ«ν φτισέχια^αοΰ βαστΰ να τη.- 7εμ<σ)|ς κ(«λας. 

2ά -μ' άγατοας- Ηπροέ}!.. άγα ΧΛΪξί τψ κοκ <η^ν αλλι^ 15 

Μά γώ φυσέκια βο\Α :^οτωι να τή γ«μί^Τ}$ Φά)^.- - :. 

2ά μ' άγαιιας Μικραφ. άγα χΛίξ^-τη^ χαραμ^να - :: 

Μά γώ φνσέηα ΐ7θΐ (Ιαστδ να ττ^^ .7εμ(οΓ|)ς' φίνα. 

2ά• μ^ άγατς^ς -Μηραίμ ««οόσεν τΐ ιυχχίηώη.^ , / 

Μ\ 6 φ(λος σοΟ & μτάβτυιο^ χαινοιίρη^ σο& ?ο χάνει/^ 20 

Κ(.' άπής τον έγε^σαν• χΐ Ιπαιξε τ' :£ρμ«^άν του - 
Μια μπαλω^(α^^ίτ:να{ξαν& )ς'^ύεάφλνι ιπί]ν:χαρ&ιάιτ^. 

— Νταβράντβ.δά.Μτςροίμ άγα> σ»Τ4> ώαι «Βαλληχάρ^,. / 
Γιατί σον -Λοί^ν*) τή ζωη. έγω:κ6* ο ϊσονχα^ταρηώ • - . .1 

— Πώς μΛΪ-τρ ϋς V9^νταβρο4τω^';εύ;ι νο' 'ΐίταΑραντίί^ίί, 25 
Που 'νι' ή μ9ν«£ηολαις^\δφχαιραιςκΑί ΐεώς^ϊοττσήΓγ^ίσω; 
[ — Έδά ϊά-σέ σχοτωσο^ γωχι'-αί κά^^^ν^^ ή .ζ<»η μου>:. 
Μά 'ς^ν© χωριί τη φ(ληα^ς^ σχόλε( τήν άδερφο^ψιοί/.^— ] 






Έναν πόϋλώΐΛ χήλάιδβϊ '^ς ιίί^. Πισ^ίόπης τη βρΰσι,' 
Δεν ^ κη λαιδεΓ γιά ^ο νε^ο- μηίέ' "χαι^ γιά -*τη • βρ^σι '- - 
Μά χηλαΐδεί γΐά• το Δενίο . πο3 να γεμίση τεηγ^ 



ί 
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Κ' έτυέρασε γΕος.ΣφοοκΜκνος χ* έστροίφη και τήν ε&ε. ... 
Ό 2φα)<&οη^ς τη συντηρα 9θΙ τβή ^οζσναρίστ} 5 

Μ' ή κόρ' άπου την ^ντρς^^^ή δλ ^έ τά τοδ ρ.ιλησγ^ 
Παίρνει τον τ6 πα^μ^νί^^^ς το^ιώςτψ^βΐίΐ τεηγαίνει* 

— '^ίίρα κοιΧη, Χατζή Οατϋα* -^ Κ<χλας,τον ΐτο.λββΒντη. 

— Δος μοό το τσ κερά Δβνιό» τκϋ 'χει τκ μΐκίρ^ ιίρψιά^α. 
Να τηη ντυσ' δλφ^ροοοά κι^ ολο μαργο6ρςτ^ριά.' ίο 

— Δέ-«ο& το ΐο\>&> τλ Δενώ, μ«ρ£ρβ•νά»νρ©ϊΚ"φέρης 
Του βασιλέα; ^νί" νΓοναρ.α,.'καΙ ουλόν^ τνη^τ'^αο^ι. . . 

— Του βαφλια τά ντο^αμα έγ^ &έν τονβ >έλ0, 

Τώ 3φακ&οΕν«| τ^ στράτ^μμα %^ π^ίο^ νά "αίοίΙ φέρα. ^ 
'Όχι άλλα ϋ;ά Χοςτζη τ^αΐΰΐίί «' (!ς τά 2φαχ(ά^ ^λ πάο, 15 
Τω 3^«χιανβ τ6 στρ^τεμμα ^9^ φ4ρ6^ ν& τ^πάρω. — - 

2αββάτ6 ^ λοτ^άσαν^ ΐί(χΙ Κοριοίκη χινονη, . 
'2 την ιτίρτςε' τοδ Χβττίί} πατοΟι^'ίίρξίΛνβ 'ΛαΙ χτρυ^Λυαι. 

— 'ίΐνοιξε δά-Χ<;ιτίή παΐϋα κ' ηρϊβ». οΕ. συ|ΐ«5ιέροι 

Νά πάρουν το κερίι Δ^ιθ''ά:•^3&9]ς μ^ΒΙ δέ- ΐ^ης. '^α-- ^ 
Κ' εύτος τώ^.άποκρίΐτφ€$ν^^ 'Δμένε^'τη δουλ^ αας, ' 
Γιατί ^ά ^$4» μνά φΐιΰιά νά κ«φο*ΐ(ί|ν καρδι^ί Φκς;•^ 
Κ' ο( 2φαΗΐ<Χ9οί μανίζονν» ν^^ αρμ^ι^ά βάνοϋ χέρι 
Νά πάρουν ι^ κ»ρά Δ^νιο γ το «μηςροί 'περιο-ηφι. 
2αραιτέ)ττ4 μΐ09ύ^«^ίάί^ V την πόρταν τον^ΰοαίξά 25 

Ει' άρχο^ινίΐτοα κ' έγαρ«ίγ«νε ^ ξξο και τά {τεσα. 
Και βρίσκουν τό >αρά Δχνισ'ς ολοχροοβα σβντένια 
'2 ολέχρουαα τταπτλιίματα κι^' ί^λάργυρο το οτρδμα. 

— 2ηκωσρυ^ δα κερ^ Δ«νι^'νά'.^ΐΒλης τά χ{»09α ιτου 
Και μέσα 'ς την παράδεισο ϊά πά' ή γι άφεδιά σου. 30 

— '2 τη μέση τση παράδεισος παλά^Ία νά μου χτίσης 
Τ' άμμάϊια μου ϊά τρέχουι» σάν το νερό τση βρύσις. — - 

— Δό μου μάνα τη χέρα^ σου, δό μου την και την άλλη, 
Το γάλα που μ^ έτάισες κάμε μου το χαλάλι. 

— Χαλάλι αου χο^ γο^λα μ^ χαλοίλι σου ^?^, 35 
Τση 2φακιανούς -που σ' |!^ραν είς.το.-ΰε^ν τ^^ άψίνω. 

— Έχε υγ«ία μάνα μο\*, χοΑ μην άργησης ναρ^ς, 



183 
ΙΙάνω'ς τσ' ίφτά, πάνω 'ί τα' οχτώ νάρϊϊ);:γίά νά με 

Μη&' η γι {φφά: ιαρά9»Μ^ μη&? ή γι &χτύ ίφτά^Λ 

ΙΙως ΛΚθ^αύβ$ι το Αβνώ. ^ς .το .8ρόμ& κοϋ κτιγα^νβ^ 
*Κ^ ή χαχομοεροι. ^^ ^ναν* ταη φνά>$^ )«χτα%^|χμένΐί|* 
Κι' άρχινιξ^ ή βαρυάμοιρη ιιαι λέγτ) μ\φολόγια ; 
Εις τσ' όμο;φ^αι^• τβ!ί^ χαπτλνας ^ινψά τή>^ «Ιρα. 
^,Αενιό μου, ποα .β' ώτόλιζοτ μ^ λνρΑο;, .μέ^τρΑγοΰ&ιαι 45 
Κ' ϋα σ' έ]Γ{)ρ«'(ΐ£ 2φαΕΐ«νοΙ 4^ .τά <^ο^λα χβιουδιιχ. 
Δενιό μου, ηώ υ'ζ^ατολιζα κ«1 4ί! έβγανφ .'^ το δώμα 
Κ' έφαίνεντον τΐ μκ& οαυ ααν τή.χροΜΤ^.χο^δνοι. 
Αβνιό μου> που σ' ίφχόλιζα >μέ, το μαργ«(ζιτάρι . 
Κ' έφα(νεντον ή μού(θ2 0οιχ οάν {{λα^ οά φεγγοφΐ4 . 50 
Νά ^^ελε σπάσει το σταμνί χακ να φυράξ^ ή- >βρυσί 
Οντεν έπηγαινβςν-Α€νιο\ η^ στβίμνα :νά .γεμ(σης• . 
Μα καταροΰ του•2φακιανοα &ντιώ χοοί τση γ4νιας του 
Άπου δεν ηύρε 3£'' ίη9,ζφ:οαϋαίί τη. γειτονειάν του." 



■ 

^ Ο" Νικολάκης; εΙς τον 'ΝαΒΐΤ[. 

.; ^.Ο ηλίΟί βασιλβίγει με. σημάδι - :' 

Νεκρόν > έχοετεβάζα^ε V '^^ ' Νάδη. 

Κι' άπής τον κατεβάσανε 'ς τον Νάδη 
'%^αφ» και καντήλια με το λάδι. 
.. Με βο^α και μ' άίτούς τόνε. στολ^ουν, . •5 

•- 'Δε^<ι4 μ^ριοτ του ΝςΙδη. τον κα^τίζουν*. 

Κι' άϊΟβυΓ τον . τόσό^ ^στολι^όν,• τον ίχει , 

Ή δολερήν του μάνα τον έρεχτη. . - 

— 'Ίντα γυρευγεις γιε μ*^ ]ζ αυτά ' τά μέρη , 



-</ 



246. 9 'ς αύτα τα μερ^» αύταΐς τσή μέρα'.ς. 
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!4'που'*νιε•?€Λψερά ^ωίρίς "αέρι; .' ' τ^1 '^τ :' ■ /ΙΟ 

-Τη μάνα μου να Ιδώ ηρ^^' άπατος μου 

*Αποδ-τονΓ τ* άμμάϊΐΛί;καΙ το;φ6ς-μο&. ;; ''.!•* 
? — Γώϊρδτ τςοίλι γιέ ' μοιτ •?ς «» ίοογοιμ) ,ύ : - : ν / : ': ^- ' / 
Μά 'μ*^ ^ χβςΐ :8ίχαζ -^01) .ΈίιΙ ^αχναίΛ-::-/ :." 

— ' *Μήν .^του*ττ^•:&ΰΐηί5, •7^•'μ9^~'^•''"ψϊ*ΐή\^^^>• - --* 
ΚαΙ :7ρ«ρΕυϋ!(ς.^ά• Χ(ί% το^χορμί αο\ι..:- .χ :..; :λ-^ / . . 
Τ'άΛόδια^ασϋ &ά .ιςίσου».β6ς.«δ νχωμ(^% '. ': .ν Ι / 
Κ^ % )φγίρηΓ^ο©υ•γ)ώαίνάΛ§ίτ.ταίστέμα;τ ,ν^^; ' .-«Ο 
Το δαχ^ΰολρΒιομ^νο ^σονΊμουατάκε:- * . - . γ : ..\γ : 
Κ' έκειν^τ^.ά.μαίησϊ),::^5ϊα^^λά3«|£ ".' ν ~ ...:• .../ 
Δεν.φϊνΐί^αΓαραϊώρια Ά'^ο^^άρ'^ζ.< χ\ γ ν:τν:. χ^-': '/ 
Μηδ1><0^ 'έφΧλαχί^^Λ>άν^5θτΐ(3ίρτης. :7 .'ί::."-^ :.::* .- / 
Μονό*. 'νδ .μαύρος .Ν^β^η^ %^&χμ '^^ί^^^χ ^γ: ν .τ><25• 

Τήν νΤΛά»* . δ»πχ» ■έσηκ<ώβρ: κ? ^μ^κβς ξ : ; ■ - Γ . γ ' 
""Αν είχες και παιδί τίνος τ' άφήκες,• ' 

— Είχα το το παίδι κ'ητο μωροίκι 

Κ' έδά Ϊγ' αναγραφή χ^^ΐρίς κανάκι. 30 

— 'Αχι καΐ νά \τθν ^ζο^:ξ^;.7ζαφ{^μο^ΐ 
Νά ϊώρόυνα τη νύφη τη δική μου. 

— Μάνα 'ς τ' άστη'&ια, μοιί: 'χο τάμαΜΛάνί'ίση, 
Κι' άπο κειδά ^'ά- Ιβής-τήν ορβξψ,ώ^χ^^•. - ^:/ 

246. 11 Τή μάνα μόυ να ίδώ"ήρ5^ α;ϊατ(Γς μου, ΜξνοΓ'^^α γι3ε: 

να ιδώ τ&ν άδερφίί μον. — Κ "ίγγίλ.- ?5ίί&ε',^ μ^ν^,^^χαί- ή/πχ μου^ 

"Αγγελ. προστασμένος ΐίαΙ-ΪΛ μ:':ΐ-.Ίβ /ίίάί: ^ξ^^^::^^^ ψν^ήν άτ^^ 

χοντά μου, Το ζήτημα ν^ π^ρΊάϊΛ'χοϊτ(6:μβυ.ν-τ-• 1^<|Φ&' άβΐ^'ΥβΓββ- 

25 ιιηίΐ 26 δίη^βη ΑηάβΓβ^ ^ - . .^^. ^^.,. ,.. / ι^ 

Μίν^ 'νε μά5ρά Νάδ' άραχνΐα^έ>ο . ^. . 
* Μηδ£ δίν παράσέρ^ετ* 'ό παντέρμο^. 



18δ 
247. 

*0 αντρειωμένος γιος, 

'λρχοντες του ^αιλονικιοΰ^ οιίλοι, μικροί μεγάλοι, • 

^Ο γιος μου καβαλίκεψε 'ς τον πόλεμο να πάη• 
Βαστά λαγούτα κι' άργανα πολλώ λογιώ παιγνίδια, 
Κι' δντε σταΪΓη και παίξη τα δ γιο'ς μου τα παιγνίδια 
Βροντά ουρανός και.#ει^χ' τ^ .Ίτής^ οΐ^λος ο κόσμος τρέμει. 5 

^.^.^^ -248. 

Κάτω V τήν άγια Μαρίνα κ^ εΐς ^ν Παναγιά 

Δώδεκα χρονω κρράσιο; 3^άλογρα 'γεινέ'•; 

Μήτε το σταυρόν "τσή κάνει; μητέ ι^ροσκονά 

ΚάΪΓεται 'ς τ8 όταυροδρίμι " κ,*1 κρασί Λουλά. 

Το μαθαίνει 'νας λΊεβέ^τττ^ς πά νά τηνε ^ρή• 5 

— Καλογρά καλδς τά' κάνεις; πέ μ^ ΐνάι πουλεΐς; 

— Καλώς ήρϊεν ί 'λεβένττ^'ς και κράσΙ πουλώ, 

— ΚοΛογρά νά σέ^'βώτηξω 'Λοσο "το ποτίλεις; 

— Δώδεκα ιδ^•μΙστάτ''έ^ενϋαΙ δύδ'^ γι^κά• 

■' — Καλογρά νά'^άε/'^ωΤϊ^ω .7ϊρς^νά^••Λιφ\ί€]ρασ^ 10 

— θέλης μέ ποτήξίι^πιέ' το-'ϊίί μί μαστραπά. 

— Καλογρά μ' άνέ με^σ^ώ πο3. νά κοιμηθώ; 

— Παλληκάρ' ίνε μείύσιος ελα^ 'ς τί 1<ελ^^ 
Που 'χω πέρδικα ψημένη* και γλυκϊίν κρασί, 

Κ' έχω πάπλωμα στρωμένο εις το στρωμά μου. — 15 

Κι' δ λεβέντης μεθυσμένος έμεινε *ς τσή νιας, 
Το ταχύ ξεμεϊυσμέ*5ί^•λέ\*τσ^= καλογράς• 
,,^ΐί^Ηω πάπια, σήκωτ χήνα για νά στολιστής 
Κ'ε&ςτην^έκκίν«•ά^ά"\αγ]ς."' ' ->'- -^ -, > - 



248. 2"κάΧβγΓ''γιιν€, πα να γ£νη * καλογρά/ — ιο' ιίώς να "πιω 
χρασί^ πώς τ& πίνονν τ6 κρασί. 






Λ ι: 



> 



:Ζ• ΟΙΚΕΙΑΚΑ. : 

ι 

Κ' ί?βλεπίχ έναν άμπβλι•. V /,'. ., 
- Κ' 2ρχουν.τι?ιι, τρεΙς αδερφίδες . . . 
. Νά μοϋ κλόουν τ(77) σταφίδες. . 

Παφνω τον αιάνω.γύρο . _ .. . 5 

. Να ταή. κ^αο \οι. χαχι, δείριρ, 
• Και 0Η(?(λ9ν^ 'ζ δν.α βάτο . . .^ . 
. Μηδ ακαν« μ,ηδε πατώ ^ . 
Κ' έρχεται η^ |ΐ.ια κι' ^χ^7ζ^. . μ& . . - 
ΚαΙ οηπόνε!: καΐ χτρπ^ ^ε.'. ίο 

- . Κ' έρχεται ^'-ή μεαιακη - . ' 
. Με τή ράβδα γιί^ χοντρη[,; • ,. . 

Κι'* άτϋ' οΐρίσ(Λ••ή . χοντρό^ώλιΐ^ 

Με τδ κόπανο•. αοί3, 'κρλα, 






250. . . 

Ή^-γρ4^ς. , . . 

Μια γρά μ^ άνακολλή^κε κ';ηρ^ε να με ^Οκτ^ΐϊ' 
Κ' έϊάρρεψα, μα το χυλό, πώς ϊτά μέ κατάλ!ύση. 
Κ' έστάΪΓηκ' ανατολικά κ' ^οαμα τδ σταυρό μ^υ, 



249. 7 Μη5* απάνω μηδέ κάτω βςΐΐ. έμπ^ρουν νλ πάγω. 
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Θβ μου και ίπαρέ την« τοντην τη γρά 'π' ομπρός μου. 
Κι' ο ^ος >€αί μ* έλυκηΐ^φςβ κνε^β τον τόσο .φόβο 6 

Και μου 'στβύ^; το. Χάροντα, κ' 6φτ;αξ& το ντελόγκο. 
Κ' η γραδβς ώς τ' άκοΰσανβ έταάσαν τσή καρφίχταις 
Μπαίνουν λουγοχτενίζουνται '^οιί σιάζουν τση χορίατραις. 

Κι' δ Χοφοίν^αΒ; Μρααι 'ζ χ' «ί^ογο >^φιΜης' 

Γρα. ■ ' • 

• • •• < 

Χόρβυγβ μωρή συ καλά 

Κι* άπου 'χει γρά^ς άς ^ωτςΤ. . 

Μα πά 'ςέ τούτον τ^ χορό οποίος εΓνβ χορεύγ^ 

Κι' άποίϊ 'χασε τσή γράδες του ας πα να τσή γυρεύγη. 

Χάρος. ' - 

Κερά, σάν είσαι κοπελιά γιάντα μου φαψουτ^εις, 15 

Και πιτυλςίς τά σάΧια σου και μοΟ τά λαντουρ^ζεις; 

Γρά• ' . 

Χαμομηλιάς κλαδιά 'κοβγα όγιά να βάψω φάδια 
Κ* έβγηκανβ τ^ άντόδια μου και δε μιλώ καθάρια. 

Χάρος. 
Κερά, σάν είσαι κοπέλια γιάντα μρυ, καμπουρίζεις; 

" ■ Γρά. ' 
Κοψιπούρα 'τον ή μάνα μου καμπούρης και δ" κύρης. 20 

Χαροςι Γ : ' Ι ' 
2άν είσαι, γρά μου, κοπελιά γιάντα 'χεις τσή ψαράδες; 

Γρά. . 

'Ό άντρας μου 'το μυλωνάς και μου 'φερνε πασπάλεκ^ς, 

Κ' έγώ του τοή κοσκίνιζα κ' ^γφ,ισα ψαράδες. 
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3ώπαιν6ν7?^» "^^ λόγίά σου ^Λΐ' •Λ'α4« Λ ?Ηϊμδ•"σουί 
Μη βγάλω τέ κόντοίρε ρέρυ /«"κόφΐ/τδ/λάιμϋ^-σου;- 

ι 



25 



« ν 1^ 



Δε με λυπάσαι, Χ«ί{>6ντα, -ΙυΛ ίμΛΙ ΗσΛίλΛΤβδΧα' '' - 
'Άπου άΪΓώ κάΪΓε ταχύ σαν τη νεραντζοποΰλα; 
Δε με λυπάσαι, Χάροντα," άπου φορώ και χάντραις _ 
Ιί^ΐχο δρπί^ές 'ς τδϊ'έο νά"πάρβτ κι'-αλΧόυς^5ντρεζ; 
Έκει φωνή ακούστηκε άπρίι^ τσ* απάνω μπάνταις* 
,,Κεράδες, που 'στε 'ς το χορο^ ηρ^αν μιαν κα^αβι' άντρες. 

"Οσαις γραδες κι' 5ν τ? άκουσαν 

'Σ το λιμάνι" έγλακόΰσαν."* Γ - . 

Μια γρά 'τονε'πόλυ κακά V * • 

, Και δεν έμπόριε να γλακα ' - " 

Κ' έφώνιαζε τω ^μπ^οστινω* 

,/Ι δέ μπροφτά£(ι) ν/χ'ρϊω γώ .. \ 

Πάρετε και. για .μένοΐί ^δυρ , ^^ . ^ 

Νά 'χω τον ενα γι' αγκοιλια 

ΚαΙ τον άλλο γι'άγγαρειά/' 



30 



35 



4 4 • . « \ 



40 



Ηι μεϊυστραις. 

Τρβ?ς^κ«λ*ιί "γειτδνισσαις 
Κ^ η '^Ρ^^^ Μελιδοννωτισσαις, 
^2 την ταβέρνα πάν νά πιούνε 
'Τσιστροκο'λλυβα βαστούνε 
Βρίστουνε τον ταβερ^άρη 
, Κ^ ^κοπάνιζε- λινάρμ 
„ 2ήκ' απάνω ταβερνάρη 
Και πάραυτα τ6 λινάρι. 



Ν- ^ 



250. 40 γς' άγ^αφα^, για-χ^«6(ά. 
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Βαλε μας κρασί να ΐζΐο2μ«, 

Μα την ιύ^βρωμήΓβαοτοΐίμε.: . 10 

Μή μας το βάλης ^ς το γ^Μ^λί » . 

Γιατ' «ίν'ή δέψατμας πολλ^* ' 

Μη&2 *ς το χβύ^τίοσκούτιλα^ γ - 

Γιατί χτυπ^ ^ το κοΰτ«λσ. 

Βάλβ μάς το /ς το λαψζ • . . 15 

Κι' 2σο πιορμβ κι^ οσο μβίν^ *' 

Πιέ τη μια: .καΐ * πι• την «λλη . . 
Γ{νο\)νται κ! % τρεις . χονινάλ&. 
Κι' ο καλός τον ναχοκόρης : 
Μί ψωμί^ρίαΐ μ& κρομμΰλ, 20 

Ούλημέρα ζβυγαρίζη., 
Π<ινα τόνε :βα0αν£ζει* 
Και αργά '!ς τσ σκολαομόν του 
Πάει ^ς το πίλντέρημον του. 
Βρ{ατει την άρχοντισοάν του:^ 25 

Την καλή νοικοκεράν-του} 
Με^υομένη, ξερασμένη.. . 
Και 'ς τ&ν α%ο κυλυσμενη. > ■.: - . 

— Πέ γυναίκα τ4 κακό σαυ,^ 

Για να βρω. το: γιατρικό ϋοαυ.- 30 

— Για να βρής το γιατρικό, μου^ 
*Έπ(χρε τά. μέστατό μου 

Κι' £με το. του ταβερνάρη - 
Να σου τσ .γεμίσν^-πάλι• — 

252. 

*Η ϊειά. 

Τον καιρό τση Βενετίας 
'Έκοεμα κ' έγώ μιά ϊτειά. - 
Παίρνω .πάω να τη βρω 



1 



251. Μ 'ς τα παντερημόν τον $οί1« 9π(τ6. 



1 



« 

< 
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Με καν(σ)(»> άκρφό* 
ί Βάνω 'ς -ΐί^ καλίίϊι γΛα - 5 

'^ Κ' εΙς τον άρα^ο ;χο»τάλσχ * ^ 

Βάνω ]ΑΛν "ζ ϊ4 ^ΓΟοΛί, -» % ^ - ν .' ; 

Τον ά5Γότυρσ^ς^τ':ρί^κί. --*/.'.'. 

Παφνω χάω βρίστο χηνΓ^ : > .- .ν /ι 

" ^ Και καλησιτερίζω η^ν. :τ : : ν .: . . 10 

Ώ. κΛχή^ριάνας 6γιές ι; -: 
'Ώ κακοίί κ»ρο5 ΰ^ςα^,κ .-•.•. 
'ΤιΤΓα ϊέλας:ώδ«&ά;••^- :: 
Τα κουχάλιανποδ ^σώς.Λ '^• ;.•/ 15 

Εινι' άπδ βρωμΛξϋΧϊά• '-" '* ; » ^ - 
Και βρωμει κι' ά^ο^ρρς βσυ . 1 1 
Και χίκανίζεςς κι' άττατ^ς σσ:κ*' ' - 
Κι' άπο • 'πά •κι' ίϊθ6.~δ«ιεΙ* :^ ■ : . 
^Έμεινα λ' έγώ έκβί.• ^ \ : , - : , ίΟ 

Το ταχύ σηκόνορ«». '- . -ν ν . 
Και καλημερίζω νψ\ . • :^τ !■' 

,,Καί καληρ4ρί&ϋ? μδ^ '" ' — ^ 

^Ω καλ'^ς μάνας :&γοέ\ * :Ι. 

ΚαΙ καΧου »)ρο«.(παρά^ . . % \ Ί 25 

Αχού, ξομχηες έυα; / * 

Τα κουτάλια ποδ'βαστξίς - -. .^ γ'" 

Εινι' άπο χρουση μηλιά, . 

Και μυρίζ' ^ι^ΓΓνρίς οουι: / 

ΚαΙ μυρίζεις κι' άπατος σου/' 30 



253. 
Ό ξεροσ)Μΐτης άφεν;^ΐ)^ς» 

■ 

Δώδεκα χρόνους έκαμα εις τ^ άρχο Μαλεβύζο 
Και των άχερω τα κλε(δ(Α μον 'δωκε. νά ορίζει . 
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'2 το ξ€ρο>β%(. μ* ^βαλ» ν^ .^έ^^ω το\ Ι^^^ναφαις 

Βγάνω το \^^α^(μ^ψΜ μον.νο^ χόψ^ €να.φ4^ο 6^ 

Κι' άρχοντας 4)$0^?9»^ ί^^^!»ν κορ^ι;{4λ9• , 

Κ' βύτά τ' 0[,'^^)^αρ6ψ^η^ ^^ ?•δ τά.μοίγβρέψν•".• 
Ταχυά σάν <£«*4ρ«^«^ν &^ί«Φ^.βΙ« "^^ν^ 

Γιά νά τ'.£λέΜ.τ' 4λ|φ^'^^θ ^.-'^^ΐΥ<)^{'ί<^ 
Μα 'τυχε κΐ^τον^ χα>ί4*¥αΙ ?ο ίςαν^ήίβρ χτήμα γ. 
Και τϋάω να τ* βο^βΜ-^^χ^κί φεφ5''4?^^ τ^ν.πφο^.^. 4|> 

Κι' άπο μαχρνά ;χ.^4ρ^^^* Γ^Γί"^^'91δΚ.ν9?ϊ«^μ^α;Γ 
— Απόντα 'ψές το. λ9)«οι.τβ[!ί:>«ς ^ήμ€ί<ΐ;Γ9 (ϊ!4ί*α> : 
Δβοσιά δέν ίγ^Λμ,ό^τι^ίί χ6 ϋΧφ^ο μο^,μτριι^. ,. ; •.• ,. 
Και φέρν|.ρ-|ΐ.^λ«ν5ς.τνβί9 β^'^'ω **ν^γ*ΐτ^^ * 46» 

Και κάνομε.ΐΜ^ λαζ<|(.νι4:Υ4, φ«μ^&'0^:χφνμ^οι• - •; 
Μ' ο μυλωνάς Λί ΐζαιδιο^ ο^' 4τ^.ιμ9^-μ^>^χ4( μ^ν ^ . 
Κι" ωστβ νά φ^^χ,ι^ μ1ϋ<^¥)«;β^ 4χο^^ ^?^^ 4μ7(^^.μο^:/ 
Κι.' αφβντίΗές .4γν0ίΐζε τ^ίδ ,Μ(»ντ»^ί.ϊθυ ,-^ί^ί) βί^Λρ^: .^^ 
Μα γώ ^καλλ/ζ^ΐ- β^τιςξα 'ς '^' 9Ρδ?4κί.%Τ^•ί) οακΗούλαις• 2^ 
Κι' οντεν ;^α^; κα^(»ν(|Εα[^% ,^τ)ρ4λ9^5^. τ^&τ ξ^ρά ΐλ^υ 
Κι' άτυής τσίβ. κοίμποκί<?Αμ« ^ά^ψο-' .ί] . ^ρδζά :μ9ν* . 
Έβγήκε τ' αλε^ο^ 9^•ι<ίτό, ^βιγ^κξ κ^ν ,ιρνίί»ί.ο• ^ : 
Κ' έ^άρρεψιγ: δ >|ερΛΐτάδ-|Μ$ζ ί^^^^&:ς:^ΐΧ(Μ^ 



» » 



^ ν ν . 



/ 



254. 

*0 φαμέγιος. 

Άκούσετ' ιντα γείνηκεν δφέτος εΙς την Κρήπί] , 
*Αγάς νά μή μπορί} να βρ^ φοιμέ/ία γιά το σπίτι. 
^Ερχετ' ο γεϊς σκουζ^άρεται, πώς ε,ίν'τυολλ'. ή* δουλειά μου 
Κι' άλλος ξετρέχει ν' άνεβη απάνω 'ς τον καφά μου. 
^^£ρχ<ψιαι γώ, αφεντικό , και κάνρμε παζάρι, ; • 5 
Μ' οντεν κι' αν εινε συννεφιά Λεν.. πάω 'ς το ζευγάρΐι 
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Θέλω καΐ τα σίΐββίνΐΛ |ίι6υ καλά' τζάγκα^ί^έΐΛ- '• ' - 
Ι Κι'•ο^'ΐΛ.τυχη"ίίόί'ί5τραΪ8εά^«λλο^^ γΐα μ-ίνΛ.' 

"η βέλω και το^χΛτβό-ώμίί^ψΛή' τίΤολΙχ-^ΑρίίΑί^ν ^' •' 

?^ Μόνο νά πάο-χ^Ι•'-ίίο94ς•Λ>άί£'•^ ν^^Γν:..-* 10 

Θέλω 'ς τή ι^ττούζβ^νάρα -μ^ χάραδβΐ?^ χ^ίί8^{ί, '^^' 
' . Μόνο νά ' πω» καΐ *οϊΙς γά μ-ζ ^'^ΑνΛγβΧόίΝί/ ~ ^ ' - 

βεΤιω και εις-ίβ'ϊστΛχυλί^μέΟΟίναν-^Ιίαλ^ ^' ν '** 

Μόνο νά 7Γάο••κα?"π«*έί'ν*^§66?«-'•καΡαΧάί^^^ ' ^• - '^' 
Άπανω^Ίω 'ί τψ ^ϊνη .μβυ-ί^Λί* 'ν* ντολάττάκ^"^ ν^~ 1^ 
Νά μίί ξέΧείττη 'Ρα-ΐ€ραΜμηδ4>^άί''^:>^ά^^^ ''•'"^ -' 
ΈΚΎίαΙζ και κρ»ένβ ψφί!^ -τή^ΐυ^^ 
Γιατί ^"8ίν^8>!νέ^«1-3έα1^δ''έυτύς μί 'ίΕΐώ^ι ^άλη.-^^ '^Ι -^^' "'^' 
Μόνο το"^ώ χα(xκ^ν^ψΛ)ί^οΛ^^ '---•* -ν:-.-/ - 

Περίττου νά -^έ': -ψϋάζψο καΐ να V κβΛδψίΐμ;^ ' ^ « δ4 

Θωρείς έκ^νά τοΓ^^οφ.ν^ν'ίί*• μ<»<ίρολ(ί(μ^ΐΑΐίτ^•^ν-9 ^ ^ 
Αργά ταχυά ->►& -ι^ά-θωρ» μί μΛρ&υβδτ'γ4μά•*4ι.- ^: ^ ^ 
Δε ϊέλω-ιίο ί^γέί?6μμ'α'μνί»Ι Χαί-τβ^Χα^ ί^ 

" Ρυζόγί^ό' μά^ίξ^'&^ήζ \ί^ Α^ά^ " ^' '' '-ι 

Και 5^βΪΛ* και •την ^(νη μ6υ^άζΙφέ'^όρη•)^{>£$^\> ^25 
Κι' δ^ -Λ να μου >*ίΐ^Ρ*δί νά^κάνι^'τή δ0^ΧεΰΚ' μ^Λ ^ '^ 
Του μαγατζέ ϋον^ τά• κλϊΜίί» ίλβδ: ^<ίί νί^ δρή^, 
Μήμπα να τρί*ς .Ι«υ χί&^^ά \Χ' ϊγΑ^ ν^^^^αρίζω.- • 
^Άν ίσως καΐ ΙΛ ίϊ^Λίίΐ:τιζ-<Μ^ΐ: ^(^''^^ > -• •. ■ 

Α(γαις ήμ?ραις ^«μ'^ίϊ^ά:^ 3(ί1«ρά'^!τ4/<ίί)ΰ φυγ*•.*? - - 3σ 



255. 



ι ι 



*Η καλόρεξη. 

'Πάντρβψέ μ•.το μαν( μου« 
Δίχός νά 'χη ^ βρυλη μου. 



254. 7 άλλο μπίμττε για μέν», "■Λι5τ«^^< ^ Τ« Ρ-^^^*• "^ -Μ μηί^Ι- 
χα\ τ^ τυρώίι, μηΛ ιίαΐ τό' ^ΛίΜίκι, " 



1 
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Κ' έτυηρέ μου μια γυναίκα , 

Τρωβι τςίνβι ώσά δέκχ Ι 

Χάβγεται οχτώ ψωμιά δ 

Κα( δανβίζβται κ* εννιά, . 

ΚαΙ βαρΛι ψαρογάρους ^ 

Άπο κείνους τσή μεγάλους. "^^ 

Τρώει κι' όσους βρή κολιούς 
Άπου τσή Μαρμαρινιούς. 10 

Είχαμε κ^ £να βουτσάκι 
Κ' ήτανε πενηνταράκι* 
Πήγε νά το δοκιμάση 
'Άν κοντεύγη νά ξεβράση, 
Κι' όμως ξέχασε ν' άφήσιτ) 15 

Του παπα νά λουτρουηση. 
Κι' οντεν πα νά κατουρήση 
Ποταμούς ΪΓενά κινήσ))• 



256. 

*Η ^ημοσπιτοΰ. 

Ή μάνα μου με πολβμοί γυνοιΐκα νά μου δώσ^) 
Και τον παπα έκάλεσε νά μαςε στεφάνωση. 
Μιαν δμορφη μιαν νόστιμη εις ουλαν τση τά κάλλη, 
'2 τη γατονειά μου κοπελιά. δεν ήτον τέτοια άλλη. 
Κι' δντεν μου τη βλογοΰσανε καλόγνωμη μου φάνη, δ 
Δε μου μιλεί κ' έ^άρρεψα τήν ταπεινή μου κάνει. 
Κ' έγώ τήν έμιπιστεύτηκα νοικοκερά 'ς το στάρι 
Κ' εκείνη μου το ξάδιασε και τό 'φαε 'ς το ψάρι» 
'Ρωτώ τηνε αν έβγαλε στάρ' άπ' τήν κοφίνίδα 
Κ' εκείνη μ' αποκρίνεται* ,,Κα^όλου δεν το ειδα'^ 10 
'Ρωτώ τηνε τΐ γείνηκε το λάδι και δεν έχει; 
Κ' εκείνη μ' αποκρίνεται καθόλου δεν κατέχει. 
Με μάνιτα τηνε ^ωτώ τί γείνη το κριϊτάρι 

^■Α^π^▲Β▲xI. 13 
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Και ή περυσινή φακή άπου 'χα 'ς το .πι'^άρι; 
Και το κρασ' άπου τ6 βουτσί, το ξδΐδ' άπ' τη λαήνα 15 
Κι' άπου τή μπότσα τή ^ακή, τί τοί 'καμες κ' εκείνα; 
Τά χοντροκούκκια και τσ' έληαίς που 'χα 'πού τον κουμ- 

παρο , 1 
Για πέ μου τίνος τά 'δοκες να πάω να τά πάρω; 
Τή γλίνα και το βότυρο τσ' έληαις τσή τσακισμέναις, 
Τσή πιπεριαίς που 'χα τουρσί, τίνος τσή 'χεις δοσμέναις; 20 
Και το μπαμπάκι τ' ακλωστο και τ' άλλο το κλωσμένο, 
Αινάρι που 'χα άστριφτο καΐ τ' άλλο το στριμμε'νο, 
Μαλλιά ξασμένα μιαν οκκά, ομορφοχτενισμένα 
Για πέ μου ϊντα τά 'καμες; τίνος τά 'χεις δοσμένα ; 
'Ρωτώ τηνε τί τά 'κάμε κ' εκείνη μου ϊυμόνει 25 

Και κάνει μου τήν' ταπεινή έγιά να με βουλόνη. 
Δεν έχασα κ' έγώ καιρϊ και πιάνω 'να στελιάρι 
Και τάκα ξύλο 'ς τά πλευρά, ώστε να μαίνάρη. 
"Έφαε ξύλο περισσό κ' έχοίρτασε τ' άσκίν τση 
Κ' ειπέ μου τά μαρτύριαν τση πο5 να κα' ή ψυχήν τση. 30 

— Το στάρι άντρα μου 'στειλα 'ς του μυλωνά τή νύχτα 
Και τ' άλεσε και το 'καμε άλευρ' άπου δεν είχα. 

Κι' άλλο 'φαγα κι' άλλο 'δωκα που 'ρχεται ένας κι' άλλος. 
Κι' άλλο 'χυσα του χοίρου μου για να γενή μεγάλος. 
Το λάδι πάλι τό 'βανα 'ς το λύχνο το μεγάλο 85 

Κ' εκείνος το κατάλυσε, τ' άμμά'^ια ϊά του βγάλω. 

— Το στάρι λές πώς τό 'δωκες που 'ρχεται ένας κι' άλλος 
Και πώς το λάδι τό 'φαε, δ λύχνος δ μεγάλος* 

Μά το κρασί άπ' το βουτσί τ4 ξειδ' άπ' τή λαήνα 

Κι' άπου τή μπότσα τή βακή, τί τά 'καμες εκείνα; 40 

— 'λ.ντρα μου, πόνος μ' έπιασε κ' ένας ϊεος τδ ξέρβι 
Για να τελειώσω ημουνε — μά συ δεν το πιστεύγεις. — 
Κ' ηρ^' ή κεραγειτόνισσα — δεν είχα τί τσή κάμω — 
Και μου 'καμ' βνα γιατρικό, που 'μουνε ν' άποϊάνω. 

Και τ& κρασί μου τό 'βραζβ μαζί με το κριϊτάρι 46 

Και τό 'ϊ'ετε 'ς τον πόνο μου άντίς ογιά λινάρι. 



195 

Τσ^ τυιπεριαίς μου ταχι 'βανε για γιατρικό μεγάλο 
Κι' άπου τη μπότσα τη βακη', δεν είχα Γντα χάμω. 
— Και το μπαμτεάκι τ' άβγαρτο και τ' άλλο το βγαρμένο 
Πώς δε μου λες χι τό 'καμες; τίνος τό "χεις δοσμένο; 50 



257, 
*Η καλοφαγοΟσα. 

Δυο κοπέλαις μ^ όγα^ΰσι καΐ τσγ) άγατΰ κ' έγώ, 
Ποια νά πάρω ποια ν' άφησω δεν κατή^' άποί; τβγ) δυί. 
Και νά πάρω την κοντη', 
Που 'ν' των άλλωνών μπβμπη; 
» Μπρε δς πάρω τη λιγνουσα δ 

Που \ε σκιάς καλοφαγουσα, 
Π' οντεν κάτση νά γευτή 
Τρώει πίταις δεκατρείς 
Και τρακο'σιους ψαρογάρους 
ΆπΌ κείνους τσή μεγάλους. 10 

Τρώει κ' έκατο κολιούς 
Άπου τση • Μαρμαρινιούς. 
Κι' οντεν πα νά 'κατουρη'ση 
Ποταμό ϊτέ νά κίνηση. 

Παίρν' δ μυλωνάς σκαπίτι 16 

Για νά πα νά πιάση δε'σι 
Το κρι^^άρι γιά ν' άλεση. 



257. ΝαοΙι 8 ίοΐ^ Εΐι^Γβϋβη: ΚαΙ δανείζεται χ' έ>νια'. — 
17 Τ^ χρι^άρι για ν' άλεση, Κα\ τ^ μΰΧο γι^ ν' άλέσΐ). 



13* 
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258. 

*0 κοίτης καΐ οΐ μποντικοί. 

Πάσα τρεχύ με τη δροσιά π' ανοίγει το ζιμπουλι, 
Άφρουκαστητε να σας πω του κάτη το τραγούδι. 
'2 τον ήλιο βγήκε κ' έκατσε τ' άτζάκιν του κορδίζει 
Και τ' άμματάκιαν του καννεί και δεν άναντρανίζει. 
Κ' ο( μποντικοί τυερνούσανε καλεί ο γείς τ6ν άλλο, |^ 

,,'λ.ϊντεστ' άδε'ρφια νά ιδετε τον κάτη το μεγάλο." 
Άπής έπρεμαζώχτηκαν κ' είδαν τον ξαπλωμένο• 
,,Έψο'φησεν δ κάτης μας, δ τρόμος των καϋμένω." . 
,,ϋκόμη δέν έψόφησα, μα τώρα ^ά ψοφήσω, 
Κι' άμέτε νά με ϊάψετε 'ς το φούρνο άτυοπίσω. " 10 

]^αζόνουνται ο[ μποντικοί και κάνουν μιαν ομάδα 
Γιά νά τον άνεβάσουνε 'ς του φούρνου ,την καμάρα. 
Κι' οντεν τον άνεβάζανε παίζει τη βουτοικιάν του 
Κι' άρπ^ όσους έμπόρεσε, γεμίζει τη κοϋαάν του. 



259. 

* Ο βοσκός. 

Εννιά , στείρο μ' έβάλανε νά βλέπω 

ϊίαΐ παίρνω τα και πάω τα 'ς την κατσουρή μαδάρα 

Νά κάνω κατσουρον τυρί και κατσουρή μαλάκα. 

ΚαΙ κάνω σιδερόκουρτα νά τά κουλουκουρίσω. 

Μά 'να . . .., στείρο . . . ., μου σπα την κοί3ρτα φεΰγβι, 5 

Ιΐηδώ καβαλικεΰγω το κ' εΙς τον πετρέ με ^ ρίχνει 

Και σπςί μου τρία κόκκαλα και τη ^αχοκοκκάλα, 

ΚαΙ νά μου λείπαν τ' άρματα σπασμένα μου 'χε κι' άλλα. 



259. υηΙβΓ άβη Ριιη^ΐβη ίβ( άαβ \νοΓΐ ΟΗηηνβ ζιι τθΓβΙβΙιβη. 
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. 260. 
Ήι %υλ γρα^βς. 

Δυο γραδες έμαλόνανβ βίς τ' Άγκαβανομουρι 
Κι' ή μιά τα' όλλής ίλέγοενε* — Μωρή, τον άντρα μου 'χεις. 
— "^ν Ιχω γώ τον άντρα σου νά κακοϊανατησω' 
Άκο\> τ' αύγδ νά γρεμνιστώ 'ς τ* αχερα νά χτυπήσω. — 



Τ2Η 3ΕΦΑΝΤ02Ι2. 



Α. ΊΣΗ 2ΤΡΑΤΑ2. 

^ 261. 

^0 άναγνορισμ.ος. 

(Τση στράτας κα\ τσή κουλλούρας.) 

Μιαν κόρη συναπο'βγανε τον άντραν τση '<: τά ξένα, 
Κρατεί φαγιά και γεύγει τον, ποτήρια και κερν^ τον, 
Κι' οσα ποτήρια τον κερνά τόσα λόγια του λέει* 

— Μισεύγεις Κωσταντινό μου, κ' Γντα μου παραγγένεις,• 

— ^*Α λείπω μήνα μή λουστής και χρόνο μην άλλάξης 5 
Κι' α λείπω το ντραντράχρονο 'ς την πόρτα μην προβάλτος. — 

Ηρ^εν δ μήνας να λουστή κι' δ χρόνος για ν' άλλάξη, 

ΗρΪΓε και το ντραντράχρονο 'ς την πόρτα να προβάλγ). 

Και παίρνει το χρουσδ σταμνί και τ' άργυρ' άλυσίδι, ίο 

'2 τη στράτα τσή συναπαντοι όμορφος καβαλάρης. . 

,,Κόρη, κι' ανάσυρε νερδ να πιή το διψασμένο, 

Να πιω έγώ κι' δ μαυρός μου και τά λαγωνικά μου." 

3αράντα δυο σταμνιά 'συρε και δεν άναντρανίζει 

Κι' απάνω 'ς τά σαράντα δυο τ' άμμάΪΓίαν τση σφουγγίζει. 15 

— Κόρη τί 'χεις και ^'λίβιεσαι, τ' άμμά^Ία σου σφουγγίζεις; 
Κόρη, κι' αν κλαις για το νερό, κι' αν κλαις γιά το τυηγάδι, 



261. 2 ΚρατεΓ φχγ. χ. γεΰγει τον, Κρατεί κεριά κα\ φέγγει του. 
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Κι^ αν κλαις 8γιά τον κόττο σου βγω σου τα πλβρόνω. 

— Δεν πλά^ω γώ για το νερό, ρ,ηδέ για το ττηγάδι, 
Μηδέ και για τον κόπο μου, για να μου τα πλερώσης, 20 
Μόν' βχ' άντρα 'ς τή ξενώειά, λείπει τριάντα χρόνους. 

— Για πί μου τα σουσούμιαν του μπορέτως και τον είδα. 

— Διγνος ήτον εΙς τι) κορμί, σαν και τον απατό σου, 
Και ητονε κι' δ μαυρός του σαν και τον ε'δικό σου. 

— Όψές άργάς τον ηυρηκα 'ς τον κάμπο ξαπλωμένο, 2(^ 
Μαΰρα πουλιά τον τρώγανε κι' άσπρα τον τριγυρίζαν 

Κ' έναν πολύ, καλόν πουλί, δεν ή'ί'ελε να φάτ). 

„ Φάγε κ' έσύ καλόν πουλί άπ' αντρειωμένου πλάταις 

Νά κάμης πήχη τά φτερά και πιθαμή το άνύχι* 

„ ,,'λστε πουλιά τή γλωσσά μου και τη δεξιά μου χίρα, 30 

Θέλω νά κάμω μιά γραφή τσή μάνας μου νά μπέψω, 

Νά τή διαβάζ' ή μάνα μου νά κλαίη ή ξαϊτή μου, 

Νά τή διαβάζη ή ξα^ή νά κλαιν οΕ γι εδικοί μου." " — 

Τά μά^ιαν τση ετρεχανε^ κάνει νά τά σφουγγίξη, 

Κι' άναντρανίζει ϊτλιβερά κ' εύτύς έγν<»)ριστήκαν • 35 

Ο γείς τον άλλο φίλησε κ' ^σφιχταγκαλιάστηκαν. 



262. 
Ή κατάρα. 

*;(Τσή στράτας κα\ τση κουλλούρας.) 

Κοράσιο κυρφογάστρωτο και κυρφογαστρωμένο 
'3 το παραθύρι κάΪΓεντον τά μάγουλάν τση κρά^ιε, 
Τσή μήνες έλογάριαζε, ποιο μήνα ϊτά γέννηση. 
,,2εντεμπρ', Όχτώμπρη δροσερέ, Νεόμπρη και Δικέμπρη, 



261. 31 νά κλαίη ή ξαίϊή μου, νά κλαί' ή γι αδερφή μου. — 
32 Γίά τή δ. ή ξα^ή, νά τή διαβάζ' ή γι αδερφή. 

262. 1 κυρφογ. κ, κυρφογαστρωμε'νο, ^^ωρογάστρωτο κ. μωρο- 
γαστρωμένο αιιοΐι μωροπάντρευτο» καΐ μωροπαντρεμμενο. 
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Γενάρη, γέννα του Χρίστου κι' άρχιμβνιά του χρόνου* 6 

Φλεβάρη, φλέγαΐζ μ.' άνοιξε, τσή ^(ίγαις τΰ βυζιω μου, 

Να το βυζάσω το καώΐ και να το ξεβυζάσο 

Και να το βάλω 'ς τδ σκολειο γράμματα να το μά^ω. 

Μάρτη μου μέ τα λούλουδα κι'Άπρ^η μέ τα ^όδα, 

Μάη μου μάγεψε τονβ το νιο άπου μ' αγάπα, 10 

Γιατί μ' έφίλιε κ' ηλεγβ χοτέν του δε μ' άρνάται 

Κ' έδά 'γκαψε καΐ μ' άφηκε σαν καλαμιά 'ς τον κάμπο. 

Ώς το ^'ερίζουν τον καρπό κι' άφίνουνε τη βάτϋη, 

Δούδουν τσή καλαμιάς φωΪΓΐάς μαυρίζει τ^ χωράφι, 

*Έτα' ειν' κ' έμ' ή καρδούλα μου μαύρη κι' αραχνιασμένη. 16 

Κάνω να του καταραστώ καΐ πάλι τον λυπούμαι* 

Μ' άπο ψηλά να γρεμνισ^ 'ς τά χαμηλά να δώση 

Κ' έκει ξυράφια να βρεΪΓουν νά κάτσου 'ς το κορμίν του. 

'Οχτώ γιατροί γιατρεύγουνε και δεκοχτώ καρφάδες 

Κ' είκοσιδυδ γραμματικοί νά γράφουν τσή γιαράδες. 20 

Κ' έγώ περάτης νά περνώ, περάτης νά περάσω* 

„„ Καλώς τά κάνετε γιατροί, καλώς τά πολεμάτε, 

Κι' ας κόβγουν τά ξυράφια σου κρέτα και μη λυπάστε, 

Μά 'χω κ' έγώ πλατύ πανί, εξήντα πέντε τυηχαις. 

Τσή πέντε βάνω γιά ξαντό, τσή τέσερις γιά φτίλια 25 

Και ουλον τ' άποδέλοιπο νά κάμουν τά λαζάρια."" — 



263. 

• • Τση χήρας Ό γιος. 

Χήρας ύγιος έγεΰγεντο 'ςέ μαρμαρένια τάβλα, 
Χρουσά 'ταν τά ττηρούνιαν του κι' δλάργυρα τά πιάτα 
Κ' ή κόρ' άπου τόνε κερνςί άσημοκουκλωμένη 



262. 18 ν& χάτσου 'ς τ6 χορμίν τον, ν& χ^ψουν τήν χαρ^άν του • 

263. 1 \ϊ μαρμαρένια τάβλα, 'ςΐ μι& μηλιά 'π^ χάτω. 
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Μ* ή μάναν του 'ς τή μια μεριά φτάνει ξαγγριγεμμένη• 

— Γεύγεσαιγιέ μου, γεύγεσαι κ' οί Φράγκοι α' έπλο^κΰσαν; 5 

— Πρόβαλε μάνα μου νά Ιδής πόοαις χιλιάδες είνιε• 
Κι' αν εινιε δυο νά χαίρομαι κι' άν εϊνιε τρεις νά τυίνω 
Ει' αν εινιε περισσότεροι σελώσετε τ& μαΰρο. 

— Εύγηκαι, γιέ μου, κ' είδα τση μα μετρημό δεν ?χουν. 

— 26λώσετε το μαΰρό μου, κοιλογιγλωσετέ τον ΐθ 
Και δός μου μάνα τ6 σπαϊί, τ' άγιοκωσταντινάτο, 

Νά βγω νά Ιδώ τον πόλεμο ποΖ κάνουνε οΐ Φράγκοι. — 

,, Μαύρε μου γοργογόνατε κι' άνεμοκυκλοπόδη, 
ΠολλαΙς φοραις μ' έγλύτωσες άπο βαρειαίς φουρτίναις • 
Κι' ά με γλυτώσης κι' άπ' εύτή ϊά σε μαλαμματώσω, 16 
Τά τέσσερα σου πέταλα χρουσά ^ά σου τά κάμω. 
Τα δαχτυλίδια τση ξαΪΓης σκάλαις καΐ χαλινάρια." 
' 2 το έμπα χίλιους ίκοψε 'ς το Ιβγα δυο χιλιάδες 
Κ' εΙς τ' άλλο στριφογΰρισμα δεν ηΰρηκε νά κόψη 
Παρά το Πολυτρίχηλο εΙς το σκαμνί 'πο κάτω • 20 

Και βάνει το χεράκιν του την κεφαλήν του πιάνει. 
Κι' δ ουρανής έσείστηκε κ' ή ϊάλασσα μουγκήστη 
Κι' άγγελος άπου τσ' ουρανούς σέρνει φωνή μεγάλη• 
„2ώνισε μπλιό, χήρας ύγιός, κι' δ κόσμος ϊά βούληση, 
Κι' δ ουρανός έσείστηκε κ' ή ϊ'άλασσα μουγκήστη.'* 25 



263* 4 φτάνει ξαγγριγεμμένη , !^λ(φτή κα\ μαραμμένη &ηβ1ι 
τζαγκουρνομαδισμένη. -— 11 Κα\ ^6ς μου μάνα, Κα\ δ^ς μ' άδέρφβ. 



ι 



202 



264. 

Ό σκλάβος. Ν^ 

('^Οντεν πάνε τή νύφη 'ς τοΟ γαμπρού.) 

Βίββθβ Ιιίβά, νίθ ααοΐι άαβ ίοίςβηάβ, νΜ ^ββαο^βη, Μτοηη 
(Ιίβ Βγ&τιΙ; ζα άβιη ΒΓ&ηϋ^&ηι ςβίαίιι^ 'νίΓά. Μαη ίαηςΙ §;6\7δ1ιη1ίο1ι 
οαίΐ άβιο ίοίςβικίβη Ρίδΐΐοΐιοη αη: 

Επήραμε την ομορ€ρη την ώρηοπλουμισμένη 
Κι* άφιήχαμε τη γειτονεία σαν παραπονεμένη. 

Τρεις άντρειομβνοι γεΰγουνται 'ς την πρύμη ταυ κά- 
τεργου 
Κ' έχουν και σκλάβον όμορφο 'ς τα σίδερα δεμένο. 
Μά 'σαν τα σίδερα βαρειά, βαρεία καΐ σκουριασμένα, 
Κι' δ σκλάβος αναστέναξε κ' έστά^^ το καράβι. 

— Ποιος είν' άπ' αναστέναξε κ' έστάΪΓη τη καράβι,• 5 
']4.ν είν' άπου τσή ναύταις μου να τόνε ξεναυτώσω 

Κι' αν ειν' άπου τσή σκλάβους μου να τόνε λευτερώσω. 

— Δεν είν' άπου τσή ναύταις σου να τόνε ξεναυτώστ^ς, 
Έγώ *μαι V αναστέναξα κ' έστάϊΓη το καράβι, 

'Λποΰ 'μονν τριμερώγαμπρος, δώδεκα χρόνους σκλάβος, 10 
2ήμερο•τήν άγάτυη μου ά'λλος ^ά τή βλογάται, 
Και νά 'χα μαΰρο γλήγορο τσή 'φτανα να βλογοΰνται 
Να πα νά μπω κουμπάρος σκιάς ν' αλλάξω τα στεφάνια. 



6 νά τ(ίνε ξεναυτώσω, χάρισμα νά του δώσω αποΐι νά τ^νε ξεπλε- 
ρώσω. — 8 νά τ^νε ξεναυτώσης, χάρισμα νά τοΰ δώσης αιιβίι νά 
τό^ε ξεναυτώσης. ΗίβΓ ίοΐ^ί ςβ^δΐιιιΐίοΐι : Μηδέ κι* άπου. τση 
σκλάβους σου νά τ^νε λευτερώσης. — 13 νά μπω κουμπάρος σκιάς, 
νά μπω κουμπάρισσα. 



11 
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ί>..5. 



Ό νιόπαντρος σκλά^ίος. 

("Οντεν πάνε τή νύφη 'ς ταΰ γαμπροΟ.) 

Πέντε φριγάδες η μεστα και δεκοχτώ γαΧι,όταις 
Κ' είχαμε σκλάβους όμορφους 'ς την άλυσο δεμένους. 
Γεϊς σκλάβος άναστε'ναξε κ' εστάϊηκ' ή φριγάδα. 
Κι' δ μπέης άπου τσ' ώριζε πολλά του βαροφάντ]• 

— Ποιος ειν' άπ' αναστέναξε κ' ε'στάϊηκ' ή φριγάδα; — 5 
2κλάβος τ' ά7^ηλοή^^ηκε πο με'σ' άπου τ' αμπάρι * 

— Έγώ ^μ,αι 'π' αναστέναξα κ' ε'στάϊηκ' ή φριγάδα. 

— 2κλάβε πάνας; σκλάβε δίψας; μη το ψωμί σου λείπει; 

— Μήτε πεινίο, μήτε διψώ, μήτε ψωμί μου λείπει, 

Του το'που μου ϊυμήΪΓηκα και τσή γλυκείας μ' αγάπης* 10 
Άπου 'μουν τριμερώγαμπρος κ' ε'δά 'μαι δόλιος σκλάβος, 
Δώδεκα γρο'νους σήμερο σκλάβος ειμ' δ καϋμένος. 
Κι' όψές πουλούν τα ροΰχά μου την ά'λλη τ' άρματα μου, 
2ήμερο τη γυναικά μου άλλος τήνε βλογάται. 

— Τραγούδηξε μου σκλάβε μου κ' έγώ σέ λευτερόνω. 15 

— Μα γώ ξανατραγούδηξα και λευτεριά δεν είδα, 
Μά πάλι γιά τη λευτεριά ^ά πώ 'ναν τραγουδάκι. 
Γιά δόστε μου τη λύρα μου, το δόλιο μου δόξαρι, 
Νά ϊυμηϊτώ τσ' αγάπης μου, σήμερο τήνε χάνο. — 
Και δούδουν τρυ τη λύραν του, το δόλιον του δοξάρι 20 
Τσ' αγάπης ' του ϊτυμήϊ^ηκε τά δάκρυαν του έτρεξαν. 

Κι' δ μπέης τον λυπήθηκε και τόνε λευτερόνει. 

Καβαλικά το μαυρόν του πάει σαράντα μίλια 
'2 τη στράτα του συναπαντα γεϊς γέρος 'ς αμπελάκι* 

9 δεμ^ους, βαρμε'νους/ — 5 ή φριγάδα, το καράβι. — 19 Νά 
^υμη^ώ τσ' άγάπ. η. 8. ντ,, Νά κάμω μάναις νά σφαοΰν καΐ λυγεραΐς 
να κλάψουν. ΗίβΓ ίοΐ^οη άίβ Ζβϋβη: 

Νά κάμω καΐ μΐά λυγερή νά μπη εΙς τ& καράβι 
Νά τή φιλκ^σ' 6 μπέης μου κα\ νά μ*ε λευτερώσω). 



^β 
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— Να ζη^Γ1()ζ μπάρμπα γέροντα τ£νος βίν' τ' αμπελάκι; 26 

— Τσή ίρημιά^, τσή σκοτεινιάς, του γιου μου του Γιαννάκη, 
Άποϊ3 'τον τριμερώγαμπρος κ' έδά 'νε δόλιος σκλάβος 
Δώδεκα χρόνους σημερο σκλάβος εΐ^ν' δ καϋμένος. 

Κι' οψές πουλούν τα βουχάν του, την άλλη τ' αρματάν του, 
2ημερο την άγάττην του άλλος τηνε βλογάται. 30 

— Πέ μου, να ζήσης γε'ροντα, αν φτάνω 'ς τά στεφάνκχ. 

— ""ϋν είν' δ μαύρος γλήγορος φτάνεις εις τά στεφάνια, 
Πάλι και εΖν' άμπασωπδς ϊτά φτάξης εΙς το γάμο. — 

Δούδει βιτσιά του μαύρουν του 'ς τσή νύφης και προ- 
βαίνει, 
Κι' δ μαΰρός του χιλιμιντρ^ κι' ή κόρη τον γνωρίζει* 35 
„"^ς τά διαβάσματα παπά, δάσκαλε τά ψαλτήρια, 
Γροικώ τον το Γιαννάκη μου που τραγουδεί και φτάνει.** — 
,/2 την μπάντα μπάντα, δέσποτα, να Ιδώ κ' έγώ τη νύφη." 
Κι' άπου τη χέρα την άρπ^ 'ς το μαύρο την κα5^£ζει. 

"^επη <1&8 Η&αι άββ ΒΓ&αίίκ&ιη8 ηοβίι ίβηι ΙβΦ, βο νβΓάοη 
1ιί6Γ χιοοίι βίη οάθΓ ζηβΙΐΓθΓβ βηάβΓβ ΙιίβάβΓ τσή στράτας ά&ζα 
^ββαπ^βη; \7βιΐ]ΐ ά&ςβ^βη άίο ΒΓ&ιι(1>6£^1βί(6Γ βοΐιοη &η άβιη Η&αβ 
(168 ΒΓ&α(ί§;&ιη8 , -ντο ββίηβ ΛβϋβΓη &υί ίΐιη ηηά ββίηθ Βγ&ιιΙ 
τιτΑΓίίθη, αη^βίεοιηιηβη βίηά, 80 νίΓά (1&8 ίοίςβηάβ ΒιβϋοΙιοη »1» 

Πρόβαλε μάνα τοΟ γαμπροΟ χα\ πε!^ερά τσή νύφης 
Ρ^' αποδέχτης τ^ νι5 γαμπρέ χα\ τήν χαινοΰρια νύφη. 

Χίλια χαλώς έχόπιασε τ6 ξένο 'ς τ^ χωρι^ μας, 
Κ' έμεΓς το χαμαρ^νομε σ&ν νά 'τον έδιχ^ μας. 



Ναβίι 25 ϋαοΐΐ: 

Κα\ χάνει μάναις νά σφαοδν χα\ λυγεραΐς να χλάψουν 
Κα\ χάνει χαΐ μιά λυγερή να μιιη ε2ς τ& χαράβι 
£αΙ τη φίλεΐ 6 μπέης του χα\ τ^νε λευτερώνει. -«^ 
16 ^Ας τά διαβ. παπα, *Αφης τά σήμαντρα παπά. — 17 Γροιχώ 
τον τ. Γιανν. π. τραγουδεί χαΐ φτάνει, Κι' άχούεις τ6 Γιανν. μας 
ποΟ παίζει χα\ σφυρίζει. — 
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266. 

Ή σκυλόμανα. 

Ποι&ς βίδ^ν ήλιο την αυγή κι' αστρη το μεσημέρι; 
Ποιος είδβ τον αμάραντο εις τα γρεμνά να βγαίνη; 
Δίχως νερ& ποτίζεται μήτε καρπό δεν κάνει, 
Κι' αν τένε κάμη τ&ν καρπό ξέκλωνα τόνε κάνει* 
Τρων τον τα λάφια και ψοφούν τ' αγρίμια και μερόνουν, 5 
Τρων τον κ' ή μάναις η καλαις κ* εύκιουνται των παιδιών 

των, 
Μα τρώει μια σκυλόμανα του γιοΰν τση καταραται* 

— Γιε μου κι' αν κ^ζ εΙς τση λαγούς κ' εΙς το λαγοκυνήγι, 
Νά 'ρΐτουν οί σκύλοι σου κλιτοί, κλιτοί καΐ χολιασμένοι 
Και τα λαγουδοράβδια σου 'ς το αίμα βουτημένα. 10 

— Μην καταρασαι μάνα μου, κ' έγώ ^ενά μισέψω, 
Νά πάω, μάνα, 'ς τα μακριά κ' εις τον άλάργον κόσμο, 
Νά ^ολα'^ούν τ' άμμάϊια σου τη θάλασσα νά βλέπης, 
Νά βγάλ' ή γλωσσά σου μαλλιά ν' άναρωτδς τση ναύταις• 

— Ναύταις μου δεν τ^ν ειδετε κ' έμενα τον ύγιόν μου; 1δ 

— 'Οψές άργάς τον είδαμε 'ς την άμμο ξαπλωμένο, 
Τρία πουλιά τον τρώγασι κι^ ενα. τον παραβλέπει , 

'^Έναν πουλί θαλασσινό, έναν πουλί γαλάζιο. 

Και τ' άλλα τρία λέγανε* ,,Φάε κ' έσύ γαλάζιο, 

Φάε κ' έσυ καλόν πουλί άπ' αντρειωμένου πλάτη, 20 

Νά κάμης πήχη το φτερό και πώαμή το κο'τσι." — 

> 267. 

^0 μπιστεμμένος αδερφός. 

(Τση στράτας χαΐ τοή χουλλούρας). 

^λλο πράμμα δέ χαίρομαι εις τον άπάνων κόσμο 
2άν τ' άλογ' δντεν πορπατη το κάτεργ' οντεν τρέχη 
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2άν τ' αδερφάκια τα καλά δντβ συμπαρπατούνε. 

Δυ' αδέρφια ήσαν μπιστικά και πολυαγαττημενα 

Κ' έμονοπορπατούσανε χρόνους δεκατεσσάρους. 5 

Πάνω 'ς τσή δεκατέσσερις, μέσα 'ς τσή δεκαπέντε, 

Έβάρ^ηκεν δ πειρασμός γιά να τσή ξεχορίση, 

Κι' άγάτυησ' δ μικρότερος του πρώτου τη γυναίκα , 

Μά ντρέπεται νά τσή το πή, νά τσή το μολοήση. 

Μά μ,ιά Λαμπρή, μιά Κυριακή, μιαν εορτή μεγάλη, 10 

"Εβγαιν' ή κόρ' από λουτρό κι' & νιος από μπαρμπέρη 

Κ' έμοναπαντηχτήκανε 'ςέ ξεκοφτό σοκάκι. 

Κι' άποκοτα και λέει τση* — Κουνιάδα μ' αγαπώ σε. 

— 2ά μ' αγαπάς κουνιάδο με, σφάξε τόν αδερφό σου. 

— Κ' ?ντ' αφορμή ΪΓενά του βρω νά τόνε καταλύσω. — 15 

— Μά ποΰρ' δ ^ιός σας εδωκεν αμπέλια καΐ περβόλια, 
Κ' έ μτζάστε νά μοιράζετε τ' άμπελοπέρβολά σας 

Κ' εκεί αφορμή ΪΓενά του βρής νά τόνε κατάλυσης. — " 
Μά 'ίτελ' δ "ϊ^ιός κ' ή μοίράν του και πάλ' άττηλοήΪΓη • 
„2ά χάσω 'γώ τον άδερφδ μπλιό μ' αδερφό δεν κάνω, 20 
2ά χάσω τήν κουνιάδα μου πάλι κουνιάδα κάνω." 
Και το μαχαίρίν του 'συρεν άπ' άργυρο φουκάρι, 
Ψηλά ψηλά το πέταξε μτυηχνει το 'ς τήν καρδιάν τση. 

268. \ / •'-' '^ , ΠΛ.; 

^0 κοντός κοντουτσικος. Κλ^"^"^^^ ^\^'^ 

'Ένας κοντές κοντούτσικος είχ' όμορφη γυναίκα 
Κ' έβαροχαρατσώσάν τον ά'σπρα σακκούλια δέκα. 
Πουλεί χωράφι' άϊτέριστα, πουλεί καΐ ΪΓερισμένα, . 
Δεν τόνε σώνουν τόν κοντό το χρέος του νά βγάλη. 
Πουλεί και μύλους δώδεκα μαζί με μυλωνάδες 5 

Πουλεί μελίσσια εκατό με τσή μελισσολόγους, 
Δεν τόν έφτάξαν τόν κοντό τό χρέος του νά {ί)^'λη. 
2τολ£ζ6ΐ καΐ τή λυγερή, βγάνει τηνε 'ς τ ό^ φόρ ος> 
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Το φόφοζ φόρος περπατεί, 'ς το περιγιάλι φτάνβι. 

Και ναΰληρος τηνε ϊ^ωρεΐ πο μέσ' άπο καράβι ' Κ) 

Πουλεΐς κοντέ τη λυγερή,• πόσα τσικίνια ϊτέλεις; 
Άν πγίς και χίλι' άςίζει τα κι' αν πής καΐ δυο χιλιάδες, 
Το καμαροφρουδάκιν τση ξαγορασμο δεν έχει." 
Κι' άρπα την κόρ' ο ναύληρος βάνει την 'ς το καράβι. 
^ρχετ' ο νιος καΐ τη φιλεί κι' αρχετ' δ ίϊιΌς κ' έβρόντα* 15 
Φιλ' αδερφός την αδερφή κιανεις δεν τσή γνωρίζει. 
Και τότες τηνέρώτηςε* — 'Πο που 'ν' ή γε'ννησί σου; 
'Έχεις γονιούς γή αδερφούς γη ορφανή σ' έτυηρα ; 
— Ή μάνα μ' ήτο ^ήγισσα κι' δ κύρης μ' ήτο ^ήγας, 
"Εχω και έναν αδερφό και λέν τόνε Γιαννάκη* 20 

Μ' άπ' οντεν ήτ' οχτώ χρονώ επήγε 'ς το ταξεϊδι 
Και χρόνους είκοστέσσερις 'ς τήν Κρήτη δεν έφάνη. — 
Και τότες τήν ε'γνωρισε πως ήτον άδβρφήν του* 
,,Πάρβ κοντέ τη λυγερή μαζί μέ τα τσικίνια 
Κι' ας τάξω πώς τήν προύκισα τή μαυροκακομοϊρα.** 25 



. 269. 

*Η πέρδικα καΐ το κοράσιο. ^ 

Κοράσιο κυρφογάστρωτο και μωρογαστρωμένο 
Μονάχον του ϋέριζε κ' έδεματοκουβάλιε, 
Τσή μήνες έλογάριαζε, ποιο μήνα ^ά γέννηση. 
"Ερχετ' δ μήνας του παιδιού που '^ί^ελε να το κάμη. 
Δραπάνι βάν' άντίς σκαμνί, δεμάτ' άντις για κλίνη." 6 
Κι' άπήτης και το γέννησε κ' έβολοκ07Γί]σέν το 
Εις τήν ποδιάν τση τό 'βαλε πα να το κατάλυση* 
'2 τή στράτα τσή συναπαντα πέρδικα ιρλουμισμένη• 
,,Ποΰ πάς σκύλα; πού πάς^Οβρηά; πού πάς μαγαρισμένη; 
Έγώ 'χω δώδεκα παιδιά και λέω νά 'χα κι' άλλα, 10 

Κ' έσύ 'χεις ενα μονάχο και πα νά το σκοτώσης;" 
Παίρνει την παραπόνεσι 'ς το σπίτιν τση γαέρνει 
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Και πιάν£ΐ και βαφτίζει το και βγάνει τ6 Αευτβςητ], 

Κ' έτάΐζεν το ζάχαρη κουλλοΰρια μέ το μέλι. 

,,Φάγε και πιέ πουλάκι μου να γοργομεγαλώαης 15 

Κι' άνέν καΐ γε'νης κυνηγός και ^γαίνης \ το κυνήγι 

Ουλαν τα εχνη ακότονε, κατάλυε ο τι βρίσκης, 

Την πέρδικα την πλουμιστή μήν τηνε κατάλυσης, 

Μα κεινηνά 'ν' μάνα σου κ' έγωμ' ή μητρυγιά σου.'^ 



270. 
*Η γι άπιστη γυναίκα. 

2τραΪΓΐώτης και πραμματευτής ςέ στράτα πορπατουσαν, 
Τραγούδιεν δ πραμματευτής κ' έγρόίκα δ στρατιώτης* 

— Πέ μου, να ζης πραμματευτή, τραγούδι της αγάπης• 

— '"Ίντα τραγούδι 5^ά σου πω, τραγούδι, να σ' άρέση; 
,,'Εγώ πολλαις έφίλησα ξαϊταίς και μαυρομμάταις, 5 
Μα σαν τσή Μάρθας το φιλί άλλο φιλί δεν είδα." — 

— Πέ μου, να ζής πραμματευτή, τα δόσιαν τση Γντά 'σαν; 

— Το έ'μπαν τσή 'καμα χρουσό, το εβγαν τσ' ασημένιο 
Κ' έχτισα και μιαν εκκλησιά εις το προσκεφοιλόν τση. — 

Βιτσιά 'παιξε τ' άλόγουν του κ' εις τσή καλής του φτάνει* 10 

— Γεια σου, χαρά σου μπρε καλή, κ' Γντά 'ν' εύτο που 

κάνεις; 

— Τέσσερις χρόνους έλειπες κ' ιντά 'ν' το διάφορο μου; 
Μα γώ 'καμα μιαν εκκλησιά εις το προσκέφαλο μου 
Κ' &€αμ' άσβρνικο παίδι καΐ τό 'χω σύντροφο μου, 

Κι' α δε σ' άρέση κερατά, κι' α δε σ' άρέση τρέλλη, 16 
Χαμήλωσε τα κέρατα κούνησε το κοπέλι. — 
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271. 

Ή γυναύ^α του πρωτομιάστορα. Λ 

Κάτω 'ς το μαυρον ποταμό καμάρα ΪΓεμβλιόνουν, 
Καμάρα ϊενά χτίσουνβ μην τυνίγουντ' οί διαβάταις. 
Κ έναν πουλάκι κηλαΐδει, φωνιάζει, δε αωτυαίνει* 
,,'Επά καμάρα μη σταϊή, καμάρα μη στεριοίση, 
*Οξω να χτίσουν ά^'ρωπο 'ς τον -πόδα τσή καμάρας• ^ 5 
Μήτε στραβό, μη''^ε κουτσό, μη'τε καΐ δρομολάτη 
Παρά του πρωτομάστορα την όμορφη γυναίκα." 

— ,,^κουσε πρωτομάστορα τί το πουλί σου λέει." — 
Παίρνει τον παραπόνεσι 'ς το σπίτιν του και πάει, ^,^ / ^ 
'Ρωτα τον ή γυναϊκάν του ή γι όμορφη, σγουρην του• ίο 

— -^ντα'χεις πρωτομάστορα και κάϊτεσαι και κλαίεις; 

— 'ϋ δαχτυλίδι μου 'πεσε 'ς τ^ν πόδα τσή καμάρας. 

— 2ώπασ8 πρωτομάστορα, μα γώ ϊά σοί3 το βγάλω. — 
Βάνει αρχή στολίζεται άπ' το ταχύ ως το βράδυ 

Κι' άπου το βράδ' ώς το ταχύ, ως τ' άλλο μεσημέρι. 15 
Βάνει τον ήλιο κούτελο και το φεγγάρ' άστήΪΓΐ 
Και του κοράκου το φτερό βάνει καμαροφρύδι, 
Την άμμο την αμέτρητη βάνει μαργαριτάρια, 
Τα χοχλαδάκια το5 γιαλού τσικίνια 'ς το λαιμό ν τση. ^ψ^- 
Και παίρνουν την ή βάγιαις τση κ' εΙς την καμάρα φτάνει* 20 

— Καλώς τα κάνετ' ά'ρχοντες κ' εσείς ουλ' οί μαστόροι. 

— Καλώς τηνε τη βήγισσα, την πενταπλουμισμένη. — 
^ Και ψηλαναμπουκόνεται^ μπαίνει εις ι^ν καμάρα• 

Ό γείς τσή χτύπα μέ ττηλο κι' άλλος με το χαλίκι 
Κι'ο σκύλος πρωτομάστορας μέ τί) βαρύ μυστρίν του* 25 

— „ Αφήστε με να σάςε πω δυο λόγια, ή καϋμένη• 
Τρεις άδερφάδες'ή'μεστα κ' ή τρείς "κακογραμμέναις• 
Ή μια επήγε άπό σπαϊι κι' ή γι άλλ' άπο πηγάδι 
Κ' εγώ το κακορίζικο 'ς τον πόδα τσή καμάρας. 
Πάρε συ πέρδικα- πλουμί κ' εσύ αηδόνι ίδώμα - 30 

^ΕΑΝΝΛ.ΒΛΚI. 14 
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Κ' εσύ το ξενικοσταρο πάρε τα τα μαλλιά μου, 

Μα μην τα πάργ) ΪΓηλυκο κ' έχη τα βάσανα μου.** — 



272. 
*Η ξεπεσμένη αρχοντοπούλα. 

Άπου την άκρη τών άκρω ώστε νά πά 'ς την άλλη 
Δυο βασιλιάδες πολεμο\3ν συμπεΐτερειο νά κάμου. 
Τρεις χρόνους γράφουν τα προυκιά και δϋο τ' άπανω- 

^ προύκια 

Και τα χωστά τσή μάνας τση χρόνο και πε'ντε μήνες. 
Έγραψαν και τσή λυγερής ποτέ δουλειά μην κάνη, 5 
Μόνο νά κάί^' ή λυγερή σε μιά χρουσή καϊτεκλα, 
Νά παίζη μήλο κόκκινο νά παίζ' ωρηο κυίώνι. 
Γυρίζ' δ χρόνος βίσεχτος πολλά κακός γιά κείνη. 
Και μπαίν δ άντρας τση βοσκός κ' ή κόρη ξενοκλώστρα 
Κ' ή πεϊεράν τση φουρναροΰ κι' δ πεϊτερός τση χτίστης. 10 
Κ' ή κόρη έκλωζε μαλλιά, έκλωζε και λινάρια. 
'2 το κάμπανο έσυρανε λείπεται τρά σκουλούδια 
Και κόβγει τά ξα^ά μαλλιά και σώνει τά σκουλούδια. 

— Προσερινε' μου πεϊτερέ άμε μ' εκεί ποΰ μ' ηύρες• 

— 'Όντε σ' έτυήρα λυγερή πουρί και κόκκιν' ήσουν; 15 
Έδά 'σαι μαύρη και χλωμή, ντρέπομαι δε σε πάω. 

Μά πάλι γιά παρηγοριά μπορώ νά σ' δρμηνέψω* 
θωρείς έκείνην τήν κορφή τήν άλλη τή ν παρέκει,• 
' Εκεί άπ' οπίσω 'ν' άντρας σου στειράρης, στείρα βλέπει ,• — 
Χτυπά το πασουμάκιν τση τ^ άνιτερίν τση τρίζει 20 

(Το καμαροφρουδάκιν τσή άντρόϋνο χωρίζει). 

— Προσερινέ μου άντρα μου, άμε μ' έκεϊ που μ* ηύρες. 

— ^Όντε σ' έτυήρα, κόρη μου, άσπρη καΐ κόκκιν' ήσουν 
Έδά 'σαι μαύρη και χλωμή, ντρέπομαι δέ σε πάω. 

Μά πάλι γιά παρηγοριά μπορώ νά σ' ορμηνέψω* 25 

Θωρείς έκείνην τήν κορφή τήν άποπίσω μττάντα,• 
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Εχειδά ι5ια κάνοΐ)ν€ ζβυγάρια τ^ΰ κυρου σου. — 
Χτυπά το πααουμοίχιν τση τ* άνιτερίν τση τρίζει 
(Το καμαροφρουδάκιν τση άντρόϋνο χωρίζει). 

— Φελί ψωμ(, κουπιάν κρρυσΐ να ιαή τό διψοισμ^νο. 30 
— \ Έδά μονό τό φάγαμβ και κόπιασβ 'ς τ^ σπίτι. — 
Χτυπά τδ χασουμάκιν τση τ' άνιτβρίν τση τρίζει 

(Το χαμαροφρουδάχιν τση άντρουνο χωρίζει). 

— Φελί ψωμί κουπιάν κρασί να πιή το διψασμένο. 

— Ηέρεις νά ^φτης τα χρουσά, να ράφτης βελουδένια, 35 
Να βάφτης χρουσ'οπράσινα κι' ολομαλαμματένια; 

— Βέρω νά βάφτω τα χρουσά, νά βάφτω βελουδένια, 
Νά βάφτω χρουσοτυράσινα κι' ολομαλαμματένια. — 
Και δούδει τση ή μάναν τση πανί για νά τση βάψη * 

— Κο'ττα μου, χρουσοκόττα μου και χρουσοκοτταράκι, 40 
Έμενα άνημένανε νά σ' άποντε^τινοίρω; 

Έσ' εισ' ή θυγατέρα μου, ή βαροπρουκισμένη, 

Άπου σου γροίφαν 'ς τό χαρτί ποτέ δουλειά μην κάνηζ; — 



273. 
Τ^ πουλάκι. /Ν 

Πουλάκιν είχα 'ς το κλουβί έγιά νά το μερώσω 
Κ' ε'τα'ϊζά το ζάχαρι κουλλοΰρια με το μόσκο,' 
Κι' άπου το μ6σκο τον πολύ, τη ζάχαρι την τόση, 
Εσκανταλίστη το πουλί κ' έσπασε τό κλουβάκι 
Κ' έπηγε κ'" έκηλάΐδησε 'ς βρηο περιβολάκι. 5 

Βασιλιοποΰλα το γροικα άτώ ψηλό πελάτι* 

— Νά 'χα, πουλί, τά κάλλη σου καΐ τσ* άργυροας σου 

πλάνας 
Και τά χρουσά σου τά φτερά καΐ τον κηλαίδισμό σου. 

— '^Ιντα τά ίτές τά κάλλη μου και τσ' άργυραϊς μου 

πλάναις 
Και τά χρουσά μου τα φτερά και τον κηλαίδισμό μου,• 10 

14* 
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Που συ κουμαοαι 'ς τα ψηλά, 'ς τ' οφ.άλαγα σεντόνια 
Κ' έγώ κοιμούμαι 'ς τα βουνά 'ς τσή πάχναιςκαι 'ς τα 

χιόνια; 
Έσύ τρώεις αστυρο ψομί κ' έγώ το χορταράκι 
Και τυίνεις και γλυκύν κρασί κ' έγώ τέ νερουλάκι; 
Κ' έσύ το πίνεις το κρασί 'ς το φαρφουρι φλετζάνι 16 

Κ' έγώ το πίνω το νερό 'ς τση γης τ' άρολι^άκι; 
Έσ' άνημένεις άγγουρο νά'ρΪΓη να σ' άγκαλιάση 
Κ' έγ' άνημένω κυνηγό νά 'ρϊγ] να με σκοτώση; — 



274. 

^0 μικρός καλόγερος. 

Ό βήγας 'ς την Ανατολή κι' δ βασιλιάς 'ς τη Δύσι 
2υμπε^εριον έκάμανε βλογουνε τα παιδιάν των 
"Εχουν και μέγα κάλεσμα 'π' Ανατολή ως Δΰσι. 
Χώρια καλοΰνε τσ' ά'ρχοντες κι' ουλον τ' άρχοντολόγι, 
Χώρια καλούνε τση φτωχούς κι' ουλον το φτωχολόγι. 5 
Τσή καλόγερους δέν καλούν γιατ εϊνιε βασοφόροι. 
Μά 'νας μικρός καλόγερος ακάλεστος επήγε. 
*λ.ρχουνται και χαρίζουνε άπ' το ταχύ ως τΐ) βράδυ 
Κι' άπου το βράδ' ως το ταχύ ώς τ' άλλο μεσημέρι. 
Χώρια χαρίζου οί γι άρχοντες μ' ουλον τ' άρχοντολόγι 10 
Χώρια χαρίζουν ο[ φτωχοί μ' ουλον το φτωχολόγι. 

— Ό γείς χαρίζει μάλαμμα κι' άλλος χαρίζ' άσημι 
Κ' έσύ μωρέ καλόγερε ιντα ΪΓενά χαρίσης; 

— Χαρίζω τση τση νιόνυφης εννιά πύργους λογάρι 
Χαρίζω και του νιόγαμπρου ζευγάρια δεκαπέντε 15 
Με πρωτομέρια ζευτικά κι' αλέτρια ασημένια 

Και με γυνιά και μ' δχεραις, ζυγούς μαλαμματένιους. — 
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275. 
Ή γι άγαττητικιά του σκλάβου. 



Ν^ 



■ "Εναν καράβι Κρητικό 'ς την Προυαα *ν' ά{:ιαμένο , 
Μηδέ πολλά μικρό ^ονβ μηδέ πολλά μεγάλο- 
Έξηντα δυο πηχώ 'τονε κ' είχε και χίλιους μέσα. 
Τρακόσι' ηααν ο[ γι άρχοντες και ουλ' ο[ γι άλλοι ναύταις. 
Κι' ομορφονιον έκλέψανε 'πΐ) μέσ' άπου τη βάρδια. 5 

Μάνα δεν είχε νά τον κλαΐ, κΰρη να τον λυπάται, 
Μηδ' άδερφο, μηδ' αδερφή νά τον ψυχοπονάται, 
Μά 'χε παληά 'γατυητικιά καΐ τον ψυχοπονάτο. 
Βάνει φλουριά 'ς την τσέπην τση, τσικίνια 'ς την ποδιάν 

τση, 
Και παίρνει καΐ τση βάγιαις τση την άμμον άμμο πάει* ίο 
Θωρεί καράβιν όμορφο ανάμεσα πελάγους, 
Βγάνει το σαρικάκιν τση σενιάλο τώνε κάνει* 
,,Το νιο άπου μου κλ^τε 'πο μέσ' άπου τη βάρδια 
*Α ϊ'έτε δέστε μου τόνε νά σας τόνε πλερώσω 
Κ' εφτά φοραίς το5 βάρους του φλουριά νά σάςε δώσω. 15 
Κι' α δέ με φτάξουν τά φλουριά πουλώ το το καφτάνι, 
Άπου μου τ' άποκόψανε μέ το μαργαριτάρι. 
Κι' α δέ μέ φτάξουν τουτανά πουλώ καΐ τσή τσισμεδες, 
Άπου 'νιε χρουσοκέντητοι μέ τά μαργαριτάρια." 

Κι' δμορφονιος τσή μίλησε πο μέσ' άπου τ' αμπάρι* 20 
,,'ϋν ?χης γρόσια τρώγε τα και ^ουχα ξέσκιζε' τα 
Μά γώ δέν ξεσκλαβόνομαι 'πού τώ Φραγκώ τά χε'ρια.'' 
Χρουσο κοντάρι εσυρεν άπ' άργυρο φουκάρι 
Ψηλά ψηλά το πέταξε κ' εις τήν καρδιάν τση φτάνει. 
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^ 276. 

/\ Ο Διγενής καΐ ή μ,άναν του. 

Πάντα 'ς τσή τρεις σου Νεομπριο\3 κ' εις τσ' είκοστρεις 

τ' Απρίλη 
, Πανηγυράκι γίνεται 'ς τ' άί Γιοργιοΰ τή χάρι. 
Κ' ή κόρ' άπου 'χε τη γιορτή κι' άπου τον έλουτρούγα. 
Μηδ' έτρωγε, μηδ' έπινε, μηδέ κ' έχαροκοπα. 
2φάζει τρακόοια πρόβατα και πεντακόσια γίδια, 5 

Εννιά χωριά έκάλεσε, χιλιάδες παλληκάρια* 
,,Τρώτε και πίνετε παιδιά κ' έχετε και την έγνοια, 
Μην Ιρϊτ' δ Χάρος νά μας βρή νά μάςε διαγουμίση. 
Να πάρη άντρες γιά σπαϊτί και νιους γιά το μαχαίρι." 
Κι' οντεν το λόγο κ' ηλεγε δ Χάροντας προβαίνει* ίο 

„Ποιδς έχει μπράτσα σίδερα και πόδια ατσαλένια,. 
Νά πάμε ν' άπαλέψωμε 'ς το σιδερδν αλώνι;" 
Κι' άλλος και δεν του μίλησε, δέν το5 'πε πώς'ϊά πάη, 
Μ' δ Διγενής, τσή χήρας γιος , έβγήκε 'ς τ' άντροκάλιο • 
,,'Εγώ 'χω μπράτσα σίδερα και πόδια ατσαλένια, 15 

Νά πάμε ν' άπαλέψωμε 'ς το σιδερδν αλώνι. " 
Και πάνε κι' άπαλεΰγανε άπ' τδ ταχύ ως τδ βράδυ 
Κ' ή μάναν του του Διγενή στε'κει 'ς τή μιαν του μπάντα. 
Τριώ λογιώ κρασί βαστ^ί, τριώ λογιώ φαρμάκι.,. 
Κι' άνε νικήσ' δ Διγενής κρασί νά τον κεράση, 20 

Πάλι καΐ δε νά πιή εύτή ντελόγκος τδ φοφμάκί. 

Κ' οι δυδ σφιχταπαλεύγανε κ' οι δυο άγκομαχοΰσαν 
Οι πάτοι και οΕ γύροιν του του άλωνιοίϊ έτρίζαν. 
Πολύν καιρδ 'παλεΰγανε κιανείς των δεν ένίκα, 
Κι' δ Χάροντας με μπαμπεσιά βουλής νά νικήση * 25 
Βάνει πόδα του Διγενή και κάτω τόνε βάνει, 
Κ' ή δόλια ή μανοί3λάν του ήπιεν το τδ φαρμάκι. 



β χιλιάδες, τρακοσια. — ΐΐ χα! πόδια άτσαλ., κουτάλαις άπσαλένιαις. 



5 



Β. ΤΟΥ ΧΟΡΟΥ. 

277. 

Το χτίσΐ[Α.ο του πύργου. 

Κο'ρη σφικοκο'κκινη , σιρικομαυρομμάτα , 
Δέσε τα περιστέρια σου μην ερχουνται '^ τσ' αύλαίς μου. 
Κι' α ^ίξω στάρι τρώσίν το , νερό καΐ τυίνουσίν το 
Καιίμέ τά ποδαράκιαν των σκαλίζουσι το χώμα, 
2καλ{ζουσι το χώμα μου και διασκορπουσί μου το. 
Κ* έμέ\;α μου χρειάζεται γιατί 5^ά χτίσω πύργο, 
Πύργο και σιδερόπυργο, ανώγεια καΐ κατώγεια, 
Για να προβαίνω να ^ωρω τοΟ Φράγκου την άρμάδα. 



2Τ8. 
Ή χήρα. 

(Του χοροΰ και τσή κουλλουρας.) 

Δώδεκα χρο'νους το λαλώ τσή χη'ρας το ζευγάρι 
Λαλώ το κι' άλλους δώδεκα κι' άκομη δεν την είδα, 
Μ' απάνω 'ς τσή είκοστέσσερις ^ωρώ την και προβαίνει • 

— Δός μου κερά τη βώγά μου να πάω 'ς τή δουλειά μου. 

— Άμέτε βάγιαις δόστε του γη ασήμι γη χρουσάφι. 5 

— Τοιγάρες πώς έδούλευγα γι' άσημι γη χρουσάφι; 

— Άμέτε βάγιαις δόστε του φιλί για να χόρταση. 
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— Τοιγάρες πως έδούλευγα γιά το φιλί τσή βάγιας; 

— Άμέτε βάγιαις στρώσετε την κλίνη τη δικη' μου, 
Πανιέρια μόσκους βάλετε εΙς το προσκε'φαλόν του. — 10 

Άπου το μόσκο τον πολύ δ νιος άποκοιμή^ 
Και το ταχύ σηκόνεται με μαροιμμέν^ άχεϊλι. 

— Δός μου κερά τη ^ώγά μου να πάω 'ς τη δουλειά μου. 

— Έγώ χωράφι σου 'δωκα να σπείρης να ΪΓερίσης 

Μά 'τον τ' αλέτρι σου κακό και το γυνί σου μότσιο. — 15 



279. 

Ο κακοκαιριασμένος άγαπητικός. 

Πουλάκιν ειχ'••^ λυγερή κ' έμήνα του καλούν τση • 

— 2ά ϊέλης, άγγουρε, νά 'ρϊτης καλλιάν καιρό δε βρίσκεις 
'ίίσάν τσή πρώταις του Μαΐου, σαν τσ' υστεραις τ' Απρίλη, 
Άπου 'νι' οι ποταμοί στεγνοί, τα βυάκια σουρωμένα. 

— Μήνας μου, κόρη, νά 'ρχωμαι, μά Γντα νά βάλω νά 'ρΪΓω ; 5. 

— Άν βρέχη βάλε τσόχινα κι' άνε χιονίζη γούναις 
Κι' αν είν' εύγιά καΐ ξεστεριά ελα μέ τά λινά σου 
"Ελα μέ τά λινούρια σου, μέ τά μεταξωτά σου. — 
Μά κόμπωσέν τον ή γι αυγή, πάει μέ τά λινάν του. 
Πάει μέ τά λινούριαν του, μέ τά μεταξωτάν του ίο 
Άρχετ' δ νότος το νερδ κι' δ κυρ βορριάς το χιόνι 

Κι' δ σκύλος ανατολικός βίχνει το κουκκοσάλι. 
Χώνετ' δ μαύρος ως τ' αύΪΓιά κι' δ νιος ώς το ζωνάρι. 
,,Μαυρέ μου γοργογόνατε καί, κυκλοπορπατούση , 
Πολλαις φοραις μ' έγλΰτωσες βροχαις και κατσιφάραις, 15 
Κι' α μέ γλυτώσης μαύρε μου, κ' εΙς τούτην τή φουρτίνα, 
Μαΰρέ μου, μαύρε, μαύρε μου, γέμι ϊά σου πλησιάνω, 
Τά τέσσερα σου πέταλα χρουσά ϊτά σοΰ τά κάμω, 
Τά δαχτυλίδια τσή ξαϊτής μπρόκαις ϊ^ά σού περάσω." 
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280. 

Το μήλο. Χ 



Το μήλο οσφ κρέμεται εις τη γλυκομηλίταα 
Ψήγεται καΐ μαραίνεται γη τά πουλιά τό τρώνε, 
Γή πίφτει 'ς το περίστρατο καΐ τρων το οί διαβάταις. 
"Ετσά 'ν' έδά κ' ή κοπελιά, σά γείνη του καιροΰν ταη• 
Βρίστ' αφορμή τσή μάνας τση και ακούζιαις του κυροΰν τοη • 5 

— Μάνα, 'ς τήν άκρα δε χωρώ 'ς τη με'ση τρων οι ψύλλοι, 
'2 το μπάγκο κι' α μου στρώσετε γλιστρώ και πε'φτω κάτω• 
Και στρώσετε' μου 'ς την αυλή δξω 'ς τό φεγγαράκι, 
Για νά γροικώ και το βοσκό, ο ντε διπλοσφυρίζη, 

"Οντε λαλη τά πρόβατα κι' δντεν τ' άποΐσακίζη. ίο 

— Μωρή, βοσκόν αγάπησες,• μωρή, βοσκό ϊά πάρτης, 
Άπου 'χουν τά στιβάνιαν του εννιά λογιώ τομάρι, 
Άλογινο και κάτινο και σκύλινο και πρόβειο; - 

Και κολισαύρας κεφαλή και τ' οφι τό γδερμάτΐ; 



281. 
Το δέντρο. 



Τραγουδάκι σαςε λεω 
Γιά νά κά^ωμαι νά κλαίω. 
Δέντρον είχα 'ς τήν αύλη' μου 
Γιά παρηγοριά δική μου. 
Τή Δευτέρα τό φυτεύγω 
Και τήν Τρίτη τό κλαδεύγω. 
Τήν Τετράδη βγάνει φύλλα 
Και τήν Πέφτ' άΪΓούς και μήλα. 
Και τήν Παρασκή τό βράδυ 



280. 13 χα\ σκΰλινο, κα\ γιτσικο. 
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Ήρ^ε κλέφτης νά το παργ]. 10 

Ήρϊ'ε κλέφτης κ' ίκλεψέν το 
Τρυγητής κ' έτρύγησέν το. 
Κι' άφηκε κ' έμέ τον πόνο 
Και δε νταγιαντίζω χρόνο. 



282. 

Τ 9 ΛΤ 
όνειρο. 

Μτιαίνω *ς ?να περιβόλι, 
"Ομοφό μου χελιδόνι. 
Μπαίνω μήλο για νά κόψω 
Κ' υστερρς νά το πλερώσω. 
Κ' είςέ μια μηλιά ποκάτω 5 

Βρ(στω κόρη κ' ^κοιμάτο 
2τέκομαι και συλλογουμαι 
Νά ταή γγίζω, μά φρβοΰμαι. 
^Στέκομαι νά τσή μιλήσω, 
Μά φοβουμ' μήν τή ξυτυνήσω. ίο 

2τέκομαι και συλλογ^ζω 
Κ' υστερις αποφασίζω. 
2κύφτω γγίζω τση 'ς τον κόρφο 
Και μυρίζει σάν το μόσκο. 
Και ξυτυνα κι' άναντρανίζει ΐ5 

Με το γέλιο με ξανοίγα. 
Και §ωτα μ' ιντα γυρεύγω 
'2 το περβόλι το φραμμένο. 

— '^Ηρϊτα μήλο γιά νά κόψω 

Κ' υστερις νά το πλερώσω. 20 

— Κι' άπο που 'νβ το χωριό σου,• 
Δε βαστώ τό χωρισμό σου. 

— Άπου τά Χανιά και πέρα 
Είν' δ δρόμος μιαν ημέρα. 



Α 
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■ 

— Πάρε με κ' ίμ,Ι κοντά σου , 25 
Για νά μ' εχης συντροφκχ σου. 

— Δε αί παίρνω καΐ φοβούμαι 
Πώς τη νύχτα ϊτάν έργοΰμε. 

— Μα το φόρεμα μου μίνα 

2έ σκεπάζει σέ κ' έμενα. — 30 

Και μουντίζει εΙς τή στράτα, 

Έκει που 'ν' τά χορταράκια. 

Κοβγει για νά κάμη στρώμα 

Και φιλώ τηνε 'ς τό στόμα. 

Κόβγει υστερις κλαδάκια 35 

Και φιλώ την 'ς τ' άμματάκια. 

Κι' άπου το πολύ παιγνίδι 

2ιδερενια 'τον ή κλίνη. 



283. 
Γο δαχτυλίδι. 



ηΐλ 



ΈρρόδΊσ' ή γι ανατολή, 

Και βγαίνει τ' άστρο της αυγής, 

Βραδυάζει και ή δύσι 

Και βγαίν' αποσπερίτης. 

Πάν τά πουλάκια* ς τσή φωλιαίς, 5 

^Ομορφαις κοπελουδια^ς , 

Κ' 7) κοπελιαις 'ς τή βρύσι, 

Πριν νά 'βγη άτΕοσπερίτης. 

Πάει και νιος το μαυρον του 



10 



283. 2 Κα\ βγαίνει τ' άστρ. τ. αυγής, ΠρΙν νά 'βγη τ' αστρ. τ. 
αυγής. — 4 ΚαΙ βγαίν' αποσπερίτης, Πριν νά 'βγη αποσπερίτης. — 
δ 'ς τση φωλιαίς, 'ς το φαγί. — 6'*Όμορφ. χοπελουδιαίς , ΠρΙν 
νά 'βγγ] τ' άστρο της αύγης. 
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Να τον νεροποτηση, 

Πριν νά 'βγγ) αποσπερίτης. 

Μιαν κόρη του συναπαντοί, . 

"Ομορφη κοπελουδιά, 

2τά τρά σκαλιά τσή βρνσιςί 15 

Πρίν νά 'βγη αποσπερίτης. 

Ζητοί δ νιος τσή νιας φιλί, 

Πρίν νά 'βγη τ' άστρο της αυγής, 

Κ' ή κόρη δαχτυλίδι, 

Πρίν νά 'βγη αποσπερίτης. 20 

— Πάτζης πώς είμαι χρουσαφός. 
Μα τα άστρη μα τον ουρανό, 
Νά κάνω δαχτυλίδια, 

Χρουσά παρανυχίδια; 

— Πάτζης πώς είμαι ορφανή, 25 
Νά.σοϋ το δώσω το φιΧι 

Με δίχως δαχτυλίδι, 
Χρουσο παρανυχίδι; — 



284. 

^Η γραφή του κυβουριοΰ. 



# 



Μιαν αύγίτσα δξω βγήκα, 

'2έ πλατύ σοκάκι μπήκα. 

Κ' εβγαλε' με το σοκάκι 

Μέσα 'ς ωρηο περβολάκι. 

Τορνεμμένο και σιασμένο 5 

Μαργαριταροφραμμένο. 

Είχε δέντρη και περίσσια, - 

Αεμονιαίς και κυπαρίσσια. 

Κ' είςέ μια μηλιά ποκάτω 

Βρίσκω κόρη κ' έκοιματο. ίο 

ΙΙ^κύφτω νά τήνε φιλήσω 
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Μα δειλιώ να τή ξυτυνήσο. 
ΚαΙ ξυτϋνούν τα μαύρα μάϊια 
ΚαΙ με κάνουνε κομμάτια. 

— Φύγε, φύγε το πουλί μου, 15 
Μή σε βρουν οΕ γι εδικοί μου 

Και σκοτώσουνε σ' εσένα 
Και μαλο)σουνε κ' έμενα. 

— 2ήκω κάμε μου κυβοΰρι 

Με τοΰ μαχαιριού τή μούρη. 20 

Κι' άποπάνω άς την πλάκα 

Γράψε τρία γραμματάκια. 

Γράμματ' άπου να το λένε 

Κι' όσοι τα ϊτωρουν νά κλαίνε. 

, "Επαδά 'χουνε βαμμένο 25 

'Ένα νιον ώρφανεμμένο, 

"Ενα νιο παλληκαράκι, 

Ποΰ 'δρονε το μουστακάκι/' — 



285. 
Ή καλή φλακή. 

Ουλαις ή βέργαις ή λιγναίς, 
Ή βεργολίγνολυγεραίς, 
Οΰλαις εις το χορό κρατούν, 
Οΰλαις χορεύγουν και τυηδοΰν^ 
Μα τή δική μου δε ΪΤωρώ 5 

Δεν είν' δ 'νούς μου 'ς το χορό. 
Νά την άπου πρόβαλε 
Νά κι' δ νους μου γάϊρε. 
2άν πονεμένη σα ϊ'λιφτή, 
Μ' αν τήν έφίλησ' ας το πή. 10 



285. 4 Ουλαις χορ. καΐ ττηδοΰν, '2 τον κάμπο συχνοπαρπατοΰν. 
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— Έφίλησές μ,' αδικητή 

Κ' υστέρα μου 'πες μην το πης, 

— θωρώ και δεν το κρύβγ' βύτή 
Και βάλετε μας 'ς τη φλακή. 

Να κάμομ' ενα χρόνο 'κεΐ 15 

Κι' ακόμη μήνες δεκατρείς, 

Κι' άνά"ίΤεμά τον άπου πή 

Να μάςε βγάλουν άπο 'κεϊ. 

Μ' ας μάςε φε'ρνουν και νερό 

Μέσα 'ς άφώριο κουνενό. 20 

""Ας μάςε φε'ρνουν και κρασί 

'2 άγιονορίτικο φλασκί. 

Κ' έναν καλόν άρνι ψηστό, 

Να ίδής, χαρήνω σε, σκοτυό. 

Κι' ας αραχνιάσουν τα σκαλιά 25 

Κι' ας παραπέσουν τα κλειδιά. 

Κι' άναΪΓεμά τον άπου πή 

Να μάςε βγάλουν άπο 'κεϊ. — 



286. 

Ή γι άδικοϊανατισμένη. 

Μιαν κόρη ^όδα μάζονε κι' ά'ΪΓούς έκορφολο'γα, 
Νά πλε'ξη ζόγια μέ τσ' αϊτούς, στεφάνι με τα βόδα. 
Κι' δ Γιάν^/ης έκατέβαινεν άπο λαγού κυνήγι, 
Ζευγάρι ^όδα τσή ζητοί και τέσσερα του δίδει. 
Βγάν' άπου το δαχτύλιν του όμορφα δαφτυλίδι 5 

Εις την ποδιάν τση το πέτα κ' είς τα βυζιά τσή δίδει. 
Κ' ή μάναν τση την τόπωσεν άπου το παραθύρι* 
— Μωρή και δεν έντράπηκες νά πάρης δαχτυλίδι; 



285. 19 τιη(1 21 Νά μαςε φέρνουν χαί, Κα\ φερετέ μας καί. 

286. 8 Κι' ο Γιάννης έχατέβαινε, Κι' όμορφονιός χατέβαινε. 
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'λφης έσυ, σκύλα Μαριώ, κι' ά δέ σέ μ,ηνυτεψω, 
Άπου 'χεις δώδεκ' αδερφούς και δεκοχτώ ξαδε'ρφους. — 10 
Ούλημερνης τη μάλονε κι' αργά τη μηνυτεύγει 
Και εΙς τση δώδεκ' αδερφούς καΐ δεκοχτώ ξαδέρφους. 
Δέρνουν την δώδεκ' αδερφοί κ' οΓ δεκοχτώ ξάδερφοι , 
Δέρνει τηνε κ' ή μάναν τση με τη βαρειάν τση ^όκα, 
Κι' δ κύρης τσ' δ πρωτοπαπάς μέ το χοντρό ^αβδίν,του• 15 
Ούλοι μπλιδ την έδέρνανε μέ πε'τραις και μέ ξύλα. 
Τά αίματα σουρόνανε, τα ^ουχα ματώθηκαν. 
Τη νύχτα τά μεσάνυχτα ή κόρη ψυχομάχιε 
Κ' ή μάναν τση μπαινόβγαινε κ' έσερνε τά μαλλιάν τση 
Κι' δ κύρης τσ' ο πρωτόπαπας τά γόνατάν του δέρνει. 20 
Κ' ή μάναν τση τη'νε ^ωτα τζαγκουρνομαδισμενη • 

— θεΤ^εις τά μπα; ^^έλεις τά ξά; θέλεις τά βελουδένια; 
Θέλεις τά καταπράσινα, που τά 'φερεν δ Γιάννης; 

— Δέ ^ε'λω μπα, δέ ^έλω ξά, δέ ^έλω βελουδένια, 

Δε ^έλω καταπράσινα, κι^ ας τά 'φερε κι' δ Γιάννης* 25 
Θέλω τά ματωμένα μου νά κατεβώ 'ς τδν'''Αιδη, 
Να βγή άκουσμδς εΙς τά χωριά, διαλαλημδς 'ς τη χώρα 
Πώς μ' άδικο^ανάτισαν γιά 'να ζευγάρι ^όδα. — 



14 μΐ τή χοντρι^ν τση ί^κα, μ^ τη χρουσήν τση ^όκα. — 
15 μϊ το χοντρά ^αβδίν του, μέ τή χρουσήν τον βέργα. — 19 Κ' ή 
μ. τση μπαινόβγαινε τά γόνατάν τση δέρνει, Κ* ή μ. τση 'ς το 
γυρον τση τζαγκουρνομαδισμενη. 



Γ. ΤΗ 2 Κ0ΥΑΑ0ΥΡΑ2. 

-~~- 287. 
ΤΌ κάλεσμα τσ' αγαπώ ς. 



"Άγγουρος 'ς την Ανατολή κόρ' άγαπα 'ς τη Αύσι 
Κι' άγάπαν την κι' άγάπαν τον κιανείς δέν το κατέχει 
Παρά δ ^ιος κ' έκεϊν' οΐ δυο, που στέκουν κι' άπαντέχουν. 
Θελίζ' δ ϊιδς κ' ή μάν' του νιου το γιο'ν τση να παντρέψγ) 
'Κι' ουλον τον κόσμο τον καλεί, ουλον τον πρεμαζόνει. 5 

— Μάνα τον κ(5σμο τον καλείς, ουλον τί)ν πρεμαζόνεις. 
Την αγαπώ δέν την καλείς; την αγαπώ δε ΪΓε'λείς,• 

— Γιέ μου κ' έπα 'ν' ο καλεστής, πέ του να την καλέσ•») • 

— Μάνα μ' εγώ 'μ' ο καλεστής 'ς τήν άγαπητική μου, 
Δός μου μάνα μου τήν βύκή να πα να τήν καλέσω. — 10 
Χρουσή φριγάδα του στολει και μέσα τόνε βάνει • 

Κι' ώστε να πη• ,,'Έχετε γειά^', πάει σαράντα μ(λια 
Κι' ώστε νά πούνε* „'2 το καλό", πάει άλλα πενήντα. 



3 που στέκουν κι' άπαντέχουν , κ' ή κλίνη που κοιμοΟνται αηιΐ 
ςΙβίοΗ ίοϊξί: Κα\ τά χρουσα προσκέφαλα αποΟ γλυκοφιλουνται. 



«« 

^ 
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288. 
Η λυγερή κλέφτης. ^\ 

Ποώς είδε τέτοια λυγερή, τέτοια πανώργ^α κόρη, 
Νά 'χτ) άαημένιον αργαλειό και φιλντισένιο χτένι, 
Να φαίνη τά μεταξωτά, νά φαίνη τά βελονδα, 
Ν' άφηση τά μεταξωτά, ν' άφηση τά βελούδα, 
Νά πάη κλέφτης 'ς τά βουνά, 'ς τση κλέφταις καπετάνιος ; 5 
Δώδεκα χρόνους έκαμε και δέν την έγνωρ(σαν, 
Μά μιά Δαμπρή, μιαν Κυριακή, μιαν ομορφην ημέρα. 
Βγαίνουν νά παίξουν το σπαϊτί, νά παίξουν το λιϊ^άρι, 
Κ' ή κόρ' άπου τη σφίξιν τση έσπασε το ΪΓελύν τση, . "1 
^Έσπασε το ϊτελύκιν τση κ' έφάνη το βυζίν τση. 10 

^0 γεις τη λέει μάλαμμα κι' άλλος τη λέ' ασήμι 
Κ* ενα μικρό κλεφτόπουλο, πανώρηας κόρης γέννα* 

— Παιδιά, δέν εινε μάλαμμα, παιδιά, δέν είν' άσημι, 
Μόνο 'ν' τση κόρης το βυζί, που 'χομε καπετάνιο. 

— ' Εμείς λεβένταις ημεστα κι' οι κΰροι μας χρουσάροι, 15 
Μιά Μπαρμπαριά κρουσέψαμε κ' ή Κρήτη μας, τρομάσσει 
Κ' ίδέ μιαν κόρην όμορφη που 'ρϊε» νά μας γελάση. — 



289. 

Ό άναγνωρισμό 



^ 



Ό Κωσταντάκης δ μικρός δ Μικροκωσταντίνος , 
Το Μά' άρραβωνίζεται , το Μάη βλόγα κάνει, 
Το Μάη τοΟ 'ρχεται γραφή 'ς τον πόλεμο νά πάη. 
Κι' δ Κωσταντής μπαινόβγαινε μέ μαραμμέν' αχείλι, 
Κ' ή μάναν του τόνε ^ωτα, κ' ή μάναν του του λέει* Ι 
-— ""'ϊντα 'χεις Κωσταντίνο μου και κάΪΓεταί^ και κλαίεις; 
— Μάνα γραφή μ.ο!3 μπέψανε 'ς τον πόλεμο νά πάω 
Κι' άφίνω σου παραγγελιά ογιά τήν ποΪΓητή μου. — 



.^ 
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Μηδ' ενα μίλι τςήγβ δ νώς μηδέ και δυ' άποχΰνει 
Κ' ή λυγερην του άκλου^α και μαύρα δάκρυα χΰνει. ΙΟ 
,,Μισεύγεις Κωσταντινό μου κ' ιντα μου παραγγένεις,• " 
'2 τα γόνατα την έκατσε, φράγκικα τη ξυρίζει, 
Αρνί καΐ ^ίφΐ τσ^ £φηκε κ* ενα μικρό σκυλάκι* 
„'2 τον κάμτυο μηδέν κατεβής, 'ζ το σπίτι μη γαίρ7)ζ, 
^Α δέ χιλιάσουν τα ώζά και νά μυριάσου γ] γ' αίγες." 15 
Μα ϊε'λ' ο ϊιος κ' ή μοίράν τση καλοκαιριά γυρίζει 
Και τσή χιλιάζουν τα ώζά και τση μυριάζου ή γ' αίγες, 
Κ' έγεννησε και το σκυλί κ' ίκαμ' εννιά σκυλάκια 
. Κ' έγέννησε κ' ή γι όμορφη κ' Ικαμε δυο στραϊτιώταις. 
Και τά μποτόνιαν τσή 'καμε λεράκια των αρνιών τση , 20 
Και τά μανίνιαν τση 'καμε μανιάκια τω σκυλιών τση, 
Και την καρπέταν τση 'καμε καρτσάκια των παιδιών τση. 
'2 τον κάμπο τά κατέβασε νά τά ΐϋεριβοσκήση 
Κ' έκει έξεβαρκάρεντον δ Μικροκωσταντΐνος• 
Αέ'• — Τίνος είνιε τά ώζά, τά χρουσοκουδουνάτα; 25 

— Του Κωσταντ' εινιε τά ώζά, τά χρουσοκουδουνάτα. 

— Και τίνος εϊνΐε τά σκυλιά, τ' άσημομανιασμενα,* 

— Του Κωσταντ' ειν' και τά σκυλιά , τ' άσημομανια- 

σμενα. 

— Και τίνος εινιε οί δυο νιοί, οΕ τσοχινοντυμένοι^ 

— Του Κωσταντ' εινιε κι' ο£ δυο νιοί, οΕ τσοχινοντυμένοι. 30 

— Και τίνος είν' ή λυγερή, ή γι ήλιομαυρισμένη 

— Του Κωσταντ' είν κ' ή λυγερή, ή γι ήλιομαυρισμένη. 

— Κόρη και που 'ν' -τά κάλλη σου και που 'νΐ' η γι ομορ- 

φιαίς σου^ 

— Δώδεκα χρόνους βκαψια βοσκός εις τη μαδάρα, 
Ποιίρν' δ ταρος τά ^ουχά μου κι' αέρας τά μαλλιά μου 36 
Κι' ο ήλιος δ παντοτεινος παίρνει την ομορφιά μου. — 



ν^ 
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290. 

ΓΌ τραγουδάκι. 



2άν τραγουδάκιν άκουσα^ 
'Όξω καΐ νά τυαράχουσα; 
Πρόβαλα μάνα μου νά Ιδής 

Νά π^ς και νά ^^11^ ^^ Ρ'*^^ ^"Ώ^' 

Νά κάμω πέτσα γαζωτή 5 

Νά μπέψω του τραγου&ιστή, 

Νά κάμω κι^ £λλη νά 'χη άητό , 

Νά μπβψω του πολυαγαπώ. 



291. 
ο γαιτανι. 

Κόρην γαΐτάνιν έπλεκβ χρόνο και πέντε μ.ήν£ς 
Και δεκαπέντε σάββατα και δεκοχτώ δευτέραις* 
Μέσα 'πλεκε τον ούρανο τ' άστρη και τ& φεγγάρι, 
Μέσα 'πλεκε.τή θάλασσα, κάτεργα και καράβια• 
Μέσα ^πλεκε τη μαύρη γης, δέντρη ξεκλαδισμένα, 5 

Μέσα 'πλεκεν ανατολή μαζί με τά σεράγια* 
Μέσα 'πλεκε τον καυκον τση 'ς τ' άλογο καβαλάρη , 
Μέσα 'πλεκβ τον άντραν τση \ τή φούρκα φουρκισμένο. 
Πλέκει το κι^ άποπλέκει το του καύκουν τση το δούδει 
*^0 καυκός τση το ζώστηκε κ' εις το χορον έτυηγε, 10 

Κι' άντρας τση λυγερής έκει γνωρίζει τέ γαϊτάνι* 

— Νά σε ^ωτηζω, αγγουρε, που το 'βρες το γαϊτάνι; 

— Ψαράς ή'μουν κ' έψάρευγα κ' έπιασα δυο ψαροίκια 
Κ' έλεγαν τό 'να Μιστριτζή και τ' άλλο Μιστριτζίνα, 
Και 'ς την καρδιά τοΰ Μιστριτζή τό 'βρηκα το γαϊτάνι. — * 16 
Κι' δ άντρας τση τηνε ρωτιξί• — 'ΓΙ 'καμες το γαϊτάνι; 

15* 



-^ 
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— 2ά γαργερο μου φάνηκε κ' επήγα να το πλύνω 
Κ' ε'φούσκουαεν ή ϊτάλασσα κ' έπήρε'ν το το χΰμα. 



292. 



Ο άρχος κ η γι αρχόντισσα• 

(Τσή κουλλούρας γ,ο\ τσή στράτας.) 

^ 

Άρχος με την άρχόντισααπερβόλιν έποτίζαν 
Μα το περβόλ' ητον πολύ και το νερό 'το λίγο. 
Πιάνου στερνιάζουν το νερό, ποτίζουν το περβόλι, 
Ποτίζ' αποποτίζουν το, μια, ακάλαν ανεβαίνουν. 
Πάσα σκαλί τηνε φιλει και πάσα δυο τσή λε'ει* 5 

— Κόρη, κλειδιά σ' αγόρασα κι' άντίκλειδα σου πήρα, 
Κλείδωσε την καρδούλα σου με πρίκαις και μέ πόνους* 
Κόρ', όίρχος σου ϊτά παντρευτή κι' άλλη ξαϊη ϊά πάρη 
Κι' α δε βαρυοψυχ^^ς κ' έσύ ελα να μτυή κουμπάρος. 
Κουμπάρος γη κουμπάρισσα ν' άλλάξης τα στεφάνια. 10 

— '^ να το πω τσή μάνας μου κι' ο τι μου πή ^'ά 

κάμω. — 
— Μάν' άρχος μου παντρεύγεται κι' άλλη ξαϊή ^'ά πάρη, 
Κι' ειπέ μ' α δε βαρυοψυχώ να πα νά μπω κουμπάρος, 
Κουμπάρος γη κουμπάρισσα ν' αλλάζω τά στεφάνια. 

— Μωρή, 'χεις πόδια νά στα^ής και κεφαλή νά κλίνης 15 
Κ' έχεις και χεροπάλαμα ν' άλλάξης τά στεφάνια; 

— Μάν', έχω πόδια νά σταϊώ και κεφαλή νά κλίνω 
Κ' εχω και χεροπάλαμα ν' αλλάξω τά στεφάνια. — 
Και μπαίνει κ' έστολίζεντο τρεις μέραις και τρεις νυχταις * 
Βάνει τέν ήλιο πρόσωπο και το ψεγγάρ' άστήϊι 20 
Τήν δχεντρα τήν πλουμιστή κορδέλα 'ς τά μαλλιάν τση, 
Πάει νά μττή κουμπάρισσα ν' άλλάξη τά στεφάνια. 

Κι' άρχος τση ώστε νά τή Ιδή' ,,Δέ ϊέλω άλλην κόρη, 
Τήν κόρη μου την πρωτεΐνη εκείνη πάλι ΪΓε'λω." 
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293. 

Ό καταχανάς. ^^ 

(Τσή κουλλουρας κα\ τσή στράτας.) 

Μιά μάνα ειχ' εννιά τσή γιους και μια τη ^υγατε'ρα , 
'2 τα σκοτεινά την ελουγε 'ς το φέγγος τη χτενίζει, 
'2 το φεγγαράκι τ' άργυρο τηνε σουρ^δοπλεκει. 
Κ' ή γειτονειά'δέν τό 'ξερε πώς είχε θυγατέρα 
Και προξενεία τση μπέψανε άπου το 2αλονίκι. 5 

Οι οχτ' αδερφοί δε ϊέλουνε κι' δ Κωσταντϊνος ϊτέλει* 

— Δος τηνε, μάνα, δός τηνε την Αρετή 'ς τά ξένα 
Νά 'χο κ' έγώ παρηγοριά 'ς τά ξένα νά γυρίζω. 

— Κι' αν τύχη δ χρόνος βίσεκτος ποιος πα νά τηνε φέρη ; 

— Δός τηνε, μάνα, δός τηνε τήν Αρετή 'ς τά ξένα, 10 
Κι' αν τύχη δ χρόνος βίσεχτος έγώ πα νά τή φέρω. 

— Δεν τηνε δούδω, Κωσταντή, τήν Αρετή 'ς τά ξένα, 
Κι' αν τύχη δ χρόνος βίσεχτος ποιδς πα νά μου τή φέρη ; 

'■— Δος τηνε, μάνα, δός τηνε τήν Αρετή 'ς τά ξένα 
Μ' αν τύχη δ χρόνος βίσεκτος έγώ πα νά τή φέρω. — 15 
Και δούδει την ή μάναν τση τήν Αρετή 'ς τά ξένα. 
Τυχαίν' δ χρόνος βίσεχτος οί έννι' αδερφοί ποϊαίνουν. 
Κ' εις των οχτώ τά μνη'ματα βιόλαις και ματζιοράναις 
Κ' εις του καΟμένου Κωσταντή στράταις και μονοπάτια. 
Κ' έπέρασε κ' ή μάναν του κι' άναϊτεμάτισέν τον 20 

,,Άνάϊ'εμά σε Κωσταντή κ' έσέκαι το καλό σου, 
^Αποΰ μου τήν έξώριζες τήν Αρετή 'ς τά ξένα.'' 
ΚαΙ πάλι ξαναπέρασε κι' άναϊτεμάτισέν τον 
,/Δ.νάΪΓεμά σε Κωσταντή κ' έσέ και το καλό σου, 
Άπου μου την έξώριζες τήν Αρετή 'ς τά ξένα. " 25 

Το τόσο μυριανάΪΓεμά δ Κωσταντής βαρέϊ^η. 
Κάνει το μνήμάν τ' άλογο και το λαζάρι σέλα 
Και τά κυβουροχάλικα σκάλαις και χαλινάρια. 
Παίζει του μαύρουν του βιτσιά 'ς τό 2αλονίκι φτάνει, 
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Βρίσκει την κόρη 'ς το χορό μέ τρεις παπαδοπούλαις. 30 

— Καλώς τόνε τον Κωσταντή που φέρνει το μαντάτο• 
"Αν είνε ϊτλίψι να ΪΤλιφτώ κι' αν είν' χαρά ν' αλλάζω 
Κι' αν είνε για το γάμο σου δλόχρουσα να βάλω. 

— Δεν είνε ϊτλίψι να ϊτλιφτης, μηδέ χαρά ν' άλλάξης, 
Μηδέ και γιά τ6 γάμο μου δλόχρουσα νά βάλης* 35 
*Η μάνα σου σ' έζήτηξε καΐ ϊτέλει σε νά πάης. — 

\πο\) τη χέρα τη^ άρπα 'ς το μαΰρο την καθίζει, 
Παίζει βιτσιά τ' άλόγουν του, σάν τον αέρα πάει. 
ΚαΙ οντεν έπερνούσανβ κοντά 'ς τον αϊ Γιώργη 
Γροικςί ή κόρη μια μιλιά ποιράξενη καΐ λέει* 40 

,,Γιά Ιδέ κοράσιον ομορφον το σέρν' άπο^αμένος.^^ 

— ΓροικςΙς το, Κωσταντΐνο μου, τ' αηδόνι Γντα λέει; 

— Γροικω το, Άρετοΰσά μου, καΐ το γνωρίζω κιόλας• — 
Και οντεν έπερνούσανε 'ς τά μνηματ' άποπάνω* 

— Κατές τώρ', Αρετούσα μου, 'ς το σπίτι μοις νά πάης, 45 
Γιατί χρωστώ τ'^Αγιοΰ κερί, του μάκρους μου λαμπάδα; 

— Κατέχω, Κωσταντΐνο μου, 'ς το σπίτι μας νά πάω, 
Μα γιάντα, αδερφάκι μου, μ' άφίνεις εις το δρόμο; — 
Ή κόρη δέν έπρόφτοιξε νά πη 'ναν άλλο λόγο, 

Κι' δ Κωσταντης έχάϊηκε 'ς τη μέση τω μνημάτω. 50 
Παίρνει την παραπόνεα 'ς το σπίτιν τση και πάει, 
Βρίσκει τση τεόρταις σφαλιχταΐς καΐ τά κλειδιά παρμ^να 
Και τα πορτοπαρά^ρα σφιχτά περατωμένοι. 
Φωνιάζει τση μανούλας τση ογιά νά της άνοίξη. 

— ""Αν εΖσ' αέρας πήγαινε κι' αν είσ' ο Χάρος διάβα, 55 
Άν είσ' δ πρικοχάροντας δέν έχω μπλιο παιδάκια 

"Οξω την Άρετοΰσά μου κ' είνε μακρυά 'ς τά ξένα. 

— Άνοιξε, μάνα μ', άνοιξε, μά ή γι 'Αρετοΰάά σου 'μαι. 

— "Αν είσ' αέρας πήγαινε κι' άν είσ' δ Χάρος διάβα, 

Άν είσ' ο πρικοχάροντας δέν ίχω μπλιδ παιδάκια, 60 

"Οξω την "Αρετούσα μου κ' είνε μοίκρυά 'ς τά ξένα. 



9ί Βίβ ν6Γ8€ 31 — 36 νβΓίΙβη τοϋ ΑικΙβΓη <ΐΓ•ίηιιίΐ νίβάβΓίιοΙί. 
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— ΙΙΙνοιξβ, μάνα μ\ £νονξε, μα ή γι Άρβτουσά βού 'μαι. 

— "Ιΐν $7σ^ αέρας πηγαιν• κι* άν ύα" ο Χάρος λάβα, 
"Άν εια' ο πρικοχάροντας }έν Ιχ» μπλι6 παιδάκια 

"Όζω την Ίρετουσά μου κ' είνβ μακρυά 'ς τα ξένα. 65 

— Ινοιξε 'μ^ν<3ΐ μ', 5νοιξ«, μα γώ 'μ' ή γι *Αρβτο5σα. 

— Δ6ΐ|ε τον αρραβώνα αο\^ άπου την κλει&ωνιάστρα, 
Κι' αν είσ' ή γι Άρετοΰσά μου <γώ ϊά σέ γνωρίσω. — 
Δε(χνει τον αρραβωνάν τση άπο την κλει&ωνιάατρα 

Κι' ή μάναν τσ' ωστβ να το Ιδή ανοιξ' εύτύς την πίρτα 70 
Κ' έσφίχταγγαλιαστηκανε κ' εύτυς ^ξεψύχησαν. 

^,^^,Ρ 294. 

Το στοίχημα τοΰ βασιλιά καΐ τού Μαυριανοΰ. ^ 

Ό βασιλιοίς κι* δ Μαυριανός *ςέ περιβόλι τρώγουν, 
Ά^ιβολαίς δεν είχανε κι* ά^ιβολαίς έφεραν 
Για τσ' ομορψαις για τσ* αακημαις έκε{νην την ημέρα. 

— Ωσάν το ^όδο τ* ανοιχτό, τ6 λουλουδάκι τ' ασττρο, 
"Έχω κ* έγώ μιαν αδερφή , μ* αλήθεια δέν πλανάται• 5 

— "Άν την πλανέσω, Μαυριανέ, Γντά *ν' το στοίχημα σου; 

— "λν την πλανε'σης, βασιλιά, πάρε την κεφαλή μου, 
Πάλι και α δέν πλανε^ ?ντά *νε το δικό σου ; 

— Πάρε το βασιλίκι μου καΐ τη χρουσή κορώνα. — 
Παίρνει τ6 βιτσαλάκιν του *ς το φόρος κατεβαίνει, ίο 
Βρίσκει ^ουφίάναις δεκοχτώ, μαγεύτραις δεκαπέντε, 

Και πάνε καΐ τη βρίστουνε *ς όλόχρουσαις κα^έκλαις. 

— Καλώς σ* εύρήκαμε, ^οδιά, βιόλα ξεφουντωμένη, 
Νεραντζοπουλα φουντωτή καΐ άσπροχιονισμένη, 

— Αέ ϊέλω γώ ποανέματα κι* δ Μαυριανδς μανίζει, 15 
Κι' άνηβουλής του Μαυριανοΰ πραμμα να μήνε γείνη. 

— Χιλιάδες προσκυνίσματα άπου το βασιλέα, 
Κι* άν εινε με το ϊτέλημα να μείνη μετά σένα. 

— Τά παραθύρια ξέρει τα, τσή πόρταις μας κατέχει, 
Ούλα ϊά τά 'χωμ' ανοιχτά κι* οντεν δρίζ' ας ερΪΓη. — 20 



ι 
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Άττης τσή συναποβγαλε 'ς το μαγερειέν τση μπαίνει, 
Τα κουρταλα καταχτυπςί τση βάγιαις τση μαζόνει• 

— Βάγιαις άπου τση βάγιαις μου, ποια ϊτα με ξεμι- 

Να βάλω, γώ τά ^οΰχάν τση κ' εκείνη τα δικά μου; 

Ήού τσ-ί) σαράντα βάγιαις τση κιαμιά δέν άποκρβτη, 25 

Μο'νο ή λιο μικρο'τερη κ' ήλέγαν την Μαρία. 

*Εγώ 'μ' άπου τσή σκλάβαις ^ου, που ^'ά σε ξεμιστέψο. 

Να βάλω γώ τά ^ουχά σου, να βάλης τα δικά μου. — 

Μπαίνει και την έστόλιζε άπ^ το ταχύ ώς το βράδυ ^ 

Τέσσερις την έστόλιζε κι' οχτώ τση παραγγε'νει• 80 

,,Βλε'που σε, Μαριγάκι μου, να μη με μαντατέψης, 

Κι' α σε τζιμπηση τζίμπα τον κι' δ σε φιληση φίλιε 

Κι' αν κόψη και κομμάτι σου μιλιά να μην του βγάλης. " 

Καϊώς την άποχτένιζβν δ βασιλιάς προβαίνει, 

Με σείσμα καΐ μέ λύγισμα τη σκάλαν τσ' ανεβαίνει. 35 

Άπου τη χέρα την άρπ^,'ς την κάμερα τή βάνει 

Κι' άπου το βράδ' ώς το ταχύ» τη τζίμπα και τη φίλιε. 

Τη νύχτα τά μεσάνυχτα τση 'κοψε το δαχτύλι, 

Τση 'κοψε το δαχτΰλιν τση μέ κοφτερό ξυράφι 

Και τ' άποξημερώματα τσή 'κοψε την πλεξοΟδα, 40 

Άπου 'τον ομορφοδετη μ' δλόχρουση^ κορδέλα. 

Και το ταχύ κατέβαινε τη σκάλαν τση μέ γέλια 

Κ' έβάστα και του Μαυριανοΰ δαχτύλια καΐ πλεξούδες. 

— "Ελα νά ίδης δά, Μαυριανέ, σημάδια τσ' αδερφής σου. 

— Δέν ε'ίνιε τοΰτα τση σγου^ή^ δέν είνιε τσή ξα'ϊτής μου, 45 
"Οξω και νά μ' έγέλασε ή σκίλα γι αδερφή μου. 

„'2 ουλον τον κόσμ' άμέτε με, 'ς^ουλο γυρίσετε με, 
Κ' εις τσ' αδερφής μου την ί^υλή άμέτε σφάξετε με." — 
Κ' ή γι αδερφή ν τ' ώς τ' άκουσε πολλά τσή βαρο- 

φάνη 
Κ' έμττηκε κ' έστολίζεντο μέ τη μεγάλη βιάση. 50 

Βάνει τον ήλιο πρόσωπο και ^ φεγγάρ' άστήϊι 
Και τοΰ κοράκου τδ φτερό βάνει καμαροφρουδι. , 
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Κι' άπης άποστολίστηκε κ' ίγεινβ σάν τη βιόλα 
ΐΐεπόρτησεν ή λυγερή '<: του βασιλιά να φτάξγ). 
Τή σκάλαν τση κατέβαινε μόνο μέ μιά βαγίτσα 55 

Κ' έβάστα κ' εΙς τη χέραν τση μαλαμματένια βίτσα. 
,/2 την μπάντα σεις οί γι άρχοντες 'ς την μπάντα 

κ' οΕ γι αγάδες 
Να πα να ίδω το Μαυριανο γιάντα ϊτά τόνβ ττνίξουν." 
— - Την αδερφήν του πλάνεσα και 5^ά τόνε φουρκίσω. 

— Μα συ κι' αν την έπλάνεσες δειξέ μου τα σημάδια. 60 

— Τη νύχτα τά μεσάνυχτα τσή 'κοψα το δαχτυλι , 
Χοή 'κοψα το δαχτύλιν μέ κοφτερό ξυράφι. 

Και τ' άποξημερώμετα τση 'κοψα την πλεξονδα , 
Άπου 'τον ομορφοδετη μ' δλόχρουση •κορδε'λα. — 
Άτϋλόνει τά χεράκιαν τση, κάτασπρα σάν το γάλα* 65 
,,Γιά ιδέτ' αγάδες κι' άρχοντες, λείπει μου μέ δαχτυλι;" 
' Ρίχνει και τά σγουρά μαλλιά, γεμίζ' ή γης λουλούδια. 
,,Γιά Ιδέτ' αγάδες κι' άρχοντες, λείπει μου μέ πλεξούδα; 
*Αν λείπη το δαχτύλι μου και τά σγουρά μαλλιά μου, 
Έτότες νά του βάλετε τρίδιπλη την καδένα. 70 

Μά σένα δέ σου πρέπει μπλιο νά 'χης το βασιλίκι, 
2ά χοίρος, σά χοιροβοσκος νά κάθεσαι 'ς την Κρήτη. 
2άν νά 'σουνε φαμέγιος μας, σάν νά 'σουν δουλευτής μας, 
Έτσα σ' έμπεγεντίσαμε μέ την άναΪΓρεφτη μας. 
Και πάρε το μουλάρι μας νά πάης εΙς τά ξύλα, 75 

Νά ψήσωμε το φαγητό νά πάρης τη Μαρία." — 



295. 

ΤΌ ξακουστό καράβι. 

(Τσή χουλλούρας καΐ τσή τάβλας.) • 

"Εναν καράβι ξακουστό, 'ς τον κόσμο ξακουσμένο, 
'2 την Πόλι κ' εΙς τη Βενε^ιά τό 'χουν σγουραφισμένο. 
Άλή πασάς το πολέμα μ' ουλην του την άρμάδα 
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— Καράβι, κάμε μαΐνασό, καράβι κάμε μάϊνα* 

— ΚαΙ πώς ϊά κάμω μαινασί, και Λώς ϊτά κάμω μάινα, 5 
Που 'μαι καράβι ξακουστό, καράβι ξακουσμένο 

'2 την Πόλι κ' εΙς τη ΒενεΪΓΐά μ' εχου σγουραφισμίνο ; 
Μ' έλάστε δϋδεκ' άκ^ ομπρός και δώδεκ' άπ' οπίσω 
Και δώδεκ' άπ' τη μιά μεριά και δώδεκ' άπ' την άλλη . 
Τότες νά Ιδήτε πόλεμο, τον κάνουν τα καράβια, 10 

Κι' οχι πολεμ' άδυνατό, τόν κάνου οΕ γι άντρωμένοι. — 



296. 

*Η γι απαρνημένη. ^Χ• 

Κοράσιο 'ς την Ανατολή ίφαινε κ' έτραγούδιε 
Κι' δ συρισμος του μασουριοΰ κι' ο χτύπος του πετάλου 
Και ή λαλιά του κορασιοΰ 'ς τον ούρανΌ γροικοΰνται• 
Καραβοκύρης τ' άκουσε 'ς τη μέση τοΰ πελάγους, 
Το κατεργόν του σίμωσε εΙς τη στεριά και λέει• 5 

— Πάψετε ναύταις το κουττί, ναύληροι το τιμόνι, 
Ν' άκούσωμε του κορασιου ?ντα τραγούδια λέει, 
"Ιντα τραγούδια τραγουδεϊ, 'ς Γντα σκοπό το λέει. 

— "Ώρα καλή σου λυγερή — Καλώς τόνε τον ξένο. 

— Τί 'χεις κόρη και ϊλίβιεσαι καΐ πρικαναστενάζεις; — χο 
Κ' ή κόρ' ως ήτο φρόνιμη, φρόνιμ' άπηλοήΪΓη• 

— Έγώ κι' άν έτραγούδηξα σά μυρολόι τό 'πα, 
Γιατ' άντρας μου 'τον άρρωστος και βαρυαρρωστημένος 
Κ' εζητηξε ξαρρωστικο κι' δ κόσμος δεν το Ιχει• 

Τσ' άγριολαφίτσας το τυρί και του λαγού το γάλα, 15 
Μήλ' άπου την Ανατολή , κυδών' άπου τη Δύσι. 
Κι' ώστε ν' αρμέξω τδ λαγώ, νά πιάσω τη λαφίτσα, 
Νά πάω 'ς την Ανατολή, νά 'ρϊω 'πίσω 'ς τη Δύσι, 
Αρρώστησε ξαρροίστησε κι' αλλην κόρην έπηρε. — 



1 
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; 297. 

*Η ϊαλασσοτζνιμμιένη. ^ 

Μιαν κόρ' άπου την Αμοργό ϊΛει νά ταξβιδ^η 
Να ταξειδβύγη δέ μπορεί νά λάμνγ) δίν κατέχει. 
Δούδ' Ικατο βενετικά, ναυλέν* έναν καράβι, 
Δούδει κι' άλλα διακόσια δυο νά βγη μέ την τιμήν τση. 
Κι' άπητης κι' άλαργάρισε 'ς τη μέση του πελάγους , 5 
Άποδιαντράπ^ & ναΰληρος κι' απλοσε 'ς τα βυζιάν τση , 
Κ' ή κόρ' άπου την έντροπη ίπεσε λιγωμένη 
Κι' δ ναύληρος έϊάρρεψε πως είν' άπο^αμμένη. 
!4πού τη χέρα την άρπα κ' εΙς τ^^ γιαλό τη ρίχνει, 
Τά χύματα τη βγάλανε 'ς τα 'Ραμνιανά πηγάδια. 10 
Κ' η 'Ραμνιαναις έπηγανε νερό γιά νά γεμ£σου 
θωρούν την κόρη κ' ήτονε 'ς την άμμο ξαπλωμένη* 
9,Γιά ίδε κοράσιον όμορφο 'ς την άμμο ξαπλωμένο , 
Γιά ιδε κορμάκι αγγελικό, βυζάκια σάν τά χιόνια, 
Και μέση λιγνοκάμωτη, λαιμό σάν τ& κρουστάλλι.*^ 15 



298. 

*Η Γαλαίιανή κοπέλα. 

'2 την άπώνω γειτονειά 
Ιίάσα Βέρβερη ντουνιά, 
Κοιλιοπον^ ή έμίρισσα 
Νά κάμη τη σουλτάνα. 
Κόκκιν' άχειλι 
Κι' άσπρο τραχήλι, 
Ξαϊά μαλλιά πλεμμένα, 



297. 15 Κα\ μέση λιγνοκάμ., γιά τ' αγκάλιασμα. — λαιμ& σαν 
τ^ κρουστάλλι, λαιμ^ γιά τα μποτόνια. 
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Με τον κινά βαμμένα 

Κι' οπίσο γυρισμένα, 

'2 τσή νώμους άτυλωμένα, 10 

ΓαλαίΊανή κοπέλα, 

Χάνομ' έγώ γιά σένα. 

299. 
*0 Δαρείος καΐ ο .Στέφανος. 

2αράντα κάτεργα 'μεστα ςέ πόρτον άραμμένα 
Μα τσ' Άγγελάκενας δ γιος ο Δαρείος κιντυνεύγει 
'2 το γρέο κ' εις τον άνεμο κ' εις τη βαρεία φουρτίνα. 
Το Δαρείο τον έτυιάσανε και πάν να τον χαλάσουν 
Χίλιοι το σέρνουν άπ' ομπρός κι' χίλιοι άπ' οπίσω 5 

Κι' δ Δαρείος είς τη μέσην των ^λιφτδς και μαραμμένος • 

— Δάρειο που ειν' ο κύρης σου και που 'νι' οι γι αδερ- 

φοί σου; 
-^ '2 την Κρήτη είν'δ κύρης μου, έκει 'ν'κ' οΐ γι αδερφοί μου, 
Κι' αν πάης, μπέη, ϊτά τσή βρής κι' άπόλαρέ μ' έμενα. 
— ""Α σ' άπολάρω, Δάρειο μου, ϊά βγής παληος κρουσάρης. ίο 

— *"Α με χαλάσης, μπέη μου, ΪΓενά το μεταγνώσης • 
Έχ' άδερφδ το 2τέφανο που 'νε παληός κρουσάρης. — 
Μ' δ μπέης τον έχάλασε, το 2τέφανο 'ξετρέχει, 
Ζητά να βρή το 2τέφανο 'ςέ π(5ρτον άραμμένο , 

Νά 'χη τη σκόντραν του 'ς τη γής να τήνε παλαμίζη. 15 

Κι' δ 2τέφανος ως τ' ά'κουσε ζητοί νά βρή το μπέη• 

Καράβι βγάν' άπου τη Χιδ καρσί 'ς τη Μιτηλήνη 

Κ' έχει 'Αλεξαντρινά πανιά κι' άντέναις άτσαλένιαις 

Και παλληκάρια Κρητικά με σίδερα ζωσμένα. 

Και βγάνει βάρδια 'ς το βουνό και βάρδια 'ς το κατάρτι, 20 

2κουζιέτ' ή βάρδια 'ς το βουνό, σκουζιέται 'ς το κατάρτι. 



299. 9 Κι' αν πάης, μπέη, ίϊά τσή βρης κι' άπ^λαρε μ' έμενα, 
Κι' αν πάης, μπέη, πιάσε τση κ' έμενα νά μ* άφήσης. — 
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2κουζιέται 'ς την ακρογιαλιά, Δάσκαλε 2τ€φανάχη, 
Και τραγουδ' ο σαλιβριστής και χαίρουνται οι ναύταις* 
,/Ο μπέηζ εΙς τρ πέλαγος εδβιξβ με τσ' άρμάδες." 
Και τοτεσάς δ 2τεφανιος φωνιάζει τω ναυτών του* 25 
,/Ορδινιαστητε, ναύταις μου, πιάσετε τ' αρματά σας, 
Νά ίδγ] ό μπέης πόλεμο τον κάνουν οι κρουσοίροι.'* 



300. 
Ό Χάρος πραμματευτης. V 

Μαλαμματενίος άργαλιος κ' έλεφαντένιο χτένι 
Κ' έναν κορμί αγγελικό και κά^'εται και φαίνει. 
Μ' εξήντα δυο πατήματα σαράντα δυο καροΰλια 
Κι' δ βρόντος ητον ?ρεγος άπ' τα πολλά τραγούδια. 
Πραμματευτής έπέρασε 'ς τ' άλογο καβαλάρης 5 

Κοντοκρατεϊ το μαΰρον του καΐ την καλημερίζει. 

— Κόρη μου, καλημέρα σου — Καλώς το ξέν' άπου 'ρ^ε. 

— Κόρη, πώς δέν παντρεΰγεσαι νά πάρης παλληκάρι; 

— Κάλλιο νά σκάσ' ο (ίαΰρός σου παρά το λόγ' άπου 'πες. 
"ϋΐντρά 'χω εις τη ξενι^ειά τώρα δώδεκα χρόνους 10 
Κι' ακόμη τρεις τον γδέχομαι και τρεις τον άνημένω* 
Κι' ά δέν έρϊγ) κι' α δέν φανη καλόγρηα ^ενά γένω 

Κ' εΙς το κελί ϊτά σφαλιχτώ τά μαΰρα 5^ενά βάλω. 

— Κόρη μ' άντρας σ' άπο'ϊανε, κόρη μ' άντρας σου χάΪΓη, 
Τά χέρια μου τον κράτησαν τά χέρια μου τον ϊτάψαν. 15 
Ψωμί, τυρί έμοίρασα κι' είπε νά μου το δώσης. 



299. 22 καΐ χαφουνται οΐ ναυταις, κα\ χαίρουντ' οι στρα^ιώταις. — 
δκα^ΐί άβΓ ΖβΐΙβ 25 88§βη ΑηάβΓβ: "Έχετ' άμμά^ια ίίνοιχτά κ' έδά 'ρχ,ε- 
ται ό μτΐέης, ιιη(1 ββίζβη Ιιίηζα: 

Έμπάστε δώδεκ* άπ' ομπρός κα\ δώδεκ' άπ' οπίσω 
ΚαΙ δώδεκ* άπ' τη μια μεριά κα\ δώδεκ' άπ' την άλλη. 



'Χ* 



π 
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— Τον κράτησες; τον έβαψες; ο ϊϊιος νά σ' το πλερώση, 
Ψωμί, τυρί έμοίρααες; βγω σοΟ τ& πλερόνω. 

— Έγώ φιλί τον δάνεισα κ' ειτεε νά μου το δώατ^ς. 

— Φιλί αν τον δάνεισες τρέχε νά τέ γυρεύγης. 20 

— Κόρη μ' έγώ 'μαι δ άντρας σου, έγώ 'μαι κι' δ καλός σου- 

— "^νείσ' έσυ δ άντροις μου κι' αν είσαι δ καλός μου, 
Πέ μου σημάδια της αύλή^ κ' υστέρα νά σ' ανοίξω. — 

— Μηλιάν ίχεις 'ς την πόρτα σου και κλήμα 'ς την αύλη σου. 
Κάνει σταφύλι βαζάκι και το κρασίν του μεΟιΐ, 25 
Κι' άπου το πιή δροσίζεται και πάλ' άναζητοί το. 

— Εύτά V σημάδια της αυλής, τα ξέρ' ούλος δ κόσμος• 
Πέ μου σημάδια τοΰ σπιΪΓίου κ' υστέρα νά σ' ανοίξω. 

— Χρουσή καντήλα κρέμεται 'ς τη μέση 'ς τον οντά σου 
Και φέγγει σου και γδύνεσαι και βγάνεις τά κομπιά σου. 30 

— Εύτά 'ν'τίημάδια του σπιΪΓίοΰ κ' ή γειτονειά τά ξέρε^• 
Πέ μου σημάδια του κορμιού κ' υστέρα νά σ' άνοίςω. 

— Έληάν έχεις 'ς το μάγουλο κ' έληά 'ς την άμασκάληι 
Και 'ς τδ δεξιό σου το βυζί μικρή δαγκαματίτσα. 

— „2κλάβαις τρεχάτ' ανοίξετε κ' εύτδς είν' δ καλός μου, 85 
Κ' έσεις η βάγιαις στρώσετε τη νυφική μου κλίνη.'^ — 

Μηδέ κι' άμμάτι κάννυσε, μηδ' ύπνος την έπηρε, 
Και τ' άποδιαφωτίσματα φωνιάξει του καλοίν τση• 

— Κριγιδς πολύ μου φαίνεσαι, δε μοιάζεις του κάλου μου * 
2ήκω και το καράβι σου πάει κ' ή συντροφςιά σου. 40 

— "λφΤ^ς μ' ακόμη, λυγερή, υτυνο νά πάρω λίγο. 

— Βαρυά κοιμάσαι, άγγουρε, ύπνο βαρύ κοιμάσαι, 
Και το καραβ' αρμένισε κ' ή συντροφειά σου πάει. 

— Πολλά με βιάζεις λυγερή, πολλά μέ βιάζεις κόρη, 
2άν κάποιον άλλον άγαπας κι^ άλλο θέλεις νά πάρης. 45 

— "Άν ϊσως άλλον αγαπώ κι' άλλο ϊέλω νά πάρω 
Πάρε σπαϊί 'ς το χέρι σου την κεφαλή μου κόψε. — 
Κι' ώστε νά πη τά λογι' αυτά είχε ξημερωμένα 
Γυρίζει βλέπει δίπλαν τση το χάρο κ' έκοιμάτο. — 
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301. ί/^^'" * 



ΤΌ κυβοΟρι των άρραβωνιασμένω. ^\ 

Μια λ\>γερή ψυχομαχει, κέρ' αρραβωνιασμένη, 
Κ' ή μάναν τση \ το γύρον τση τζαγκουρνομαδισμένη. 

— ΠοΪΓαίνβις Έργινοΰσά μου κι' Γντα μο5 παραγγένεις; 

— Μάνα μ' αν ?ρϊ' δ Κωσταντης μην του βαροκαρδήσης, 
2τρώαέ του τάβλα να γβυτή καΐ κλίνη νά πλαγιάαη, 5 
Στρώσε και παραπέζουλα νά ϊέση τ' αρματάν του 

Κι' άνοιξε την κασέλα μου, τη μαυραραχνιασμένη , 
Δός του τα δαχτυλίδιαν του και τα χαρισματάν του 
Νά πα νά βρη γυναϊκάν του κι' άλλου πεϊερικάν του. — 
Κι' δντεν το λόγο κ' ήλεγε δ Κωσταντης ίφάνη ίο 

'2 την πέρα μπάντα \ το βουνό \ τ' άλογο καβαλάρης* 
*2 τση πεθεράς του την αυλή ϊτωρεϊ σταυρό και στε'κει. 
Δούδει βιτσιά του μαύρουν του 'ς τον αϊ Γιώργη φτάνει, 
Βρίσκει τον πρωτομάστορα κ' Ιχτιζε το κυβουρι. 

— Νά ζήσης πρωτομάστορα, τίνος είν' το κυβουρι; 15 

— Νά ζήσης Κωσταντινό μου, και τσ' Έργινούσας σού'νε. 

— Νά ζήσης πρωτομάστορα, πλατύ βαϊτύ το κάμε, 
Νά μπαίν' δ νιος μέ τ' άρματα κ' ή κόρη με τη βόκα. — 

Και σέρνει το μαχαιρίν του άπ' άργυρο φουκάρι, 
Ψηλά ψηλά το σήκωσε μτϋήχνιι το 'ς την καρδιάν του. 20 





Δ. Ϊ2Η ΒΑ0ΓΑ2'. 

302. 

*Η ζόγια. 

*Εδά τήν άρχινίζομβ 

Του νιοίϊ γαμπρού τή ζόγια, 
Έλς τ' ονομά σου ϊέ μου 
Κι' αφέντη μου Χρίστε μου, 

Νά 'νε καλή ή γι ώρα. 5 

— Που 'νιε τοί3τα; που 'νι' εκείνα; 
Που 'ν' τσή ζόγιας τά παιγνίδια; 

— Ό γαμπρϊς ϊτέ να τά φέρη, 

Για ίδετ' ορεξιν τήν έχει. -^ -• 

(ΗίβΓ \^^ϊ (ΙβΓ ΒΓ&ιιϋ^αιη δβίη βθβοΐιβη^, 6ο1<1β1άο]ε, ηίβάβΓ.) 

— Ποί5 'νιε τοί3τα; ποίϊ 'νι' έκεϊνα; 10 
Ποΰ 'ν' τσή ,ξο'γιας τά παιγνίδια; • 

— Οι μπαρμπάδες ίτά τά φε'ρουν 

Για Ιδετ' ορεξιν τήν έχουν, • 

Μέ το μαστραπά τά γε'ρνουν. 

(^β^ζ<; £^βΙ}βη άίβ Οη^βΐ αΐιηΐίοΐΐθ ββββίιβηΐίθ.) 

"Ορεξί 'χουν κι' ας τή δείξουν 15 

Και τή ζ(5για νά πρεπίσουν. 

— Που 'νιε τοΰτα; που 'νι' έκεινα; 
Ποΰ 'ν' τσή ζόγιας τά παιγνίδια ? 
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• • • 

— (Χ κουμιτάροι ϊ'ά τα φίρουν, 

Για Ιδβτ' ορβ^ν την ίχο\>ν. 20 

(^6^ζ^ Ιεοιηπιβη (ϋβ ΒτΕηΙίαΙίΓβΓ.) 

"Ορεξί 'χουν κι' ας τη δείξουν 

ΚαΙ τη ζ(5για να πρεπίσουν. 
Φέρετε τα οΕ καλεσμένοι 
Ουλ^ οι γι έδικοι καΐ ξένοι. 

Έπά 'ς «ύτον το γάμα 25 

Έπέρασ' αϊς Γιώργης 
Κ' έββίστη κ' Λνγίοτη 
Και τση ζόγιας μας βύκηατη. 
ΙΙά 'ς το Κάστρο να ποτΑήσγ) 
ΚαΙ ν« τηνβ διέκλαλήστ) 30 

Για £να ψ«ι>μί χρουσάφι 
Και για δυο μαργαριτάρι* 

— Χίλια γρόσια ϊτά την χάμω 
Κι' οποίος ϊέλ' άς βάλ' απάνω. 

— βέτΕβα^ τηνφ» να ζήσης, 35 
Να τηνε γοργοπουλήσης. . 

— Εννιακόσια ϊά την κάμω 
Κι' οποίος ϊτέλ' ας βάλ' άΛάνω. 

— βέπεσέ τηνε, να ζηοης, 

« Να τη'νε γοργοπουλήσης. 40 

— ' Οχτακόσια, ϊ'ά την κάμω 
Κι' οποίος ϊτΑ' ας βάλ' απάνω. 

— Κέπεσέ τηνβ, να ζήσης, 
Να τηνε γοργοπουλήσης, 

— Εφτακόσια ϊτά την κοίμω 45 
Κι' οποίος ϊέλ' άς βάλ* απάνω. 

. — Βέπεσέ τηνε, να ζήσης, 
Να τήνε γοργοπουλήσης. 
-τ Έξοϋ^όσια ϊ'ά την κάμω 
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— 2έπεσ< νψ^^ νά ξΊΐ}<Λΐς, 
Νά τηνβ γοργοπουλήσ^βς. 

— Πεντακόσια ^ά την κάμπια 
Κι' οποίος >Λ' ας βα'λ' άπάνω'. ■ 

— Βεπεσ^ ΐη^νε, νά ζήσ-βς, 55 
Νά τηνε γςργοπουλήσης. 

— Τετρακόσια ϊ^ά την κάμω 
Κι' οχοιος ίτέλ' ας βάλ' 'πάνω. 

— Βέπεσί τηνε, νά ζήσης, 

Νά τη'νε γοργοτΕ^λήσ-ϊ^ς. ' 60 

— Μα τρακβσια ^ά τη» κάμ» 
Κι' οΛοιος ΪΡέλ' άς βάΧ' άτ^βίνω. 

— ϋΐέφεσιί τηνε, νά ϊήίτης, 
Νά τηνε γοργοποιΛήσ^ 

— Μά διακόσια ^ά •ζήν κάριο 65 
Κι' οποίος 5Ά' δς βάλ' άπώ^ω. 

— Βίιασέ τηνε, νά ζήίπυς, 
Νά τηνε γοργοπονλήσης. 

— - Έκατλ ΪΤενά τήν κοίμω 

Κι' 2ποιος ^Α^,' άς βάλ' άπάνο. 70 

Τά κοΛαρίσσια τ' 'Ομαλοδ 
Κλαδί κλαδί τά γύρεψα 
Κι' αλλ6 κλαδί δί μ' £ρεσε 
2άν το γαμίΐρέ κοΛ νΰφη, 
Που \^ \ γαμπρός κυίΛάρισσος 75 

Κ' ή νίψη πετροΛβρδικά. 

ΕΙς τ(} •..• • • • ΪΓ«νά πάη 
Μίγα νάμι ίτβνά βγάλη. 
Είς τοδ ..... ?τβνά παη 
Μέγα νάμι 5Γί νά βγάλη; 80 



Οίβ Ραηΐίίβ άββ Υβη^β 77 6βά6α(βη άοη Ν&ιηβη άββ ΒοΓίββ 
αη(1 (Ιίθ (ϊβ8 ΥβΓβββ 79 άοη Κβιηβη (Ιββ ΒΗίαϋβ[&ιιιΐ. 
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303. 

Το πβδίνερι• τσή νΰφης. 



\ς ποιιν4σωμ# μ(Αν )η' όίλλιΐί„ 
Ουλαις κου 'χουνβ τα. χάλη, 
Ιίς παιν^ωμ« τή. νύφΊΐ}, 
Που 'ν* τον κόομ^αν το ατολ£5^ 
'Έχβι τα μαλλιά κορώνα 5 

ΚαΙ κορμ,ι αάν την χολωνα. 
"Εχει >ίούτάί^ μοφάχι 
Στρογγυλό αά νβραντζαχν. 
"Έχει άφρούδια αά γαΐτάνι, 
Που ογουράφος δέν τα κάνει. 10 

Έχει άμμάΐπα ζαφειρένια, 
^Ομορφα και ζαχοφένια. 
"Έχει πρόσωπο ώραιο, 
Που τρελλαίνει κά^α νέο. 
"Εχει μντη σαν κοντύλι, 15 

2τέμια σαν το δαχτυλίδι. 
'Έχει άχείλη μερτζανένι^, 
'Ντόδια μαργαριταρένια. 
Και πηγούνι λακκρυδάτο, 
Μόσκους και ά^ούς γεμάτο. ^ 

Και λαιμό σαν το κρουστάλλι 
'Ογιά το μαργαριτάρι• 
^Εχει μπέτη μαρμαρένιο 
Και κορμί κυπαρισσένιο. 
Και βυζάκια σα λεμόνια 25 

Κ' εϊνιε κι* άσπρα σαν τα χιο'νια. 
"Εχει μπράτσα σα. λοίμπάδες, 
Που δέν τά 'χουν αφεντάδες. 



4 τδ στολίδι, τδ συνή5)ι. 
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Δαχτυλάκια σαν κοντύλια, 

Διαμαντένια δαχυλίδια. 30 

^Ο χαρά 'ς τόνε τον κύρη 

Που 'σπερνεν Ι^οιο ζαψειρι. 

^Ο χαρά 'ς την και τη μάνα, 

Που 'καν' Ιϊτοια ματζιοράνα* 

^Ω χαρά και \ την αγκάλη , 35 

Που ϊτά βάλη τέϊΤοςα κάλλη. 

Το άντροϋνο να ζήση 
Και να μας πολυχρονήση. 
Νά μας ζήση χίλια χρόνια 
Μέ παιδιά καΐ δισβγγόνια. 40 



304ν 
ΪΌ παίνεμα τοΰ γαμπρού ' και τσή νύφης. 

Έλάστε πόδε κοπελιαίς/ 
Ήι γι ά^σμέναις λεμονιαίς. 
*Δάστε σεις ή παντρεμμεναις', ' 
^Ροδαριαίς ξεφουντωμέναις. 
Νά παινέσωμε τη νύφη, 5 

Που 'ν' άντέτι και συνηΐτι. 
Νύφ' ιντα 'χεις και γκρυνιάζεις,' 
Που 'χεις άντρα παλληκάρι; 
"Εχει μπόι σαν τη βίτσα, 
2άν τη γλυκολεμονίτσα, χ0 

Νά τόνε ΪΓωρη το φως σου, 
Νά γελοί το πρόσωπο σου. 
2άν τον άγγελο ϊτά μπαίνη 
Και σάν τον άητο ^'ά βγαίνη• 



308. 40 χαΐ δ'.σεγγόνια, )^\ ΐΑ^Ι^όν&α.. 
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ε&ϋαμ^ν τα του γαμ3:ροΰ μας, 15 

\ς τα ΤΕουρ• και τση ν\ίφης- 
Έχα χαΰτβλο (οκράκι 
2άν το γλιικολεμονάκι: 
"Εχει μιτέτη σαν παγ6νι 
Κοα χαράς τον που ϊτ' άίτλβντ). « 20 

"Έχβι ισόλα μαρμαρένια, 
Χ^ια μαργαριταρένια. 
Το φουστάνιν τση συρίζ«ι, 
Κϋκάχά Ίιβ καΙ μυρίζει. 
'^Οΐίτβ τοορπατη 'ς το κλάϊ 26 

Πέρδικα \β μέ τ' άλάΐ. 
^Οντε τϋορπατη 'ς τη" στράτα 
Ουρανός είνε μέ τ' άστρα. 
"Οιίτεν ιτχαίνη εΙς τη βρύσι 
"Αγγύος ϊτά τσ' άκλου^ι^ση. 30 

Οίρανος είν' και φεγγάρι 
Κι' δ γαμπρός τ6 παλληπάρι. * 
Ή νυφ' είνε παράδεισος 
ΚάΙ δ γαμτϋ^ κυπάρισσος. 
'Κ' Ισκυφτεν δ κυπάρισσος 35 

Κ' έφ(λιε την παράδεισο. 

Αέν Ιχο £λΧο νά σου πΰ 

καΐ καλομιοΙΙρα νά 'σαι , • 
'2 τα βο'δα *ς τα ντραντράφυλλα 

νά πέφτης νά κοιμάσαι. . 40 



305. 
Το παίνεμα τση κόρης. 

Νά 'τον δ ουρανός χαρτί κ* ή ϊτάλασσα μελάνι 
Νά γράψω τά σουσουμια σου και πάλι δε μέ φτάνει. 
Άπου τά πόδια βάν' αρχή ΗΒΚ'^<%'<ίί '^^ψ κεφαλή σου 
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Νά γράψω τ% οεαινίμ(κτ« άιοου ^χβι νσ χορμ( σου. 

'λν πω ογιά την κβφαλή^ τη γάσνρα τη γιαλένια, 5 

*Κ%ο\> φορεί τα γιασεμιά χ^ «ΐνιε ^ξεφουντωμέΐ^α. 

^ν πω για τα μαλλάκια σου^ που^νιε νάν το μετάξι, 

ΚάΪΓα σου τρίχα γίνεται μαχαφι 74 μέ ί?φάξη. 

Τίν πω καΐ για τ' άφρούδια σαο, τση χϊτρογγτΑαΙς καμάραις, 

'^Οντε γυρίσω καΐ σέ Ιδώ μέ ιαοενονν ^γομάράις. ίο 

^ν πω καΐ για τ' άμμάΪΓια σου, τα σκοζίϊφηιγδαλάτα , 

!ΐποΰ 'νιε μέσα κουφωτά και ζάχαρι γεμάτα. 

"λν πω και για τα μάγΰϊΑα, τσή κούπαις τση γιαλένιαις, 

ϋΐτϋοΰ έχουνε τση ^οδαραίς κ' εινιε ξβφουντχΑμιίναις. 

*Αν πω και για τη μύτη σου, την πετροκοντυλάτη, ΐ5 

Άπου την Ιχει δ ^«ιντας χοντυλιν του και γράφει. 

!λν πω και για τ' άχε^ σου^ τα {ΐερτζανόβαμμένα, 

Θέ μου και νά τά^&ουνα να βά^ρανε κ^-έμΐίναί 

"λν πω και γιά τ' άντοθια σου^ τά ^υκνΟφυτ^μμένα, 

'λγγελος άπου τσ' ορανούς τα φότβυγ' 2»« ?»α. 20 

"Άν πω και γιά τη.τ^^ωίίσά Λυ, την άηδονβλίαλοΰσα , 

'ίλποί} την είχαν τά πουλϋά σκοιεους κ^ ^κηλαι5ουσαν. 

Άν πω για το τϋηγουνί σου, το φαρφουρί φλε^ζάνι, 

'3 την Πόλι καΐ 'ς τη Β&ν£Ϊηά :μάστορ9ος δ4ν το κάνει. 

Άν πω γιά τά βυζάκια <σου, τά Κασορινά λεμονιά , 25 

Άπου 'νιε ολοστρόγγυλα χι' £σίπρα <ωσάν τά χιόνια. 

Άν πω γιά το κοιρμάχι σου, πελεκητή κολώνα, 

^^ Οποιος σέ τοβί^^ δε γβρςί ποτέν τοβ) 'ς τον (ώωνα. 



Λ/ 



14 Άπου 'χουνε τση ^οδαραΐς κ' εϊνιε ξεφουντωμέναις, ϊσή 
χούπαις τσή πελεχηταίς, τση μαργαριτοφένιαις. — 38 το φαρ. 
φουρί φλετζάνι, το στρογγυλ' άπιδάχι αηά βίαΙΙ άββ ΥβΓβββ 34: 
Που κρέμεται 'ς τήν άπι2$ιά μέ τό χρβν^ο ντενάκι. — 




^'ί*-^ 




241 

306. 

Φώζ μου, γιά να σ' άγηΐ£^. 

Πως έσυ μ.' έρ^βις (κ.&κ). 

Γάμμα, γίνβμας γβφίίρ* 5 

Να πβρνφς, χρβυώ ζαφβίρι. 

Δέλιτα, σου βββαι6ν& 

Τση καρλοΰλας μου τ^ πένο^ 

"Έ ψηλέ μου χυκορίΜΐ 

Και καμαροΠ) μο> βρ^ι. 10 

Ζήτα, ςάνο(ΜΜ ^ φί&(α, 

Για τα &υό οον μαδρα φρύδια. 

Ήτα, ήλιος ίχά5?η, 

Π^τβ του πουλιού μρ)» νά 'ρ^^ο. 

βήτα, ϊτάλασσα ϊά γένω 15 

Να σέ παίρνω να διαβαίνω. 

Ιώτα, παίρνω σε καί φβύγω 

ΚαΙ 'ς τη χώρα μπλιο δέ μπαίνω. 

Κάτυπα, κλαίω καΐ φωνιάζω 

ΚαΙ για σέ αναστενάζω. 20 

Δάβδα. λάβρ' έχ' ή καρδιά μου 

Όγιά σένα κοπελιά μου. 

Μΰ, μηλιά μου με τα φύλλα 

Και με τα γλυκά σου μήλα. 

Νυ, νύφ' είσαι τω γονιώ μου 25 

Και νιννι των άμμα^ιω μου. 

Ει, ξαϊ-ά'νιε τα μαλλιά σου, 

Βάλε με 'ς την αγκαλιά σου. 

"Ο μικρό μου κυπαρίσσι 

Πε' μου ποιος ίτά σέ φιλη'ση,• ^ 30 




^^^ 
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Πιπβρόρριζα μιέ λένε 

Κι' ά με χάσης γύρευγέ με 

''Ρόδα έχεις εΙς τ' άμμοςϊια. 

Κάνεις τσή καρδιαίς κομμάτια. 

2(γμα, σειέαο^ϊ και λ\)γιέααι» 35 

Τα πλεξοΰ&ια σου ξεπλεξε. 

Ταυ , των άμμαΐϊιω σ' η απ&αις 

]Σφάζουνέ με με ααΐταις. 

^Υ ψηλό μου κυπαρνοίσι 

Πέ μου ποιος ^ά αέ φιλήση. , 40 

Φι, φιλί μου δόάε $να, 

2κλάβος γίνομαι γιά σένα. 

Χι, χαλίκια 'ζάχαρένια, . 

'Ντόδια μαργαριταρέηοι. 

Φι, ψυχή μου και ζωή μου.. 45 

2ύ 'σαι ή γι απαντοχή ..μου. 

^α μεγάλη νεραντζουλα. 

Και χρουσή άγγελοποΰλα. ' 




« 



ΚΑΛΑΝΤΑ. 

307. 

Τά κάλαντα. 

(Λιη δ7ΐνθ8ΐβΓ&1)6ηά.) 

Ταχυά ταχυά V άρχιμβνιά, ταχυά 'ν' αρχή του χρίνου, 
Πρώτα που βγηχ$ν 8 Χρίστος ^ς τή γης κ^ ί7ϋ«ριπά^ιε 
Ε' ίβγήχβ χ' ώιαλάλησ* 'ς οδλους τσή ζ&υγολάταις. 
Ό πρώτος που τ' άτϋάντηξβ ητον άγιος Βασίλης. 

— '^Ιγκ: Βασ(λη &^οτα, κάλο ζευγάριν ίχβις. 5 

— Κάλο το λ&), αφέντη μου, καλέ και βλοημένο 
Άπου το βλόησ' Ε Χριστές μέ το δβξιόν του χέρι, 
Με το δεξιό, μέ το ζερβό, μέ τέ μαλαμματένιο* 
Το μαύρο και το μελισσό, που 'νε στεφανοκέρι. 

~ Να σέ ^(^τηξω δέσποτα* πόσα μουζοΰρια σπέρνεις; ίο 

— Μετά χαράς, αφέντη μου, να σου τα μολοήσω* 
2πέρνω σταροίκι δ(ιίδεκα, κριθάρι δέκα πέντε, 
Ψοφαίς και ^όβι δεκοχτώ κι^ απονωρής 'ς το σταυλο. 
Μ' άλήΪΓεια κάτω 'ς τέ γιαλό, κάτω 'ς τ^ περιγιάλι , 
Μουζουρι στάριν ίσπειρά κι' έναν πλατύ πινάκι. 15 
Κ' έκει τ' άνεδιαστηκανε λαγοΰδια και περδίκια. 

2τένω πλακιά, στένω βρόχια νά πιάσω τα περδίκια, 

Μηδέ λαγουδιαν Ιπιασε μηδέ περδίκιαν είδα. 

Μα αέρισα κι' άλωνεψα χίλια μουζόύρια 'κάμα, 

Μ^ τ' άποσκυβαλίδια μου χίλια και πεντακόσια. 20 



31 άπονωρής (8<ή1. γαέρνω) 'ς το σταΟλο. 
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Μ' άλήΪΓεο' δντεν άλώνευγα καΐ δ Χρίστος έπερνα, 
Κ' έκεϊ που στά^^κε δ Χρίστος χρουσ^ δεντρον έβγήκε. 
Κι' απάνω ή κορφίτσαν του χρουση κι' δλόχρουσ' είνε 
Και κάτω ή ^ιζίτσαν του δλο κι' δλάργυρ' εινε. 
Κι' απάνω 'ς την κορφίτσαν του πέρδικα κακκαρίζει, 25 
Κακκάριζε, κακκάριζε κι' αν κηλαϊδης κηλάΐδε, 
Κ' έγώ ϊτά χτίσω εκκλησιά μέ δεκοχτώ καμάραις, 
ΚάΪΓα καμάρα το κερί, ί€αΙ κά^ε δυο λαμπάδα 
ΚαΙ κάΪΓε τρεις και τέσσερις ωρηα, πανώρηα βρύσι. 
Κι' όσοι διαβάταις κι' α διαβούν, περάταις και περάσουν 30 
Να πίνουν το κρυγιο νερό τον Κΰριο να δοξάζουν. — 
"Οσ' άστρ' εινιε 'ς τον ουρανό καΐ φύλλα εΙς τά δέντρα 
Τόσα ψιλ^ ποκόμισα. νά καταλύσ' ' ^.φέντης. 
θωρείς έκείνην την κο^ή, την άλλη ιτην πί^ρέκβΐ; ν ^ 

Έκεϊ κοιματ' άφατης μας μαζί μέ ^τ> >β$ράχ τβιχ ^ ^ 
Και ποιος ϊ'ά μπη καΐ ποιος ^'ά βγρ νά μας τσνε . 

. "ί^^ςνήση,• 
— Βάλε πανιέρι κάσ^£ί&να, πανιέρι^ μ;οσκαχάρυα 
Κ' έγώ ^'ά μπω κ' έγώ ϊά βγω νά σας τόνε ξυπνήσω. 

Ηΰπνησ' άφίντη, ξντρνη^*• ^^ .9^^^ ^^ '^^ τυιόίφίΛ, 
Νά φας άπο λαγού μερί κι' άπ' άγρίμιου τη μέση* 4ο 
Μά 'πβψι,β δά τ' άφιίντη μας κι' ας πουμ.6 τση κέρας 

Κερά μαργαροτράχηλη καΐ φεγγαρομαγουλα 

Και κρουσταλλένια του Μαΐου και πάχνη .'που τά χιόνκρΒ, 

!Α.που τον Ιχεις τί)ν ύγιό, το λ% υ>€οκο^ γρίκ«^η-^ 

Λούεις τον και χτενίζεις τον κ' εΙς το σκολεώ τον μπέμπ&ις. 45 

Κι' δ δάσκαλος τον ββαλβ νά το!3 καλαναρχηση, 

Κ' έξέπεσβν του το κερί κ' εκάψε το χαρτίν του 

Κ' έκαψε και την κάρτσαν του την πολυξομπλιασμένη, 

Άπου την έξομπλιάζανε ή τρεις βασΐλωπύύλαίις. 

Που 'βαν' ή μια τον πόΪΓον τση κ' ή γι άλλη τη δούλευαν 

' τση 50 
Κ' ή τρίτη ή καλλίτερη βάνει .την έμορφιάν τση• 
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Κι" δ δάσκαλος τον 25€ΐρε μ^ ενα χρουσΌ βεργάλι 

Και ή κερά δασκάλισσα μέ το μαργαριτάρι. 

Παίρνει τον παρατυόνβ^ το φόρος φόρος ττάει 

Κ' οί γι άρχοντες του λέγανε • — Μωρέ μοσκοδαρμένε. — 55 

Και τα μικρ^ άρχοντόΐΕουλα* — Μωρί μαγκλα^(ι^μ^νε. *— 

είπαμε ^καίτ^ή κέρας ας ποϋμε και ταή βάγιας* ' 
"ίίψε βαγίτσα το κερί και βάγια το λυχνάρι 
Για Ιδέ και για συντηρη^ ?ντα ^ά μαςε ^δωσιης* 
Άπάκι γη λουκάνικο γ^ ίτΑ μερο κομμάτι 60 

Κι' άπου τη μαυρην 2ρνι^α κιοίνένο(ν αύγϋυλάκι» 
Κι^ άπου το κααελάκι αου >«ιανέναν τσικινάκι^ . 
Κι^ άπου τ& κρααοτεί^αρο κιαμιάν κουπιά κρασάκι, 
Κι' άπου το λαδοπ(^αρο 2ναν κοίρτο λα&άκι. 

Μ' ακόμη Μν τ2^ν ηυρηκες τ^ μάντο^ο ν^ άνοίςης, |5 
Να μάιςε δώσ^ς τίβοτσι κ' ΰατερα να σφαλίξης ; 
Κι' αν εΐνε μέ το θέλημα, χρουοή μου περι^τ^, . 
^λνοιξε την πορτέλα ΰου να πούμε καλή σπέρα. 

Κ' έπα 'που καλαντίσαμε καλά μας έπλερ^οα, - 
Καλά νά 'νιε τα ίχην των κΑι τ' άποδόματάν των. 70 
Κι' αν έχουν ^λυκον παίδι καλή μοίρα νά κάμη, 
Πάλι κι' αν εΓν' άαερνυώ 'ς τη ^έλα καβαλάρης 

Νά σειέται, νά λυγίζεται νά πέφτη το λογάρι, 
Νά το μαζόνου οί γι άρχοντες νά κάνου δαχτυλίδια 
Και τά μικρ' αρχοντόπουλα μικρά παρανυχίδια. 75 

Τέσσερα πέντε γράμματα γράφει ή γι άλφα βήτα, 
'Όσοιν κι' αν απομένετε εχέτε καλή νύχτα. 

(ϋΐβ θΓ&(υ1&ΐ:ίοη βιη ίοΐ^βικίβη Τ&£;β.) 

Καλή σας άρχιμενιά, 

Τά ^ίφια και τ' αρνιά σας ^λυκά 
Και τά κοπέλια σας άσερνικά. 
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308. 

Τσ νανάρισρια. 

« 

Να κάμ.7)ζ τα νανάκια σου να κάμγ)ς τα νανά σου, 
Ή Παναγία κι* δ Χριστ&ς να *νβ τϋάντα κοντά σου. 
Ή Παναγία κι* δ Χρίστος κι' αφέντης άΐς Γιάννης 
Να σου χαρίσουν τή ζωή , κι' διτου πονης να γιάνης. 
"'Αν κοιμηΪΓ•ί)ς χαρίζο σου τη Χώ με το λεμόνι, 5 

Τη ΒενεΪΓΐά μέ το φλουρί ι>ά την δρίζης ολη. 
"ϋν κοίμησης Λαιδάκι μου τρεις χώραις σου χαρίζω, 
Τρεις χώραις καΐ τρία χωριά, τρία μοναστηράκια. 
Εις τα χωριά νά γεύγεσαι, 'ς τσή χώραις νά κοιμάσαι, 
Κ' εις τα μοναστηράκια σου' νά πάς'νά λουτρουγάσαι. ίο 
Κοιμάτ' δ ήλιος 'ς τα βουνά κ' ή πέρδικα 'ς τα βούμια 
Κ' ή χήνα 'ς την • ακρογιαλιά και το ιυαιδί 'ς τήν 

κοΰνια. 

"Ε\λ ύπνε κούνησε το 

Και γλυκαποκοίμησέ το 

'^Ελα ύπνε, ύτΕναρά, 15 

Που κοιμίζεις τά παιδιά. 

"Ελα ύπνε πάρε μου το, 

'2 τά περβόλια άμε μου το. 
Γέμισε τ' άστη^άκιαν του ντραντράφυλλα και ^οδα. 

"^Ελα υπνβ πάρε μου 20 

Πάλι ττίσω φέρε μου το 
Μη'ν έρϊη δ μπαμπάκας κι' άναζητηξη μου το. 
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309. 

Ό κλήδονας. 

Άνοίξετβ τον κλήδονα 'ς τ' αϊ Γιαννιοΰ τη χάρί 
ΚαΙ σημβρο ^ενά βρβ^ άπου 'νε ^ιζικάρης. 
Και πάλι ξανανοίξετε να βγ*^ καΐ το δικον τση 
Ταή καλομοίρας καί ξαϊτής να βγη το ^ιζικόν τοη. 



^ 



ΓΗΤΕΜΜΑΤΑ. 

310. 
Γητεμ-ΐια για το λάβωμ,α. 

'2 τ' ονομ,α του θεού καΐ τσή Παναγίας και του Χρίστου 
καΐ τ' αγίου Παντελεήμ,ονα. '2 τσ' είκοσπέντε του Δεκε- 
μβρίου δ 'Ιησοΰς Χρίστος γεννάται. 
. Άπου κίνησ' δ καϋμος 
Τσή κακής μάνας δ γιος. 
ΙΙάει 'ς τα ορη 'ς τα βουνά ^ 5 

Δέντρη να ξερριζώση, 
Ώζά να ξελερώσ•}), 
Βούγια να ξεζευλώση, 
Τση μάναις τώ μοναχογιώ να ϊανατώση. 
Κι' άγγελος τ' άπάντηξε και τον έρώτηξε* 10 

Ποί3 πάς φταρμέ, 
Πο5 πάς καϋμε', 
Που καταποντισμένε; 
Πάω 'ς τα δρη 'ς τα βουνά 

Δέντρη να ξερριζώσω, 15 

Ώζά να ξελερώσω, 
βούγια νά ξεζευλώσω, 
Τσή μάναις τώ μοναχογιώ νά ΪΓανατώσο. 
Γάϋρε φταρμέ, 

Γάϋρε καϋμέ 20 

Και κακής μάνας ύγιέ 

4' 
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Κι' αμβ 'ς το γιαλό, κάτο ^ς το τυβριγιάλι, 
Να βρής άρ)€θΐ&α μού^ιαρή 
ΚαΙ κατσόχοιρο 
Ν' άρμέξ-^ς και κάμης τυρί 25 

Και ά^ότνρο. 
Κ' έττηγα κάτω 'ς το γιαλό κάτω 'ς τ6 ΤΜριγιάλι 
Κ' ηυρ" άρκρύδα μοιλλιαρή 

Καί.κατοοχοιρο, 
Κι* £ρμβξα κ^ Ικαμα τ\>ρ1 30 

ΚαΙ ά^έτυρο. 
Κι' όσοι το βίδαν ^αμμάξαν 
Κι' δσοι τό φαγ' άποϊάναν. 
Άπου τ'Άδάμη έρχομαι, 'ς τ'Άδάμη κατεβαίνω, 
Τ' Άδάμη τ' άρματα βαστώ κι' οπού τα γγίξω γιαίνω. 35 

Δέξου γης τον πόνον του καΐ δος την υγιά του δούλου 
του ϊεοίϊ (δεινός). 



311. 
Γητεμμα τση σπλήνας. 

'Άγιε μου Μάμα κι' άγιε μου Κώστα και πρώτος βοσκός 
ταη μαδάρας έβγηκα κ' έβλεπα £κατο σαμιαμι^όσφαχτα* 

'2 το μονάχο δέντρο τά στάλιζα, 

'2 τον άφρο του ποταμού τά πο'τιζα. 
Κ' ηρ^β >^οίί καιρός να ψοφήσουνε οϊιλα, μικρά μεγάλα, 5 

Κ^ έσείστηκα, μουγκΐ)στηκα, 

Τ' άγγε'λου μου. περικαλήστηκα. 
Κι^ άγγελος μου μ' άκουσε καί μουπε* 

Τί 'χεις κ' έ^είβ^κες,- 

Κ' έμουγκήστηκες, 10 

Τ' αγγέλου σου περικαλήστηκες ; 

Μη χήραν έσκοτώσαςι, 
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Μή ορφανον έδβίροισι, 

Μη 'ς τη γείτονειά ζυμώσασι 

Φελί ψωμί δέν δώκασί; 15 

— Μήτε χι^ρα σκοτώσασι 

Μητ' δρφανον έ^είρασι, 

Μήτβ 'ς τη γειτονιά 'ξυμώσασι, 

Φελί ψωμί δεν δωκασι, , 
Μόνο 'νε σπλήνα καΐ πώει> 'ς τα ορη 'ς τα βουνά και 20 
τρώει τ' άγιο χορτάρι κι' άφίνει.• το δοίλο τοΰ ϊτεοΰ 
(δείνα). 



312, 
Γήτεμμα του ψύλλου. 

ι 

Γέννημα του ψύλλου, 
Ευγα ψΰλλ' άπου τ' αυτί, 
Πήγαινε 'ς τον δφαλο. 

(Μαη 8ΐβο1ί* άβη Ρίη^βΓ ίη άβη Μαηά ηηίΐ ά&ηη ίηβ ΟΙιγ.) 

313. •. 

ΙΙάρΑκάλεσι για ^ροχη- 

1 ' 

Βρέξε βρέξε Παν(ϊγιά, 
Κάμε χιόνια και νερά, 
Να βραχούνε τα περβόλια- 
Νά μιας κοψ^ονν^ Λεμόνια 
Να τά τρώμε τί> χ^ιμ^να. 



311. 15 Εβ ^ϊΜ ίϋΓ βίη νβΓβθΙιβη, ι?^βηη η)8ΐη Ιίβίπ δΐ;ύολ ηβιι- 
8βΙ)&ο1εβιιβ8-ΒΓθί, ίηαβιη ιηΛΠ ββ βηβ αβιη Οίβη ηίώηιί, Λβη Ο&Ιιβί- 



ν. 



2δΤ 

* 

314. 

Παραχάλεσι του ήλιου. 

"Έβγα ηλιβ νά λιαστώ 
Και χουλλούρια σοΐί βαα^^ι 
Μέ τ6 μ<λι, μλ τΐ γάλα, 
Μέ τη αι5•ροχοντάλα. 

81δ. 

Ό τρουλλίτης• 

^ 0\ιλαν τά τυουλιά μισεΰγουν 
Κι^ οΐ τρουλλ(ταις απομένουν 

— Μίσβψβ μωρέ τρονλλίτη. 

— Δέ μισβΰγ' άπου την Κρήτη 
Κι^ ας μέ λένε και τρουλλ(τη. 

Ό γρίφος. 

Κόρη χι^ άντρας ζευγ(χράχι 
'2 τά Χανιά παν ^ς το σοκά>οι. 
'3 2ναν αργαστήρι μπήκαν, 
Τούρκους και 'Ρωμηούς εύρήκαν. 

— '^Ορα σας καλή αγάδες δ 
Και μετάνοιαις δεσποτάδες. 

— ■'*'£ κερά πο5 π^Ις 'ς το δρόμο 
Μετ^ αύτον το παληοβρωμο, 
Τίντρα σου 'νε γη αδερφός σο^ι 

Γη πουρ' άγαπητικός σου; 10 

— Φτου του παληοβρύμο ή μάνα 
Πεθερά τσή μάνας μ' ήτο. — 



.0 



316. 10 Φτου =■ αντοΰ. 
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317. 

Το καραμύ^ι. 

Μι.ά φορά ^ωρω κ' έβγαίνανβ η^έντβ φούρνοι άπό 'να σκύλο, 
κι' ά δεν έφόρουνα τά πόδια μυου,' μου 'τρ^γαν τα στιβάνια 
μου. Κι' ανεβαίνω 'ς ενα δρυ κ' ίτρωγα βερίκουκκα. Κι' ά- 
ποπίσ' αμπελουργός, που 'βλεπε τά σκόρδα. Κι' άνασπα 
έναν , κρομμύδι στρογγυλό σάν το βαπάνι. Και μου δούδει 
μιά 'ς τη φτέρνα και λεω* ώφου ή κουτάλα μου. Κι' ά 
δε μου το πιστεύγετε ανοίξετε το στόμα μου, να ίδήτε 
την κουτάλα μαυ τοίνον •ί6ν έχ: ή φτέρνα μου και δε 
μπορώ να καταπιώ.- 



ΜΑΝΤΙΝΑΔΕ2. 



Α. 

1. 



λγάπαις δεκατέσσβριςίίβκαμα 'ς τον καφό μου 
Μα τουτηνά ?^ γ' υστββη)5άν. βίν' 6 ϊάνατός μον. 



2. 



Άγάτυα μβ κ" Ιχε και νου να μη μαςε γνιορΐσουν 
Κείνοι που μΛς όρβ^ν^ ι Τ*^ ^^ ί^< ξεχωρίζουν. 

3. 

Αγάπα με να σ^ αγαπώ , ^£ιε με να σέ ^έλω, 
Γιατί ^ν ^ρ^^Ο ^^ καφο^ να ^έλης να μη ^ε'λω. 

4. 

Αγάπα με πουλάκι μου, γιατί κ' έγ' αγαπώ σε, 
Μιαν ωρα μόν^ α δέ αέ ιδώ κλαίω κι' αναζητώ σε. 

δ. 

Άγάτυη δεν έκάτεχα γλυκεία 'νε γη πρικιά 'νε, 
Μα δα μου την ορμήνεψες* ΪΓεωτική φω^ιά 'νε. 

6. 

Αγάπη διάολο βαστάς, διάολο διασλίζεις, 
2ά βρης κιανένα πελελο 'ς τσή νώμους του καθίζεις. 

17* 
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7. 

Άγάτϋη ως την είχα γώ μ' άρνήϊτηκεν ή σκύλα, 
Που να τη φά' ή θάλασσα και να την πιη το χΟμα. 

8. 

Αέρας τρώ' τα ^ουχά μου κι' δ ήλιος τ' αρματά μου 
Κι' ένας μικρούλης δρώντας τρώει τά σν>^ικά μου. 



θ. 

7' 



Άΐλλο^μονος τά πράμματα 'ς τον κόσμο πώς περνούνε, 
'ί^λλοι μ-ερόνουν τά πουλιά κι' άλλοι τά κυνηγοί3νε. 



10. 

Άΐλλοίμον6ς> φω^ά 'φαγα καί^ κάρβουνα κατάπια, 
Δε μου τη σβύσαν τη φω^ιά οσα νερά κι^ αν τά 'πια. 

Άλάργο εινε και μακριά το ^6&^ άπου μ' αρέσει 
Κ' ή μυρωδιαίς του Ιίρχονται και την καρδιά μου καισι. 

12, ' ' . •• 

Άλάργο ε?σαι καΐ μακριά και ο γιαλός 'ς τη μέτη 
Μπέμπω τον το χοα,ρετισμό, δεν ξέρ' α σου το λέσι. 

13. 

Άλαργοξορισμένο μου μήνα μου νά μα^α^νω 
Πώς Ιχεις την υγεία σου, μα γώ καταλαβαίνω. 

14. 

^Α μ' άγαπας με την καρδιά δείξε μου σημαδάκι* 
'Όντεν κρατούμε 'ς το χορό σφίξε μου το χεράκι. 



8. 9 τά σωθικά μου, τά χοχχαλά μου. 
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Ιδ. 

"λ μ' άρνηΐτης τοουλάχι μου τθΰ ήλ(0\) μττλιο ϋ &«ίχνω, 
'2 τά σκοτβινά ^ά σφαλιχτΰ νά φ^γγ«> μέ το λΰχνο. 

16. 

Άνά^εμά μ' α δ2ν χονω κι* & Μν άναατ$νάζω 
Κι^ α 5ύ μου δοΰ&η ^ς τήν καρδιά & πόνοζ καΐ ^ωνιάζωι 

. 17. 

Άνά^βμά μ' δν ίκαμα άγάιοη μί παράδκ 
Παρά (ιέ το λ\)ράκι μου κ^ μέ τση μανηνάδες. 

18. 

λνά^εμά σ' ΙσΙ κ' ίμέ και πάλι σέ κ' έμενα 
ΚαΙ πάλι σίνα μονοχή κά μή κοεκδ \ έμενα. 

19. 

Άνά^βμά σας κοπελιαις, κακή μοίρα νά ίδήτε 
'*Οσαις κοιμάστε μοναχαίς, νά μη ξημερωϊήτε. 

20. 

Άνάΐτεμά αε κόρη, οντε μ' άπάντηχνες 
Κ^ Ιπιανα τά βυζιά σου και μ^ έκριμάτιζες. 



21. 
'Ανά^ 



Άνά&βμα.τά τέσσβρα κι' άνάΐτεμα το^ δέκα, 
Κι' άνά^εμά τόνε το νιο που πάρη γρά γυναίκα. 



22. 



ΑναΪΓεμα τη μάνα σου κ' έμενα τη -νενέ μου, 
Ποδ δε μάςε παντρεύγουνε , σγουρέ βασιλικέ μου. 



22. 3 ΠοΟ δΐ μ&ς£ ιραντρ., πον μας έξεχωρ(ζοίν£. 
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28. 



'Ανάϊ'^μα τή μάνα οον πον <ί' ϊμχκ^ζ νά ψαίγ^^ 
Κι' οντβ χιη^ποίς την πβταλιά τον άϊρ»]Γο λίΛαίνίΐς* 

Άνάϊ'εμα τή μάνα <ίου τη γρα τη ζαρΛ^μέ/ϊ^, 
Ποϋ &έ ο' άφ(νβ(. να φέ ί^ μιαν δρα ατρλισμ^'νη.' 

26. ^ 

"Ιΐν άποϊτάνω παΐ με κλα^ς χάρι^ ϋ σοδ γνωρίζω.- 
Έδά τι) ^Λ» νά το 15» ^ ίκβϊνμώ Χίί* οργίζω. • 



26. 

^1 



Τίν άποϊάνω πριν σε ιδώ -^ γης δέ. με χονεύγει, . . ^ 
ϊο σώμα μου ϊ^ά σηκιώ^ή νσί 'ρϊ^η να σέ γ\ίρίίύγ)ΐ^ 



27. 



Αναστενάζω κι' δ κατυνος μαυρίζει μου τα βοΰχα, 
Κι' άλλη δέ μου τα πλύνει μπλώ σαν την άγάπ' άπου 'χα. 



28. 



Ανε ^ωτ^ς πουλάκι μου χαρτί 'χα κ' Ιγραφα τση, 
Τσ' ήμέραις άπου μου 'λειπες, κ' έκακοττέραίά τση. 



29. 



Άνίσως και δε σ' αγαπώ νά κακοϊ'ανατησω• 
Άπου τ' αύγο νά γρεμνκϊτώ'ς τ' ά'χβρα.νά χτυΛτ^σο* 



30. 



Αντίκρυ μου 'ρϊες κ' Ικατσβς σαν ήλιος, σα φεγγάρι, 
Κ' έρρούφηξες το αΙμά μου σάν το ξερ6 σφουγγάρι• 



31. 



*λντρα ΪΤέλω γώ το βράδυ 
Κι' ας μην ίχη δ λίίχνος λάδι» 



ι 
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Άκ' άγαφ^ *νί γΗΰ^ίαΆς 'που τήικ. ιιορίηιτη^ν του; 
'Ομπρ&ς κι' όιβίβ»!^ τ«η» τηρφ νά 1&^ την. πβ^ιψ^ν το\ι. 

88. 

^χ' ά<ιτιρα7υή κι' άπο- βροντή χι' «πα ν^Ό καΙ χι.^νι 

84. 

'Α7ςίίντρ€νι:ος , ^ίαν παντ?ρ«υτγ), δ^ )νρ^π^ ΐ»« χαίΐ!ητ)ΤΤ)ι 
Μόνο σα>(χι 'ς το^ νΰμον του κριΪΓΛρι νά ΐρυρβύγ^. 

86. 

'Ατώ (λορίριά να αέ ^α>βΰ κοντά να μή α|^ιόνρ, 
Την έμιλιά αον να γροικω κ' ^κείνει σών^ι μόνο* 

36. 

Άπ' οντβ δεν έαρίζαμε, ψηλ^» \ιγ^έ μου κρ{νβ, . 
Δέν άναντράνιία νά Ιδώ εϊνε ντουνιάς ^δέν ε?νε; 

37. 

*Απ' ουλαν τα πετούμενα ο ψύλλος έχει χάρι, 
'2 των κορασί^ω" τα βυζίά• )ιίηδ^ καΐ σολατσάρεί. 

38. 

Άπ' οντεν ήμου δυο χρονώ κ' ήσουν κ' εσυ τεσσάρω 
Έδωκαν, ή μανάδες μας. τά χίρια να <ίέ ^ρω. 

39. 

Άτυου 'χει τήν άπομονή το πεθυμά ϊωρεί το, 
'Αλή^εια χ^ κορμιάκιν του πολλά .χατηγρρι$6 το. 

40. 

Άτϋοφάαισα νά γ^νω 'ς τήν 'Άγι.α 2οφΐά .καυμπες, 
Νά 'ρχουνται νά προσκυνούνε άσπροας και μ^λαχροιναίς. 
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41. 

^Ιιοοψδ: οΓ .γ£&ι^(• μας ο^λοι νά χουφαΐΐίοΰνεν 
Νά χοι»^&νάα«>μ& κυρφά νά μ*^ μαςβ γροιχοδνβ. 

42. 

Άβνη^ς μ,\-&Ίζο\} να ήρνκ^^ς το φωςτδνάμμα^ι&σου 
Και νά γνρβύγτ)^ γιατρι>«ο κ' ίγώ νά 'μ' ο γιατρός σσυ. 

48. 

Ά(Π6αλα^ρί μο\> τ( κβντςίς,- βάτβ μου τί άγχι>λένβις; 
ΈκεΙ που Η αέ αιυέρνουνε τί πας χαΐ ξ^φυτρονεις; - 

44. 

Ίίσπρ' 'εΐαοίι σαν τά γάλατα, τταχειά σάν τ& τρυγόνα. 
Χαρά 'ς το νιο που σ* άγαπ^ και σ' 'άποκαμαρόνει. 

45. 

'^χ ^^οενατβ λυπήσου με και πάρε τη ψυχή μου, 
Και ι&έ μπορώ 'ς τά βάσανα νά το ^χω το κορμ( μου! 

46. 

"λγι και γιάντα σ' αγαπώ περίσσια και μεγάλα, 
Ωσάν και νά βυζάσαμε τά 5υό μας ενα γάλα; 

47. 

'λχι και ν' άντοιμόναμε 'ς ενα στενό τά δυο μας 
Και τό στενό νά 'νε πλατύ νά βάνη τον καϋμό μας- 

' 43. 

"Ιλχι και τ' άχι μ' έφαγε και τ' οίχι &ά μβ φάγη 
Και το λιγνό σου το κορμί 'ς τον Τΐιδη ϊά με βάλη. 



45. »"Άχ'^ατί λυπ. με κ. κάρι, ί\χ ίϊανατ' '6τα γε(νηκες? δίν 
πα£ρνϋ< τη ψυχή μον; — 
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49. 

"λχί \(ψΛ ^ιηυ την χοφ&ιά κ' έβγηκ^ &α ψνχοφι^ 
Κ^ έβγη» χ' ΰ&αλοίληο•* απ' άή^απφ νά ι^άρτ). 

60. 

Την £?δα |ΐ;όνο {ΐ(ά φορά/άιο&ι^ τό τοακ^ο&ύ^ 

51. 

^χι πως μ' δψβς μια φο^ιά 7Π)ρή σάν το καμίνι 
Κι' α μ' άρνη^ς κιαμιά φορά ή λάβρα ^ά μοΐί μβίνη. 

52. 

*Άχι τά μά^ια μιας ψυχής ?ντα γλυκυά ϊ'ωρούνε! 
Άπο 'να μίλι κι^ άπ6 δι>& τ&ν αϊροτυο καιντούνε. 

Β. 

63. 

Βασιλικέ πλατνφΌλλε χαι μακροκαντυλοίτε, 
*Ακό 'να μίλι κι' άπο δοο ή μ\>ρωδιά γροιχαται. 

54. 

Βααιλυώ χαί ^βμαρι , φύτεψα \ τη γάστρα 
Κ^ έγύρισε χ' έβκβπασε τ^ ουρανό μέ τ^ άστρα. * 



' Ι 



Γ. 

55. 

Γιά ίδε με και λυτεησου με^ κλάψε μ^ άνεν κατέχης^ 
Βάλε μέ 'ς τ' άγκαλάκια, μα μα^μένο μ' ίχεις! 

Ί . - • - , • 

Γιά μένα γείν' δ ϊτάνατος, γιά μένα καταστά5^»], 
Γιά μένα φανερώθηκαν 'ς τον χόσμ^ ουλαν τά πά&ι^Ι 



β 

«Τ. 

Για ίνομής ^^ύ•μ^ίί^ιόι;μοΌ^xιμ.ου^1^ίίς ^ρι κοίμί», 
Να κά^ωμαι να ^φ^ρρ^ χαυνίκΐ'><9θΐ€>ά'Φήν^μρ;ο. 



Για πινβμίίς τοφ ψίλΟϋτ "ριού• ^^ρϊ'α. \»ά' τραγου&ήβω^ . 
Να πω τραγούδια δρ»ρφα νά τόν β^αροοίτησα. " 

Δ. 

• . • ^ " ' ^ ■ _ » Ό*/• ■ , . . . , - 

Δε ϊέλω γώ παράδεισο, δε ϊ'έλω γώ ν* αγιάσω, 

Μα ϊέλω το κορμάκι να το σφιχταγκαλιάσω. 

•. , « 1.-11•• 1 

» . . . Α ν 

> • • • 

Δε ^έλω κο'σμο να ^ωρώ, ζωή ^'ά παραιτήσω, 
Κι' αν εχω μέραΐζ για νά ζιβ εσένα 5^ά τσ' αφήσω. 

61. 

Δε 'ί'έλω νά δο»λβύγγ)ς, νά βοεβοο*(|6σαι,•. - - 
Μά ϊέλω να:γλεντ6ζ7^ς και \|ά. στολίζεσαι..• 

62. 

Δέ ϊε'λω νά μιΧ^βς κιοςνφΰζ μηδέ νάτΛίοτΙ μιλαυνβ. 
Γιατί καλλιά ^ω νά ^ωρο τά σχώ^ίικ: μοίλ νά )α»οΐνε• 

63. 

Δέ μπορώ νά καταλάβω Τουρκαν είσαι γή'Ρωμγ)ά, 
Γη Ίγγλέζα γη Φραντσε'ζα κ^ έχεις τόσην ομορφιά. 

64. 

Δεν είνε πόνος νά πονη, πόνος νά ΪΓανατόνη 
3άν την αγάπη την κυρφή που δέν ξεφανερόνει. 



64. 2 ΛοΟ δ^ν ξ., οντε ξεφανερ^ν•}). — 
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65. 

Δεν 6?σ' έσυ που μου 'λεγες, ά δέ με Ιδγ^ς πο^^αίνεις, 
Κ' έδά περνοίς 'ς την π6ρτα μου, κάνεις πώς δέ με βλε'ττεις; 

6β. - ' 

Δεν ημπορώ να κάμ' αλλιώς, μα ϊίά σέ σγουραφήσω, 
Να σέ βαστώ 'ς τον κόρφο μου νά μη σ' αλησμονήσω. 

67. 

Δίν ημπορώ τά πάίτη μου τση πέτρας νά τα λε'ο 
Κ' ή πέτρα νά μη μου μιλη , νά κά^ωμαι νά κλαίω. 

68. 

Δεν ι^νβ ϊτέλΰ» τέ^ γιατρό *ς τή χέρ^ νά μου γγίζη , 
Γιατί γνωρίζει το σεβντά και ϊά με μαρτυρη'ση. 

69. 

Δεν• τόνε ϊέλω,το βοσκό» γίατι §γάνει βοσκέα, -,. ■ 
Μά τόνε ϊ^ε'λω δάσκαλο νά βγάνη λιβανέα. 

70. 

Διάλε τά κοκκαλάκια μου ά δέ σέ μολοήσω• 
ΚάΪΓα που πάω 'ς το νερό με παίρνεις άποπίσω. 

71. 

Διάλε την τρίχα που '^ελ© νά ξεψυχήσω 'μπρός σου, 
""Οντεν έπέρνουν κ'" έδειχνε το καρτσοβάσταγό σου. ■- 

72. 

Δος μου το κόρη τυ φιλί^ δος μοό το του καϋμένου 
ΚαΙ τάξε πώς έχάρισες ζωή τ' άποΪΓαμμένου. 

7Β. 

Δυον παραδώ γαρο'φαλα, τσικίνια κι' αν τση δώσης, 
Δεν την πλανάς τήν κοπελιά σάν ?χγ] νου καί γνώσι. 
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- τ Ε. 

74. 

Έβάρηκες μου 'ς το κορμί με μια χρουσή σαίτα, 
Κ' έπληγωσές μυου την κοφδιά και κλαίω μίρα νύχτα. 

75. 

Έγροίκοΐίνα τα κάλλη σου κ' ηρϊ^α να τα ξανοίξω 
Και δε μου δοΰδ' ο νους μου μπλιο νά γκάψω να τ' άφησω. 

ν 

76. 

Έγ' αγαπώ σε μέ το νου, δ κύριος το κατέχει, 
Εκείνος άπου συννεφιοι κι' άπου βροντή καΐ βρέχει. 

77. 

Έγώ μαι 'κεινο το δέντρο, που 'χει τα φύλλα μαύρα, 
Που 'χει καϋμο 'ς τα σωή^ικά κ' εΙς την καρδιάν του λάβρα. 

78. 

Είδα σε κι' αναγάλλιασα κ' έχάρηκα λιγάκι, 

Άπου 'τονε το άχείλί μου νά στάξη το φαρμάκι. 

79. 

Ει^ τα πάλι σημερο τα μά^ια που μέ κρίνουν, 
Κι' άτϋου μου ποιίρνουνε τό νου και δε μου τον άφίνουν. 

80. 

Είνιε κι' άΐτρωποι νιους ^κχλιοΰ, εινιε κι' έχτώ 'ς τα 

ριαλι, 
Κ' εϊνιε και τσή ζυγιάζουνε μέ το μαργοιριτάρι. 



80. 9 Και τση ζνγΐίίζόυνε^ κολ κ^ιμπανίζον* τίτη, — 
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81• 

Είσαι ψ^ή, «ι^αι λιγνή, «Ιααι μΑ% Ββνβτσιάνα^ 
Και μοιάζεις τον ντραντράφυλλου 'ς τη ^οδβκοκπίΊκχ&οι* 

82. 

ΈΙς την οφχήν ο ^ρωντας δείχνει μέ το χροΐ}σ«φι 
Ε^ υστέρα πά^ καΐ|κα\>μούς φφνει εις το κεφάλι. 

8^. 

Έκλείδωσ' ή καρδούλα μου σαν τύ Χανι£> την πόρτα , 
Και δέν ανοίγει, δέ γελςΐ καΐτώς έγΛα πρώτα. 

84. 

'Έλα έλα μετά μένα 
Να περνίξίς άγατυημενα. 

85, 

Έμέ μοΰ πρέπει να φορώ μαύρου κοράκου ^οδχα, 
Γιατί μ' έξεχωρίσανε 'πού την άγάπ' άπου 'χα. 

86. 

Έμέν' δ νους μου σάλεψε κ' εΙς τά βουνά σκορπιστή, 
Γή μαγεμμένο μ' Ιχουνε γη δ δ ΪΓεος μ' ώργίστη. 

87. 

"Εναν καράβι 'ς το γιαλό, ^αμπη μου σελαμέτι 
Γιατί βαστά 'ς τά μέσαν του σεβντά και κασαβέτι! 

88. 

Έναν κλαδί βασιλικό έφύτεψα 'ς τ' αυτί μου 
Κ' έγυρισε κ' έσκέπασε ουλή την κεφαλή μου. 

89. , 

^Ερωντα κ' Ρντα σου 'καμα κ' Γντα 'χεις μετά μένα, 
Και ϊε'λεις πάντα να ^ωρής τά μάΰια μου κλαϋμένα; 
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60. 
'*Όν«ρεν••Λερνδ νά μή γβλα, γιβ^-ίΐ μβ ^ΛνατιίνΛ. ' -•. 

"^Εροντα >τή σαίτα σο« να 'δημαλαμμα,τώ^ίης, - 
Γιατί δέν αφηΚες καρδιά νά μην την* ματωσης, 

' Έςύ 'σαι ή αιτία ^κο\3 μ,ίλλβι νά χα^ώ-- γ 
Και τον άπΑν^άΜ Ά,άαμο νά τ<>ν άτοαρνηδύ. 

93. 

Έσ' είσαι κόρη μ' δ γιατρός κ' έγώ'μ'δ λαβωμένος, 
Δος μου το κόρη το φιλί νά γιατρευτ'-ο καϋμένος. 

91. 

Έσ' εΖσαι τ'. άίτη των άϊ'ώ και τσή μηλιάς το μήλο, 
Έσ' είσαι 'που γεννήθηκες αντάμα με τον ήλιο.* 

95. 

Έσ' είσαι το καράβι κ' έγώ 'μ' η. βάρκα σου, 

2όπρα το παρουκετο νά 'ρΪΓω 'ς τη μπάντα σου. 

96. 

Έσ\ ήσουν άπου μου 'λεγες ά δε μέ Ιδής τυοϊταίνεις 
Κ' έδά 'γκαψες και μ' άφηκες και δε μεταγαερνεις. 

97-• 

'Έχω σου χαραιτάτΛσιχιλιάδβς και μυριάδες. 
Μα δε μπορώ νά σου τση πω οξω μέ μαντινάδες. 



871 



98. 

Ζαχαροζυμωμένη μο^^ τυ^ιγνίλ τδν άγγέλω, 
'Εσ' είσ' ή γ^ ^μο^ψότε^ τών άλλωνών κοπ^ω. 

99. 

Ζηλειάρης (ΐμαι, μά^ι« μο\), η^ &ίς τή ζηλειά μ' αΜνω. 
Και το χατ((λ αο\) χαλώ κοώ τή ζ«ιη μο\> χάνω. 

Η. 

.100. 

Ή άγάττη κόβγει γόνατα κ' οι λοίσμοί γερνούνε, 
Κ' έγώ που τά 'χω και τα δυο πώς δέ μέ καταλυοΰνε ; 

. 101. 

Ή γι ώρα που σ' αγάπησα μαύρ' ήτονε, κερά μου, 
Για κείνο έμαυρίσανε μέσα τά σωθικά μου. 

102. 

"Ή^ελα και να κάτεχα ποια κοπελιά μου μέλλει, 
Νά την ταίζω ζάχαρι καρύθια μέ το μέλι. 

, • • 105. 

'Ήί'ελα καΐ νά κάτεχα τσή μέραις άπου λε(πω 
'λνε δροσίζεσαι ψωμί κι' άνε χορταίνης ΰττ^^ο. 

* 104. * 

'ΉϊΓελα νά 'μαι λεύτερος και νά 'χω και παράδες 
Και μέ τση νύχτας το δροσώ νά κάνω πατινάδες. 
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Θ. 
105. 

Θάλασσα ίρη και βουνά καΙ ιτοτοφύοΐ >«αί Βά^, 
Για την άγάπην του κιανβΐς μι^ορβί ζΐίΐη νά χάση. 

106. 

Θάλασΰα, τό ταφάκι μοι> άτυάνο «Ιου--)βθ4ΐ(}'νΐ9((, 
Παρακαλώ σας χύματα νά μή μοδ τίί ξυκνδτίΙ 

101. 

Θοίλασσα χωρίς χΰματα κάραβι δέ 'σηκόνει 
Κι' άγάτϋη χωρίς βάσανα ποτέ δέν ξετελειονει. 



108. 

θαμμάζομαι τον ούρανο κ&ς στέκει χωρίς στυλό, 
Θαμμάζομαι, πουλάκι μου, πως δέ μέ κοίνεις φΟ^ο. 

109. 

Θαμμάζομ' δντεν πορπατης πώς δέν άϊτεί ή πασπάλη, 
Πώς δέν άϊοΰνε τα βουνά άπου τά τόσα κάλλη. 

110. 

Θαμμάζομ^ οντεν τυορπατης πώς δέν άΪΓοδν ή ^ύγαις 
Και πώς δέ γίνεσαι άητδς μέ τσή χρουσαις φτερούγαις. 

111. 

θέ μου μεγαλοδυ'ναμε, μεγάλο 'ν' τ' ονομά σου* 
Φύλλο δέν πεφτ' άπο δέντρο χωρίς το θέλημα σου. 

112. 

Θωρείς τα δα τα λόγια μου πώς βγαίνουν ενα ενοι, 
2άν του κ(χλοΰ γραμματικού άπου βαστά τη μπένα; 
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113. 

θωρ$ις το τ6 μουστάκι μου πως βάν^ αρχή και δρέν€ΐ,' 
Μιαν κοπελιά μου τ& φίλεΐ και γοργομεγαλόνει. 

Ι. 

114. 

"Ιντα να κάμο των πολλω ν' αρέσω των έλίγω; 
'2έ μιαν άγάπ' άσμπερδεξα και δέ μπορώ να φύγω. 

115. 

''Ίντα να ίυώ τσή μοίρας μου α μου 'φταιξε κ^ εκείνη, 
Πάλι κι' ά μου 'φταιξ' άϊ'ρωπος δ ϊτώς να τόνε κρίνη. 

116. 

"Ίντά 'νε δά έτουτονά δ ξένος με τήν ξένη 
Να γίνουνται δικολογιά καί φίλοι μπιστεμμένοί; 

117. 

"Ίντά 'χω κι' δντε ϊτά σε 1δ£3^ πόδια και χέρια τρέμω,* 
Με την καρδιά μου σ' αγαπώ για τοΰτο τ6 παϊαίνω. 

118. 

"Ίντα ψυχή κι' άπομονή την έχει το κορμί σου 
Να βγάνης το φουστάνι σου να ϊτέτης μοναχή σου; 

119. 

*Ίαχοί και πυροφίτιλο ^άν άψω 'ς τήν ποδιά σου 
Νά ζαλιστη ή μάνα σου να πιάσω τα βυζιά σου. 

Κ. 

120. 

Και νά ξαναγεννούμουνε 'ς τον κόσμο πάλι νά 'μαι 
Άγάπαις μπλιο δεν Ικανά, πρίκαις γιά νά με φάνε. 

^ΕΑΝΝΑΒΑΚI. 18 
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121. 



Και που ^ά βρω παληο χαρτί καΐ σκουριασμένη μπένα 
Να 7ράψω τα πεισματικά που μου !χεις καμωμένα; 



122. 



Καληνωρίζω μια μηλιά, μα τ^ όνομα δε λέω, 
Γιατ' άνεν 'πώ και τ' όνομα ϊά κά^ωμαι να κλαίω. 

123. 

Κάλλια νά Ιδώ το αιμά μου 'ς τη γης να κάμη βρ.5θί 
Παρά νά Ιδώ την αγαπώ άλλος νά τη φιληση. 

124. 

Καλλιά 'χω μάνα νά μου πης νά κακοϊτανατησω 
Παρά νά μου το ξανατιης την αγαπώ ν' άφησω. 

125. 

Καμίνι ?χω 'ς την καρδιά κ' ενα δέντρο 'ς τη μέση 
Κι' άπου τη λάβρα την πολλή μαραίνεται νά πέση. 

126. 

Καρδιά μου παραπονερά τίνος παραπονάσό^ι; 
Τίνος τα λες τά λόγια σου και τίνος τά διγάσαι; 

127. 

Καρδιά μου ποιος σ^ έκλείδωσε κ' έπηρε το κλειδί σου, 
Και δέν ανοίγεις νά μου τυης την παραπόνεσί σου; 

128. 

Κασίδα τήνε ϊέλω γώ την άγατυητική μου 
Γιά νά τηνε σιχαίνουνται νά 'νε μοναχική μου. 

129. 

Κερδέσω τα τά μάϊια σου οντεν τά ^ίχνης κάτω 
Και πάλ' άναντρανίζης τα και κάνης μου το νάτο ! 
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130. 



ΕρψΑ 'ς ^σένα κοκβλιά, κρψια ^ς την έμορφκχ σου 
Να βάντ^ς τβτοιο μπουνταλα να πιάνης τα βυζιά σου! 

181. 

Κυρφά του κόσμου σ^ άγαπω και φανερά του νου μου, 
Για τούτο δοΰδει, μάΰια μου, θάνατος του κορμιού μου. 

Α. 

132. 

Δέω σου μη με πειράζης κι^ άφτης με 'ς το χάλι μου 

Και τ& νου μου τον έπηρες άττού το κεφάλι μου. 

133. 

Λυπητερό καΐ θλιβερό μου κάμετε το μνήμα 
Και βάλετε με ζωντανό κι' ας Ιχω γώ το κρίμα. 



Μ. 

134. 



Μα ητον άπου το ^εο για νά ξεχωριστούμε, 
Λιγάκι ν' άλαφρώσωμε και νά ξεκουραστούμε. 



135. 



Μά^ια γλυκιά, στόμα μικρό, πρόσωπο ζαχαρένιο, 
Εαϊά μαλλιά 'ς την κεφαλή, κορμί σγουραφισμένο. 

136. 

Μά^ια και φρούδια παίζουνε μα σά δέ γγίζη χε'ρα 
Κορμί δέ ΪΓεραπεύγεται καρδιά δεν παίρν' αέρα. 

137. 

Μ(χλόνω τα τα μάΪΓία μου νά μη σε συντηρούνε. 
Μα κείνα τά μαριόλιλα περίσσια σ^ αγαπούνε. 

18• 
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138. 

Μ' έβαψες κ'ρη 'ς τήν καρδιά 'πού την άναμελειά σου, 
Χαίρου τον κόσμο μοναχή κ' εγώ ας τόνε χάσω. 

139. 

Μηλ&ά τεοΰ σ' έκαμάρονα κα^μερνή και σκόλη, 
Τώρα 'πλεξες τσή κλώνους σου 'ςέ ξένο περιβόλι. 

140. 

Μην αγαπάς πολλούς πολλούς νά διασκορπας τον νου 

σου, 
Αγάπα μένα μοναχέ νά μ' εχης 'ς τσ' ορισμούς σου. 

141. 

Μην ίσωνα νά σ' έβλεπα οντε σ' έπρωτοϊώρου, 
Κ' Ικαμες το κορμάκι μου δέν τό 'χω του διαφόρου. 

142. 

Μιά βοσκοπούλαν αγαπώ, μιά βοσκοπούλα ^έλω, 
Κι' α δε μου τη'νε δώσουνε νά τη'νε κλέψω ^έλω. 

143. 

Μιά μαντινάδα κι' άλλη μια κ' ενα μαντιναδάκι , 
'2 τα σίδερα μ' έβάλανε για το Κατερινάκι. 

144. 

Μικρός μικρός σου φαίνομαι και χαμηλοζωσμένος , 
Άπου τη γης δε φαίνομαι, μά τσή καρδιαις μαραίνω. 

145. 

Μισεΰγω κι' ουρανός βροντά κ' ή ϊτάλασσα μουγκάται 
Κι' ως και το χώμα πού παΪΓΐώ κ' εκείνο με λυπάται. 
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Ν. 

14ϋ. 

Να δάγκανα τ' άχειλί σου ώστε νά στάξη αίμα, 
Το αίμα νά 'πέφτε 'ς τη γης κι' δ νους σου μετά μένα! 

147. 

Νά 'λειπε το μουρνο'φυλλο δεν έκανες μετάξι, 
Καινούργι' άγάττη τυολεμοίς κ' είσαι γιά νά πετάξης. 

148. 

Νά 'μουνβ κουλουκάκι σου νά τρέχ' ομπρός ομτερός σου, 
Νά γύριζα νά δάγκανα τον ποδαστραγαλο' σου. 

149. 

Νά σ' Ι'κλεφτα ν' ανέβαινα απάνω 'ς τση μαδάραις 
Νά σ4 γυρεύγ' ή μάνα σου τέσσερις εβδομάδες. 

150. 

Νά 'τονε μπορεζόμενο νά δένουνταν τά δάκρυα, 
Νά τά 'δενα νά σ' τά 'μπεμπα εις του τζεβρέ την άκρα. 

151. 

Νά 'τον ή ϊ^άλασσα γυαλί νά κυλίουν το λεμ()νι 
Νά το 'μπεμπα τσ' άγάτυης μου χαιρετισμό 'ς την Πόλι. 

152. 

« 

Νά 'χαμ' αρνιά νά τρώγαμε και βοΰχα νά φορούμε, 
Δουλειά νά μην έκάναμε μόνο νά τραγουδοτ3με. ' 

153. 

Νά 'χα τη ϊτάλασσα κρασί και τά καράβια κοΰπα 
Και τά βουνά χλωρον τυρί και την άγάπ' άπου 'χα. 
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154. 

Νισάφι κάμε άπονη, μβτάβαλε, μπλιο η^ος 
Ιδέ γιαγκίνιν χ6 'βαλες εΙς τ' άϊ'λιο μου 'στήΐΌς! 



Ο. 

155. 

Ό γέρος άπ' απόθανε 'ς τή Μεσαρά γυρίζει, 
Τά κόλυβάν του τρώγανε κ' εκείνος χαχαρίζει. 

156. 

Ό Ιίρωντας ειν' δαίμονας τσ' άΪΓρώπους δίχιμονίζει , 
Τσή φρόνιμους κάνει λωλούς και τσή λωλούς κοιμίζει. 

157. 

*Ό ερωντας είνε λιγνός 'ς τά πράσινα ντυμένος 
ΚαΙ σαιτεύγει τση κοιρδιαίς, άναϊτεματισμένος. 

158. 

Ό ερωντας εΙς την αρχή δείχνει με το χρουσάφι . 
Και σα ^ιζώση 'ς την καρδιά δεν κάνει μπλιο νισάφι. 

159. 

*Ό ήλιος οντεν πρωτοβγή 'ς τ' άστηϊτη σου κονεύγει 
Κ' εΙς το δεξιό σου μάγουλο πάει και βασιλεΰγει. 

160. 

*Ό ήλιος τσ' αχτίδες του ας πα νά τσή στερέψη 
Κι' ας ?ρ"ί' άπου του λόγου σου νά τσή ξαναγυρ^η. 

• 161. 

"Όλημερνης κι' δληνυχτης σέρνω τον ερωντά σου 
Και κιντυνεύγω, μά^ια μου, 'ς τά κάλλη τά δικά σου. 



159. 2 Κ' ιΐς το δ&ξιο σου μ., Κ' ιΐς τά ξα^ά σου τά μαλλιά. — 
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162. 

— "Οντβ ϊτά ζ€χ<>>ρίζωμ6 Γντα ϊά μου χαρίσης; 
— 'Ένα φιλί 'ς το μάγουλο νά μή μ' αλησμόνησες. 

168. 

"Όντε σ' ίγέννα ή μάνα σου ητον ημέρα σκόλη 
Κ' έλουτρουγουσαν δ Χρίστος κ' οΐ δώδβκ' Απόστολοι. 

164. 

'Όντε σ' έγέννα ή μάνα σου δ ήλιος έκατέβη 
ΚαΙ σου '&ωκβ την έμορφίά και πάλι μβτανέβη. 

165. 

^Οντβ σέ ίδω ψυχ(τσα μου ζεσταίνομαι, κρυγαίνω 
'2 το θάνατο κι' £ν βρίσκομαι κείνη ν την ωρα γιαίνω. 

166. 

'Όντε σου 5^ε'λω ϊυμη^^ή μικρή μου εΙς τα ξίνα, 
2ταλαμμα^ιαΙς σταλαμμα^ιαίς στάσ^ ή καρδιά μου αίμα. 

167. 

""Όντε σου ϊτέλω ΪΤυμηϊτή 'ς τα δρη που γυρίζω 
Μου φεύγουν άναστεναμμοί κλάϋματα και δακρύζω. 

168. 

Ό ουρανός νά κατεβη κ' ή γης νά πα απάνω, 
Δε σ' απαρνούμαι, μά^ια μου> οξω καΐ νά αποβαίνω. 



169. 



Οπ' αγαπόί 'ς τη γειτονειά Ιχει χαρά μεγάλη, 
Εχει τον υτυνο διάφορο καΐ τα παπούτσια χάρι. 



170. 



^Όποιος γροικά τση κοπελιαις και ϊέλει ν' άγατυηση, 
Καλλιάν του νά βρείτη γρεμνος νά πάη νά τσουρήση. 
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171. 

""Όποιος τά Ιδή χά μοί^ια σο\> καΐ να τα ίδ•^ κ' έμενα 
Λέει κος μας έγίννηαε μια μάνα, τά καϋμενα. 

172. 

''Όποι.ος τά λόγια σου γροικ^ί >«*1 τσ' ορκονς οο^. πιστεύγει 
'2 τη ϊτάλαααα πιάνει λαγούς και 'ς τά βουνά ψαρεύγει. 

173. 

"Όποιος φοβάται τή φω^ιά μην κάτσ' άντίκρυχά μου, 
Γιατί ^ά τόνε κάψουνε, τ^ άναστενάμματά μου. 

174. 

Ό ποταμός σέρνει κλαδιά και ο γιαλός καράβια 
Κ' ή κόρη μέ τά νάζιαν τση σέρνει τά παλληκάρια. 

175. 

Ούλοι μο\5 τόνε λένε τσατϋίνη και λωλό, 
Μά γώ ^ά τόνε πάρω, γιατί τέν αγαπώ. 

176- 

Ουλαις να λάμπουν σάν το φως κ' έσύ νά 'σαι σκοτάδι 
Έσ' είσαι μέλι, μά^ια μου, κ' έκείναις εινιε ξειδι. 

177. 

Ουλά μου τά παραίτησα, σουβλιά κκχι καλαΐΐόδ•ια 
Νά κά^ωμαι νά συντηρώ των κορασιω τά πόδια. 

Π. 

178. 

Πάλι γιά τά μελαχροινά ^ά πω μιαν μαντινάδα, 
Γιατ' άπο κείνην τή σειρά εχω μια φιλενάδα. 
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179. 

Πάνω 'ς τα δρη 'ς τά βουνά φωΪΓΐά ^ά κάο ν' αψω, 
Να βάλω το κορμάκι μου γιά σένα να το κάψω. 

180. 

ΠαπαδοίΓουλα του παπα αγάπα με κ' έμβνα, 
Ριατί ΐτά κάμω τον παπα κο^κά κι^ άσβολωμένα. 

181. 

Πείσμα \ί πείσμα μέ λαλείς όγιά ν^ άδυναμήσω 

Μα γώ για το πεισματικό σα βόδο ϊάν άϊησω. 

Ι 182. 

Πέ μου το μέ το χορατά, πέ μου το μέ το νάζι, 
Πέ μου το πώς δε μ' άγαπίξίς μα μένα δέ μέ γνοιάζει. 

ι 

ι 183. 

Περιστβράκι τ' δρανου κατέβα κάμε κρΐσι, 
Πέντε χρ(5ν' άγαττητική γυρεύγει να μ' άφησγ)1 

184. 

Περν(^ί δ ήλιος, μάϊ'ΐα μου, κ' έσύ τόνε ΪΓαμπόνεις, 
Και μέ την ομορφάδα τον ά^^ρωπο πληγόνεις. 

185. 

Ποιος είδε ψάρια 'ς τά βουνά και ϊ^άλασσα σπαρμένη; 
Ποιος είδε τούτους τσή καιρούς άγάτητ] μπιστε|λμένη ; 



186. 

ι 

Ποιος ΪΓενά ίδή τά κάλλη σου να μην του φύγ' ή γνώσι 
Και μέσα 'ς την καρδοΰλάν του ερωντας να ^ιζώση,• 

187. 

Ι 

ι Πολλά παραπονέματα 'ς τ' άχειλί μου γραμμένα 

Κι' ο τι νά σμίξωμε τά δυο ϊτά σου τά πω 'να ένα- 

ί 
\ 
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188. 



Πόσοι ο^^ροί δε ψαίνουνται σαν μπιστεμμένοι φ(λοι 
Κ' έχουν το διάολο 'ς τ' ασκί, τη ζάχαρι 'ς τ' αχείλι ! 



189. 



Που 'σουνε και που γύριζες κ' έδά 'ρ^^ες νά μου ιυεσης; 
Χέρια και πο'δια νά φίλης συμπα^μο δεν έχεις.. 



Ρ. 

190. 



'Ρόδο μου μη μαραίνεσαι, μη χάνης τη ^ωριά σου, 
Μ' άνά^^εμα- μ' αν αγαπώ άλλη καλλίτερα σου. 



191. 



Ρόδο 'σαι συ ^όδο κ' έγώ, μαζί νά φυτευτούμε, 
Νά σμίζομε τσή κλ<ίίνους μας νά μη ξεχωριστούμε. 



2. 



192. 



2ά δέ με ϊτίλης νά περνώ 
Βάλε νά φράξουν το στενό. 

193. 

2ά ϊέλης χαιδεμμένο μου νά μην κατηγοράσαι 
'2 τα παρα^ρια του βορριά έβγαινε νά κοιμάσαι. 

194. 

2ά μου την αψες τη φωϊιά εγκαψες κι' αφηκές με, 
Μηδέ ϊ'εΌ φοβήΪΓηκες μηδ' Λυτυηϊτηκίς με. 



191. 2 νά μή ξεχωριστούμε, νά σφιχταγκαλιαστοΟμε. -— 
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195. 

2 αν αποκάμουν η γι έληαΐς Ρντ' αφορμή ϊάν εχω 
Να παίρνω το κοιλά^ μου να 'ρχ^I*•ο^ι να σβ βλέπω; 

196. 

2άν άποϊάνω, ήλιε μου, κ' έσύ να σκοτείνιασες 
Κ' ίσύ φεγγάρι μου λαμπρό το φως σου να τϊ χάσηζ. 

197. 

2άν ήΪΓελες να μ' άρνηΪΓης γιάντα δε μου το 'μ,ψΛζ , 
Να βρω κ' έγώ ταιράκι μου άπου τέν άλλο μήνα ; 

198. 

2έ αγαπώ λωλαίνομαι τδ νου μου το'νε χάνω, 
Μή μου μιλης ενάντια μην πέσω ν' αποθάνω• 

199. 

2ήκωσε τη μανίκα μου νά Ιδης τη μαχαιριά μου, 
Για σένα μου την παίζανε, χαρώ σε, κοπελιά μου. 

200. 

2ήμερο μιά ταχυά 'νε δυο την άλλη τρεις δέ σ' είδα 
Και φαίνεται μου πως φορώ εΙς τ& λαιμ' αλυσίδα. 

201. 

'2 ϊντα περβόλι ϊτά βρεϊουν δυο μήλα ταιριασμένα 
2άν τα βυζάκια σου τα δυο, τα μοσκομυρισμένα; 

202. 

'2 τα σίδερα μ' έβάλανε κ' εις τσή βάρους κουτσούρους, 
Τα παλληκάρια βάνουνε, δέ βάνουν τσή μπόυμποΰρους. 

203. 

2τέκω και συλλογιάζομαι με συλλογή μεγάλη 
Πώς είν' ή ϊίάλασσ' αρμυρή κι' άνάλατο το ψάρι. 
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201. 

'2 την ΓΙόλι 'ς τ' αργαστήρια \ τά λβμονάδικα 
Μιαν μαχαιριά μου παίξαν για αβνα άδικα. 

206. 

'2 τη σκάλα 'π' ανεβαίνεις νά π&' •η γόβα σου 
Νά σκύψω νά την πιά^ω νοί Ιδώ τον πόδα σου. 

206. 

'2 τον ούρανον έστράφηκα κ'•είδα τζαμί και μνήμα, 
Κ' είδα καΐ την άγάττη μο\ί 'ς τη μά?η κ' έπ^^οσκύνα. 

207. 

'2 τον ουρανό ^άν ανεβώ νά διπλωθώ νά κάτσο, 
Νά πιάσω μπέ^Λχ καΐ χαρτί τά κάλλη σου νά γράψω. 

208. 



2τρογγυλομηλοπρόσω7ϋη , παιγνίδι τών άγγελω, 
Έσ' είσ' ή γι ομορφότερη τών άλλωνών κοπέλω. 



209. 



'2 τών άμμα^ιώ μου το σκενιο κάθεσαι, φαίνετα/ μου<, 
2άν την άγάτϋη σου γλυκεία δεν είδα γώ ποτέ μου. 



210. 



2υμπά^σέ μου, μά^Μα μου, μ' ούλος ο κόσμος σφαίλνει, 
Γιατί κ' έμέ ή βίδα μου ητονε ξεστριμμένη. 



Τ. 

211. 



Τά κρουσταλλένια χέρια σου άνοιξ' αγκάλιασε με 
Και το δαχτυλιδένιο σου στόμα και φίλησε με. 
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212. 

Τά μά^ια σου μου παίζουνε σαίταις όσημένίαις, 
Είζ την καρδιά μου μπαίνουνε και ^γαίνου ματωμβναις. 

218^. 

Τά μά'^ια σου 'νιε πέλαγος κι' άπου τά κολυμπηση 
Πρέπει νά συλλογιάζεται να μην παροιλοΐίση. 

214. 

Τά μά^ια σου \ιε πέλαγος, τά φρούδια σου λιμιώνας, 
Μήτε φουρτίνα τά πατεί, μήτε βαρύς χειμώνας. 

215. 

Τά μάΪΊα σου αστράφτουνε, έχεις γλυκεία ^ωρία 
Κι' οποίος τά Ιδη σκλαβόνεται δεν έχει λευτερία. 

216. 

Τά μά^ια την καρδιά φωτούν καρδιά γιατί 'χεις λύττη; 
— 2τραβά 'στε και δε βλέπετε το ταϊρί σας πώς λείπει; 

217. 

Τά νεφαλάκια τ' ουρανού ^ώτηξε νά σου ποΰνε 
Πώς κλαίνε τά ματάκια μου οντε σου ΪΓυμη^ουνε. 

218. 

Τάσσω σου Παναγία μου άσημωτά καντήλια 
Νά μάςε βάλης τώνι δυο 'ς τά χέρια δαχτυλίδα. 

219. 

Τ' άχειλι σου 'νε τζίτζυφο, το μάγουλο σου μήλο, 
Τ' άστη^ί σου παράδεισος και το κορμί σου κρίνος. 

220. 

Τέσσερ' άφρούδια μάχσϋνται, τέσσερ' άμμά'ίτια κλαίνε 
Και δυο καρδιαις μαλονουνε κι' άΪΓρώπου δέν το λένε. 
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221. 

Τβσσβρα πόδια 'χβι δ λαγώς και δυο το χελιδόνι 
Και δυο βυζιά 'χ' ή κοπελιά, τσ' ά^ρώπους ^'ανατονει. 

222. 

Τή μαντινάδα δυο φοραις ποτέ σου μην τή λβγης, 
Γιατί ϊαρρουν ή κοπβλιαις πώς άλλη δεν κατέχεις• 

223. 

Τή.μάνα σου τη μάγισσα βακή ϊά την ποτίσω, 
Να ϊέση ν' άποκοιμη^ νά 'ρΪΓω να σε φιλήσω. 

224. 

Την τελειόνω τή ζωή, ϊτάνατο δε φοβούμαι, 
Κάλλι' άποΪΓαίνω καΐ ξεγνοιώ παρά νά χωριστούμε. 

225. 

Την ωρα που σ' αγάπησα ας η^ελε μου δώσει 
Θάνατος μονωρίτικος γιά νά με ξεγλυτώση. 

226. Ι 

ι 

Τηρώ μά δε μπορώ νά ιδώ κορμί σάν το δικό σου 

Τσ' ονοστιμάδες τσή πολλαίς που 'χει το -πρόσωπο σου. 

227. Ι 

Τι νά κάμω το καϋμένο που μ' έγραψαν ταχτικό ι 

Και μου δώκανε σουλτάτο" πέντ' οκάδες νά βαστώ; 

228. Ι 

ι 

Το δίμουρο τον άί'ρωπο σάν τόνε καταλάβης, 
Τή διμουριάν του κάτεχε κι' άμάχι μην του πιάσης. 

229. 

Το κυπαρίσσι το λιγνό αέρας το ζευλόνει, 
Την κοπελιά την άγγρια ο νιος τήνε μερόνει. 



■ 287 

Ν, 

230. 

Τό 'να σον χέρι νά κρατώ δντε ϊά βγή ψυχή μου, 
Χαρούμενο ϊά κατεβη ^ς τον Τΐιδη το κορμί μου. 

231. 

Τον έϊρωντα βάνω κριτή, το νου μου δραγουμάνο, 
Τον άπατο μου ^'ά βωτώ κι' ο τι μου τυη ϊτά κάνω. 

232. 

ΤΌ παραΐτύρι σφάλιξες, σφάλιξε κ^ ή καρδιά μου, 
Πεισματικό μου τό 'καμες, ευχαριστώ κερά μου. 

233. 

Τοδ ποταμού τα σέρματα άμμοΰτσα και κλαδιά 'νε 
Τσ' αγάπης δ ξεχωρισμος μαχαίρια καΐ σπαϊ^ιά 'νε. 

234. 

Το ψάρι έχει κόκκαλο κ' ή μπάμια τον ά^όν τση 
Κ' Ιχει κάί κά^α κοπελιά τόν άγαπητικόν τση. 

23δ. 

Τρεις χρόνοι εινιε " σημερο , τέσσερις λογαριάζω, 
Κι' άλλο δεν έκατάλαβα παρά ν' αναστενάζω. 

236. 

Τση κοπελιάς τσή άγγριας, άπου 'νε σάν τ' αγρίμι, 
Δυον παραδώ γαρόφαλα τσή δόσε νά πραγΰνγ]. 

237. 

Των άμμα^ιώ μου το νερό δικά σε νά ζύμωσης 
Και τσή καρδιάς μου ή φωϊιά το φούρνο νά ττ^ρώσης. 



■ 
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Φ. 

238. 

Φωϊιά ίϊάν άψω νά καώ χ' έσύ να με "ΪΣ^αμμάζγις 
Κι' οντεν κ' άνε μου ϊι>μηΪΓης νά βαραναστενάζης. 

239. 



ΦωΪΓίσ^ νά πέσ' απάνω σου κ' εΙς το προσκέφαλο σου* 
2ά Ιδ^ς τη μιά ξεχνι^ς τσ' άλλης κι' άλλάσσ' ο λοιμός σου. 



240. 

Φωϊιά 'φαγα κ' έκάηκα και κάρβουνα κατάπια, 
Κι' ουλουν του κόσμου τά νερά ήπια και δε μ' έφτάξα. 

Χ. 

241. 

Χίλιαις χιλιάδες αγιασμούς νά κάμης δεν άγιάζης, 
Ι'ιατί 'φαγες τον κόπο μου. κ' έμενα δε λογιάζεις. 

242. 

Χίλια καληνωρίσματα 'ς την άμπελοκουτσουρα , 
Άπου τσή κάνει τσή φτωχούς και τά ξεχνούνε ούλα. 

243. 

Χίλιοι χρόνοι κι' άνε διαβούν δε ϊτά σου λησμονήσω 
Μηδέ ποτέ τ' άμμά^ια μου 'ς άλλη 5'' άναντρανίσω. 

Ψ. 

244. 

Φηλά 'ν' τά παραθύρια σου σάν καραβιού κατάρτια , 
Κρέμασε τά μαλλάκια σου νά κάμω σκαλοπάτια. 
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246. 



Ψηγομαι και μαραίνομαι , κο^αίνω κά^α ήμ^ρα, 
Και μέ τ^'^ ιχναστβναμμο μαυρ(ζο τ&ν αέρα. 

246. 

Ψυχή μου, μέ τον ήλιο Ιχεις άδερφοσυνη 
Κι' δντε μισβύγ* δ ήλιος τσ' αχτίδες του σ' άφίνει. 

247. 

Ψυχή μου τ' άμματάκια σου δντε ϊ'ά μί στραφοδνε, 
27ϋ(ϊαις πετούν απάνω μου, φω^αίς, καΐ μέ κεντούνε.* 

Ω. 

248. 

^Ο ουρανέ δικηοκριτη, κατέβα κάμε κρίοι, 
Πέντε χρόν' άγαττητικιά γυρεύγει νά μ' άφήση! 

249, 

^ίϊ ΐϋολυαγαπημένη μου, ψηλού δέντρου κλωνάρι, 
ΙΙοιδς ^ει νου νά σου μιλη και νά σου ^οζονάργ); 

250. 

*Όσάν ο&Ύ^ό^ 6 πλάτοενος και κάμ^ έληαις τσουνάταις 
Έτοτες ϊτά τσ' απαρνηθώ ξαϊαίς και μαυρομμάταις. 

251, 

*Ώς περιπλέκει δ κισσός τσή φράχταις και τσή δέταις 
"Κτσα τσή περιπλέκουνε και τσ' άντρες ή γυναίκες. 

252, 

'Ώς τρέμουν τ' άστρη τ' ουρανού δντε ϊά ξεμερωση, 
Τρέμει κ' έμ' ή καρδούλα μου δντε ϊ'ά σ' αντάμωση. 



%ι#^ 
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258. 



Ός τρέχει το χβυγιέ νβρο και μίοαίνα 'ζ τή λαήνα, 
'Έτσα να τρέξ' το αίμάν τον άπ' άγαπ^ καντίνα. 

254. 

^Ος τρέχει το κρυγιο νερό και μ^τυαίνει 'ς το κοοτουτο, 
'Έτσα να τρέξ' δ Μόαχφ'ης να |λήν άφήαη Τούρκο. 

255. 

"^Ωφου ιτώς έβαρύστηκα 'ςέ το'πο ποί3 δε γιαίν<Λ, 
Γιατρός δε [ΐέ μπατσάρεται και λώμτυως άποΪΓαίνω. 



π Α ρ ο Ι Μ Ι Α Ι 2. 



1. 
.Χγιου μην τάξ^ς τάξιμο μηδέ παιδιού κουλλουρι. 

£ίη Ηθίϋ^^Γ αηά θίη Κίηά γ«τ1&η£;6η, >ν&8 θα ίΗηβη τβΤΒρτοοΙίθη Ιι&βΙ. 

2. 

Άέρβ ζβ\τγαρ{ζ£ΐς. — Άνεμους γβωργεϊς. 

Αέρα κοπανίζβις. — λέρα δέρεις. 
ΑΙΐτέρα νηνβμον έρέανεις. 

4. 

'ΆΪΓρωπος αγράμματος ξύλον άττβλέκητο. 

5. 

"λΪΓρωπος άπο ΪΓωριά 

Παίρνει σκιάς παρηγοριά. 

Εβ ΐΒί αη^^βηβΐιιη βύψ&β, ιτβηηιη&η ββ ιιιΐϋΐι ηΐοΐιΐ 1ΐΑΐ>βη Ι^&ηιι, 

6. 

Ακόμη δέν τον είδαμε Αιξ ουπω τέτοκεν Ιριφος 

Και Γιάννη τον έβγάλαμε. — δ' ίπί δώματος παίζει, 

ΙΜβ ΈίβΓ ζ&ΗΙβη βΐιβ βίβ θΐβ Ηβηηβ Ιβ^ί. 

.7. 
'λκουέ τυρί και φούσκονε μαλάκα. 

Νίιηιη (116 δαοΐιβ ηίοΐιΐ; ίιηιηθΓ ^όγΙιΙϊοΙι. 

19* 



1 



,* 
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8. 

'λλλα 'ν' τα μά^ια του λαγοΰ κι' άλλα τσή κουκουβάγιας. — 
Άλλο γλαυξ, άλλο κορώνη φϊίγγεται. 

9. 

"λλλοι σπέρνουν και αερίζουν "λλλοι μέν σπεφουσιν £λλοι 
Κι' άλλοι τρων και μακαρίζουν. — δε άμήσονται. 

10. 
Αμαρτία ξομολοημένη αμαρτία δέ λογάται. 

ΡβοΑβ οοη/βΜβ β»ί ά άβΜχ ρατάοηηβ, — £ίη (;<$1>βΐο1ι(β(βΓ ΡβΙιΙβΓ 

11. 

Άναγέλασ' ο μυξιάρης ^πίλουςπροαωνβίδισαςήμινΑί^ίοψ. 
Τον καύ'μένοτό σαλιάρη. — Κοιλει χελώνη τους βόας βρα- 

δΰτϋοδοις. 

12. 

'Ανεμομαζ(όματα Άλΰν δε φόρτος εν^εν ηλ^εν Ιν^' 2βη. — 
Άνεμοσκορπισμάτα. — 

\νΐβ (^βνοηηθίι, 8ο ζβΓΓοηηβη. 

13. 

Άπ' άγκάΪΊ βόδο βγαίνει 
Κι^ άπό ^όδ' άγκάΐτι βγαίνει. 

Ααβ ΒοΓΠθη ιν&οΐιβθη Κοββη αηά &α8 Βοββη ν&βΐιβθη ΟοΓηβη. 

14. 

Άπάντρευτος προξενητής γιά μέρος του γυρεύγει. 

'\νίΓΐ)( θίη ΐΛάί^ντ ίαΓ άίοΐι, βτ ηαίιΐ βίοΙι ίαΓ βίοΐι 8θ11>βΓ. 

15. 

Άπ^ γάιδαρος αναγνώστης. — 
Άπό κώπης ίτΧ βήμα. 
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16. 

Άπί κακό χρωφβλέτη σκιάς σακκοΰλ^ ^Χ^Ρ^» 
!4πο καταδυομένης νηος 3 τι &ν λάβης κέρδος. 

17. 
Άπό κουζουλο κι' άπο μεθυσμένο μα^αίν^ δ φρόνιμος την 

άλή^βια. 

Κίηιΐβτ ηηά Ν&ιτβη Μ^^βη άΐβ ^&ΙΐΓΐΐθϋ. — /η νιηο νβηίΜ. 

18. 

Άπό 'να χεϊλι, βγαίν' δ λόγος κ' είςέ χίλια καταντοί. 

19. 

2ΐπ' δξω 'τον μπέλα μπέλα ΈκτοΪΓι την Έλένην 
Κι' άτϋδ μέσα δέν έφέλα. — 'Ένδολ την '£κάβην• 

20. 

*Αποπ»!σ' άπου το δαχτυλιν του χώνεται. — 
'£ν αλφ δραακάζει. 

21. 
^πο σιγανον ποταμέ ψηλά τση τυοδαραίς σου. 

δίϋΐθ Ψμββτ Βϊηά ϋ6ί. 

22. 
Άπου κάηκε 'ς την κολοκύί'α φυσφ και το γιαούρτι. 

^βΓ 81611 Μη Ιιβίβββη ΚίΪΓΐ>!8 τ6Γΐ>Γ&ηη(, άθΓ Μ&βΙ αυβίι ίη 
άίβ (^&11β) 8&ιΐθΓβ Μίΐοΐι. — ΟΗαί ββΗαηάβ οταιηί Γβαη /τοιάβ, 

23. 

Άπου 'ν' άπ^ οξω του χορού πολλά τραγούδια ξέρει. 

. ΥΓβΓ &11896Γ άβτ ΤαηκΓβίΙΐθ βϊβΐι^, άβτ ΜΜβΙ 8ί6ΐι βίη τίβΐ Ταιιε- 

£^68&α£;θ Ζ11 1)7188611. 

24. 

Άτυού την κεφαλή μυρίζει το ψάρι. — 
'Ιχί'υς έκ της κορυφής δζειν άρχεται. 
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26. 
"λπου τον έχεις άκορριξιμιο πρώτος εΙς *νο λιμιωνα. 

ι 

26. 
Άπο!3 'χει. πρ(5βατ' Ιχει τα, 
Κι' άπο\3 τα βο<Λ<ει τρώγει τα. 

27. 

— Γειά σου Γιάννη. — '2 τσή Τρικουκκιάς τά 'χομε. — 
Χαίροις Ύψιπύλη φίλη. — Τους έμούς κορύμβους τυλέκω. — 
Ου σοι λε'γω τυερι τούτου. — Ούμί)ς άκοιτις ένταΰΪΓα. 

28. 
Γη μικρός μικρός παντρεψου 
Γη μικρές καλογερέψου. 

29. 

Γη παπάς παπάς , θαλάττιος ων μήπως χερσαίος γένη. 
Γη ζευγάς ζευγάς. — 

δο1ια8ΐ;θΓ ύΐβίΐ) 1)θί άβίηβιη Ιιβίβ^βη. 

30. 

Δε ΪΓωρει ή στραβή αγελάδα τήν άλετρίν τση, μόνο ^ωρει 
τσ' άλλης. 

Εί^βηθ ΕθΙιΙβΓ βίβΐιί ιηαη ηίοΐιΐ; 

31. 

Δε ϊωρουν τον κολρμπητή 'ς το δμπα, μόνο 'ς το έβγα. 

ΙίΟ βη ΰοητοηηβ ί'<ΒΐΐΌτβ. 

32. 

Δείχνει τ^ τσ' ημέρας άπ' οντε ^ά ξημβρ<ιίση. — 
Μακρόθεν ή άγα^ άκανθα φαίνεται. 

^ ΌθΓ βοΐιδηβ Τα^ ζβίςΐ βίοΐι &ιη ΜοΓ^βη. 

33. 

Δεν ε?ν' ο ΐτεος Αρβανίτης. 

Όϊβ ΒίΓ&Γβ ι^αιΊβΙ; (ΙοίηβΓ {Θοίί ίβί ηίοΐιΐ ηηβθΓβοΙιΙ;;). 
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34. 
Δέν βκλασβ και νά ντ^ακ^^ μόνύ ^χλασβ κ^ έγέλασβ. 

Υοη βίηβιη ΙΤηνθΓβοΙίΑηΙβη. 

35. ■ 

Δέν κάνουν ουλ' οι μπουμτυοΰροι μέλι. ^ 
Ού πάντες ορνιϊτες έναίσιμοι. 

ι 

^^ 36. 

— Δέ σου δούδω γρά ψωμ(. 

— Βρέξε το κ' εΙς το ζουμί. 

37. 

* Δουδε καΐ νά δούδω. — 
"λμα δ(δου και λάμβανε. 

38. 

Δυο βο»νά δέ σμίγουνε, μα δυο άΪΓρώποι ξανασμίγουνε. — 
^Ορος δρει ού μίγνυται άνθρωπος δ' άν^ρώπφ. 

39. 

Δυο γάιδαροι μάχουνται \ί ξένη λεμονιά. 

Εβ βίτίι^βη βίοΐι ζιρνθί Εβοί ιιιη βίηβη ίτβιηάφπ δ(το1)1ΐΒαίθΐι. 

40. 

Έγλυκάϊ' ή γρά 'ς τα σύκα 
Κι' οί5λη νΰχτα τ' αναζήτα. 

41. 

Εινιε κι' άλλοι γάιδαροι 'ς το λιβάδι. — 
Έντί και αλλαι αλώπεκΦζ. 

Εδ ζΐ\)1 ηίοΐιΐ 1)1θ6 βίηβ βοΗγίΰίΤΜ Κιιΐι αηί άβτ \νβ1ί. 
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Είπ' δ γάιδαρος τον ττβτεινο κεφάλοι. — 
Καλεί χελώνη τους βοάς βραδύποδας. 

^ 43. 

ΕΙς τά νιότα που 'ν' τα φρόνα; 
Κ' εις τά φρόνα που 'ν' τά νιότα; 

^βηη άίβ ^11^6η^1 'ντύββίβ ιιηά ά&8 ΑΗθγ ^δ^η^θ! 

44. 
Έκει άτϋου τρώ δ σκύλος ψωμί γαυγίζει. 

1¥68β ΒγοΦ πιεπ 188(, άβββ Ι^ίοά ιη&ιι βίη^;!. 

45. 
'^Εναν ώζδ ψωριάρικο ψωριάζει τδ κουράδι. 

£1η Γ&αάί^^ββ δΰΐι&ί βίβοΐκΐ άίβ (^αηζβ Ηββηΐβ μι. 

46. 

*Έπαρέ με ο ντε μ' ευρης, 
Για να μ' Ιχης οντε ϊτέλης. 

47. 

Έπηγα νά κάμω το σταυρό μου κ' έβγαλα τά μά^ια μου. — 
Φώκου ?ρανος. 

Ζα ^αΐβιη Ι^βΓ^β ^ίο^ ίσΐι ΙιίιίΑαβ, 
Όλ ήβββη 816 πι» ά&8 Αας^β αιιβ. 

48. 

Επήγε νά πιάση κ' ίπιάστηκε. — 
Α(ρουντες ήρήμε^α. 

49. 

Έπιάστηκε δ κλέφτης 'ς τά σύκα. — 
ΈΙς πάγας δ λύκος. 

60. 

Έτσοΰρησε τδ τέντζερι κ' ηυρηκε το καπάκι. — 
Άτταγάς Νουμηνίω συνηλ^εν. 
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51. 

'Έφταιξ' ρ γάιδαρος κ' έδβιραν τι) σομάρι. — 
Το χυνος κακόν υς άπέτισεν. 

Ψβηη (16Γ £8θ1 β^αηί, βο ιοΜιηρίβ ιιιβίϋ «αί άβη δλΐΐβΐ. 

52. 

*Εχασ' ή Ββνεΐτιά β^λένα. — 

Ού παρ' ίνα τα 2πάρτα. 

53. 
Ζήσε μαυρ^ μου νά φςίς τριφύλλι. 

Απί ίθΐΌβ ΖπΙ^αηίΦ Ιιΐη θΙνΜ τθηρχοοίιβη. 

54. 

Ή γλωσσά κοκκοιλα δέν ίχει καΐ κόκκαλα σ;ι:α. 

55. 

Ή γρά 'ϊελ' έκατο νά πιάση 'ς το χορΌ και χίλια νά 

σκολάση. — 
Δραχμής μέν ηυλει τεττάρων δέ τεαΰεται. 

56. 
Ή κοιλιά δέν ίχει παρα^ρια• 

Ι88 ιητ&β άα βηάββΐ, ιη&Β Ι^αηη ββ ηίοΐιΐ άαΓοΙιβοΙιαυβη. 

57. 

Η λαήνα πάει και πάει 'ς το νερό, μα μιά φορά ^ά 
πάη και νά μη γυρίση. 

Ό^τ Κτη^ ^βΜ 8θ Ι&η^^β ζα ^&8β6Γ 1)18 θγ 1)ηο1ιΙ. 

58. 
Ή μεγάλη λεκανίδα 
Βάνει και πολλά και λίγα. 
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59. 
'Ηι ξέναις εγνοιαις ίψοίρηναν την κεφαλήν του. 

60. 
"Ίντα Μεμέτης καΐ Χατζής κι' ΐντα Χατζή Μεμίτης; 

Ό&88611)6 1)1βίΙ)1; ίπιιηβΓ άαβββίϋβ. 

61. 

Κάϊα είς'ς την αύλήν του κράζει,. 

Ζα Η&ιιββ ίβ^ ^θάβΓ ΗβΓΓ. 

62. 

Κάία, εΙς τον παυλόν του παυλούδαρο τον ί^ιι. — 
""Έκαστος αυτοΰ το βδέμα μήλου γλύκιον ηγείται. 

6&. 
ΚάΪΓα ημέρα δεν εινε λαμπρή. — 
Θύραζε Κάρες, ούκέτ' Ανθεστήρια. 

£β ίβΐ ηίοΐιΐ; 3θάβη Τβ^ Μ&γ^Ι; ίιη ΗίιηιηβΙ. 

64. 

Κάϊα πίρυσις και καλλιά. — 
Άει τα πέρυσι βελτίω. 

65. 
Κάϊα πραμμα 'ς το καιρόν του. — 
Καιρός ψυχή πράγματος. 

66. 
ΚαΪΓαρος ουρανός αστραπή δέ φοβάται. 

Είη ^α1β8 Θβι^ίβββη ΐβΐ; άαβ 1>β8ΐ6 Κιι1ΐ6ΐ(Ϊ886η. 

67. 
Κάϊ^' αρχή δυ'σκολη. 

Οτηηβ ίηίΐίηηι ά%/βοίΙβ. — ΑΙΙβΓ Αηί&η^ ίβί βϋΙινβΓ. 

68. 

Κά^α τόπος και συνήθειο. — 
Νόμος και χώρα. 

8ο νίβΐ ΏοΓίβΓ, 80 νίβΐ δί((6η. 



299 

69. 

Και με τα χ^ια 'ς τη φλακή χαί μέ τά π«νταχόαΐαί. 

ββΐΐθ ίοΐι ίάΓ ζβΐιη (Ρί&βΙβΓ) Ιιμ Θβί&η^ηίββ , βο νΙΙΙ Ιβΐι Ηβ5οΓ 
ίάΓ ίαηϋιαηάβιΐ 1ιίηβΐη§^β1ΐ6η (^τθγ οαιοΗοΙι ΐ¥6£;6α ββίηβΓ ΜβΙιβΓΐς^οη 
ΥβΓύτβοΙιβη ββίηβ ΥβΓαΓ^ΙιβίΙυηβ &1ιη(, ιηθίηΑ ιηίΜΐβΓνβίΙβ άαιοΐι 
ιιηάβΓβ νβΗ>Γβο1ΐ0ΐι ι^εαί^ϋοϋβ ρΓοΑϋΓβη ια άβτίθη). 

70. 

Κακή αρχή κακό τέλος. 

ΜαΙί ρΗηοΐρίί, ψηαΙαΒ βηίβ, — ΒόββΓ Αηί&η^ , 1>6868 Έικίβ. 

71. 

Καλή αρχή κάλο τέλος. 

72. 

Κάλλια κοιλιά μοα Γόνυ κνήμης ?γγιον. 

Παρά παιδιά μου. — 

^β^|6^ ίβί βίοΐι 86ΐΙ>8( άβΓ Κάΰΐιβίβ. 

73. 

Καλλιά 'νιβ δυο κακούριδες ποιρά 'ναν αντρειωμένο. — 
Ούδ' Ήροικλής προς δύο. 

74. 

Κάλλια πέντε κ' εΙς τ^ χέρι, Τα εν χερσι κρατούμενα μεί- 
Παρά δέκα καΐ καρτέρι. — ζονά έστι των προσδοκώμενων. 

76. 
Κάμε καλό 

Και βίξε"'ς το γιαλο'. 

υη(1&ηΙ: 181 άβΓ ΜΓβΗ I^ο11I1. 

76. ν 

Κατά μάνα και πατέρα 
Είνε γιος και ί^υγατέρα. 
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77. 
Κατά που στρώσης κοιμάσαι. 

78. 

Κατά τ6 Μαστρογιοίννη καΐ τα. κοττύααν του. — 
ΟΓαπβρ ή δέσποινα τοία χή κύον. 

\νίβ άβΓ^ΗθΠΓ, 80 άβΓ Κηβοΐιΐ. 

79. 

Καϋμος του άπου.δέν Ιχβι άνύχια να ξυστή. 

80. 
Κι' άπου τσή δυο πβτραις βγαίνει τ' αλεύρι. 

Αη βίηβιη δίτβϋ βίηά 1>βί€ΐθ ΤΙΐθίΙβ βοΐιαίά. 

81. 

Κόρακας κοράκου μάτι δέ βγάνει. 

ΟοΓΒβαηχ ανθΟ οοτί^αια: ηβ 8β οτένβηί ^απιαί» Ιβ8 ^^ίΐχ, 

82. 

Κούρεψε τ' αύγο και πάρε το μαλλίν του. 

Υοη βίηβιη Έί ]ωηη πιαη ^βίηβ ^νοίΐβ ββΗβτβη. 

83. 

Μαντατοφόρου κεφαλή δεν κόβγεται. — 
Πρέσβυς ου τύπτεται ουδέ υβρίζεται. 

84. 
Μάρα^ο και μάρ(λΪΓο 

Γεμίζ' ή γρά τον κάλαϊο. — 

ΕΙ γάρ κεν και σμικρόν έπι σμικρώ κατα^ειο, καΙ 

^αμά τουτ' ?ρδοις, τάχα κεν και μέγα γένοιτο. 

ΡβίίΥ ά /?βί*ί νοίδϋαΐί /αΐ{ 8οη ηίά* 
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86. ' 

Μαχαίρι δωαης μαχαίρι λάβης. — 
Πάγην Ιστάζ ίν πάγη ληφ^ση. 

Λιΐ£;6 ιιιη Αα^β, Ζ&ΐιη αιη^ΖαΙιιι. 

86. 

Ηβ τά λόγια δί χορταίν' (οίβΓ γβμίζ') ή κοιλιά. 

ΟθΓ Βλαοΐι ΐΑββΙ βίβΐι ηίοΐιΐ ιηϋ \ν^οΓΐβη &1>8ρ6ί86η. 

87. 

Μί τ^ μεγαλητερό σου σκόρδα μη φυτβύγης. — 
Άτώ μείζονος άνδρος £λευε. 

Μϋ (^Γοβββη Η6ΓΓ6ΙΙ 1&β8< βίβΐι ηίοΗΐ ^ϊ ΚϊτΒοή^Ώ ββββη. 

88. 
Ηέ τβή πορδαις δε βάφουντ* αυγά. 

ΜίΙ 1>Ιθ88βιι 'ν^^οιίβη 18( ηίοΐιΐβ (ΐ^βΐΐίλη. — Ααβ ιμοΐιίβ ¥τίΓ(1 ηίοΐιΐβ. 

89. 
Μηδέ 'ς του φίλου σου πολλά κι* δ φίλος βαρε^ σε. 

Μβη 8θ1Ι άβη ΡΓβαηά βΓ^αίοΙ^βη, Αΐ>βΓ ηΐβΐιΐ βπϋηιοίεβιι. 

90. 

Μιαν καλή φαγοπιοτοΰρα 
Πέντε μεραις εινε ντούρα. 

91. 

Μια (δοίΐ. φορά κάνουνε χάρι) του φίλου, δυο_ τοί3 φίλου, 
τρεις και την κακη'ν του μέρα. 

92. 

Μια φορά τήν τυα^'αίν' δ φρόνιμος. 

9Β. 

Μ' δίΓοιο δάσκαλο καϊήσης, τέ&οια γράμματα ϊτά μά^ς. 
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Μποντικος 'ςέ τρύπα δε χορβι καΐ κολοκύθια σίρν$ι. — 
Μυς εΙς τρώγλην ού χωρών κολοκύνταν »ρ«ρεν. 

— Νηστεύγω, ΪΓεέ μου. 

— 2τανιώς σου φτωχέ μου. 

Οβνντβ /οτ€&β η'α ρα8 ά€ η^τϋβ. 

96. 

Νύφη βρεμμένη 
Καλοριζικιασμένη. 

ΡβΙίηβ 8ροη8αβ ρτβτηίηιη ρβτ/ηηάϋντ ίνιΰτβ. — ])6γ ^ΙήβΙίΗβΙιβη 
Βγ&ιιΙ; {λΙΗ άβτ Ββς^βη ίη (Ιοη δοΚοβ. 

97. 
*Ό βρεμμένος δε φοβάται βροχή. 

ΜβΙΐΓ η&88 &18 η&88 ]{&ηη ιη&η ηίϋϊιΐ ^βΓ(1βη. 

98. 

*Ό γάιδαρος 'ς τή σε'λα. — 
"Ονος άγει μυστήρια. 

Είη δοΐΐ'^θίη ηιΗ οίηβπι 8α(1«1. 

« 

99. 

""Ο γέρος κι' αν άντρεύγεται 
'2 το ρίζωμα κοντεύγεται. 

100. 

Ό γέρος κι' ο ξενιτεμμένος καυκοΰνται. 

101. 

Ό ΪΓέος μακρο^υμα, Ζευς κατειδε χϊτόνιος εις τάς 
Άλλα δεν άλησμον^. — διφϊτέρας. 

102. 

ΟΕ πολλοί καραβοκύριδες τυνίγουν το καράβι. 

νΐθΐβ 8ΐ;βυβΓ]θηΐβ 1>ηιι^βη άββ ΒοΗί£Γ κιιιη δίηΐίβη. 



ι 
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103. 
Ό/ χακος γάιδαρος τη μια στρα^βιά κάνβι ^. 

ΕΙη 8θ1)]βο1)ϊ6Γ ΑΓΐ)βί(βΓ &Γΐ>βΗ6ΐ ζνοίπίΑΐ (ά. 1ι. βίηβ βοΐιΐβοΐκ 
^βιη&οΐιΐβ ΑΓΐ)βί( ιηυ88 νοη ηβυβιη ς[βιη&ε1ιΐ ικτβΓϋβη). 

104. 

Ό κλέφτης ίσυρβ φωνή να φύγη δ νοικοκύρης. 

ΟθΓ ΒίβΙι βτΐιοΐι άί6 8ίίιηιη6 ΙβηΙ (Ιβη ΗΑυβΙιοΓΓη {οτίζ\\)Λ^βη. 

ΙΟδ. 

Ό λαγδς κουδούνια φοριε 

Κι^ αν τα φέριε ποιος τα ^ώριβ; 

ΒβΓ Ρβί^β 1)θνηη(]6Γΐ ββίηο ΤβρίβΓίίβίΙ;, ^τβηη 6γ αΐΐβίη ίβΙ. 

106. 

Ό λόγος σου μ' ίχόρτααε κοί το ψωμ( σου φα το. — 
Αύτης δε πάσης γίγνετ' Ιατρός λόγος. 

'ννοΙι1^ο11θη(]68 Υίοτί Ιιβίΐΐ; ^βη δοΗιηβΓΧ. 

107. 

Ό λόγος φέρνει λόγο. — 
Αόγοι λόγους τίκτουσιν. 

108. 

Ό λύκος κι' άν έγέρασε κι' άλλαξε το μαλλίν του, 
Μηδέ τη,γνώμην άλλαξε μηδέ την κεφαλήν του. — 
Ό λύκος την τρίχα ου την γνώμην άλλάττει. 

109. 
Ο μαριόλος του μαριόλου Άλωπεκίζειν πρδς άλώπεκα. — 
Φουσκοτ' άντερα του 'πούλιε. — Κρής προς Αίγινήτην. 

110. 

Ομοιος τον δμοιον (αγαπά). — 
Ομοιον ομ,οΐω. 
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111. 

' Ομπρός γρβμνός κι' οπίαω ϊάλασσα. 
Εμπροσθεν κρημνός όπισθεν λύκοι. 



"ΤΛ 



112. 
'Όντεν κάνης κάτη φ£λο 
Βάστα και κομμάτι ξΰλο. 

113. 
Ό νάχας κι' δ ναυροις ήσαν αδερφοί κι' δ καμεναχης άλλος. 

νΤοηη €Ια8 νΓβηη αηά ΑΙ)θγ ηίοΐιΐ ν&τ', 
'Ι^&γ' ά6Γ Ββϋΐθτ ΐΕη^βΙί ΜίΙΗοη&Γ. 

114. 

**Οντε λείπ' δ κάτης χορεύγουν οι μποντικοί. 

ϋνβηη άίβ ΚΕίζβ &ιιβ άβοα Η&αββ ί8&, Ι&ηζβη άΐο Μ&η06. 

115. 
"Οντ' έσειουσαν την αχλάδα 
"Όσοι λάχανε έφαγα (βοϋ. αχλάδια). 

Μαη ιηιΐ88 84;6(8 κυτ Γββίι^βη Ζβίΐί ά» ββίη. 

116. 
*Ό παϊτδς είνε γιατρός. 

\79τ {^6ΐϋ1;βη 1ι&(, ά^ ίβΐ βίη ΑγζΙ. 

117. 

'^Οπ' άκους πολλά κεράσια, 
Βάστα και μικρά καλάθια. 

\7ο άα ϊίδτΒί Υοη τίβίβη ΕΐΓβοΙιβη, ηίιηιη άΐΓ ιηί( βίη ΐΕίβίηββ 
Κ5Γΐ)6ΐΐθη. — Έβ 181 ηίοΐι^ αΐΐθβ Οοΐά \7&8 ^ΪΛαζΙ, 

118. 

'Ο παπάς μη Ιδη παπα. — 
Κεραμεύς κεραμει κοτέει. 
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119. 
Ό παπαζ χωρίο δέν κάνει. 
Μα παπά το χωρώ κάνει• 

120. 
"Οπ' άστοχήσηζ γάϋρε 
Κι' οπού πετυχ•βς φΰγε« 

121. 

"Οποιος άνακατόνεται μέ τση κοπριαίς τον τρων ή γι ορί αις. 

Τ^βΓ βίοΐι ίπι ΚοΙΙι ν&)κ(, άβη ίϊτββββη «Ιίο δ&αβ. 

1 

122. 
"Οποιος δέ μιλεί ΰάψαν τον. 

123. 

"Οποιος έχει γένεια 
*Εχει χιαΐ τα χτένια. 

^6άβ^ 176188 &ιη 1>68ΐ;6η ίΰΓ ββίηθ ν6Γΐιϋ1(ηί88θ βα βοΓ^βη. 

124. 

"Οποιος έχει πολύ πιπέρι βάνει κ' εΙς τα λάχανα. — 
Ό έχων πολύ πέπερι τί&ησι καν λαχάνοις. 

125. 
"Οποιος έχει τή μΰγια μυγιάζεται. ,, 

ΌοΓ δοΙια1(1ί$6 ίβϊ ίιηηΐθΓ αηςβ^ΙίβΗ. 

12β. 

"Οποιος ζυγόνει δυο λάγους μηδέ τον ενα πιάνει μηδέ τον άλλο. — 
Ό δυο τζτωκας διώκων ούδέτερον καταλαμβάνει. 

/ 127. 

"Οποιος κάνει του γαϊδάρου χάρι 
Μόνο τ' άχεράν του χάνει. 

ΥοΒΐ βοΐιΐββίιΐβη θΓντ&Γΐβ Ιιΐθίηβη Ο&ηΐί. 

^ΒΛ1^ΚΑΒΑΚI. 20 
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128. 

"Οποιος κάτση με το στραβό ώί? ταϋτερου άλληΪΓωρίζεί. — 
'*Αν χωλω παροιχησης ύποσκάζειν μαϊηση. 

129. 

""Όποιος πλύνει τον αράπη Αΐ^'ίοπα σμήχειν^ 
Μόνο το σαπούνι χάνει. — 

Βθή Μο^Γ νβίβ» ψΜοΙιβο. 

130. 
"Οποιος τυνίγεται και τά μαλλιάν του πιάνει. 

ι 

ΒθΓ ΕΓΐΗηΙ^βηάβ βΓί&ββί αηοΐι- βίηβη δ(ΓοΙιΙι&]ήι. 

131. 

"Οποιος πρωτοπάει 'ς το μύλο άλέΪΓει. • 

\ν6Γ βΙΐθΓ Ιίοιηιηΐ;, πιαΜί; βΙΐθΓ. — Ρο/ιατ-ίβΜροτβ^ ροΗοτ ^ντΒ, 

132. 

"Οποιος ψηφ^ τη νιότην του γλήγορα τηνε χάνει. 

133. . 
"Οπου δε σέ σπέρνουνε μην ξεφυτρο'νης. 

δοΙιηβΙΐθΓ 1)ΐ6ίΙ>' 1)61 άβίηβιη Ιιβίβίβη. 

134. 

"Οπου δε χωρεί αντρεία "Οπου μη ε'φικνειται ή λεοντή 
Ερχεται ή πονηριά. — προςραπτέον την άλωπεκήν. 

^ο άίβ ΤΑρίβΓίιβϋ; ί^ΙιΚ, (Ια Ιεοηιιηΐ άίβ δβΐιΐιιαίΐθί^. 

135. 

"Οπου κι' αν του βαρης του βουγιςΰ, *< το πετσί του 
βαρείς. 

Εβ ίβΙ: 6ίη8, οΙ> ηα&η άίοΐι ηβ• ΜΑαΙ μΜα^Ι ο4θτ ίη άί• ^886. 



9» 
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1186^ 
"Οπου πολλοί πετεινοί άβγ<ΐ νά ζημβρι&ί^Τ). — 
Ιίολλοί στρατηγοί Καρ(αν απώλεσαν. 

ΥίβΙο ΚδβΙΐθ ΥθΓάβΓίϊβη άβη Βγοι. 

137. 

Όπου 'χασε το χοΐρόν του ολο μουγκριαις'έγροίκα. 

198. 
"Οία δε φτάν' ή γι άλωίεσυ τα κάνει ϊίρβμαστάρια. ' 

Εν πι&οΜ βλ τ«ά« άβΓ ΡυοΗβ οαϋ (Ιβη ΤΓ&υΙ)6η. ' 

« 

139. 

"Οσον καιρό ^'ερίζαμε Βασίλη και Βασίλη 
Και σαν ο^πο^^ρίσαμ^ε οζω μωρέ κασίδη. 

ΠβΓ ΜοΙίΓ Ι^&ηη, .^^%η / θγ Ιιαι δβΐηβ δοΐιαίάί^ΐ^βί! ςβίΐιιαι. 

ι 

140. 
Ό σκύλος άπου γαυγίζει δε δαγκάνει. 

ΒβΙΙβηάθ Ηαηάθ 1)βί88βη ηΐοΐκ. — ΟΜβη ςη% αίοϊβ ηβ ηιοτά ρα8, 

141, 

Όσω ϊελης χτύπα 'ς του κουφού την πο'ρτα. — 
Κωφών κόπτειν ϊτύρας. 

142. ' 

Οφκαιρη σακούλα δέ στένεται ορϊτή. — 
Ουδείς πεινών καλά ςίδει. 

'ννβΓ ηίοΐιΐ 188^, Λτίο^ϊ^ί Ηαβίι ηίρΐιΐ. 

143.^ 
Ό φρόνιμος σά γελαστή μπλιο δέ μεταγ^λιέται. 

ΐ8ΐ.(3ορ ^Κ1ο^6. βΙηιηΑΐ 1)θΙγο^«ιι ^οπίβα, 90 Ι&ββί «τ βίοΐι ηίοΐι^ 
ΐΒβΙΐΓ 1)βΐΓα8βη, 

20* 
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144. 

Ό χορτασμένος δέν ιαστεύγβιτοΰ πεινασμέ^Μ^α 

^6Γ βίοΐι 8&Η ςβ£;6886η Ιι&ϊ, χΆ^ϊχΛ Αιΐ(ΐ6Γβ 8βί«ιι ααοΐι 8αί(. 

145. 

Παίζ' δ λύκος με τ' αρνί, 
Κακόν το 'παϊε τ' αρνί. 

14& 

Παπουτσ' άπον τον τόπο σου (ΒοίΙ. διάλεγε) κι' ας είν' και 

; μπαλωμένο. — 
ϊήνδε μάλιστα γαμεϊν, ήτις σε^εν έγγύϊι ναίει. 



147. 

Πέ του χοίρου κοΰτσι να κουνηίη τήν δράν του. — 
'Όνω τις Ιλεγε μυ^Όν δ δέ τα ωτα έκί^ι. 

148. 

Μ 

Πλια ψωμί τρο^εται με το μέλι παρά με το ξειδι. 

Οη ρνβηά ρΐηβ άβ τηου,οΚβ» ανβο άα ιηΐβΐ φί^ανβο άη νίηαίρτβ, — 
Μί( Ούΐθ βΓΓβίοΙιΙ; ιη&η ιηβΙΐΓ &18 ιηίΐ; Η&γ^ο. 

149. 

Ποιος κρατεί μέλι και δεν γλύφει τά δαχτύλιαν του; 

Β&8 ΡίβΜ ίβί; άαπιπι, '^βίοΐιοβ τογ άβΓ Εήρρβ βίβΐιΐ αηά ηίοΜ 

{ΐΪΒ&ϊ, 

150. 

— Ποιος σου 'βγαλε τ' άμμάϊια σου; 

— Αδερφός μου. 

— Γι' αύτδ σου τά 'βγαλε βαΪΓυά. — 

Α[ έκ των φίλων εΙς φίλους γενόμεναι λύπαι δυςϊτερά- 
πευτοι λίαν τυγχάνουσι καΐ μεΐζους των έχ^^ρών δχουσι τάς 
^πηρείας. 
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151. 

Που δβ ^έλει να ζ^ύατι Τήν ήμέραν πασαν ση^ ος 
Πίντε μέραις κοακινίζει. — ου βοΰλεται ζυμωσαι. 



152. 
' Ρωτούν οί κουζουλοί καΐ μα!ϊα(νουν ο£ φρένιμοί. 

Βίβ Κ1ιΐ{|^α Ιοτηβη άοΓοΙι «Ιμ Ρτα^βη άβτ Ν&ιτβη. 

153. 

2ά δέ ^έλω να αΐ φίληαο 

Χίλιαις πρόφασαις σου βριστώ. 

154. 
2άν ερϊτ' ή νύφίη 'ς το χωριδ μη βιαστής να τηνβ ίδής. 

Τν'&β ιη&η ίιηιηβΓ ββΐιβη 1[&ηη, ά&η&οΐι 1)Γ&ιιο1ιί ιη&α ηίοΐιϊ χη 
Ιλαίβη. 

155. 

2άν πον^ του γαϊδάρου ή ψι^χή μτυροντερεύγ^ τ^ άλογο. 

156. 

2ά σέ βρή ^εοΰ έργή Τ& φέρον {χ ^εου καλώς φερειν 
Δίξου την και μη μιλής. — χρη. 

157. 
2ά σου ποΰνε πως μένεις πιας τον τοίχο Τϋηγαινε. 

αη(1 ^βΐιβ (ά. 1ι. 1)6θίιη]η άίοΐι αΐβ ββίβΐ; άα ττίΓΐ^ΙίοΙι 1)β1;Γαη]ς6η}. 

158. 

2ά ψοφησ' δ μαΰρός μου χορτάρι μη φυτρώστ). — 
Έμου ϊ'ανόντος γαία μιχ^τω πυρί. 

Ναοΐι ιηΐτ άίβ δαικίβαΐ. 
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159. 

2ηρι^φ 'ν' του νιοδς και Τ(χχυά τ;' άλλοϊ. 

ΗοέΚβ^ ψηίΐ^ί ^ όταβέί^ί.-,-^ ΗβαΙβ μιγ, ιηοτ^βη άΐΓ. 

'2.τή βράσ' απάνω κρλλα το αίδβρρ. _ ^ 

II /ανύ δαϋτύ Ιβ.'/€τ 'ίαηάί» φ^'ίΐι ϋ^ί ο^αίίά, -τ-^ ΡΑβφΙι; 4ΐ« Κο36 
8θ1&η^β 316 1>1ά1ι(, δοΐιπιίθά άαβ Είββη βοΐ&ηςβ ββ £;1ύ1ι1;. 

161. 

'2τραβος 'ςέ πετραν έκατσε κ' έκειά,'ν'. δ. κόσμος ούλος. 

162. 

'2 των κουζουλώ τα γενεια μαϊταίνουν οι μτυαρμπε'ριδες. 

Α6Γ2(6 Ιβτηβη (Ιβϋ δοΐιηιϋ α^ ίΓβιηάβιη ΤαοΙιβ. 

163. 

'3 τω στραβώ τή χώρα βασιλβύγουν οι γι αλλήθωροι. 

ίβΐ άβΓ Έίοαυ^ίςβ Εδηί^. 

164. 

¥ά• δόσια τ^ν Χριστών έπαραδώκαν. ^ • ■ ' .. 
Δώρα και ^'εούς 1^εί?Γει. * ' • ' ' 

ΒβΓ ^οΗβηβ δοΙι1α886ΐ οίΤηβΙ: 80^&γ άβη Ηίηαιηβΐ. 

Τα• μάΪΓ^α που δε βλέτίρυνται ογλτ^ώρα ξδχνοδνταΐί 

■ • « 

166* 

Τά παϊτήματα γίνουντοΜ. μ^^Γημα?α» -^- . .• . " 
Τα παθήματα τοΙς άν^ρωπρις μαϊτήματα γίγν^τας• 

ΒαΓοΙι δϋΐι&άβη -^ΐΓά ιηαη ^Ιης. ,; ι 
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Τα πρώτα καλά και τά ^^^€^α χ«)ί(ά α^ κακά'^ ^λ 
πρΰτα χ(χκα και τά υστέρα καλά ούλα καλά. 

Έηάθ ^(, &11θ8 $α(. 

168. ' • • ^ • . 

Τά φερν' ή γι ωρα χρόνος δεν τά φε'ρνει. 

¥Γ&8 βίη ^&ηζ68 ^Α11^ ηίοΐιϊ 1>ήιΐ£;(, <1&8 Ιιαηη οΗ βίηβ δϊηηάθ 

169. 
Τί 'χεις Γιάννη; — Τί 'χα πάντα. — 
Φακή δε κάν ^έρει κάν χειμ«!νι φακή. 

' • 170.. 

Τί) γάιδαρο ουλό 'φαγε κ' εΙς την ορά 'ποστάΪΓηκε. — 
Πάντ' έντραγών τον βουν εΙς την ούράν άπέκαμεν. 

Το γουροιίνι πρόβατο δε γίνεται. -^ 

Ούκ αν γένοιτο χόλος εύσχήμ<ι)ν άνηρ. ' — 

Έργον δνον άποτρεψαι κνώμενον. 

172. 

Το δε ϊ'ές και γίνεται ίϊ'έλε το κι' ας γίνεται. 

λΥΈδ άη ηίοΐιΐ Ιε&ηηβΐ; Αηάθπι — . ^^Β,ΒΒ βοΐιίβηάβηι. 

173. 

Το δέντρο μικρό λυγίζεται* -^ ... 

174. 
Το δικό μου όνομα .• 

Πάρ' το συ γειτόνισσα. 

Είΐ] ΥθΓΓαίβηβΓ ^ί11 βίοΐι §βηι 86ίη68 Ναχηοηβ βη^ΐβάίςβη. 



>, ι 



^\ 



175, . Λ . 
Τρ λέγω σέν(χ πεϊερά, γιά νά τ';.ά?Λον'. ή:νύφΓΓ|. 

Μαη 8θ1ι1&§;ΐ άβη δαοίε αηά ιηβίη^ άβη Εδβΐ. 



• ν ^ 



ι ι 
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176. 
Τ^ μιβγάλο ψάρι τ^ύία Ά μικρά. 

177. 

Το μήνα τεου δεν Ιχβι §& 

Βάνε 'ς το χρασί νερό. 

178. 

Τον ξένον εις το στυίτι σου για μαρτυρία τον Ιχεις. 

Ι>6Γ βϋβΐ, άβη άα ίιη Η&αβθ 1ιε8(, ίβ( ((6£^βη άίοΐι οία Ζβυ^β. 

179. 

Τον δφι 5*ωρεϊς καΐ τη βωλοσερματέ γυρεύγεις^ — 

"Αρκτου παρούσης τα ϊχνη ζητείς; 

18α 

Το ξύλο (ά. Ιι. ή ξυλιαίς) βγήκε άτώ τον ιυαράδεισο. 

Βίβ 8(τ&ίβ Ιί&ιη ααβ άβηι Ρ&ταάίββ• 

181. 

Τό πολύ κυριελέΐ]σο κι^ δ πάπας βαρυέται το. 

ΛΠζτι τίβΐ ιηαηάβΐ ηίοΐι^. 

182. 

Τδ πολύ περίσσιο Μηδέν άγαν. 
Χαλαί το ϊσιο. — 

ΑΙΙζα νίθΐ ί»ί ιιιΐ£;θβΐΐη<1. — Νβ ^αίά ηιτηί»» 

183. 

Τόπου συνή^'ειο νόμου κεφάλαιο. 

Βίβ θϋΐβ ά^Β Ιι&ηάββ νίΓά ζυιη Θβββίβ. 

184. 

Του κουζουλου τη χέρα βάνουνε 'ς του καβροΰ την τρύπα. 

Μαη 1&88^ άβη Βηιηηΐθΐι άίβ Ιλβίβββιι Κ&84»ηί6η &ιΐ8 άβαι Ρβαβτ 
Ιιοΐβη• 
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Του κυνηγοί καΐ του ψαρά το σπίτι μέν' άδβίτυνητο. 

Αιιί 6ΐν&8 υηβθνίββθβ άατί ιη&ο βίβΐι ηίο1ι( τβΗΐιβββιι. 

186. 

Του φρόνιμ' άναχάραξβ του κουζουλου διαλάλκ. 

ΒθΓ Εΐας^β γ6Γ8(βΙι1 βοΐιηβΐΐ, άβΓ Ναη* &1>6γ 1)Γ&ιιβ1ι( βίηβ Ιβη^^β 
ΈΓ]{1&Γπη^. — Α 1>οη βηίβηάβητ ρβη άβ ρανοΐ^β, 

187. 

Του φρόνιμ' δ γώς πριχοΐί πβινά^ πά^ι '<; το μύλο. — 
"Άν μη καϊτάρης κάλέσης ου μη φάγεις. 

189. 
Του φτωχού δ λόγο^ &έν ταάνβται. 

189. 
Του φτωχού τ'ο βροσιμάκι 
Γή βελόνα γη καρφάκι. 

, 190. . 

Τό φίλο σου λογάριαζε και πάντα φίλοι νά 'στε. 

ςηΐβ ΡΓθαικΙθ. 

191. 

Τσή νύχτας τη δουλειά *Ηώς ώρώσα τά νυκτός ίργα 

Τη βλέπ' ή μέρα και γελά. — γελαί* 



192. 
Των άκριβώ τά πράμματα τά τρων οι χαροκ(5ποι. — 

Β 68 Οβίζί^βη δοΐιαϊζ γβΓζβΙΐΓβη άίθ Μο(1;βη. 

193. 

Τ.ών εννιά το φαητο ^^^ τση χαι τσή δ/κα. 

"ΐνΌ 8βΰ)ΐ8 688βη, <1α }βάτχά ηοοίι βίηβΓ ιηϋ ββββη. 
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194 

Τώρα 'ς τά γ*ράμα:^α 

ΜάΪΓδ γερο γράμματα. 

'^&8 Η&ηβοΐιβη ηίοΐιΐ ΙβηιΙ, Ιβηιΐ Η&ηβ ηίιηηιβηηβΙΐΓ. 

195. 
Φάτε μά^ια ψάρια και κοιλιά περίδρομο. 

Υοιη ββΐιβη γτϊτά 09&η ηϊοΗΐ βαΐ^. 

196, 

Χάσ' άπου το δίκ•»)© σου 

Γιά νά V "αργά Τς 'τ4•"σίίη σου. ' • - 



ν \ 



19Τ. 

Χ^ια λόγια έναν αστυρο .χαΐ ιεάλι κρίμα ^ζ τ* αστέρα^ — 
'λπας δ λόγος αν άτυη τά ιοράγματα.μάταιιόν τι φαίνβται 

και κενόν. 

198. 

Χρισμένο βουτσί , ' *'* 

Γή ξείδι γη κρασί. 

Μ&η ]!:αηη άβη Ιη1ι&1( ηίοΐιΐ Ιι&βΙι άβιη Αβηβββηι ΙιβαΠίιβίΙθη. 

' • » , ,, 

199. 
Ψωμαν άκουσες κι' ολόψωμα δεν είνε. 

Ιη ]6(ΐ6Γ Ιίΰ^θ Βί^ο^ί θίη Κβ^ηοΐιβη ^αΙΐΓΐιβΗ. 

1 

. . :&()ο. 

Ώς κουτσοι&*ου;νε κούτσαινε. — . ; ' 
Νόμοις επεσϊται τοις έγχωρίοις καλόν. 

Μ,ϊί (Ιβη 'ν^δΐίβη ιηαββ ιη&ιι Ιιβυίβη. 



-τ ν . 



/» 



201. 

"Ωστε νά γενή του πλούσιου ή γι ορεξι βγαίνει του 
φτωχού ή ψυχή. 

Βθίιη ΒβίβΙιβιΐ ΙεόπιΐίΚ άΐ6 ΙιΜί ζύτ Ηΰ1ί€ΐ •^β^δΐιηΐίοΐι ζά βρίί 



αI^088ΑΕ. 



ΑΙ)ΜΓΖπη£6η. 






Η, » χίαΙίΜύοΗ. 

Μ. νβΜΦ 4α£ άίθ Μαντινάδες, Ώ. »ιιί άίβ ΙΙαροιμίαις Ιιίη. 



Α. 

ΟΕ, βθνδΙιηΗοΙι τοτ δ, &, ζ, λ, μ, 

ν ηηά σ β £ν. 
α, ητΐΓ νοΓ νά = οίς ά. 1ι, άφης 

(αφ£ς)ΐΜ8. 132,15. 292, 11 «Ιο. 
ά§αντσάρ(ι> (ϋ. αναήχατε), λε£- 

πεσί^αι^ λοιπόν είναι V ηΙ)η£τ 

ΜθίΙ)βη, 49, ίια. . 
άβιζάρω (ίί. αυϋ^8α^β), ίντέλλε- 

Λ^ϊ^&ΛίΩ. ιη&οΐιβη» 
[άβρί^ τΐ, βρυον, Μοοβ. 80, 4. 
ν^Οβνοη άβρυοκ(£λαμο τ&. 80, 4. 
άγ4ερτβς =» άμεταγάερτος. 
ϋγάλι γίίλί ιιηεΐ αγάλια γάλια 

(Κ&τΙ. α^άΐί αξίαΐι)^ ήρ^μα^ Ι&ης- 
. β&ιιι^ ΙβΙββ. 84, 37 θΐο. 
άγαλιανά ?= <έγ<£λι γάλΐ. 163,4. 
άγαπητικος,^. άγαπητική τιικί 

•άγαπητιχιά, εραστής, ^ρω-^' 

μένη, άβΓ, άίβ 66ΐίβΙ)1β. 
άγαπω, αγαπάν, φιλειν, Ιίβΐϊέη; 

ό οιιΛ ^ άγατϊω « ^γα^^^χοί• 



138, 130 6^6., 68 ΛίΠΓά <1οιη 
Ν&1Β61Ι Βΐ«<;8 ίΐ&6ΐΐ^β86(ί<;, ιιίβο: 

ΗβΓΓ Μ6ΐιπΐθ(Ι Μέ{λ1ντ άγοίς^ 

άγγελοχ^αμωμένος, νΐ6 θΐη 

£η^θ1 ^ββοΙίΒΐιβΓύΐι, ββΙΐΓ βοΐιόη. 

^άγγουροξύ^νΰ (αί4ρος έ{υπνω), 

ιηι ίιίιΐιί &ιιί'νθθ]^θη, ζα %£τ&1ί 

: ΒΑΐίναοΙιβιι. ^,9. 

άγγουρ-ος^ Α(3^., άω ρος, άπέττει- 

ρος, ηπΓβίί; 8αΙ><1:. νεαν(ας, 

^ί^η|^1^ης. ' 144, 6. ■ « 

άγγριγι.ος= -άγρ ιος, νΐΐά, 8ο1ιβα.- 

οεγιοκωσταντινάτο, ιηίΐ; άβπι 

Βίΐάβ 46β ΙιβίΗ^η Κοηβΐχηιβιι'β, 

122, 2* βίο. ΙΤηίΑΓ Αβιη 'νν^οτίβ 

άγιοκωσταντινάτβ τ^ (8ιιΙ)β*.) 

γθΓβίβΙι^ πιβΛ νοιζΰ^ϋοΐι βίη 

6τβΜ8ΐ;α<ϊ]£ άββ Ιιβίΐί^βη Κοηβΐ:^ 

(Κοηβίβηίίη'β άββ βΓΟδββα, 274 

—335), νβΙοΙιβΒί. ναηίβΐφΛΓβ 

ΚΓ&ίί ζηι^θββίιτίβ^θΐι ντίΓά. \ν^βΓ 

ζ» Β» βίιί βοΐοΐΐθβ ^βΐάβίάσΐι &ιιί 

Μίηβν Βφΰδέ ^^1) ν!τ4 ίύτ ιΐη- 
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8Α11βΓ(6Γ Τβί£; 8θ11 άαΓΟίΐ Ι&ϋ^βΓβ 

ΒβΓαΙιηιης ιηϋ 'βίηβιη βοΐοΐίθη 
δ^αοΐεβ £;β8&αθΓ( τ^βΓάβη. 
άγιος, Δά]., ΡΙπγ. (άγιοι) άγο(, 
άγιος, 1ΐθΐΠ{; ; άγια τ& (8αΙ)8ΐ;.)» 
τ& άγια μυστήρια, <3ββ ΗοβΙι• 
τναΓάί^δΙβ, Ιβ 8α%ηί•8αθΓβηιβηί. 
2, 11. ϋαν. άγιογδΰτης (έκδΰω), 
ιερόσυλος, βαοτίίβρηβ^ Τβιηρβί- 

δ^1ια^]^β. 
άγκα νάρ^ύ^αγ^^^ω, ανάγκη), άναγ.- 

205, 3 βίο. 
άγ ρ ι ά δ α ή, άγριας, νί1άβ8 Ιι&η4 
αγρίμι τ6 (άγριμαιος, άγριος), 

αΧξ 6ρεινι{, άίβ Θβιηββ. 82, 2. 

186, 9. 200, 2 β^ο* Ριιγοίλ άγρι- 

μολογω. 142, 9. 
ΐάδερφοχτ^ς ό, ηθΐι^Γ. αδελφο- 
ί ποιητές, 1>Γ«<1θΓΐίβ1ιβΓ ΡΓβηηά. 
Ι 35, 190. 40, 32. 192, 3 6(0. 
άδιχο^ανατίζω ιιηά άδυ(ο- 

^ανατώ, υηβοΐιιιΐάί^ άβη Τοά 

«τΐβίάοη; οίηβα ΧΤηβοΙιαΙάίςβη 

ΙδάΦβη. 286, 28. 
αδύνατες, δυνοετος, 2σχύρ^ς, 

ΒίΛΤΪί, 35, 84 6(0. 

ά ζ ά τ ι τ& ((ϋΓ]ί^. αβα^), έλεν^έρωσις, 
ΙίΙρϋταϋο, άίβ Β6£τβ1ιΐΒ£. 51» 46. 

αη « αι. 1, 1. 

άηδονολαλοΟσα ή, βίχχ^βαά ν^ίβ 
61116 ΝΑο1ι(ί$&11. 304, 21. 

άητ^ς 6, 6 άετ^ς, <16Γ Α(1ΙβΓ. 
239, 1 6(0. 

ά^ιβολή ή ((ϋ6 ΑΒΙΰΗαο^ νοη 
άντΙ βάλλω, άν^ηβολήαηά 
άντηβολή ίβί ηκΛχί Ιιοίήο- 
<ϋ£;6α(1, <1βηη άλβ ΥβΗ^αια 1&α(6( , 



άνα^ιβαίνω αηά άνα^ι- 

ι βάνω), μνεία, λ^γος, ιηβηΗο^ άίβ 
Έη^&Ιιηηιι^, άί6 Κ6<16. 210, 1. 
143, 1. 211,1. 294, 3 6(ο. 

ά^ο'ς δ, ΡΙαΓ. οΐ ά^οΐ ηηά τα 
α 5η, ή άν^ιήλη, ή χάλυξ, τ& 
αν^ος, άβτ ΒΙαιηβη1ι:6ΐο1ι , ΑΙθ 
ΒΙοΙβ (άίο Β1υιη6 1ΐ6ί88ΐ ' 
βι^λα). 241, 4ηη<1δ 6(ο. ^' 

α^ος δ, ΡΙαΓ. α^ουδες (αΓ5ω), ί\ 
αιθάλη, <ϋθ Λβοΐκο. 251, 28 6ΐ<^ 

ά^^τυρος δ ηηά ά^οτυρί τ2»^ 
816116 τνρΐ. ^ 

ά^ω, άνΜν, Μάΐιβιι• 250,27. 

αι = αις = άγιος. 

άΐδάρω ηιΐ(1 άΐδαίρνω (&« 

^ηνατΒ)^ συμπράττειν, (έρήγειν, 
βοη^εΐν^ ]θπιαιμ1 •1>6}ιΰ1ίΗο1ι 
86ίη, 1ΐ6ΐ£βη. 227 , 2_6(ο. 

αίχουμ^νη ή,^ οίκουμένη, ή 
γη, δ κόσμος, ΐΐίθ Β6νο1ΐ]ΐ(6, 
€ΐίθ Ετάβ, 416 ^6ΐ(. 1, 56. 
125, 15. 220, 2. 221, 2 6(0. 

ά ΐλ λ ο ί μ ο ϊ ο ιιηΑ ^Ι^ρΙΚ:θνος_^ 
άλλοίμονο. 

αϊντε, αΐντεστε((ατ1:.ακ{β),^6> 
?λα, έλάστε, ΙηΐιρβΓ. Λ€ΜΓ. τοη 
έρχομαι (86ΐ(6ΐι τοη Κηγαίνω). 
142, 13 6(0. 

£κλερος (ακληρος), κληρονόμων 
οάοΓ συγγενών άμοιρος, μονώ- 
τατος, δείλαιος, ο1ιη6 Ετΐπ^η, 
ο1ιη6 Υθτ^αηάίβη , &1ΐ6ίη- 
8(6ΐΐ6η<1» ιιη§ρΙΰοΙε1ί6ΐι« 

άκλής, 8ίβ1ΐ6 άτλής. 

άκουω, άχουειν, ΙιδΓβιι; υτΕα- 
κοΰειν, πεί^εσ^αι, ρατβτβ^ ςβ- 
Ιιοΐοΐιοη; άχούβι μου ν2ι«... 
οΐ^ν τί μοί έστι ποιήσαί τι, 



ί 



«. ) 



« ^ 



χ*ι*«': 
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ΤΓΟίήσαι, ΒίοΪΒΟ Κγα£( βίβΐιύ ιβΙγ 
ζα Θ6ΐ>ο4θ9 ίύΐι Μη ίηι βίλοάβ 

ζϋ ; ίί μου άχο^£ΐ 

ο^«τ βέ μ' άχοΰιι (»1>ιο1.)) 
άσ!^εΥ6ΐν, άρρωστειν, αηρ&ΜΐίοΙι 
8«ΐη,- νηινοΐιΐ ββΐη. 57, 90 «Ιο. 

ά χ ρ ι ρ ^ ς, οαΤΗΒ ; φνλ(£ργυρος, 
αναηιβ, (^βίζΐ^. Π. 192* 

άλ<£Γ τ^ (ΙύτίΕ. αΜω)^ ή άχολου^ία, 

άλαργάίρν (βίβΐΐθ άλάργο), ιηίρρω 
Ι γίγνεσθαι, ιΐβΐι βη^βπιβιι• 
άλάργο οάβΓ άλάργ» (ϋ. Ιατρα^ 

αΙΙα Ιατ^α\ Ίθ6ρ^9ύ^ ίβΓΟ. Βλν. 

άλαργοζωρισμένος, π^ρρω 
. φυγάς, ντϋΐΐ τβτΙ>&ηη(• 
άλαφρ^ς, ύ^φρ^, /βνι•, Ιβίοΐιΐ 

'Τδ, 4 βίο. 
άλέ^ω, άλεΐν, άλι^^αν, χηιώΐφΐι. 
'άλέργος (ϋ. αΙίβ^Γο)^ φαιδρές, 

/αβ^β,ΙΐθίΙβΓ; ελεύθερος, χοΰφος, 

νβ/οτ, ΙβίοΙιλ, ΓΑβοΙι. 170, 4 βίο. 
άλεσμα τ^, ινΕβ ζη ιη»1ι1βιι ίβί. 
\ 253, 10, ΐλ. 
αλέτρι τ&, τ^ {ροτρον, άβΓ Ρήαι^. 

274, ΐβ. 278, 15. 
άλετριά (ηιι<1 άλετρέ) ή, όλκ^ 

άροτρου, 8αΙαΐ9, άίβΡπΓβΙιβ. Π. 30. 
αλησμονώ (λήδη, λήσμων), έπι- 

λαν^άνεσ^αι, τβΓ^ββββη. 
άλλαξιά ή (άλλάσσω), στολή, 

περιβολή, νββ^'β, <1ίθ ΚΙβίάτΐΏ^, 

άβΓ Αηζη^. 137, 8 βίο. 

άλλάσσω, άλλάσσειν, νββίιββίιι ; 

μετ(ζμφΐέννυσΰαι, βίοΐι ιιηιΙεΙθΜβη. 

/^λλη5ωρ(ζω (άλλος ^εωρώ), 

\ στραβίζειν, ββΐιΐβίβη. 

^'άλλή^ωρος, στραβές, παραβλώψ, 

βίη θβ1ι1β1βχΐ(3βΓ. 



ϊ 



ά λ λ ι δς, £λλως, £ϋ^η,α^«τ, ληάβτβ* 

άλλο{μονβ (νΐ^Ι. ί«λ{α, ίϋίλεμος, 
οϊμοι, Ι&Γ^ αΙΙίΛ = Οοη), 
οϋμοι! φ€θ! ιτβΐιβΐ 

άλλο ς, άλλη, £ λλο, Οβο. άλλου, 
άλλοΟ ηηοΙ ^λλουνοί^, ΡΜη. 
βλληςαη<] άλλης, ΡΙαΓ. Οβιι* 
άλλωνδ(ν}, άλλος, «ι/ημ; 
χωρίς αλλοθ€ΐβ?δ(χως&λλο, 
πάντως, ιιηΙ>β<ΐΗΐ(;(, ]βάβη&1ΐ8ν 

άλογο τ^, ΡΙαΓ. άλ^γατα, 
ϊππος, ΡίβΗ. 

άλογο μπέγιρο τ&, βοτίβΐ »!• 
μπεγ(ρι. 126, 35. 

αλώνι τ^, ή άλως, <ϋβ Τβηηβ• 

άλω ν ευ γω, άλωνει^σ^αι, άτβ- 
βοΙιβη. 

άμάλαγος (άμάλαχτος), χλωράς, 
δροσερές, φτίβοΐι, ηβη. 272, ιι. 

άμάνι τ& (Ιατίκ. οΑιίΜη), ί!λεος, 
οίκτος, Μϋΐβίά. 

αμάραντος 6, δ αμάραντος, οΙβΓ 
Αιη&ΓΑΏί, ά&β Τβαββικίβοΐιδιι- 
βΐιβη. 

άμασχάλη ή, ή μασχάλη, άΐβ 
Αβίιββί. 127, 28. 

άμάχι τλ (μάχη), ίχδος, μίσος, 

' οάίηηι οθ(ηι//υηι, ΘγοΙΙ. 

άμε, άμέτε, ΙιηρβΓ. ΑοΓ. τοη 
πάγω, Ι^ι, Ιτε, ^βΐιβ, ββΐιβί; 
άγε, άγετε οάβΓ φέρε, φέρετε, 
ίαΙίΓβ, ίαίιτβί, ΙΐΓίη^, Ι^Γΐη^ί. 
35, 151 βίβ. 

άμεταγάερτος,βοηβίάγάερτος, 
άνεπίστρεπτος, άβτ ΟΓί, νοηάβια 
ιη&η ηίβΐιΐ: ζα]*αο1ι1(β]ιτβη Ιί^ηη, 
ά. 1ι. άίβΗόΙΙβ. 123, Ιλ 'ς τ^ν 
άγάερτο οάβΓ *ς τ^ν άμετα- 
γάερτο, ές δλε^ρον, ές χάρα- 
κας, ζηιη Τβηίβΐ, ζαηι ΗβηΙεβτ. 
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αμέτρητος,, άναρίίίμγίτρς, ίη^ 

. βοώλευτος, άλ^γιστ•ς,. ΗηΙ)β- 

βοηηβη, ηι>1>««1ικ1)^&ιη• 
ά|Λίίλτθ τ ο ς (ρμύέία), άλαλος, ΨΜΐίιιβ^ 
. 'βίΤιΐηχκΒ, . 104, 9. ! 
άμ(ρη.ς ^^^ .άμίρ^οσα ύ\ (ίΟτΙε. 

ΛίΛΛή,. δεοπίτης., άρχων, Θβ- 

1)ίβ(«Γ, Ηβατ. 90, II. 
ά^μάτι Το, €^βxι. άμμα^ιοΰ, 

το ?μμα, . ο έφ5αλμ(ίς, «1Λ8 

άμμος η ατι'βΐι άμμοΰ-τσα ι^ 

άβΓ δ&ηά. 
άμκά.^ΐ Τ£ΐ^ΐΜΐ|ρ.^α»ηόαΓ), το τηί 

νβώς κςνρν^.άίβ Μοίεθ. (ίΐιή 

8οΙιί£ίβ). 275, 20 βίο. 

. ^πίσταλμα, έντολιη, Όηταϋο^^Λαη^ 
άαΐηνη, ΟοιηοΐίββΙοΐΐ, Λαί^τ»^; 
ασχολία, ' ο<ί<ήίρ<\Ηο^ (ϋβ' Ββ^ 

άμπασαδ^ρος δ (νβη. ατη- 
δα99αάοτ€^ ϋ. αηΒαίοχαάστβ)^ 
απόστολος, άγγελος, η«»^'«ι«, 4βΓ 
βββαχι^Φβ, άβτ Βθύ«. 202, 3 «((^ 

ά μπάσος (ί*. .(ώδ{ΐ$8θ)^ ^αδύς, 
αργός 9 ^ατ<ί«β, 1αηββ»ιη, Ιγ&^θ. 

άμπασωπός, βραδύς τι, ίατάΪΗΒ- 

άμτϊέλι τδ^ τδ άμπελρυργεΓον, ή 
άμπελος, ιηηβΛίίη, άβΓ >ί\Γβίη- 

άμίΕ£λθ3θουτσονρ9 η» ή ο^ν<£ς, 

, νίβ»^ ά<^ Λ^'β&αβίΌς]!:. Μ. 242. 

« μ π ο λ ι ^ζ ω (έμβ^λίον, ί(* Ιοϋατ^β), 

εκλέγει^,. ΐΗΐΙβΓ,οφβΙΐΓβΓη δ&οΐιβη 

6ίΒΑ ίΰτ 9ίο1ι λβηηζύίο^Ββη, βίοΐι 

^νννΑ »υβι^ϋΐΐ6η^ 165, 2 βίο. 



&ναγαλλιβίζω (άγοΐλλιάι^, γε^^)» 
ττ ίβ γ α λ ο υ ρ ( ζω , ιεροσμειδιβίν, 
)Ιο1ΐ6ΐη (νοιί Κίικίβηι). 

άναγαρας ρ \^κίτ)ι* • ηαΚαιτα)^ 
κύμβαλο», θβΙίΑΐϊΙϊβο^οιι. ^θ*, 5. 

ά ν α γνώ ^ω , αναγιγνώσκει^», Ιβββη. 

άναγουλ<ω (^α> ϋ. 5^0(0. ο{σο- 
φ^ίγος), έμετ«6ίν, Ετϊη^οΐιβχι 
ίϋΜβη. ' 

άναγυρισμένος (βίύΐιβ γυρίξι•»), 
νίθ κοσμογυρισμένος, πο- 
λυπλάνητός , τΐβϋ 9®^^^™^®^ 
νίβΐ ^βτβίβΐ. 120, 8. 19!2, 1. 

άναδένω (δ^νω, δέυ), πτιγνύναι^ 
^ίηηβη 1«•β6χι (βέβΐιβ τυρ(). 
120, 12. 

αναζητώ, αΜάη^Ι τίνος 
λείήοντος, άββ ΡβΜ«η τοη «Ινλβ 
χηβΓίεβη ; έπι^υμειν, ποδείν, τβτ- 
ιηίβββη, β«1ιρ8ΐΐ6ΐι( ηαοΐΐ' βΙ^μ 
1ι&1)βη. 20, 6. 21,6^ 29^ 30 6(ο. 

άν^Ι^εμα τδ, ή άρο^, άβΓ ΡΙαοΙι; 

^άνά!^εμά σε, κορτοιρατος εϋής, 

861 νβΓΑαοΙΚ. 293^ 2ΐ βίβ. Ι>&τοιι 

μυριανά^εμα τ^. 2Θ3, ^ε. 
αναθεματίζω, χαταρασθαι, τβτ- 

ΑιιοΙιβη. 20,13. 393,90,61:0. 

άνα^ιβαίνω ιιηά άναθιβάνω, 

Ριι(. ^αν ^να^ιβάλω (ββΙΐΓ 

Ιΐαοϋ^^ 1>€ίαι Βρτβοΐιβη), μνε£αν 

οάβΓ λ^γον πονεΓσθα{ τίνος, 6γ- 

\ν«)ιη6ΐι. 1, 3 βίο., 

άναθρεφτ^ς, ΡΑβ^β^^η^, 

άνάκερ^ς, ακέραιος, αλ<κ» ^Ιμ, 

αναλλόνια (άλλος), συγχεΐν, οαη- 
/ηηάβτβ ^ τβΓ^βοΙ^βοΙη, γβτ-^ 
νίΓΓβη. Ρ&¥οη άναλλώματα 
'ία, ταραχαί, στάσις^ ψηοίνα, 
οοηοϋαΛίο ^ ΛαίτηΙΐΓ, Λιιί8&ιιο<1.. 
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άνκμαζωζιάρης ό (βίβλιβ μα- 
ζώνω), πκρβίσιτος, ώιτοιΐ€ΐθΓ 

δοΙιιη&τοΐΜΓ. 
άναμελειι£ ή, αμύΛύι^. ίρηαήα^ 

ά^αντρανίζω (άτ€ν£(ω?), έιεα(- 
. ρείν, Αοίΐιβϋβη; ά^ιαντρα^ίζω 
τα μά^ια μου οάβι ιιιιγ 
άναντρανίζω, τ& $μματα άνα•^ 
βάλΧει,ν, αϋοΙΙβτβ οομίοί^ «πί•* 
ΒΙίβΙβη. 48, Μ. 76, 1. 131, 45. 
282, 15 6(0. Ώβτοιι άναντρ<ί- 
νισμα τ6, τ& (2ν(£βλεμμα, (Ιλβ 
Αιι11>1ίο1:6ΐη. 119^ 5. 

άνασ^ριιω,^νβιβύρείν, ββ^ίζΑβτβ^ 
ΙιβτίΜίΓζίβΙιβιι ; ^ναρρι^χαο^ι, 
);1β((οηι; «ναπνέειν, τβιρντστβ, 
&ιιί&&1ΐ]ΐιβη. 

Ι11Β1 Ι4β1χθη Ιιτίιΐξ^θη; άναψΰχειν, 

' 6Γί[1ΐί«Ι^βΙ1. 

άναστοροΟμαι (Ιστορέομαι), με- 
μντ)7^α( τίνος, βίοΐι. ]»β8ίηη«ιι». 
25, 8 β4ο. 

«νώτέλλια, άνάφαίνεα^ΟρίΓ, ογ* 

8θ1ΐ«ίΐΜ)η•. 94, 1 9(0. 

ά'νατολιχ^ς 6, .^ άιη^λιώτης, 
<Ι«Γ ΟΐΒίνΙιιά; 

ένατριχιέ^ ηη<1 ανατριχιάζω, 
φρ{ττειν, ορρώδβΓν, ^οττ^σ, βα- 
ρι7/« Κοττβηί, άϊ& Ηααγθ βίβϋβη 
ιηίϊ ζα Βοε^β, ίοΐι βοΙι&τΐιάθΓύ 
τοΓ β^ΐΜΠίβ, ιοί. ζίΜβΓβ. 

άναχαρ ά(9σω, μηρυχασ^αι, νΐθ- 
^βτΙΐΜίθΒ; άβη.Μηη^ ΙιβΙΙ) αιι£- 
ιη&ο1)βη. Π. 186, 



οηζ οά«τ £νειι (α Αηχη, Μοάβτ 
άνέν (ε Αηίή = $μ, έώ* ή, "^^η. 

ανεβάζω (2ναβ(^ζε(«, βΐθίςβη 
-ΐΑβββιι. ! 

άνεΙ^ιάζομαι (25έαι), α^σ^άνεσ^ι^ 
ν&ΙίΓηβΙιιηβιι; ά^ΐ^ιχνβΰειν, ^γηλα* 
τεΟ, η»6ΐιβρΰΓοη. 111, 19. 307^16. 

άνεμοκυχλοπ^δης 6 ^ άελλ^- 

& ν ε σ ι ή, ή α νεσις, .^β 1!)Γΐιι>1αιιβ. 
αν 1) β ο υ λή < , ανει> . βαιϋλή ς^ ο^ητι, 

οΙιηβΖοΒώηπηιοΚ) νίοΙβτΛνίΙΙβη. 
-58, 3β. : ' 

άνήπλυτος/ ααάχπος, ^υιεαρ^, 
άνιτερί τ& (1:ίη1[* «ηΐαη), χ&τών, 

01>βΓ9β«τ4ΐ*<1. ^93^ ϋο. ^«Iζ( 

Υβχβΐ€|1ι4 ΐΒτ&η .ιιηΙβΓ άνιτερί 
. €ΐ$α Μβββ^θΐ^Βηά άοβ Ρι^ίβ•ΐ»Γ8. 
ανοίγω, ανοίγει», δδϊαβη ; διαρι&η- 

γνυο^έ, ζθίβρΗπββιι. 
άνταμοΝω, άνταν^- απ^αητταν,. Ι>6- 
' |^η«ιι. 48, 40 ΙβΙο. 
αντάρα *ή . (άνταίρω), άχλυς, 
, ομίχλη Ϋ ΗοΙιοζίΓαιιοΙι , Κο1>6ΐ. 

126,10. 193, 8 9(ο« 
άνταραχή ή, ταραχι^^ τπ^ρβη, 
. /ι<Μ1ι/^κ«,I^&^1^^; 6μίχλη,ΝβΙ>6ΐ* 
αντένα ή, αηί^ηηα^ ί\> -^εροίία, 

ανίερο τ^, Ιντερον, Β&πα: γ 
ά ν τ^τ ι τ^, Ρΐατ. ά ντέ^ι α (^ί&τΐ^^ 

αΚά€()^ ϋ^ος, δίαβ. 218, β. 304| 6. 
άντιγαέρν^ω (ϋβΐιβ . γαέρνω)^ 

ύπο(ϊτρέφέΰ^αι» ϊβατάβΙιΙίΦΐΐΓΦΐι. 
άντίδίχος, άπει^ς, αν^όοΒης^ 
. (ΗΜίίνηαβ, (ΓΟίζί^, ΤκοΙζ^ορί. 
άντικομ^ς αάοτ άντιχομμος 

ό .«(ίίί'πΓΓω)^: &«χο*ινι5, ΙΙηίβΓ- 
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άντίντερο τ&, τλ άντ£ίω(ϊον» 
άίβ ^Θ%(τ6ί1ι(θ ΗοβΐΙβ. 138, 11. 

άντίς, αντί, λ^βΛΑ, 

άντίντι τ^, (ϊβη. άΐίτοίϊιοΰ, 
έδ^ντιον, ΖβΙιπ. 38, ββί. 49, 14. 
204, 7 βϊο; 

ά ν τ ρ ά χ ι τ^, Ρίηι ίηηίίτ νοηαντρας, 
άν'ήρ, Μβιιζι. 

ά ν τ ρ ε ι » μιέν ο ς, ανδρείος, Ιαρίβτ. 

άντρ9Κ(£λιο τ^,πρώ(λησ<4,1''^οοο- 
οα^Ό, ΗβΓ&αβΓοΓάβηίη^;, 276, 14. 

άντροχαλώ (ιζάΐ* Αοοαβ.), αίν^ 
τροχαλιοΟμαι αηά άντρο- 
καλίζομαι (ιηϋ Θβη.), (άνδρα 
χαλώ)) 'η:ροχαλεΓσ3αι, ρτονοοατβ, 
ΐΜΓΑίιβίοΓάθηι. 148, 9 6ΐ:β. 

άντρ^ίίνο,. ά. 1ι. αντρόγυνο τ^. 

άντρωμένο^ = αντρειωμένος. 
107, 6. 177, 1 βίο. ν 

άνυχι τ^, 2νυξ, Ν&§;βΙ (&η 4βη 
Ρίης^βηι ιιηά Ζβΐιβη άον Ηβα- 
βοΐιβη ηηά ΤΙιίβΓο), «η^βη>; άπο \λ 
τ^ άνΰχια ώς την χορφή, 
'έχ Κορυφής έ< έιχρους όνυχας, 
α οαρίΙΙο ν»φίβ ύά αηραβ^^ νόιη 

Κορί ϋΐβ.ΧΙΙΓ 2θ1ΐ6. 61, 78 0(0. 

ά ξ (£ δ ε ρφο ς (£ξάδίελφος), άνεφίος, 

άθτ ΥβΙίβΓ. ,. 

άξαφνα, εξαίφνης, δφνω^ ρ1ο<;ζ- 

Ιίο^. 
ά ξέπλεχτο ς βοτιβΐ &1β ^πλεχτός, 

άπα χ ι τ& (ΙογΙ^. αραοΐί)^ χρέας 
χαπνιστόν, ΚαιιοΙιΔΕίβοΙι. 807, 60. 

ά-χαλαίω, άπαλαίγωαηά απα- 
λέ ύγ ω , παλα£ειν,/«ο^η, ήος^βη. 
142, 13. 146, 18 6(0. 

άπαντέχω (6οί άοη ΑΚιαηοβοη 



Ιιβίββί 68 ατιοΐι παντέχ), τΐροσδο- 
χαν, έλπίζειν, ΟΓ^τνΙβη, Ιιοββη. 
'Ββνοη άπαντοχιή ή, ή προσ- 
δοκία, (1x6 ΕΓνιτατλαης;. 

απαντώ, Ρηί. ^άν «άπαντιήξω, 
άπανταν , Ββ^^βιριαι ; προτάτ- 
τεα^αι, άνοεχ^πτειν βκ οΐίβίατ^^ 
αηίΙιιιΚβιι, ζοταοιίΕΐι&Κβιι. 41, 40. 
92, 1 (Β*ο. 

απάνω » επάνω. 

άπανωγίγλι τλ («β1ΐ6 γίγλ*), δ 
δεσμός, τ^ έίποχον,- (Ιθγ δΒϋβΙ- 
|^Γ(. 126, <0. 

άπανωζεΟλιτο (βίοΐιβ ζευλα). 

άπανωπροΰχια αηοΐι παρα- 
προΰχια τα (τυροίξ), τα παρά- 
φερνα. 272, 3. 

άπάρ^^νο ς,1^αρ^νος,ο<^^ο,^11η$- 
ίτ&αΐίοΐι, ^αη§&αιι. 76, 4 βΙο« 

άπατ&ς 0(ΐ6τ άτ^ς, αυτ^ς, (ρ«β, 
86ΐΙ)8<;; άπατες μου, €ρο 
%ρ8β 6(0. 174, 2. 246, 1ί β(ο• 
(ίΐΔ ΙιδΩίοΙιοη ϋηΐζ^&η^): άπα- 
τες σου οοίοΓ άτ6ς σο\> βο- 
γιβΐ &18 ή άφεδιά σου οάβΓ 
ή ευγεν^ία σου, δίο. 

απ ε λαλώ, άπελαΰνειν, ντ€ί^αςβη. 
213, 1. 

άπηλογοϋμαι, Ρα*, ^άν (οάβτ 5ί*)^ 
άπηλοη^ώ (άιτολογέομαΟ; άπο- 
χρίνεσ^αι,^ββροίκίβτβ, &ιι1:ντοηβη. 

άπής, άπήτης ιιηά .ΥοΜιΙ&αάίι; 
άπήτης ώρας, έπεί, έπειδάν, 
ροθ^υαηι, .η&ο1ιάβιιι, 123, 3. 

: 128, β β«ο. - 

απίδι τ6, τ& απιον, άίο Βίτηβ. 

απλώνω, έχτείνειν, »ιΐ8ΐ>Γ6Η6η; 
απλώνω τή χέρα (ααοΐι οΐιηβ 
τη χέρα), δρέγειν την χε«ΐρα, Λίβ 
Ηαηά &α86(Γ6θ1ιβιι. 
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ατ«^ (ηηί νοί" Υοίβίβη ηηά νοΓ. 
χ, γ, χ αηά ρ, βοηβ* άπβίι) β 

άπογλακώ (βίβΐιβ γλαχω\ κατα- 
διώκειν, νβτίοΐ^βη. 48, β. 

άπο^έλοιπος, υπόλοιπος, τβ/ί- 

άποδιαντρέπομαι ^ί^ ξεδιάν- 
τροπο μα ι (έντροπή), ίπαι- 
αχυνεοτ!^αι, άΐβ δοΐΜοι «Μβ^βη, 
βίβΐι ιιΐοΐιί ιηβΙΐΓ βοΐι&ιηβη. 297, 6. 

άπ*οδιαφώησμύι τ^, τλ θιαΰ- 
γαΰμα, άβτ ΑηΙιιηιοΙι άββ Τβ^^ββ. 
144, 9 6ΐ;β. 

άποδομα τ&, ήσχολι^, όϊσχατος 
ρ(ος, τ^ γήρας, οϋαιη, άβτ 
ΒαΙιβ8(&ηά, άαβ Αΐΐβη 307, ίΟ. 

αποζιγ^νω = άπογλακω. 

άποκαλαμιά ι|, α! καλαμαι, 
άϋβ 8ΐκ>ρρβ1£θ1(). 

άποκασταλβίσσω (Η. ΒίαΙάτβ^ 
Ιστάναι), άποκα^(στασ!^αι , βίοΐι 
ζπΓ Κΐιΐΐθ ββίζβη, βΐΰΐι ΑίβάβΡ• 
Ιαβββη. 124, ι. 

αποκλεισμένος, περιπε^ρα- 
γμένος, &1)8«8ρ6ΓΤί ; άπ£γνϋ>κώς, 
(ίβββ^ρβτα^ΐΜ,Ιιοί^ηηςβΙοβ. 28,71^. 

άπόκοτος (κ(ί ΐος ?) , ευτολμος 
θαρραλέος, ιηηΐΐιΐς. 19, 4. 

άποκοτΰ, τολμβίν, ιιιΤΑςβιΙ, Μύΐΐι 
ί&βββη. 21, 31. 267, 13 β(6. 

άποκρισιάρης δ, άγγελος, Βοί- 
βΰλβί^βτ. 

άπολυώ τιηό άπολάρω, άπο- 
λΰβιν, Ιοβίββββη. 299, 9 βίο. 

απομεσήμερο το, άβΓ Καοΐι- 

ά^ομονή Τ), υπομονι^, β^^τιΐά. 
άπ(ίντα (άη& δίταν), άπί, έκ, 
ββίί (νοΓ ΑΛν.). 

^«ΑΝΝ▲ΚΑΚI. 



άπ^ντε (άπδ οντβ,οταν), «φ* ου 
£ξ ου, ββΗάβίΚΐ (τοΓ ΥβΓΐ).). 

άποντεστινάρω, ά€9Ηηατ€. 
272, 41. 

άπονωρ(ςο€ίβ^ άπβνωρής(ίνω- 
ρος, ένωρ(στερον), πρδ τής ώρας, 
πρωΓ, ΜΙιζβίϋ^, ίήΐι. 

άπορπίζω, άπίλπίζειν, άφαι- 
ρ€Γσ&α( τίνος την ελπίδα, 
{βηΐΕηοΙ άίβ Ηοβι)ιιη|^ Ιιβηβΐι- 
ΐΒβη, ζτΐΓΥ6Γχν6ΐί]ιιη£;1>ηιΐ|τβη. 

άπορριξιμιός ( άπορρίφιμος ), 
απόβλητος, δτιμος, βοηίβίΗρΙ«β, 
οΐιιιβ νΤθΓΐΙι, τιηΙ)Γ&ιιοΙι5&Γ, αη- 

αποσβολώνω, νβ^βΐ&Γ&^ββ οίσβο- 
λ^ω. 

άποσκΰβαλα &α<ϊ)ι σκΰβαλα 
τ&, τλ σκυβαλαί, <1ι« Κ1«ΐ6β. 

αποσπερίτης δ, δ Γσπερος, άβΓ 
ΑΙ)6η<)8ΐ;6Γη. 283, 4 βίο. 

άποσταίνω, καταπονεί», ά^/άΗ- 
ρατβ^ βπηαάβη , &1>!&&(«6η; 
άποστεμένος , κατβίκοπος , βρ- 
ιη&ϋβΙ;. 

άπο τσακίζω (βίβΐιβ τσακίζω), 
άποκροΰειν μετοίκλίνειν, ΰΐη* 
8βΙι1&^βΑ, &ιιάβΓ8\τοΙιίη ^νβηάβη, 
αίχι^βηάβη. 273, 9. 280, 10 β(β. 

άπου β δ δποΓος, 

άποΐί = από. 

άπου =« 3που. 

άποφανίζω, τιμαν, α-ηβ^βίβΐι- 
ηβπ; δι&πρέπε(ν, βίβΐι &ιΐ9- 
ζβίβΐιηβη. 254, 10 βΚβ. 

αποφασίζω, γιγνώσκειν, ίίβ- 
€βτηβτ6, 1)ββε1ι1ίβ&&βη; ά π ΰ φ α - 
σίζ^ τη ζωιί μου, παρα- 
βάλλομαι τδν βίβν, ίΛ ν$§β 
πιβίη Ιιβϋβη. 

21 
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ά ραγιά ς ο (ίητΥ,ταία^ υπήκοος, 
άβΓ (Ιντίίίβοΐιβ) ΙΙηίβΓίΙίλη. 29, 
19, 21 βϊο. 

άραγ^ς 6 (Εΐ^πι.Ρ), άσχ(8(ον, βίη 
Ι^ΙθίηβΓ δοΐιίληοΐ), ιιΐβτ. 252, 6. 

άρά^υμος (άγαν ^μο'ς), οξύ- 
θυμος, δργΰίος, ή-αονηάίΐΒ^ ^αΐι- 

άράσσω, ορμίζεσθαι, Ιλίκΐβη; 

όρμαν, αη&ΙΙβη. 
αραχνιασμένος, ήραχνιωμένος, 

πλήρης αράχνης, νοίΐ βρίιιη- 

Κ6νβΙ)θ. 141, 9 βϊβ. 
άργα έψέ, βρ&Ι;; εσπέρας, αΐιβηάβ, 
αργαλειός δ, ό Ιστ^ς, άβΓ \νβΙ)β- 

ΒΐηΜ, άβτ \\ΓοΙ>6ΐ)&ιιχη. 288, 2. 
αργανο τ&, βργανον, Ιηβίπιπιβηΐ. 

247; 3 β1;β. 
ά ρ γ α σ τ ή ρ^ι τ^ (έργαστήριον, εργά- 
ζομαι), 6 Ιστ^ς, άβΓ '^6ΐ>6ΐ>&ιιιη ; 

άποθήχη, κατάστημα έμποριχ^ν, 

Ηοττβηηι, ά&β Υοη&ΐΐιβίιαιιβ, άβΓ 

Κλίιίίικίβη. 
άρίφνητος, άναρί'::μητος , «»- 

ηηπΐ6ΓαΙ>%ΙΪ8 , ηΏζϊΛχΙί^, 125,11. 
αρχαλοςό (ν^Ι. δρχηλος), μυωξός, 

άβΓ ΗαπίΒίβΓ. 
άρχομποΰζιτ6(ί^. ατοούηρϊο, ατ- 

οΛιόίΜο), βίηβΛΓ^ΡίβΙοΙβ. 51,23. 
άρχοΰδι τ&, βοηβΐ άρχοΰδα ή, 

αρχτος, Β&γ. 
άρμα δα ή (ί(. αηηαία)^ 6 οτ^λος, 

οΙακίΒ^ άίβ ΡΙοΙίβ. 
£ρματα τα (σπησ), τα £ίπλα, 

άίο '^&βΤβη. 
αρμέγω, άμέλγειν , ιηοΐΐ^βη. 

120, 11 βίβ. 
αρμενίζω (άρμενα), πλειν. φέρε- 

(τθαι, ηαυιρατβ, ββ^^θΐη, βοΜίίβη. 

;112, 1. 



άρμενόχοΰπι τ&, άίθ Ρ&ΙιγΙ ιηϋ 

ΚπάβΐΏ αηά δθ^^βΐη. 17, 13^ 44, 3. 
άρνεΰγω (άρνίον, Λν^ίβ γίνομαι 

αρνί α: $α(; -νιτβΓάβιι, βίοΐι 1>β- 

ηιΜ^βη;' είρηνεύω), άποχλαίε- 

σθαι, χαταπραύνεσθαι, αυίΙιδΓβη 

ζα νβίηβη, βίοΐι 1>6Γα1ιί2οη (νοη 

Είιιάβπι). 
άρ((λιθος ό (Έ(7ηι.?), θίη Ρβίββη- 

Ιοϋΐι 2ΐιηι Τνββββηβΐιόρίβη. 
α ρ πω ηηά αρπάζω, έξαρπάζειν, 

βτίρβτβ, βηΙτβίΒββα. 249, λ 
αρραβώνας ό (άρρα^ν), 6 της 

έγγυης δακτύλιος, άβΓ ΥβΓ- 

1οΙ)αη^βΓίη^, 
άρρος, 1)βί άοη δρ1ΐ8]ι^. β<;&ϋ 

άλλος, 
αρρώστια οάβΓ άρρώσια ή, 

ν^σος, ΚΓ&ηΙίΙιβιύ. 
άρτζιχάλι τ^ (Ι^άΓίε. ατάηΛαΙ), 

Ιχετηρία γραφή , ΒίΜββΙΐΓίίι, 

Οββαοΐι. 53, Ίβ βίο. 
άρχιμενιά ή (αρχή μήν) = 

αρχιχρονιά, ή πρώτη του 

£τους ήμερα, άβΓ Νβα3&1ΐΓ8ΐ&£;. 

263, δ. 307, 78 βίο. 
άρχομαι ηηά αρχινίζω, άρχε- 

σθαι, 1>β£(ίιιηβη. 117, }3 βίο. 
αρχοντικά το, οίκος άρχοντος, 

βίη τοΓηβΙιηιββ Ηααβ. 
άρχοντολ^ΐ οάβΓ άρχοντολ^γι 

τ6 =β οι άρχοντες. 
άρχοντοποΰραή,^1)βίάβΒδρ1ι&]ί. 

βίΑΗ αρχοντόπουλα, δεσποι• 

νίς, νίτρο ^ άοιηίηα, ά&β ΡΓ&α- 

Ιβίη. 
ας = αφής, ά. Ιι. αφες, ι^&88. 

(βίβΐιβ άφίνω). 265, 36 β(ο. 

1>α88β11}β άίβη( &1β ΗαΙίβντοΓΐ 

Ζ11Γ Βίΐάαο^; άββ ΙιηρβΓ. αηά 
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&1)8ο1αΐ6ΐι Οοη]. ας Ι^ρ^η, 
έλ^έτω; ας π(ΐίμε, Γωμεν βίο. 

άσβολ^νω (άσβΛη, ΚοΜβη- 
8ίΑΐιΙ>), τυφλοί}^! 3βιιι&ηά δΐ&αΐ) 
ίη άίο Αη^η νβΓ^βη οθοΓ 
βίτβαβιι, Ιΐιη 1»ΐ6η(1βη. Μ. 180. 

άσερνιχ^ς (άρσενιχ^ς), ^ρ^'τΐ'*, 
ηα&ηηΐΐοΐι. 

άσιχιαρέ (ίνΐ. α89%1ηατβ)^ φανε- 
ρως, 8ημο9{α,/>α/αιιι, ιιιριι6/ιοο, 
ίηι Αη^θβίοΐι^ όίΤβηϋΙβΙι. 

άσχέρι τ^ (ί&τλ. α8ίί&τ), στρατός, 
ΗββΓ, Μληηβοΐι&ίΐ. 86, 7β 6(ο. 

άσχ( τ&, άσχός, άβτ δοΐιίαιιοΐι; 
χοιλ(α, άβΓ Β&ιιβίι (ί&ιηΐΐ.); ίχει 
τ& διάολο 'ς τ* άσκ(, ϋ α Ιβ 
άιαΒΙβ αν οοτρβ, θγ Ηα( άβη 
Τβαίβΐ ίιη Ι^βίΒ. Μ. 188. 

άσχιά ή> ή σχιά, <16Γ δοΐι&ϋβη; 
φοβάται τήν άσχιάν του, 
την έαυτοΟ σκιάν ((έδοιχε, ι«η- 
Ιη•α8 Ηνηβτβ , ^ Βίοή τοτ ββΐηβιη 
δο1ι&((6η ίαΓοΙιΙθη. 

άσχιανιός 6, 1>θ{ άβη ΛροΙεοΓο- 
ηϋβη ιιη(1 δρΐιαίκ. « άσχιά. 

άσμπερδένω,Ραΐ.^αν άσμπερ- 
δ έ ξ ω ( έμπερι^έω ) έμπλέχειν, 
ίηιρΗοατβ^ τβΓ^ίο^βΙη; έμπλέ- 
χεσ^αι, ίηιρίίοαη, βίοΐι ν6Γ> 
νίοΐίβΐη. Μ. 114. 

άσπάλα^ρος ό, δ οάθΓ ή 
ασπάλαθος , θίη άορηίςβΓ 
δίΓ&ποΙι. Μ. 43. 

άστϊεριν^ςό,νίβ αποσπερίτης, 
6 έσπερος, άβΓ Α1)6η€ΐ8ΐ;6πι. 

άσπρο τ^, άΐβ ]{1θίη8(θ ^ΰιτί^ίβΰΐΐθ 
Μάηζθ =: βίηϋηΐΐβΐ βΐηββ παράς 
(βίβ 181; ηΐβΐιΐ; ιηβΙΐΓ ίη ΧΤιηΙ&αΟ; 
ΰΙ)6Γΐι&ηρ1: απρα = χριίίματα. 
129, 83. 268, 2 6(0. 



άσπροκβυτελ'ος (άσπρος « 
λευκός, κούτελο =3μέτωπον), λευ- 
κομέτωπος, λευκόί^ριξ, νοΙβδ- 

ΒϋΓπΙ^, ν6!88ΐ)&&Γ{β, αΚ. 

£στε, ΙχηρβΓ. Αογ. βϊλ^Ι αφήστε 

(βίβΐΐθ £ς ιιικί άφ(νω). 
άστή^ι το, τϊ στή&ος, οΙοΒγοβΙ, 

άβτδοΐιοβ. 129,11. 126, 27 βίο. 
αστοχώ, άστοχεΓ*, τοΓίβΙιΙοη; 

δυστυχεΓν , κακοπραγεΓν , &ηη 

οάβΓ ηη^ΙϋοΙεΗοΙι ββίη. 172, 7. 
άστρο αηά άστρι τδ, ΡΙαΓ. 

δστρα" ηηά δστρη, άσττι^ρ, 

δίοΓΟ. 118, 19 βίο. 
αστράγαλος δ, δ αστράγαλος, 

τ^ σφυρόν, άβΓ Ριΐ88ΐ[ηδο1ιβ]. 
άτζεμπα, Υη^ϋντοΠ (ίίατί:. 

αάβύΒα), αρα; ο[ρά γε; ηβί 

(βίβϋβ παιί$ί). 
άτζί τ^ (την γαστροκνημίαν ή 

των πολλών γλώσσα άνζαν 

φησ(, Ειΐ8*. II. ψ), ή κντ5μη, άΕ8 

υηίβΓ8θ1ΐ6η1εβ11>βίη. 92, 4 βίο. 
άτζοπατώ, ποδοκτυπεΓν, γαυριαν, 

<ϋβ* ΕΓάβ ταϋ άβη Ράβββη 

βίαιηρίβη, βίοΐι 1>Γϋ8(;βη, ββ οβίβη•- 

ίατβ* 
ατιμάζω (ν^Ι. άπάρ^ενος ιιηά 

αδύνατος), ημαν, βΐιρβη, 

βοΐιαίζβη. 182, & β(ο. 
ατίμητος, ανεκτίμητος , ύπερ- 

τίμιος, τιη8θ1ι&ίζΙ>αΓ. 159, 5 βΙο. 
άτιρντίζω ( ίατί:. ατίβτάί, νβΐ. 

αάάβτβ, αά^ίΓοη), έπιτιμαν, 

πλειστηριάζειν , άβη Ργοιβ 6γ- 

Ιιδίιβη. 
άτλής δ (ίΰρίε. α</«), Ιππεύς, 

ΚβϋβΓ. 48, 58, 72 βίο. 
ατός, βίβΐΐθ απατός. 
ατσάλι τ^ (ν§1. αοίββ, αοΐίβτβ, 

21* 
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ί(. αοοια/ο), 6 χάλυψ, άβτ 

8ίΛΐύ. 
αυγερινές 6 (αυγή), ό εωσφόρος, 

6 φωσφόρος , Σήίοί/βτ, άατ 

ΜοΓ^θηβΙβηι. 168, ι. 171, 9, 
αυγό τ^, τ& ώόν, ά&β £ί. Βα- 

▼ση αύγουλάκι τ^, 307, 61, 
αυτ( τδ, Οβη. αυ^ςοΟ, ΡΙηΓ. 

αυ^ιά (&Η^Γ6<;ίβο1ιαη<! Ι&ΐεοηίβοΐι 
. αυς, Θβη. αύτ^ς), τ^ ονς, άαβ 

ΟΙΐΓ. 270, 18. 
άφεδειά ή (αύ^έντης), οι έν 

τέλει, ή άρχιί οάβΓ αι άρχα(, 

01)η8ΐίθί(. 88, 3 βίο. 
άφεδιά ή (αύίϊεντία), ή σεμ- 

νότης, (ϋθ Αίνίΐϊάβ; ή άφεδιά 

σου (του, τση, τωνε βίο.) = 

8ίθ (ν§1. άπατες), 
αφέντης ο, Ρθΐη. αφέντρα, 

αύ^έντης, δεσπότης, <1βΓ Ηθγγ, 

(ΙβΓ ΘθΙ)ί^ί;βΓ. 103, 7. 
άφ^νω, Ριιί;^ ^&ν άφΐί{σω> Λογ. 

αφηχα, ΙιηρβΓ. δίη£;> άφης 

ιιηά ας, ΡΙαΓ. άφήστ» ηηά 

&στε; άφιέναι, Ι&βββη. 261, 

30 βίο. 
αφορέζω, ά. Ιι. άφορ(ζω (ιιιιγ 

γοη ■ ΡΓίββίβηι), βΧϋοπιηηίοαΓβ, 

ίη άβα ΚίΓθ1ΐθηΙ)&ηη (Ιιηη, τβΓ- 

βαοΐιβη. 
αφράτος οάβΓ αφράτος (άφρ^ς, 

όβρ^ς), τρυφερές, ίήβοΗ. 131,57. 

178, 5 6ΐβ. 
άφρουχάζομαι, άχροάζεσ^αι, 

1ιθΓθ1ΐ6ΐι, ζηΙιοΓβη; υπαχο>ίειν, 

ρατβτβ, ^ΙιοΓοΙιβη. 
αφτω, Κπτειν (Λήβ^. ΝαΙ). 57), 

άνάπτειν, Αηζύη(1«η. 144, (. 

131, 39. 246, 4. Μ. 179 6«ο. 



άφώριος (ωρα), νε^πλαστος, 
χαιν^ς, ηβα, ηβα^^βηι&οΐιΐ;, ίήβοΐι. 
285, 20. 

άχαμνοπιάνω (άχαμ"νός [χαΰ- 
νος], πιάνω, βίβΐΐθάίββββ), χαλάν, 
άνιέναι, 86ΐι1&£Ρ χηιιεΙιβη, η&οΐι- 
1&88βη. 71, 7. 

αχείλι το, ΡΙαΓ. αχείλια, 
άχε(λη αηά χε(λη, το χείλος, 
/αότκηι, άί6 Ιιίρρβ, άβΓ Β»ηά. 

α χέρα τα, τοί άχ\>ρα, δ χόρτος, 
ή φορβή, ά&8 δίτοΐι, άίβ δριβο, 
άΕ8 ΡαϋβΓ. 253, 9 6(ο. 

αχλάδα ή, ή άχράς, ά6Γ Ηοίζ- 
1)ίπιΙ>ααιη. 

άχνα ή (άχνη, άοτ. άχνα), άτμίς, 
ατμός, άβΓ Οαηβΐ, (ϋβ.Ααβ- 
άΰη8ΐπιιΐ|^; δ Ι βγάνω &χνα, 
οΰδε γρδ λέγειν, ιιίοΐιΐ βίηβ 
δϋΐιβ β&^^βη. 17, 89. 128, 36. 
129, 26 βΙο. 

άψΰς, άψειά, αψΰ (απτω), 
άψί^υμος, γοργός, δριμύς, ίβατίς, 
Ιλοίΐί^;, 8θ1ι&Γί. 51, 50 βΐΰ. 



Β. 

βαγεστ(ζω ( (αΓ^. να8ρ€»Ηη ), 
άφιέναι, παραιτεισ^αι, &ιιί- 
ββΙ)βη, Τ6Γΐ&88βη. 52, 46. 117, 

7 6(0. 

βάγια ή (βαία), ή τροφός, λμΙπ», 
<1ίβ Απιηΐθ; ^εράπαινα, χομ« 
μώτρια, Ε&ιηιιιβηιι»<3ο1ΐ6η, Ζοίβ. 
127,27. 131,55. 155,5 6(0. 

βάγια τα, η βαίς, ό φθ(νιξ, 
ραίιηα] ή ημέρα τω βαγιώ, 
ή βαϊφόρος έορτιί{, ή Κυριαχή 
των βα^ων, άοΓ Ριι1ιη80]ΐη(ακ 
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βαγιοχλαδ(ζω (βάγια τα, χλά- 
δος), βογίθΐ »1β βαναλίζω. 1 19, 14. 

βαγιοκλαδιστής ό, ίϊεράπων, 

(ΙβΓ Ρββ^βΓ. 241, 16, 

βάλη τα (ϋ. να^Λ'α), άνδραγα^αι, 

πράξεις, άίβ Τ1ια<«η. 
βαλής 6 (ίαΓίε. ναΙ%, ίΙ. 6α/ι), 

επίτροπος, ΥβΓνιιΙίβΓ. 
βάνω, Ρυΐ;. ^& βάλω, τι^έναι, 

Ιβ^βη; βάνω τα ^οΟχά μου, 

βίοΐι • &ηζίβ1ΐ6η. 
βαραίνω, Ρα^. ^α βαρώ, 

πληγάς έμβάλλειν , ββΐιΐ&ς^βη; 

προσκρούεσ^αι, βίοΐι &ηβϊοβ8βη. 
βάρδια ή (νβη. νατάία, ίί. 

^ηανάία), φρουρά, σχοπ^ς, <1ίβ 

\ν&ό1ιβ. 299,20β(;β. 
βαρδιάνος 6 (νβη. νοΓάίαηο^ 

ίΐ. ρηατάίαηό)^ φΰλαξ, σκοπός, 

άβΓ \νάο1ι*βΓ. 
βαρ^ακ^ς ο, ο βάΙ^ρακος ο(1βΓ 

βάτραχος, (ΙβΓ ΡγοβοΙι. 
βαροπρουκίζω μετά πολλής 

προικός έκδιδ^ναι, βίηβ βί&Γ^θ, 

^0886 Μίϊ^ίίΙ ^6ΐ)βη. 
β α ρ ο χ α ρ α τ σ ^ ν ω (βίβΐΐθ χαράτσι), 

βαρί>ν φ^ρον έπιτάττειν, βίηβ 

268, 3. 

βαρυοΰμαι, Ρα^. ^ά βαρεθώ 
(βάρος), βκνεΓν, βλακεΰειν, ί»η1, 
ΐΓ&ξβ 86ίη; βαρυοΰμαι τη 
ζωή μου, ββίηβδ Ι•6ΐ}6η8 ΰΙ}6Γ- 
<]Γα88ί^ ββίη. 

βαρΰς, βαρειάηηά βαρά, βαρύ, 
βαρΰς, ^Γβνίβ, βοΙι^βΓ. 152, 1. 
192, 5 6<;β. 

βασαρμολουσμ^νος, βαλσάμω 
οάβΓ μυρω λελουμένος, ίη Βαΐ- 
δ&ιη §6ΐ>&άβ1;, 1)&ΐ8&ιηΪ8θ]ι. 



βάσαρμος 6, ή βάλσαμος. 120, 

' 1 6(0. 

βασιλεΰγω βασιλεύειν, τβρηατβ^ 
Κδηί£; ββίη: βασιλεΰγει ό 
ήλιος (τ^ 2στρο, τ^ φεγ- 
γάρι βίο.), οϋοίάβτβ, υηίβΓ- 
(^βΐιβη (νς^Ι. ϋ. ΒΜβατβ). 196, 
1 βίο. 

βασιλίκιτ^,ή βασιλεία, τβρπΗίη. 

βάτος ό, ή βάτος, άβΓ Βγοβι- 

1>ββΓ8ΐΓΕαθ1ΐ. 

βαυαλίζω, ^εραπεΰειν, ζίβΐιβη, 
ρ&β£;βη. 241, 8. 

βγορίζω (βίβΐΐθ δβγορο), ίξέχειν, 
περιφανή είναι, νοη αΐΐβη δβϋβη 
β^^I1^ι)α^ ββίη, ΙιβΙΙ ββίη. 

βεζίρης ό (ίητίε. ϋββίΓ), άρχων, 
τετράρχης, δίβϊΐΗ&ΗβΓ, Κβ^βηί. 

βελοΟδο τ^ (ίΐ;. υβΙΙηίο^ ίΓ. νβίου,τ»; 
ΌβΙηΜ, νι7/ι/9), ό έξάμιτος, άβΓ 
δ&ηιπιΐ. 13, 79 βίο. 

βενετικό (βοίΐ. φλουρί) το, 
νόμισμα χρυσοΟν, νβηβϋαηίβοΐΐθ 
Ι^οΐάβηβ Μΰηζβ , Θοΐάβίήοΐ:. 
297, 3. 

βέργα ή (ί*. νβτρα; νβτρο), νίνρα, 
6 κλών, (1&8 Κβίβ, άίθ Θβτίβ; 
ά&γοη 'βεργολυγερή ιιπίΐ 
βεργολιγνολυγερή, εύστρο- 
φος, ευκίνητος, Ιβίοΐιί; 1)βνβ§- 
Ιίβΐι, ί3θ1ι1&ηΐΕ. 

βερέμι τ^ (ίηΛ. ^βΓβιη), ή 
φ^ίσις. 196,6. Βανοπ βερε- 
μιάρης, φ^ισικ^ς. 196, 3. 

βίγλα ή (Η. νιρΟα), νίί^ίΗα, 
φρουρά, <1ίβ ΜΓΒοΙιβ. 218, 3 βΙο. 

β ι γ λ ί ζ ω , νίρίΐανβ , φρ ουρειν, 
σκοπειν, νβοΐιβη, 1)βοΙ)αοΙιί;6η, 
ΙαυβΓη. 126, 26 βίο. 

βίδα ή (νβη. νίάα), κοχλίας, 
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ϋλιξ, άϊ^ δβΙΐΓ&αύβ; (βοΙιβΓζ.) 
ή γνώμη, άίβ ββ<1&η]£βη, <1βΓ 
Κορί. Μ. 210. 
βιζιτάρω (Ο. νίβίίατβ), έπισκο- 
πεΓν, 1)βοΙ>α€ΐι1βη. 

χώρα, Βίβίήοΐ;, 1•&ηά. 51, ίο. 
βι^λα ή {νίοΐα), £ν^ος, Βΐιυηβ. 

140, 32. 294, 13 βΐιο. 
βίος τ^, ^ησαυρ^ς, δοΐια^ζ. 
βίσεχτος, δίββχίηδ; 6λέ^ριος,/α• 

/α/Μ, ηη1ιβί15νίη|;6η(1. 272,8 βύο. 
βιτουριε'ροςό, νίϋίοτ, νικηφόρος, 

άβτ δίβ^βΓ. 
βίτσα ή (ν^Ι. β»ίαΙα, ββΰυβ) = 

βέργα, 
β ι τ σ ί ζ ω μαστιγοΟν , Ιμάσσειν, 

ρβΗβοΙιβη. 
βίτσισμα το (βιτσίζω, ν^Ι. Η, 

ρυχζζατβ, φίΟΒβατβ)^ δρόμος 

βραχύς , οίη ΙετίΓζβΓ Ι^&ιιί. 

102, 13. 
βλαστημώ, βλασφημεΐν, ηιαίβάί- 

ΟβΤβ, Ι&βίΒΤΏ. 126, 45 βίο. 
βλέπω ^¥16 ϋίωρώ (βίβΐιβ άίββββ), 

όραν, θβΐιβη; β λ έπο υ σε (ββΙΐΓ 

οίί), ηίιηιη άίοΐι ίη Λοίιί. 80, 8. 

104, 9. 294, 31 βίο. 
βλογώ, Ραί. ^α βλοιίζσω, 

ευλογεΓν, ^βςηβη, ίΓ&αβη. 121,16. 
βολά ή, 'νν^ί^ φορά, Μ&1. 
β ο λ ε Γ, χαιρ^ς οάβΓ ευκαιρία εστί, 

να€αί, ίβηφηβ οάβΓ βραίίΐαη €8^. 
βολετ^' αιιοΐι βολεζάμενο, 

εΰκαιρον, ορροΠητιπηι. 
^6Χι τ2) (βολή), ό δίσκος, ή 

δισκοβολία, ά&8 δίβίη^βιίβη. 
β^λιτα ή (ίΐ. νοΗα)^ περίπατος, 

περιπάτησις , ά&β Εβηιιοςβίιβη, 

άβΓ δραζίβτς&η^. 188, 3 βίο. 



β ο λ ι τ ά ρ ω {οοΐϋατβ) , περιέρχεσ^αί, 

αηιΜαη^ ΙιβΓοιη^βΙιβη. 48,65. 
βοσκ^πουρο τ^, 1>βί άβη δρΙίΕίε. 

βΙ&Η βοσκ(^πουλο, Ηίτίβη- 

1[η&1)β. 90, 1. 
βότανο πιμΙ βοτάνι τ^ (βοτάνη), 
'φάρμακον, ΚβτΙία ΐΛβάιοα, Ηβϋ- 

ρβαηζθ. 
β^τυροςο,τ^ βούτυρον, άί β ΒαΜβη 
βουβάλι τ^, βοΟς, Κίηά, δϋετ, 

Οβίιβθ• 
βουη^ώ, βοη^ειν, Ιιβίίβη. 
β ο Οι τ&, 80γΐβ1 &]8 βουβάλι. 
βοΟλα ή φαΐία), σφραγίς, ^ 

δίβ^θΐ ; το σημειον, άαβ Ζβίοΐιβη. 
βουλώνω, σφραγίζειν , βίβςβίη, 

βίβπιρβίη. 61, 44. βουλω- 
μένος, στιγματίας. 
β ο υ λ ώ φηΙΙο ί ) , βυ^ίζεσ^αι, χατα- 

δύεσ^αι, ηηίβΓβίηλβιι. 
βούργια ή (βΰρσα), βλάχος, 

δαβίε. Βατοη βουργίδι το, 

σακίον, ^υλάκιον, δ&β1ιο1ΐθη. 
βουρκα τα (ν^Ι. βλΰω, βρύω, 

βόρβορος), ίλΰς, Καιηιάα, η»83β 

δίβΐΐβη, δβΐιΐ&ιηιη. 149, 6. 
βουρκώνω, δακρΰ&ιν, ίη ΤΙιγ&- 

ηβη ζβΓ&ί688βη. 50, 15. 75, 26. 
βουτσί τ^ (βικίον, ίί. 6ο«β), 

πί^ος, Τοηηβ. 
βουτώ (βυ^ος), βυίϊίζειν, βυ^ίζε- 

σ^αι, ΐ&αοΐιβη. Β&γοη βου- 

τακιά ή. 72, 11. 
βρακοζώνη ή (βράκα, 1)ταθ€α\ 

άβΓ Ηθ8βηΙ>υη(1. 35, 68. 
βρίσκω ηηά βρίστω, Λογ. 

ηύρα, ^ο^^. βρω; ευρίσχειν, 

£ιΐ(1βιι• 103, 13 θ(β. 
βυζάνω (μυζάνω, βλύζω), ^- 

λάζειν, Ιαοίατβ, β&α^βη. 
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βυζί τ^, α μαζ^ς οάβΓ μαστός, 
άβΓ Βιΐ86η. 128, 9 θ«ο. 

βωλοσέρνω, βο νίβΐ αΙβ χωλοσ^ρνο 
(ββΙΐΓ οϋ ΒΛζϊ χη&η βωλοσέρνω 
8ΐ:&Η κωλοσέρνω, ηιΐΓ υιη ά&β 
νίοη κώλος [άβτ ΗίηίβΓβ] ζη 
τβΓίηβΙάβη; ^ΙοίοΙιίΑίΙί : μ& τ6 
^ερι^) ΒΐΛΐ% μα τ& !^ε^, 1>βί 
6οΜ,άνάλεμα8(»ηά^όΕ^κμα, 



τ. 

γαγερμ^ς, γαερμ^ς αηά για- 
γερμ<$ς δ (βίβΐιβ γαγέρνω), 
επάνοδος, άπονόστησις, <ϋθ 

γαγέρνω, γαέρνω ηηά για• 
γέριιω (▼$!. χάμ,πτω ηηά 
ί&Λ. ραϋτι, ΓύοΙνΒΓ^β), άνα- 
πέμπειν , τβιηιΛβτβ , ζιίΓαοΙί- 
ββΐιίβίκβη, ζιΐΓαο]Ε£^βΙ>6ΐι; έπαν• 
έρχεσ^αι, ζητύοΙίίΕβΙΐΓβη. 

γάιδαρος δ (ίύτίε. ραίβαν), δ 
όνος, άοΓ Εβθΐ. 

γαΐτάνιτδ (Ιατ^. ρ<ηίαη),β8ίαΙα^ 
βία άύηηβΓ δίτίοΐ:. Β&τοη 
γαϊταν^φρουδη. 165, 4 βίο. 

γαλάζιος (καλάϊνος), κυανοΰς, 
οοβταΙ^Μ, άαηΙιβΙΜιια. 266, 18. 

γαλιίτα ή (ί*• ραΐβοϋα), άίβ 
β&ΗοΙίθ. 

γαμουλιώτης δ, ά. 1ι. γαμη- 
λιώτης, ΗοοΙιζβϋίβίβΓ. 

γανώνω, γανοΟν , κασσίτεροΟν, 
τθΓζίηηβη, 1)1αχι1^ιιι&ο1ΐ6ΐι. 

γάντσος δ (ίΰΛ. ραηά^α, ν^Ι. 
κάμπτω), άγκιστρον, λΰκος, 
(ΙβΓ ΗαΙίβη. 



γ άρ α τδ, Ι»6ί ^βη βρίι&ΐί. βΙ&ηγάλα. 

γ α ρ ι ε ρ ό ς (τ^Ι. μαγαρίζω, ϋοβηί- 
Ιβύ8 χχηά οατίο§ίΐΛ) ηηά γ α ρ ι ο - 
φορεμένος, ρυπαρός, ρΜί»^ 

γαρο'φαλο τδ, τδ καρυ^φυλλον, 
(ϋ. ρατο/αηο)^ άΐβ Νβ1](6. 

γάστρα η, γάστρα, κεράμιον, 
Τορί, Βΐιιιηβιιίορί 209, > βίο. 

γάστρι τδ (γασττήρ), ή κΰησις, 

άίθ δβΙΐνΤΑίΙββΓΒΟΐΐΑί^ 209, 3. 

γ α υ γ ( ζ ω , βαυζειν , υλακτειν, 

1)β1ΐ6η. 
γγίζω (εγγίζω), απτεσδαι, 5ιγ- 

γάνειν , ύοΓαΙίΓβη , Αη^οιίθη. 

103, 13. 128, 18 6(6. 
γδερμάτι τδ, τδ δέρμα, άίο 

Η&α«. 280, 14. 
γδέρνω, έκδέρειν, &1>8οΙι1ιιάβΑ. 
γ δ έχο μ α ι , έκδέχεσ^αι, βΓ^ΑΤΙιβη. 
γδυμν^ς, γυμνές, ηηάη», η&6ΐε1:. 

52, %1 βίο. 
γεζίτης ό (ίατΙ^. ^'ββίΟ, ά^εος, 

άσεβης, ^οΗΙοβ. 56, 31 θ(Γο. 
γει = γεΓς. 94, 1. 149, ι βίο. 
γεια ή, νγίεια, ΟββαηάΙιβΚ; 

?χε γεια! να/β/ ΙβΙ>β ντοΐιΐ! 

γεια σου οάθΓ έγειά σου! 

εΰγε! 1>γατοΙ 
γεΓς, ββη. ένιοΟς ηηά νιοΟς, 

εΙς, νηΐΜ. 19, 38. 110, 2. 115, 

1 6(β. 

γελέκι τδ (ίαΓίε. ΐβ/βλ, £γ. ^ί^Ο, 

προστερνίδιον, άίβ λΥ^ββίβ. 
γελώ, γελάν, Ι&βΐιβη; άπαταν, 

1)βΐΓα$βη. 
γέμι τδ ((ΰΓίκ. %6ηί), φορβ^, 

χιλο'ς, (ΙβΓ ΗαίβΓ, άαβ ΡαίίβΓ. 

279, 17. 
γεμιτζής δ (ίαΓίί. ϊβτηίώή)^ 
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ναύτης , $^^^£Γθ^ ^ Μ&Ιχοβ^. 
60, ΐίί, Χ16, 1 9ίΓ. 
γςνιά ή^ γενεά, 3^8^ ά&& 6β- 

γεράκι τ&, ο Ιέρζξ^ άβΓΗ^ΜοΙι!. 

188, 5 «ίο. 
γερμ,ένης, ρ^ηηαηαβ. Χ30, 19. 
γέρνω μηάγέρνομαι,£γείρεσ^αι, 

ααίβΐθΐίθη. 81, 4. 
γέρνω ηηά γέρνομαι (γέρων), 

χλ(νεσ^ο((, 8ΪοΙι η^ίβ^ΐ)} βίοΐι 

1>ί6$θη. 186, 15. 
γέρνω, χε?ν, προχεΓν, {;ίβ886ρ. 
γερώ, γηράν, γηράσκειν, ββΛβ^ 

βοβΓβ, αΚ ψβτά^η , &11 ηΐΑβΙιβη. 

223, 1, 3. ^5, 28. 
γεφύρι, γιοφύρι αηάθιοφνρι 

τ&, γέφυρα, ήίβ ΒΓαο^β 
γι5 = η^ οίΙβΓ. 
γηά =;= γι5• 

ϊήί ί> ή Υί> <^ίβ ΕΓάβ. 
γήτεμμα τ&, Λ¥ΐβ γη!ϊειά ή, 

γοήτευμα, γοητ•£αϊ Ζ&αΙ)βΓβί, 

Η«:ι^6Γβί. 
γι, Εαρίιοοίοι^ιη ζ^τίβο^ιβη (Ιβη 

ΛΓϋ^βΙη ή, ή, οΐ αιιά άβα 

'ννοΓ&^ρ άίβ ιχιΗ «1116X11 Υοο&Ι 

γιά (διά), προς, νπέρ, ίάπ; οτι, 

δΐ^τι, νβίΐ. 41, Μ βίο. 
γιαγέρνω, βίβΐιβ γαγέρνω. 
γιαγκίνι τ^ (ΙήγΙε. ϊαηρ^ίη)) 

πνρκαΐά, Ε«μ6Γ8ΐ>Γμη8ΐ, Ρβηοτ. 

Μ. 154. 
γιάΐντα ρηύ γιάνςα (γιά 7\>τα, 

βίβΐιβ άίθβββ), δια τί; τ(; τίνος 

Ι^εκα ; τ^ΕΓαιηΡ νοζη, ? 125, 4 θΐο. 
γιαίνω, νγιαίνειν, ςββαηά νβΓ- 

άβη; Ζασΐ^αι, Ιιβίίβη. Μ. 165. 

308, 4. 310, 15 6(0. 



γιαρας ό ((οτΙε. ^αΓα), πληγή, 

άίο Λ^αιιάβ. 
γιασεμί το (ίΰτΐί. /α^^νιηΟι ^βΓ 

^&8Iυ^^. 
γιαταγάνι τ^ (ίαΓίί. ίαίαραη), 

ξίφος, ^Γ Ρβ^βη. 244, ϋ». 
γιερος, ύγιηρίς, υγιτζς, {^ββιιικί. 

ΚΓ&ίίϋ£[. 34, 13. 51, 19 βίο. 
γίδι τ6, αϊξ, οαρτα, άΐβ Ζίο^β. 
γίγλα ή (ίί. ^*^/»ο), <ήη<^νΙαηι, 

6 κοιλι^δεσμος, το ίποχον, άβΓ 
δαίίοΙξίΐΓί. 126, 20. 
γιοκλαντάρω |ΙάΓ^. ^οΐίΐαηάι), 

έρευναν, ίοιβοΐιβη. 
γίορντάμι το (ίΰΓΐί. ^οΐάϋια) , ό 

κόσμος, άβοαί, άίβ Ζΐβιάβ; 

άρεσκεία, <ϋβ Θβίαΐΐβαοΐι^ Κο- 

Ι^οίίβηβ. 
γιορντάσης ό (ίύτΐ^. ^οΙάοΜ), 

Ιταΐρος, Καχιΐ6Γ»ά, 34, ιΐ. 
γιορτιή ή, ή έορττίί, <1βΓ ΡβιβΓ- 

Χ2^, 47, 1. 
γ ιού ρ για ή, βοτί^Ι &1β γιονροΰσι. 
γιουργιάρω (γοργές, ν^Ι. γιο\ίργια 

ιιι;ΐ(1 γιονρονσι)ι έφορμαν, ναΙ 
. 36ΐη&η<1 1ο88ίάΓΖθρ; ε^ς φυγην 

τρέι;ειν, ίη άίβ ΙΊμοΙιί βοΐιΐ&^βη. 
γιουρούσι τ> (ίμτίε. ^"«Γκββ), 

£φοδος, έφορμ'4, ^93 I^ο6- 

8ίύΓ0ΐ6η, άβΓ Αιΐ£^ή£Γ. 
γςοφνρι το ^^ γεφύρι, 181, ι. 
γ ι τ σ ι κ ά τα , αι στεΐραι αίγες, 

άίβ αιιίηιο1ι11}&Γ6η Ζίβ^οο. 
γιτσικ^.ς,, αγγείο ς, οβ^ηκβ, νοη 

άβΓ Ζί«£^β. 

γ ι «^ μα το (γεΟμα), τ6 δειλινών, 
ά&8 ^ι^^1λχηΐίί«/ξ«\)Γθί, (1α8 Υββ- 
ρβΓΐ>Γθί, ιηβτ^Φ», 229, ι. 

γ ιω ματ άρω, Λλ8 Υ^βρ^ΛΓοί 

688611. 121, 15. 
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γχά βγω (ν^Ι. χάμπτω αικί χ<£ζω), 
άπιέναι, άπέρχεσΰαι, νβϊ^ςβίιβη. 

47, 65. 52, 45 6(0. 

γχαρδιαχ^ς, εύ^αρσι^ς, ατιιτηο- 

γχρυνιάζω (γρυλλίζω, ^ηϋΐηιο)ι 
στυγνάζειν, σχυ^ρωπάζειν » ηίβ- 
ά6Γ£^68θ1ι1&£βη , ηιί$ς68ϋιιιιη1; 
86ίη. 19, 15. 304, 7. 

γλάχιο το, ό ^ρ^μος, <η<Γ«ιΐ8, άθΓ 
Ι^Αίιί. 142, 5 6^0• 

γλα χ ώ (νςΐ. άλνχτώ ο(1θγ άλουχτώ, 
άλύσχω), τρέχε;ν, Ι^ειν, ^ι<^Γ*^β, 
ΐΑίιίβο. 250, 3 βίο. 

γλεντίζω.(8ί 6ΐΐ9 έγλεντζ^ς), τέρ- 
πειν , οδΐ€οίατ€ , νβΓ^ηΰ^βη, 
ΑπιιιβίΓβη; τέρπεσ^αι, εύφραίνε- 
σ^«ι, 8ίΰ)ι (ΐηια^ίτβα, βίοΐι βΓ> 
βοίζβο. Μ. 61. 

γλεντιστι^ς δ, βονίθΐ »18 χρφο- 
χ^πος. 

γλίνα ή, ή γλίνη, τ^ λίπος, ϋαβ 

γ λ ι σ τ ρ ω } λιστρονν , δλισ^αίνειν, 
£ΐιΐ8£;1θί(6η , ααβ^^ϋίδοΐιβρ. 13, 
36 6(0. 

γλιτσιάζω, γλισχρα(νεσ5αι, γλοι- 
οΰσ^αι } ζ&ΐλ ιιαά Ιείβϋ^πς ¥Γ6γ- 
(]θη. 94, 8. 

γλυτώνω (λυτρ^ω), ρύεσ^αι, 
έλευ^εροΟν , Γ6ΐ;ίβη ; άπαλλάτ- 
τεσ^αι, έλευ^εροΰ^αί τ;νος, »ίο1ι 
νοη β1;Λ7»8 1}βίΓθί6η. 95, 11 β(ο. 

γνοιοέζω (βίβΐιβ Ι^γνοια), ^πι- 
στήναί τίνα-, 3βιη&η(1 ααίιηβΓίί- 
β&οΑ χη&οΐιβη ; γ ν ο ι ά ζ εΛ μ έ (σε, 
τον, τση βέο.), μέλει μοζ (σοι, 
αύτω βίο.)} ββ ςβίιΐ; φίοΐι «η; 
γνοιάζομαι, ιια£ιη6Γ](8{ΐιη 
νβΓάβη. 



γνωστιχ^ς, λελογισμένος , 1>β- 

γίβα ή (ίί, ^οόόα), τ& σάν($«λον, 
βίη &υ8£;68θ1ιηίϋ6η6Γ δβΐιαίι. 
Μ. 20$. 

γ^ζιομαι [ηΐοΐιί γοίζομαι] (δι, 
^ΐζ\ίω ο<]6Γ οίζΰω), οίμώζειν, 

γ^ΐ ηηά έγ^ΐ! οΠ Αβ»/ οαβ/ 
νβΐιβ! ο! — γ^ϊ μου! έγ^ί 
μου{ οϋμοι! ιν^οΐΐθ ιηίΓ ! 

γομοίρι τδ (γ^μος), τ^ φορτίον, 
ν&β θίη Ι^ΜΜίιίβΓ (Γ&ββη Ιεαηη, 
(Ιίθ Ιι&βΐ, 126, 40 6(0. 

γονιχύί τα, οι γονείς, ^6 Αβί- 
(6Γη. 

γοργο' οάβΓ γ οργώ (γοργές), 
ταχέως, έν βραχεί, ότβι;», 

γοργογ^νατος, ώχΰττους, οβ/β- 

Γΐ/)βι, βοΐΐϋθΐΐίάββίβ. 
γορ•);^ς, ώκΰς, ώκεπέτης, νβίοχ^ 

9θ1ιη6ΐ1&ίβς6η(}, βοΐιηθίΐ. 
γοΰνα ή (ίΙ;. ρνηα), θιφ&έρα» 

σισνρα, <1θγ Ρβίζ. 
γούρνα ή, νηια (γρώνη), λι^ίνη 

{)$ροδ^χη, θίη 8(βίηθΓηβΓΤν&886Γ- 

ϊτο^, 132, 6, 268, 3 6(0. 
γρα ή, ή γραΟς, αηηβ, νβίηία, 

άί& Λ1(6. 157, 4 6(0. 
γ ρ α ί ν ω , ^ίνειν, ύγραίνειν^ Λνιηβο- 

<αΓβ, 1)6ί6ΐιο1ι(θη , 1>6η6ΐζ6η. 
γ ρ αχώ) 1)βί <1βιι 3ρ1ι&^. 8(&(( 

γλακώ. 
γραμματικές, λόγιος, άοοίυ.8, 

ς6ΐ6ΐΐΓ(. 

γραφτά το (γρ^φω), ή ε2μαρ- 
μέντι, ή μοΓρα, ΰ&8 (νοη βο(( 
|τβ8θ1ιή6ϋβηθ οάβΓ 1)69(ίιηιη(6) 
Ιιοοδ, Μβη^οΗ^ιιΙοοδ. 
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7 Ρ ε μ V ( ζω , χρημν(ζειν, ρτα^ρίίατβ^ 

1ιβΓαΙ)8ΐ;άΓΖ6η. 262, 17. 
γρεμν^ς 6, ο κρημνός, <1θγ ΑΙ)- 

γρέος ό (ϋ. ί/τβοο), ο χαιχίας, 

άβΓ Νοτάοδ^ιιιτίηά. 
γροικω υηά δροιχω, ββΐΐβη 

άγροικω, άκροάσ^αι, άκονειν, 

ζιιΙιδΓβη, ΙιοΓβη. 74, 9. 99, 

6 6ί;ο• 
γ ρ ^σ ι τ^ (ίαΛ. ^ηιβοΑ), ΙαΓίίίβοΙιβ 

Μάηζθ = 40 ΡβΓ&8, άβΓ Ρί&8(6Γ 

(τ^ γρ^σιον); ύ1>βΓΐι&ιιρΐ; χρήματα, 

ΘθΜ. 129, 23 6ΐβ. 
γυαλί τ^, ή ύαλος, νίΙτν,τΛ^ άαβ 

β1&8. 

γυν( τ^, ή υνις, άίβ ΡΑα^βοΙίΑΓ. 
274, 16. 278, 16. 

γυρεύγω (ν^Ι. γυρίζω), ζητειν, 
βιιοΐιβη. 193, 6 βίο. 

γυρίζω (γύρος), οτρέφειν, άΓθΙιβη; 
περϊφέρεσ^αι, περιτ(2έχειν, 

Ιιβηιιηιττ&ηάοηι, ΙιβΓαιηΙ&αίβη. 
28, 13. 195, 8 6(6. 

γ υ ρ ο γ ι ά λ ι τ6, αίγιαλ^ς, παραλία, 
άίβ ΚύβΙθ. 

γύρος δ, γύρος, ΚΓβίβ; ίτ, οόίβ', 
δβίίβ; 'ς τλ γύρο μου, παρ' 
έμοί, 1η άθΓ Ν&Ιιβ νοιι ιηΐΓ, 
η6ΐ)6η πιϊγ οάβΓ ιηίοΐι, αρηά 
πιβ; γύρου γύρου οάβΓ γύρου 
γυροΟ ¥Γίθ τριγύρου, χύχλω, 
€ίταηίη^ ήηςθαιη. 151, 1. 300, 

2 6(0. 



Δ. 

'δά = έδά. 15, 47 βΙο. 
δαγχάνω ηηάδαχάνω, δάχνειν, 
ηιοτάβτβ, Ββίβθβη. 



δ α μ ά σ κ η ν ο τ^, τ^ δαμασκηνά, 

τ^ κοκύμηλον, ρτηηηηι^ άίβ 

ΡΔ&Ώΐηβ, άίβ Ζνβ^βοΐιβ. 
δαμασκί τ& («αΓ^. άίηιβδϋίΛι), 

Αά}. γοη δαμάσκο τ^, άβτ 

Β&ιη&8ΐ. 
δασκαλάκε τ^, άίβοιρίίΐια, μάν- 
της, 8οΙια1θΓ. 
δέ =2 δέν, ου, ηοη, ηίοΐιΐ;. 
δείχνω, δεικνύναι, ζβίςθη; φαί- 

νεσ^αι, βοΐιβίηβη. 118, 14. 

δείχνει μου, ίοΐι ββΐΐθίηβ, 

ίοΐι ββΗθ ααβ. 
δεκαριά ή, δεκάς, θίηβ Αοζ&Μ 

τοα ζοΐιη. 105, ι. 
δε κ ει = έκει^ 
δένε== δέν. 160, 2. 
δέντρα τδ, ΡΙηΓ. δεντρά ιιη(1 

δ έ ν τ ρ η , δένδρον, Β&αηι. ^20, 

1. 114,4. 231,2 61)0. 
δεπά = £πά. 237, 2. 
διαγουμίζω (Ιατίε. ^αρηηα).^ 

διαρπάζειν, βχρϋατβ, ρΐύηάβηι; 

διασκεδαννύναι,ζ6Γ8ΐ;Γ6ΐΐ6η. 143, 

4. 184, 2 6(6. 
διάγω τιηά διάω, διάγειν, 

διαιτασ^αι, διατρίβειν, «ίοΐι νβΓ- 

-^βϋβη. 35, 19, 88. 126, 4 βίο. 
διάζομαι, διάζεσ^αι, βηζβΐ^ιβίη. 
διακονιά η (διακονία, Οοϋββ- 

1)6άί6ηιιη$) , ελεημοσύνη , άαβ 

Α1ιηο86η. 
διακονιάρης ^, πτωχές, βίηβΓ 

άθΓ ηιη Αΐηιοββη 1)ίΜ6ΐ;, ΒβΙΰβΓ. 

75, 6. 
διαλαλώ, κηρύττειν, 1&ιι( λη- 

]]:αηάί^6η , 1>6^&ηιι( ιηΐλοΐιβη. 

125, 15. 
διάλε ιιηά διάλοσι, βίβΐΐθ 

διάολος. 
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διαλεοΰδί ηηά άττοδιαλέου^ο. 
τ^ (διαλέγω), τ6 ύπ^λειμα, τ6 
αχρηστον, ά&β ΙΤθΙιβΓΜβίόββΙ, 
€ΐ&8 ϋαΙ&ο^^ΗοΙιβ. 44, 80. 

διαολίζω (ά. 1ι. διαβολίζω), 
έξιστάναι τινά τοΟ φρονειν, αίο* 
ιηβηίβίΛ βχίυτΒατ$^ ίβηίΑΐκΙ άββ 
νβΓ8(αη<ΐ68 1>βΓ&ιι1>βη, υ^γγΟοΙεΙ 
ιηαοΐιβιι. 

διάολος δ, διάβολος, πνεΰμα 
πονηρών, άθτ Τβαίβΐ. 51, 90 οΙο. 
Ββη Υοο^ διάλε (νοΓ βίηβιη 
ΑΓίί^βΙ, άβχη 6λ& ^η(ΐ6Γ6Γ Αγ- 
Ιϋίθΐ οάβτ άΕ• ΒθΙ&ΙίτρΓοη. 
που ίοΐςή αηά διάλοσι (οΙιπθ 
η&βΜοΙι^ηάβη Ατϋΐίθΐ) {(β- 

1)]Γ&11β1ΐ^ ΠΙΕΏ ΒβΙΐΓ οίϊ ΙΙΠΙ θΙΟΟ 

8ΐ»τ)^6 ΥεΓηθίηαης; λαβζη- 
ύταοίεβη, ζ. Β. διάλε τη 
σταλιαν την (οάβΓποΰ) ήπια 
οάβΓ διάλοσι σταλιάν ήπια, 
Ιιοΐθ άβι Τβιιίβΐ άβη Τιορίβη, 
άβη ίοΐι ^6^ηιιι]^βη ]ι&1>6^ ά. 1ι. 
ίοΐι 1ι&1}β Ιιβίηβη βίηζί^θη 
ΤΓορίβη ςβ^ηιηίεβη. 110, 13 βΙο. 

διασχελω τιηά διασκελ(ζω« 
διασχελίζειν , διαβαίνειν, ιηϋ 
&αβςβ8ρΓβΗζ<;βη Ββίη6ΐι ύΙ)6Γ- 
βοΙίΓβϋβη οάθΓ τίΙ)6Γ8ρήη$6η. 

δια ω, βίβΐΐθ διάγω. 

διγουμαι, διηγεισ^αι, ΟΓζαΙιΙθη. 
122, 1 6ΐο. 

δίδω ηηά δ ο ύ δ ω , διδ^ναι, άατβ ; 
δοΰδει μου (ιηϋ οάβΓ οΐιηβ 
6 νους μου) να .... (= δ 
νους μου μοΟ δουδει συ- 
βουλή) νά, %η τηβηίβηι ιηχΚ% 
υεπα, 68 ΙιοιηιιιΙ ιηΐΓ ίη άθη 
δίυη, 68 ί&ΙΗ πιΐΓ 6ίη; μου 
δοΰδει λιγομάρα, ά&8 Εν- 



ΙΐΓβοΙιβη Ικοιηηιί ηιίΓ απ ; δ ο ΰ δ ε ι 
θάνατος του κορμιού μου, 
08 1ό(11β1 ηιβίηβη ΚοΓρβΓ. 241, 
10. Μ. 31. Μ. 225 6ΐο. 

διχάζομαι (διχάζω ο^θγ δι- 
χάζω) , έρίζειν , διαφέρεσ^αι, 
βίΓοίΐβα. 

διχητι^ίς ό, διοικητής, ρτα€* 
/βοίΐΜ^ ΟοιίΥβΓΟβαΓ. 62, 6. 

διχ^ς = ί^ιχ,ός, 175, 1 β«β. 

δ( μούρο ς (βίβΐιβ μοΰρη), άμφΐ* 
πρ^σωπος, αλλοπρόσαλλος, δολε- 
ρίίς, \ί8ί\ζ, 

δ ι ο ρ £α η, προθεσμία, ^θγ Τβηιιίη. 

διπλοπ^δης, ιηϋ ύΙ>6Γ86ΐι1»2β- 
ηβη οάβΓλοίβίη&ΐλΑβΓς^θβοΙιίΑ^β- 
ηβη Ρΰ88οη. 153, 4. 

δίχως (δίχα), £νευ, οΐιηβ; 
δίχως άλλο, πάντως, {βάβη- 
ί&1ΐ8, ς&ηζ £^6\νίβ8. 158, 3 βίο. 

διωματάρης (2δίωμα οάβΓ 
ίδώμα, 816116 <ϋθ8β8), αξιοθέατος, 
μεγαλοπρεπής, βΐ&ΐίΐίοΐι. 199, 4. 

διώχνω, καταδιώχειν, νθΓίοΙ^βη, 
Τ6Γ)α§6η; διώχνει μου νά .... 
» δοΰδει μου νά . . . (8ί6ΐΐθ 
δίδω). 

δ^ (ητΐΓ ΥΟΓ μου), ΙηιρβΓ. Αογ. 
τοη δίδω. 

δόλιος ιιηά δολερές, δειλός, 
άθλιος, ίη%8β11η8^ 1)6ηιϋΐ6ίά6η8- 
ινβΓίίΙι, 6ΐ6ηά. 224, 6 βίο. 

δοξάρι τ^ (τ^ξον), τ^ πλήκτρον, 
ά6Γ Βοςβη; (ύ&βΓίΓο^βη) μΰες 
^ώμη, !^υμός, Μυβί^βΐη, ΚΓ&ίΙ;, 
Μιιΐΐι, αηίιηχίΒ, 34, 13. 51, 19 βίο. 

δόσι τδ, δώρον, άοηίΐηι^ Θ68ο1ΐ6η]ί. 
155, 4. 

δοΰδω = δίδω. 

δουλειά ή, ή ασχολία, τ^ άσχο'- 
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λημα, άίβ ΒββοΙι&Ιϋ^η^. 131, 
. 99 θίβ. 

δουλεΰγ», έργάζβσ^αι, ΑΓΐ>θϋ6η. 

δουλευτής ό, {$ουλε)5τρα η, 
αργάτης, ΑγΙ>6Η6γ; υπηρέτης, 
ΏΙοηβΓ. 

δραγουμάνος ηηά δραου- 
μαίνος 6 (^ά^1ί. ώταροηιαη)^ 
διερμηνεύς, ΟοΙηίθΙβϋΙιβΓ. 

δροιχώ, βίθΐιβ γροιχω. 

δρομολάτης (δρόμο ς έλαΰνω), 
όδ(της, οδοιπόρος, ν^βηάβΓβΓ. 
271, β. . 

δροσιά ή, ή δρόσος, τ^ Ψ>>χος, 
άίβ Ρηββίΐθ, άίβ Κάΐιΐβ; 1>6ί 
«ίηβιη 81&γ1ε6ιι ▼«Γηβίηβηάβη 
Ααβάηιο]!:^, "νν^ίβ δροσιλ δ^ν 
Εφαγα, δροσι3ι δ^ν ίβαλα 
'ς τ^ στόμα μου, ίβΐι Ιι&Ινβ 
ιιίοΐιΐ Μηβη Βίβββη ζα ιβιγ ^6- 
ηοιηιηβη (τςί. διάολος). 252, 
14. 253, 14 6(0. 

δρόν», Ιδρουν, βοΐινίΐζοιι. 

δροσιός 6, βονίβΐ αΙβ άσχιά. 

δύνομαι ιιηά δυνάζομαι, 
βαστάζειν, φε'ρεινί/βττβ, βυεϋ- 
ηβτβ^ (Γ&^βη Ι^δηηβη, ααί βίοΐι 
(Γ&^βη Μδηηβη. 

δώμα τ6, τ& δώμα, ή στέγη. 



Ε. 

^βγα τ6 (έχβήναι), τ6 έζιέναι, ή 

έξοδος, <1μ Αηβς^βΐιβη. 122, 

83. 126, 35. 
£γγαλο τ& (βοϋ. πρόβατο οάβΓ 

σφαχτό), τ^ έγγαλον, το γαλακτο- 

φόρον, ΟΌΐβ Ιαοίανία. 



.έγλεντζές ό (ίηΛ. βρΙβηάίοΗί)^ 
ή τέρφις, άίβ ΥβΓ^ηά^αης. 
59, 80 β(β. 

έγνοια ή, ή έννοια, ΐ] μέριμνα, 
ή προσοχι], άίβ 8ογ£^ο, άίβ 
Αβίιΐ, ^16 Αη{πιβΓ]Ε8&ιη1ιβί(. 

έγώ, Θβη. μοΰ οάβΓ μου, έμέ, 
έμενα υηά μένα, Αββοβ. έμέ, 
μέ οάβΓ με, έμενα αηά μένα, 
ΡΙαΓ. έμεις, ββη. έμας αηά 
μας οάβΓ μας, Αβοαβ. μας 
(μαςε) οάβΓ μας ηηά έμας. 

έδά, νΟν, ιικΑϋ, 3βίζ1 

έδεπά, τβΓ8(&ΓΐΕ(β8 έπα. 130, 
25 β(β. 

έδετέ^οιος,ν βΓ8(»Γ^<:ββ έτέ^ιος. 

έδέτσι, τβΓβΐ&Γ^ΐβ» έτσι. 

έδιχός, ά. Ιι. ιδικός, !διος, 
βίξβη, ρτορτχίΜ; διχός μου, 
δ ικ ό ς σ ο υ βφο., ιηβίη, άβίη βίο., 
διχός μας βίβ., ηηββΓ βΙο.; 
συγγεντ^ς, προσήκων, νβ^ν^»ηά^ 

έζημιά ή, ή ζημία» άβΓ ΝμΙι- 
(Ιιβίΐ, άίβ δύταίβ. 

έ^οιος « έτέ^οιος. 303, 83. 

είμαι, είσαι, βίνε (ε!ναι) 
τηά 1>βί άβη δρϊΐΕίε. ένε, 
ΡΙοΓ. είμεστα, είστε, εΙ^νιε 
(είνιε), ββΗβη είνε (είναι), 
υηά 1)61 άβη δρΗαΙί. ένβ. ΙπιρΰΓί*• 
ημου(ν) αηάήμουνε,ήσου(ν) 
.ηηά ησουνε, ητο(ν) ηικί 
ητονε; Ρΐατ. ημεστα(ν) άπα 
ημεστανε, ηστε, ήσαν, 
ησανιε ηηά ήσανε, οάβΓ 
ββΐΐεη ήταν, ή τ αν ι ε ηηά 
ί)τανε. 

εΙς ηητ πΑβΙι άβη νΤοΓίιβη κά!}α 
ηηά πάσα (κάδα εΙς οάβΓ 
πάσα εΙς), έκαστος, πας τις, 
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ζθΐηβ, ^βάβΓίηαηη. 
ίΐςέ = εΙς, ββΙΐΓ οί^ 
έχειά &πο1ι Ι^κεια, έχεΓ, άα, 

έχειδά πηά Ι^κειδα γθΓβώΓ^ΐ68 
έχειά. 

έχεινοςάς ΥβΓβΙ&Γ^Ιββ έχεινος. 
Βίβδθ βΙ&Γ^θ Ββεΐίη&ϋοη ίβ^: 
«χεινοςάς, έχεινηνά, έχει- 
νονά; Θβη. έχεινουνά^ έχει- 
νηςας, έχεινουνβί; Αούηβ. 
έχεινΌνά, έχεινηνά, εκεί- 
νον οί; ΡΙαΓ. έχεινοινά, 
έχειναιςάς, έχεινανά; Θβη. 
έχεινωνά (ίύΓ αΐΐθ άΓβί Οβ- 
8θ1ιΐ66ΐι(6Γ) ; Αβοαβ. έ χε ι - 
νουςάς, έκειναιςάς, έχβι- 
ν ανά; έχεΓνος, ϋΐβ, «β, {βηβΓ, 
άβΓίβηί^β. 

έχεινοςές, έχεινηνέ, έχει- 
νονέ; ββη. έχεινουνέ, έχει- 
νηςές, έχεινουνέ; Αοοαβ. 
έχεινονέ, έχεινηνέ, έχει- 
νονέ; ΡΙαΓ. έχεινοινέ, έχει- 
ναιςές, έχεινανέ; Θβη. 
έχεινωνέ (ίοτ &11β άτθί Οβ- 
86ΐιΐ6β1ι1;βΓ) ; Α οοαβ. έ χ ε ι - 
νουςές, έχειναιςές, έχει- 
νανέ; = έχβινοςί, }βηθΓ ά&, 
άίβββτ άα. 

Ι^λατος 6, ή ελάτη, <ϋβ Ταηηβ. 
156, 1. 

έληά ή, έλα(α, <16Τ Οβ11>3.ιιιη 
ιιηά άίβ Οΐίτβ; (Ααί άθΐη Θβ- 
ήοΐιΐ;) φαχ^ς, ^83 Μιιΐ1;βΓΐη&1. 

έλ(γο ς, 6λ(γος, ττεηΐς^. 48, 102 βίο. 

έμιλιά ηηά μιλιά ή, βμιλέα 
λ^γος, Ββάβ, Θββρτ&οΙι; φωνι^, 
£ΐίβ δΐίχηιιιβ. *Μ. 3δ. 



έ^μπα τλ (έμβήναι), τ^ έμβα{νειν, 
ή εΡσοδος, ά&Β Έίηΐτβϊβη (ν^Ι. 
ΐ:βγα). 122, Μ. 126, 3&. 

Ι^ν (ηαΓ νοΓ άβη Ργοβοπι. τόνε 
[=* αύτίν], τηνε [= αντ^ν], 
τοε οάβΓ το [» αντό], τσηςε 
(=» αντους], τ ση ς ε [= αύτάς], 
ταε •άβτ τα [=*! αυτά]) = ίδέ, 
28ου, βοϋβ; ί^ τόνε, Ϊί τηνε, 
. ίδο^ αύτ^ς , 2δο{» αυτή , ίΓ. Ιβ 
υοϋά, Ιϋ υοίΰί, 133, βΐ βίβ. 

έΐΐά, τηδε, έν^άδε, Μθγ. 

έπαδά τβη^ΕΓ^ΐββ έπά. 

έ^ρεγος (βίβΐΐθ ρέγομαι), ^εχτ^ς, 
έφετ^ς,' αρεστές» 8^^^ Κβ8β1ΐ6η, 

έργΰ, ριγούν, ίήβΓθη. 160, 1. 

282, 28. 
έρω^ιά ή, έρωτιάς, τα έρωτιχά, 
' άίβ ΙιίθΙ)θ8&ηκβΐ6|;6η1ι«ί(βιι. 
έ^ρωντας, £ρως, αιηοτ, 
έσυ, Θβη. εσένα, σένα, έσέ 

ηηά σέ; Αοβαβ. έσέ, σέ, 

σε, εσένα ιιηά σένα. 
έτέ^οιος βονίβΐ &18 τέ^^ιος. 
έτίτες βονίβΐ αΐβ τ^τες. 
έτότεσας νβΓδϊ&Γ^ύββ έτ^τες. 
Ι^τσα ϋη<1 £τσι ουτωσί, ούτως, 

ώδε, 8«ο, Ηοο ίηοάο, ^«Γ&άβ βο. 

52, 22 «Ιο. 
εύγιά ή, ευδία, ανομβρία, ]β<1β8 

ηίβ]ι4 Γβ^ηβήββίιβ Υίβϋβτ, 
εύτ^νος «» εύτός. 
εύτ^ς = αύτίς. 
εύτ>5ς = εύίιύς, βο^ΐβίοΐι. 
$χη τά, τ3ι χτήματα, άίβ Ηιι^ε, 

άβΓ Βββϋζ. 
Ισχνός τ6 (ϊχνος), κτήνος, άα» 

νΐθΚ 270, ιτ. 
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Ζ. 

'ζά τά = ώζά (βιβίΐθ ώζ6). 
ζαερές δ (ΙαΛ. «αΑΐΓβ), τα 

σιτία, τα επιτήδεια, άβΓ Ργο- 

νί&η^, Μιιηάτοιταΐΐι. 31, 70. 
ζάλο τ 6 (σάλος, βαΐηηι)^ τ^ 

βάδισμα, άβΓ Οεπ^, άβΓ^οΙίΓίϋ; 

ϋχνος, νββΗριηηι^ άίβ δρατ. 
ζαρίφης (*ύΑ. βατίβ), χομφ^ς, 

βίνραηβ^ Ιβίη, ηίβάΐΐοΐι. 
ζευγάρι τ6, τ^ ζεΟγος, άαβ Ρ&εγ; 

το ζεΟγος, τ^ ζευγάριον, Ιονβε 

αταηίββ^ αταϋο, ^ο^11ο^118βη. 

254, 6. 286, 4 6ΐο. 
ζευγάς δ ιιηά ζευγολάτης, δ 

ζευγηλάτης, αταΐοτ, άβΓ ΑΛβΓβ- 

χη&ηη. 
ζεΰλα ή, ή ζεΟγλά, ή ζεΰγλη, 

<16Γ ^ο^11ήη£^. 
ζ ε υ λ ο ν ω , χάμιττειν , 1)ί6^6η. 

Μ. 229. 
ζευτικ^ το, δ ζευγνύμενος βοΰς, 

βους δ άρωτι^ρ, Ιοβ αταίοτ, (Ι&β 

^ο^11^^η^ι. 
ζήλος τ^ (ζήλος), δ φΙ&^νος, άβΓ 

Νβίά. 81, 26. 
ζηλειάρης, ζηλότυπος, φ^ονερο'ς, 

βίίβΓβύοΙιΙίι^, ηβίάίβοΐι. 
ζιγ^νω, διώχω, 3»8βη, τβρίοΐ^^βη. 

151, 1. 206, 1 Βίο. 
ζιμποΰλι τ^ (ΙάΓίε. «διη^ν/), δ 

υάκινθος. 51, 21. 241, β βίο. 
ζιώ = ζώ, 1βΙ)θη. Μ. 60. 
ζ(ίγια ή (ίΐ. ρ<ο;α)^ 8ο1ιιηιιο]ί, 

ΖίβΓάβ; Β1ιιιηβιι^Γ&ηζ; βίη ηιΗ 

νίθΐβη Κΐβίηοάοη, η&ηιβηϋίοΐι 

ιηίΐ; Ο-οΙάβΙαοΙίβη, ^ββοΙιιιιάοΙ^ίοΓ 

Εγ&πζ. 285, 2. 302, 2 θίο. 
ζουδερ^ς (▼^Ι. εηάοτ ηηά σε{ρ, 



σειριώ), φ^ινώδης, καχεκτικιίς, 



άχρηστος. 



Η. 



Ηι, η = αι. 



θ. 



^ά, βίθΐιβ !^έλω. 

5αμΐ5 ή (^άτΓτω), ή ταφτ^, άίβ 
ΒββΓάί^αη^, ά&β Βθ£ζΓ&1>ιιίβ8. 

^αμμάζομαι, ^αυμάζειν, 1)β- 
-ναηίΙβΓη. , 

Τάρασσα ή, 1)6ΐ άβη δρΙ>&1^. βί&ϋ 
θάλασσα. 

^ α ρ ρ ω , νομίζειν, ξΙ&ηΙ>βη, ΒθΙίΕΐιρ' 
«βη. 140, 27. 197, 4. 256, β θίΰ. 

^έ, βίβΐΐθ !)έλω. 

^έλω, θέλεις ιιηά ^ές, ^έλει 
ηηά ^έ, ΡΙιΐΓ. θέλομε ιιη<1 
^έμε, θέλετε ηηά ^έτε, 
θέλουν οάβΓ θέλουνε ηηά 
^έλουσι οάβΓ ΰέσι οάβΓ αποΙι 
&έν, νοίίβη. — ΑΙΙθ άΓβί Ρ«γ- 
βοηβη τοη 1>6ί€ΐ6η ΝηιηπιβΓί 
Ι^δηηβη, ντβηη ά&β ΕίηάβνοΓί 
νά ίοΐ^, ιη ^έ &1>κ61:ητζ( 
νβτάβη πηά άΕάυΓοΙι οίί ά&8 
Ραίαηιιιι ΜΙάβη, ζ. Β. (έγώ) 
^ενα (^^ να) τσή μπέψω μια 
γραφ]ή, ίοΐι "^11 (νβΓάβ) ίΙΐΓ 
βίη δοΙΐΓβίΙ)6η (βίηβη Βήβί) 
βοΐιίοΐιβη^ ^ενλ φάμε καΐ να 
πι ο ΰ μ ε , νίΓ νοίΐβη (νβτά«η) 
Θ8β6η αηά Ιηηΐ^βιι βίο. Αα8 
άίβββιη ^ενά θηίβί&ηά €ΐ&3 
ΗύΙίβνοΓΐ; ΰά, άπΓοΙι άββββα 
νοΓ8θ1ζιιιΐ£ζ 8ί«(8 (1&& Ριι(απΐ9^ 
^βΜΜβΙ; νίΓ(1«• 
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^εν(£ (να Ατη•) ηηά !)^να (^ε 

Λτ8ί8\ βΐθΐΐθ ^έλω. 
ίίερι<5 τδ, ο ^τ^ρ, δράίχων, "«τίΐάββ 

ΤΙιΐβΓ, ϋΓΑοΙιβ; γίγαςι Βίθβο. 

35, 117. 204, 8 6(0. 
^έτω, η^έναι, ββίζβη, Ιθ^βη; 

χαταχλίνεσ^αι, βίοΙιηίοάβΓίθββη. 

89, 8. 140, 11. 129, 97. 
^ηχ(£ρι τ6, ή ^χη, 6 χολε^ς, 

άίβ δβ1ΐ6ίά6. 

^ιάς ό, 6 Μς, άβΓ Οοη; 6 

^εΓος, άθΓ Οΐιβίιη. 
^λίφτ^ς, &^μος, περίλνπος, 

3ρέφω, τρέφειν, βηι&ΐιτοη. 

^ρο\>λ( τ^ ϋΐιοΐι Ι^ρΰμμα τ^, 
^ρύμμα, ΒΓΠύΙιβίαοΐΕ. 53, 33. 
Ββγοη ^ρουλίζω, ^ρυλ^σσειν, 
ζβΓβοΙιπίθϋβηι, ζβΓβϊάοΙίβΙιι. 

^ωριά ή, ή θεωρία, ή ^έα, άΐΜ 
Αηβββίιβη. 

3ωρω,ΑθΓ.ε!δα(?δα)0οη].ί()ω, 
ΙιηρβΓ. ί^^έηηά Ι^ίς; ^εωρειν, 
οραν, ββΐιβη. (Π&β &η1&ιι1;βη€ΐθ ι 
&1ΐ6ίη 1>ί1ά6ΐί ηί6 βίηθ 8ί11)6, 
Βοηάβτη 'νΪΓά βίβίβ ϊύϋ (Ιβπι 
γοΓΑη^θΙίθηάθη Υοο&Ι ζηβ&ιη- 

ΐηβη &ηβ{^68ρΓΟθ1ΐ6Ι1, 80(1&88 

δτηίζθβίβ βίΑΐΙ&ιιάβΙ. Ρί68θ 
Είβ6ΐι(1ιΰ]η1ί6ΐκ]ε6ϋ Ιι&Ι; Έίηίςβ 
τθΓ&ηΐΑβ8<; ζπ 8θΙΐΓ6ί1)θΐι: 9γω, 
δγοΰμε, δγέ βίο., νβΐ. λέγω). 



Ι. 

{δώμα (οάθΓ ίδ^μα) τ6 (ίδεΐν), 
τ^ βλέμμα, άύΐ ΒΙϊοί.. — (Αυοίΐτ 
ίη άίβββιη νίοτί^ Ιιίΐάβί ά&β ι 
Ι^βίηθ 1)β8οηά6Γθ δί11>6, Μ&Ηθγ 



νίΓά 68 Ιη άθτ Αιΐ88ρΐ'αο!ι• 

ΐΕ&απι ι^βΙιΟΓΐ). 
Ιλάμι τ6 (ϋΐΓΐί. «/αιη), ή χρ(σις, 

τ& φιήφισμα, άβι Κίϋ1ιΐ6Γ- 

βρηιοΐι• 
2ν^τι τ6 («άτλ. %ηαί), η αύ!^άδιια, 

άθτ Τγο(β. 
ϊντα (Ρ»α τί), τί, ^λ8? — ο τβ, 

ιτΛ8\ ποίος, 1ΤΜ ίατ? 
?σια, Α<1τ. (Γσος), εΰ^, |(βτ»ά&. 
Ιίσχα η, αι Ρσχαι, τ& άγαριχ^ν, 

/πη^ηε ατίάηΒ^ ά6Γ δοΐιν&ιαηι, 

(ζαπι ΡβηβΓ&ηηιαοΙιβιι). 

Κ. 

χαβάζης 6 ((άΓΪ:. ίαν<ί8), 5 

δημόσιος, <)6Γ Ο6τ1ο1ιΐ8ΐ>ο(6. 
χαβές 6 ((αιΐ^. ^αλνββ), άβΓ 

Κ&€ββ ; άΜ Κ&£Γ66ΐι&ιΐ8 (ηβιΐ£;Γ. 

τ6 χαφενειον). 
χάβρας 6 ^(ϋ. ραϋβτο^ ν^Ι. 

πάγουρος), χαρχίνος, ΰαηΰβτ, 

ΚΓ6ΐ>8. 

χ αδένα ή, οαΗηα^ ή αλυσις, 

άΐθ Ε6((6. 

χά^α νί6 πάσα (βίθ1ΐ6 εΙς), 

πας, £χαστος, ^βάβΓ. 
χα^ρέφτης αιι<1 χαρφ^χτης 6, 

τ^ χάτοπτρον, άβΓ δρί6£;6ΐ. 
χά^ω =3 χά^μαι. 
χ α (χ ι τ6 (Ιίατ^. Α:αί%), τ& άχάτιον, 

<1ι^8 Βοοί. 
χ α ι ν τ ω , χαέειν , πυρπολεΓν, 

1)Γ6ΐιη6η, 8βη{(6η. 36, 8 βίο. 
χαχα'ποδονδω (ν^;!. άπ($δομα), 

χαχως άποβαίνειν, βοΐιΐβοΐιύ αυβ- 

£α11θη, ίηβ ϋηςίαο^ ^βΓ&ώβη. 

χαχαποδομένος, αη^ΐάο^- 

Ιίοΐι. 30, 16. 
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χΑΐρέτι τ^ (ίίΐΓίε. ίαίτβί)^ ο 
^μ6ς , τ^ ^άρσος, (ΐηίιηαβ, . άβτ 
Μυϋι. 

χαιρός 6, χρόνος, ΖβΗ; ε! ν ε 
τοΟ καιροΰν τση, έν ωρα 
(γάμου, τοκετοΰ) έσχί, βίβ ίβ* 
ΐη ΐΙΐΓ6Γ Ζβίί;. 280, 4. 

χακκαρίζω, κα.κκαβίζε(ν, 
ξΛοΙίβηί. 186, 6 βΐ»:• 

κακογραμμένος (γράφω, θίβΐιβ 
γραφτό), κακοδαίμων, αη^ΐύο^^ 
ϋοΐι. 

κακομοίρης (μοΓρα), δυστυχής, 

κακορίζικος (βίβΐιβ ρίζικο), 
ΒΪΒΧϊίΒΤ βΙβ κακομοίρης. 

καλαμιά η ηηά καλαμιωνΑτς 
6, δ καλαμών, ατηηάίηιβηίητη, 
ά&8 Κδΐιποΐιΐ;} αΙ καλάμαι, (Ιββ 
δΐορρθίίβΐά. 204, 8. 229, 3. 
262, 12. 

καλαναρχω, κανοναρχεΓν, ά\6 
Αηϋρΐιοηίθη βίηςβη, -τοτβίη^βη 
(ΐη άβΓ ξηβοΐιίβοΐιβη ΚιγοΙιθ). 

κάλαντα τα {βαίβηάαβ), ά&ί 
ΘΓΕΐ;ιι1αϋοη8ςβ8&ιι§, (ϊβη άίβ 
^η^βΒ€ι Βίϋ Ν6η3α1ΐΓ8&1^θηάθ ζα 
δίηςβη ρϋ^ξί. Β&γοη κα- 
λαντίζω 2=ε λέγω τ& κάλαντα. 

καλαπόδι τ6, το καλαιτόδιον, ο 
καλόπους, άβΓ Ι^βίβΐβη. Μ. 177. 

καλεστ-ής '6^ ο κλήτωρ, (16¥ 
ΗοοΙιζ6ί<;8ΐ)ί1:1;6Γ. 

κ αλλ ι ας 6, καλλιά ή (καλλίων), 
άμείνων, 1)688βη 174, 3. 182, 
4 6^0. Αάν. καλλιά τιη(1 
κάλλια; έ^χω καλλιά, προ- 
τιμώ, ίοΐι 1ιιιΙ)θ ϋ6ΐ>βΓ, ζίθΐιβ νοΓ. 
Μ. 224. 

καλοκαρδίζω, φαιδροΟν, ευφραί- 



νειν, ΙιβϋβιΤ) Ιαβ^ίς πι&οΐιβιι, βτ- 
ίΓβαβη ; εύφραίνεσ^αι , Ιηβϋ^ 
ιτβτάβη. 

καλόμοιρος 6, (ςβ^όΐιηϋύΐι νοη 
Μαάοΐΐθΐι) καλομοίρα ή) 
ευτυχής, ^Ιΰο^ΙίοΗ. 

καλοφαγάς, άοτ αΐΐββ ι^βϊη ίββί. 

καλω^ χαλεΓν^ βιηΐλάβπ. 82, 
2 θ4ο. δίν τ^ καλέΓ ή γι 
ωρα, άκαιρόν έστι, άίβ Ζβίί 
ύτίοτάβη β8 ηίοΜ. 61, 104. 

καλώς ευ, ^ύΜ; χαλδς τα 
κάνετε οάβ^καλως τοι πολε- 
μάτε! ευ πράττοιτε! ΒαΙνβίβ! 
861(1 ΙΒ» ^β^τάββϋ 6οΙ;(; ^αββ 
6πο1ιΙ ΕΙ>βιιΜΐ8 Ββΐςβη άιύ 
ΑηϊοηιιηβΒάοη: κα,λως σας 
ηυραμεί αηά Ι^βίεοιηηιβη άίβ 
Αηΐντοη: καλώς ωρίσετε! 
ν;Γί1]]^οχηιηβιι! 271, 2% ^ίο. 

καμάρα ή, ή καμάρα, το ψΛλί- 
δωμα, /οτηίχ^ ά^τ 8ο1λνίΙ)]^ο^βη, 
άίθ Λν611)αιι^« 

κ α μ ά ρ ι Τ6 (καμάρα ?)^ τ& σέμνωμα, 
(1ίθΖίθΓ<1β,<ϋ6Έ1ιτ0. 180,1.211,4. 

καμαρόνω (καμάρι), κα:τα^ά- 
σ^αι, ^αυμάζειν, 1>βΙτ»οΙι1βη• 

καμενάχης «= κάμε να Ι-χης. 

κάμερα ή (καμάρα, οαιηβΓα, Η. 
οαΐηβτα), τί> οΡχημα^ τ^ διαιτη- 
τηριον, <]ίβ δΐΏΐ>€. 149, 1 «^. 

καμπαέτι τ^ (ϊνίτΐί. ΙοζώΰύΗ), το 
έ^κλημχ, άαβ ΥβΓ^βΙιβη, ^88 
νβΓΐ)Γθο1ΐθη. 

καμπάνα ή, οα/ηραηα^ ο κώβων, 
άίβ Θΐοοίεβ. 

καμπαναρειό τ^, τ& κωδββνο- 
στάσιον, άβϊ ΟΙοοίΕβρίΙιαΓίη. 

καμπανέλι τ& (ίΙ. €αηιραη4ΐΙο)^ 
δ κωδων^κος, άίβ Κϋη^ρβί. 
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χ«μκκι»£ζ«» {ΟίΟΛραηα), ιοηβΐ 
ζυγίζω, στα^μαβθαι, νί^βιι. 
124, Α. 253, 21 βίβ. 

χαμπα^ο τ^, ό στΑ^μός, ο ζυγός, 

άίβ 1ί^Αβ«• 97^> 1>• 
χάμπος 6 (οαιη]»υβ, Η. ϋαηιρο)^ 

χΐ πεδίον, άίβ Ε6«ηβ, άββ Ροΐά. 
χαμπουρης (ΙοτΙε. /μμ6ητ, καμ- 

ΐΐύλος), χυρτ<^ς, χυφ<$ς, ^'όό«Γ, 

χαμπονρ^νω αικί χαμπου- 
ριάζω, χαμπυλοΟσ^αι, χυφοδ- 
σ^αι, 6ο<!](β1ί^ ιΤ6Γάβη. 186, 18. 

χάμω μ α τ^ (χάμ^, τ& πράγμο» 
/σοώίνι; χαμώματα τ&, πρό- 
βατα, άίθ δοΙίΑίΦ. 87, 8. 

χαναχάρης, άρζσχός, χαρίεις, 
ύΐαηάϋη»^ τ^ιζβηά, 

^ώπευμα, 1)1αηάνηβη1ιινι^ άίβ 
δοΐιηιβίοΐΐθΐθί, (1α8 Ι•ΙθΙ>ϊοβ6α. 

χανάτα ή (χανήηον), ^ άμφορεύς, 

χα ν (σ χι τ& (χανίσχιον), βώρο^ 
βρωμάτων, βίη λυβ Εββναιιτβη, 
ιιτίβ Ρΐβίβοΐι, ΒγοΙ, \νβίη «(6., 
1>68ΐ6ΐΐ€ηάβΒ βββοΗβηΙε. 

χαντάρι τ6 (ϋ. οαηίατο^ ΐΜί, 
ίεοΛεΙατ)^ στατήρ, 6ΐη βονίοΐιΐ; 
νοη 44 01[)εα; τ^ στα!3μα, άίβ 
δβΙιιιβΙΙνΑςβ. 253, 39. 253, 
10 «|χ}« 

χαντήλα ή (ί(. ϋαίϋβία), η 
λυχνία, άίθ ΝαοϊιΐΐΕΐηρβ. 127, 
19 Βίο. 

καντίνα ή (ίαΛ. ίαΗαάίη)^ γυνιή» 
ιοίηΙΙ&Γ, ϊν&η. 133, 181. 

χαντιφές 6 ((ατίε. ΙίαΗ/β)^ 6 
έξάμιτος, άβΓ βαιηιηΙ:; ό αμά- 
ραντος, (1ι»3 ΤλαββηάβοΙιδη. 

^ΒΑΝΚΑΒΑΚI. 



χαΜτοΟνι ηηά χαντ^νι τ6 (ϋ. 

^(νΐίίοη€)^ η γωνία, άΙβ Εοΐίβ, 

άβΓ ^Ιηΐί•!. 52, 87. 
χαννυΰ οιΙβΓχανυώ, χαμμ^ειν, 

χαταμ>1ειν,(ϋθ Αιΐ|^6Π βοΙιΗββββη. 
χάνω, Ραΐ. ^ χάμω, ποιειν, 

ιη&οΐίθη ; τίκτειν , βηβα^η ; 

άροΟν, ρβΰ^βη; λέγειν, β&^βη, 

(8ίβ1ι« χαλώΐ). 272, η. 
χα ου 8 1 τ^ (χάω), τ^ χαΐτμα, (Ιογ 

Βγμι^, άίβ 01α<;; ή βάσανος^ 

ι| ταλαιπωρία, άΐβ ^α*1, άίβ Ρβίη. 
χαπανται^ς 6 (ϋπΓίε. Ιίϋφα άαϊ), 

δυνάστης, βιαστής, Β&η<ϋ^6Γ, 

ΒβΕνίΐΙ((βΓ. 

χαπέλο ηηοί 1>βΙ ϋβη δρ1ι&]ί. 

χαπέρο τ^ (ίί. ΰαρβίΐο), 6 

ιΐιλος, <1βΓ ΗαΙ. 
χαπβτάν οάβΓ χαπετάνι (τογ 

βίηβιη Ν&πιβη), χαπετάνιος 

(οΗηβ ΝΕοαβη) 6 (1ϊ. οαρααηο\ 

χυβερν-ϊ^της, πλοίαρχος, 8β1ιί^8- 

ΐΕΑρίΙ&ιι; χαπετάν πάσας, 

ά»τ ΦάΓΐιίβΰΙιβ βΓοββλάιηίηιΙ ; 

άγίίς; τφπίτωρ, ΑηίδΙίΓβΓ, Οΐιβί. 
χ α πετάν α ή (Η. ααρϋαηά), ή 

ναυαρχίς, ά&β Α(1ηιίΓ&ΐ8ο.1ι!£Γ. 
χαπνοπίνω, χαπν6ν πίνειν, 

χαπνοποτειν, ηαοΐιοη. 
χαπ^το τ6 (Η. ααρροϋο), η 

χλαίνα, (Ιμ 01>βΓΚ1βί(1, άβΓ 

ΟΐΐθίτοοίΓ. 254, 9. 
καράβι τ^ (χάραβος), ναΟς, <Ια8 

δο1ιί£Γ. 112, 1 616. 
χαραβοκάτεργο το, βονίβΐ ιιΐβ 

κάτεργο, 
καραβοκύρης δ, κυβερνήτης, 

<1βΓ δ6ΐι!6Γ8λ:&ρϋ&η. 129, 14 βΙο. 
καραβ<5σκοινο το, ο κάλως, 

ΟΒ» δβ^ϋΤβΚαιι. 

22 
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καρ&βοτσακισμενος, ^αυαγη- 

σας, ηαν/ταριΐΒ, βο1ιί£Π[>ΓαοΙιί^. 
καραμπίνα ή (Η. οαταόιηα), 

βίηβ ΑγΙ; ΙειίΓζβΓ ΟΐΜΓ&1)ίηθΓ ιηίΐ 

1)Γβϋβιη ΒοΙίΓβηάβ. 2147, 17. 
κάρβουνο τ6, οατδο (ίί. οατΒοηβ), 

αν^ραξ, (ϋθ Κοίιΐβ. 
καρεφΰλι τ^ (ίχίτί: ί:αταβί), βίηβ 

Ατί νίϊΊχΙβ ιηϋ άίβϊ^βιη ΚαΙιτ- 

βηάβ. 
καριόλα ή (νβη. ϋοηοΐα^ \%, 

οαηηοΐα)^ κλιντηρ τροχήλατος, 

άθΓ ΒοΠβύαΙιΙ. 131, 64. 
καρμανιόλα η (νςΐ. κάρα, ιηαηυβ 

υηά €,αΓηΐ/€χ)^ ή λαιμοτ^μος, 

άΜ Ρ&111>6ί1, (Ιίθ βαίΐΐαϋηβ. 

55, 47. 
καρνάδος (οαΓηββιιβ, ϊΐ. οαηκχΐβ)^ 

^οδ^χρους, (^^δεος, ΓοββηίΑΓΜ^. 

140, 32. 
κάρο ς, 1>βί άθη δρΐιαίι:. βΙαΗ 

καλ^ς. 
καροΟλι τ^ {οαΐΎηΙηΒ^ ϋ. αστ- 

τηβοΐά), τροχαλία, <1ίβ \νίη<ΐ6, 

άίβ Ρ&άβηΓοΙΙθ. 300, 9. 
καρπέτα η (Η. βαρβϋα), χιτων 

γυναικείος) βίη ■ννθίΙ)βΓΓθοΐ£. 
καρσί (ΙάΓίε. ^αΓβοΛκ), εναντίον, 

απέναντι, οοηίτα^ ς^β^βηάύβΓ. 

299, 17. 
κ άρτο τλ (ίΐ. φΛατίο), τέταρτον, 

νίβιΊβΙ (βίοθβ μίστατο, βίηββ 

μουζοΟρι, &αο1ι βίηβΓ δίαηίΐβ). 

307, 64 6(0. 
κάρτσα ή (ίΐί. οα/^τα, ικτίβ αρμυρός 

▼οη αλμυρός), βονίβΐ »1β βράκα, 
καρτσόνι τ6 (ϋ. οαίχοηί), κνημίς 

πλεκηί], άβι δϊΓαηαρί. 131, 9. 
χαρτσονας ό (θΐ^βηΐΗβΙι βίηβΓ 

άβΓ δ^Γαιηρίβ (Γ&βϊ, ά&ΙιβΓ) 



μαλακός, τρυφηηΙ^ς, νβίΜββΙι, 

βοΤινίΓβΙ^τθΗββΙι. 51, 48. 
καρφίχτης ό = καθρέφτης. 
καρώ, 1)61 άβη δρΙιβίΕ. βί&ϋ καλώ. 
καρώς» 1>6ί άβη δρΐι&ΐκ. βΧΛϋ 

καλώς. 
χάρφας ο (ΙαΓ^. ΙζαΙ/α^^ μα^η- 

ττ^ς, Ι^βΙΐΓΐίΒς. 
χασαβέτι το (ϊατίε ίεαββανβί), 

πά^ος, εμπάθεια, άίβ Ιιβίάβη- 

ΒοΥίΛϋ. Μ. 87. 
}^ασέλα η (ίϊ, ύίΟΒβΙΙα), ή χίστη, 

ή κιβωτο'ς, άβΓ ΚούΤβΓ. 301, 7. 
κασίδα ή (κάσα), ο άχώρ, άβτ 

6ηη<1. ϋ&νοη κ α σ ί δ η ς, ψωρα- 

λέος, βΓΐηάΙ^δρβ^. Μ. 33 β(ο. 
καστέλι το, ΟΜίβΙΙηηι , ασ^^, 

φρούριον, δΐί&άί, Ρβ8(ηη£^; επι- 
κράτεια, 'ΟβΜθϊ. 
κάστρο τ^, οαβίτατη, φρούριον, 

Ρββίοη^. Οανοη χαστροπο- 

λεμητι^ς αικί καστροπολε> 

μάρχος. 150, 5 β(ο. 
καταδοΰδω, προδιδόναι, τβρ- 

ΓαΐΗβιι. 208, 7. 
καταλυ ώ', άναλίσκειν, τβηβΙΐΓβη ; 

άποτρίβειν, &1>ηάϊζθη; διαχρα- 

σ^αι, ηπιΙ)Γίηςβιι. 58, 11. 267, 

18 βίβ. 
κατάρτι τ^ (κατάρτιον), δ Ιστο'ς, 

άβΓ Μα8ΐΙ)8ΐυη. 299, 20 βίο. 
καταχανάς ό (Εΐ;3ηη.?), ψυχής 

σκιοειδ^ς φάντασμα (ΡΙα^ 

Ρίαβά., ρ. 81), άβΓ Υ&ιηρ^Γ» 

(Ιαβ Θββρβηβΐ;. 
καταχνιά ή (άχνη), βμίχλη, 

ΚβΙ>β1. 126, 10. 193, 8 β^β. 
κάτεργο τ^ (κάτεργο ν, ΚαάβΓ- 

8βΙιί^), τριι^ρης, άίβ 0«ΐ6Γ«. 
κατέχω, κατέω ηικί χατώ. 



Ν 
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κατέχεις, χατέεις ααά 
χατές, κατέχει, χκτέει ηηά 
χατέ, ΡΙηΓ. χ ατ έχομε τιηά 
χατέμε, κατέχετε ηηά χα- 
τέτε, χατέχουσι, χατέσι 
αηά χατένε; εί^έναι, νίβββη. 
135, 132. 178, 1 «Ιο. 

χατζιχλίχι τ^ ((ύτΐ£. Χεαάβϋίΐα) , 
απάτη» ΒβΙτα^, 1»ϊ»ί, 37, 16. 

χατηγορώ, καταπονεΡ», βηί- 
&Γ»Α;βη, 8βΙΐ¥ΤΑθ1ΐ6η. 230, 2. 

χάτης ό, ϋαίαβ (ί(. ραϋο)^ ή 
γαλή, δ αίλουρος, άίβ Κλ^ζβ, 
ά«Γ Ειι1«γ; φ(λοι σαν τ^ 
σχΰλο μέ τον κάτη, αηίϋί 
ηί ΰαηίβ βί βα^β. 
ν χατσιφάρα ή (χατηφεια?), ή 
βμίχλη, ^βΓ ΝθΙ>6ΐ. 279, 15. 

χατσοΟλα ή {οαέαΐαβ, ϋ. οαζ- 
ζνοϊα), η γαλή, <1ίθ Κ&Ιζθ. 
Ο&τοη χατσουλοπαιγνι- 
διάρης. 236, 2. 

χατσόπρινος 6 (αχανίϊα οάβΓ 
χα^^ζω, ΡηΙ. ίϊα κα'τσω) 
'πρΓνος χ^αμαλή καΐ πνΛΐνή, βίηβ 
ιιίβάή|;« ηικί <1ίοΙιΐ6 δΐ^ίηβίβΐιβ. 
102, 9. 

χατσ6χοίρος ό, άχανϋ^χοιρος, 
^&8 δί&οϋβΙθΰΙινΓΟίη. 310, 24. 

χατω, κατές, κατέ, ΡΙαΓ. 
χατέμε, χατέτε, κατένε 
(α«ο& κατέ ν), βίβΐιβ κατέχω. 

χ αυγά ς ό ((ΰΓίε. ^αηρά), ?ρις, 
διαμάχη, Ζ&ηϊ:, Κ&ιηρί. 174, 
6 θ(θ. 

χαυκ( τ^, καυχίον, κΰλιξ, βίη 
Θβί&ββ τοη ΗοΙβ, Β«οΙιβΓ; 
είχάς, εϋκοσι, ιυτλώζϊ% (&1β 
Μ!&Β8β ^Γ 8«1ι&ίθ αηά Ζίβ- 
8βη). 



καυκος 6 (καυχάομαι)) δ έρω- 
τύλος, ό εραστής, <1«γ ΟβΗβΙΧβ. 
201, 2 6(0. 

καϋ μένος (βί{^6ΐι(Ηο1ι άη ΥβΓ•» 

(ΙοΓ Ββζίβΐιπο;!), δείλαιος! ά^τ 

ΑηηβΙ 58, 90 ο(ο. 
χ αφ α ς 6 (ώΓΐ[. ί(^α), 6 α^χήν, 

τ& {ν£ον, ό^τνίχ^ ά%τ Ν&οίΕβη, 

άΑβ ΟθϋίϋΐΕ. 254, 4. 
καφτάνι τ^ (ΐαΓ^. ϋεα/ίαη), βίη 

Ι^ίτίεΐιοΐιββ ΚΙβίά , άντ ΚλΙίαιι. 

275, 16. 
χάχριτα ή ((ιιγΙε. /γοοΛτι), ή 

ί-χ^ρα, το μίσος, άατ Ημβ, 

άβΓ &ΓθΗ. 61, 26. 
κάψα ή, 6 καύσων, <1ίβ Βί(ζβ. 

Β&τοη καψερο'ς, χαυστη^ 

ρός, 6Γβαιιβη(]. 
κεδιά ή, <1. λ. κεντιά νίβ 

άντοδια ίητ όθ^ντια (κεντώ), 

τ& στίγμα, τ& νύγμα, άθΡ δΐίοΗ. 

166, 3. 
κειά = έκ€ΐά, έκεΐ. 
κελί τ6, οβϋα^ (ϋο 8(αΙ>6 βίηββ 

ΜοΒβΙιβ. 
κεμέρι τ& ((«ρΙε. ^^βη^), βα- 

λάντιον ζωστήρος δίκην, ζώνη, 

ζοηα, άθΓ ΘβΙά^αΓίβΙ, άίβ ΟβΙά- 

κερατάς ό (δοΗίηιρίνοΓΐ), κε- 
ραστής, ΗΟΓη6Γ&Γ&(^βΡ. 

κερί τ6, ο«τσ, ο χηρός, ά&β^&οΐιβ, 

άϋΒ "νν&οΐιβίίοΐιΐί. 
κερχέλλι 0€ΐ6ρ χερκ^λι το, το 

κριχέλλιον, (ΙβΓ Βίη§(β1. 159, ι. 
κεσίμι το (ΙιαΓίε. ίοβΒβΪψη), ή 

κέψις,^(1βΓ δοΐιηίΐ:^ (άββ ΚΙοί- 

(Ιββ) ; κόσμος, Ρραοΐι^. 24, 19. 
κηλαΐδώ ( κελαδέω ) , '&δειν, 

22* 
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8ΐη|(6η (νοτι Υοβ^ΐη). 123, 90. 
130^ 8 «(& 

χήρα ιδώ, 1)6ί άβη δρΙι&Ι^ β^αϋ 
χηλαιδω. 

χι άγιας ο ((οτ]ί. Α;«Λα;α), επίτρο- 
πος, νβΓν»11«Γ. 133, 63 β*ο. 

χιαείς ο(1βΓ χιανείς, ΙΓβπι. 
χιαμιά, Οτβη.χιανιους (βίβΐΐθ 
γεΐς), ουδείς, ηίβπι&ηά» Ιίβίοβτ ; 
τ(ς, (ΐΙίφ*ί», ]6ΐηΑΐι^. 60, 10. 
Μ. 62. 

χιάλι τ6 ((άΓΙέ. ίάσΐ), το τηλε- 
σχόπιον, ά&β ΡθγπγοΙιγ. 

χιαποεις, χιαπόχεις ιιηά χι-α- 
τεόχειας (<1. 1ι. χαΐ άπο έχί,Ζ) 
8 έντεΟ^εν, ^«ι, 8θ<1«οη, ΙιίβΓ- 

χ ι ατ ί π.η ς ό ((άΓΐί. ίζίαϋρ) , γρα- 
φεΰς, γραμματεύς, δοΙΐΓθί1>θΓ. 
Βαο1ι1ι»ΙίβΓ. 

χιμάς ό ((ατίί. Ιείιηα), περίχομμα, 
χ^ρδευμα, ^6ΐΐ9ο1^(β8 ΡΙβίβ^Ιι. 

χ IV α ς 6 (1;ογ1^. Ηίηα), * ρόδεον 
χρώμα, Βθ8«ιιί^Γΐ>«. 296, 8. 

χινώ, χινεΐν, στέλλεσ^αι, βίοΐι 
αιιί άβη Υ^6ζ 1>6£(θΙ>βη; χι ν α 
6 ποταμός, ο ποταμός υπερ- 
χειλειταό, <16Γ -Ι^ΙαΒβ ^χϋ &α8, 

«])βΓ8θ1ΐν«Ι1Ι]ΙΐΙ. 

χι^λας, ήδη, ^αηι, 8θ1ιοη; αλη- 
θώς, ^«, ία <1βΓ Τ1ι&(. 100, 9. 
140, 39 6^^ 

χιόντες == χι^ ομ(ι>ς, άλλα, 

Λΐ)βΓ. 

χισιμέτι το ((κγΙιε. ί:Ηΐ88ίιηβί), 
τύχη, βΐάοΐί; ελεημοσύνη, Α1- 
ιηοββη. 

χιτάπι το ((άΓΐκ, Μϋαρ), βιβλίο ν, 
Βούΐι (άθΓ ΚοΓ&ο). 230, η βίβ. 

χλεΐ'δονια ή» '^ο χλει!^ρον, ο/ακ- 



8/Γυηι, ά&8 δοΐιΐοββ (&α 6ίη6Γ 
ΤΙιΓίΓθ). 127, 5. 147, 5. 

χλειδονιάστρα ή, ή χλει^ρία, 
άΛΒ δο1ι1ά88β11οο1ι. 

χλ^δςναις ο. Αηι ΥοΓαΙιβικΙ 
όββ ^ο11αI1η^8ίββ^β8 ΙιοΗ βίη 
Εη&56, οΐιηβ ά&88 6γ <ΐΑΐ>6ί 

8βΓ (αμίλητο νερο'). Ιη 
<1ίθ8β8 \ν&8βθΓ -^ίτίΐ; ΙιίβΓ&αί 
βίη ίβάβΓ νοα ^βΓ Οθ8θ)ΐ6β1ι&ί( 
6ίηβ ]Β'ηιο1ιϊ (^βνόΐιηΐίοΐι Βΐηιβ, 
Α|;»ίβ1 α. άβι^Ι.), άίβ θγ άαΓοΗ 
βίη ΒββοηάβΓββ Ζβίβΐιβη Ι^βηηΙ- 
Ιίΰΐι ^βπι&οΐι^ 1ι&(. ^^β 
Ν&ο1ι(; ηΙ)βΓ 1>1βί1)( <1&8 Ι^α&ββΓ 
πιίϊ άβη ΡΓάο1ι(βη ηηίβΓ ίΓβιβιη 
Ηίαιπιβΐ 8ΐβ1ιβη (άστροφεγ- 
γιάζεται). Ββ8 ΜοΓ^^οοβ 
]κοιηηι( άίβ ββ8β1ΐ8β1ι»ί1: νίβάβΓ 
ζη8&ιηιηβη ηηάί&ηςί άοηβί^βηΐ- 
Ιίοΐιβη χλήδονας ιηίί; άβπι 
Χίβϋβ 309 &η. Τν^ΙΐΓβηά ^βίζί 
βίη Μϋάοΐιβη βίηβ ΡΓηβΙιΙ &υ8 
(Ιβηι ΚΓοςβ ΙιβΓ&ηβΙιοΗ, ηιί( 
βίη &η€ίβΓβ8 Μάάοΐιβη ]βιη8Α<1, 
άβτ βίη Όί8ίίοΙιοη (μαντινάδα, 
Ι;βν51ιη1ίβ1ι νοη ΙιίβΙ>β ΙΐΑη- 
<1θ1η€ΐ) β&^βα ιηη88. Λαβ <1βπι 
Ιηΐιαίΐθ ά1β8β8 Βίβΐίβΐιοηβ νίτά 
<1&8 Ιιοοβ <1β8^βη^ς0η ρΓορ]ιβ- 
ζβϋ, άβιη (Ιίβ Ρταοΐι^ £«]^ότ(. 

χ λ η σ ι ά ή <=> έκχληαία, άίβ ΚΐΓβΙιβ, 

χλωνίτσαη, 8ονίβ1.&ΐ8 χλωνάριον, 
δρΓοβδΙίης, Ββί8. 

χοιλιοπονώ, ώδίνειν, ββΙιηΓίβ- 
νβΐιβη 1ι»1)θη, 1^Γβί88βη• 112, ι. 

χολάνι τ^ (ίΐ. οοΙΙαηα^ ^οϋατβ)^ 
ή δειροπέδη, (Ηβ Ηιύ•1^^ϋβ 
(βίηβ8 ΡίβΓάββ). 56, 21. 
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χολατσιδάχι τ&, Βίιηιη. τοη 
κολατσιά τ6 (Ο. βθΙαζίοηβ\ 
τ^ άκρ^τισμα, άαβ ΡΓήΙιβΙηοΙε, 
άΐβ ΡΓή1ιβ<;&β]ΐ8ζβΗ. 291, 1 βϊο. 

χολισαΟρα ή, ή σαΟρα, Ιαο&τΟί^ 
άίβ Έίάβο1ΐ86. 220, 3. 280, 14. 

χολω ιηϋ Οβη. (ν^Ι. κόλαφος, 
κ^πτω), πλήττειν, παίειν, βοΗΙα- 
ςβη. 59, 25. 249, 14 βΐιο. 

κολώνα ή (ίΐ. οοΐοηα; €οΙηιηηα\ 

χομματαρχία ή, ή α^ρεσις, ή 

ατάσις, /αοΗο, άίβ ΡαγΙοϊ. 

49, 6. 
χομπί το, τ& κομβίον, 'άβΓ 

Κηορί. 
κομπ^νω (κσμβ^ω), προσπεροναν, 

«ηΐ^ηορίβη; άπατάν, 1)βϋΓδβθη. 

279, 9. 
χομπωτι^ς ό, 6 φέναξ, ό ψε\>- 

στης, άβτ ΒβΙτυ^βΓ. 125, 2. 
χ^να ή, η ε^χών, άαβ Βίΐά. 
χονύίκι τ6 (\ητ\ί. ίεοηαα^)^ το 

καταγώγιον, τ^ οί^κημα, άίβ 

Η6Γΐ)6Γ$β; ά&8 Ηααβ. 55*, 39 βίο. 
χ ο ν βυ γ ω, καταλυειν, ΗαΗ πίΕοΗβη, 

^υ&Γ1ί^6^ αηίβοΐιΐ&^βη. Μ. 159. 
κ^νισματο, το εικόνισμα ^ άαβ 

Βίΐά. 
κονταρευγω υηά κοντεΰγω 

(κοντές, κοντάριο^ΐ)) άκοντίζειν, 

τιτρώσκειν, ιιιί( ϋβιη δρββτ νβΓ- 

ιΚΓαιιά6η;κονταρεΰγομαιοά6Γ 
' κοντευγομαι, καταπίπτειν 

νοσοΰντα, ρΐδίζΐίοΐι Ι^γ&ιιΙι: ^θγ- 

άβη. 
κοντεύγω (κοντές, Ι^αΓζ), πλη- 

σιάζειν, έγγίζειν, βίοΐι ηαίιβηι, 

η&]ιβ άαπιη ββίη. 
κοντεύγω, βίβΐιβ κονταρεύγω. 



κοντύλι το (κΛδυλος), τί γρα- 
φ{8ιον, 6 στύλος, όοΓ ΟΗΙΓβΙ. 
Β&τοη κοντυλοσερμένος, 
βοτίθΐ αΙβ σύμμετρος, λετττός, 

κοπέλα οάβΓ κοπελιά ή, κο- 
πέλι το (κόπτω; κοπανίζω 
Ιιβίβθΐ αιιοΐι βαίιη&ηηβη, ο&βΐΗ- 
Γβη) α παις 6 ηηά ή , Κη&1»6, 
Μ&άβΐιβη. Βανοη κοπελου^^ιά 
ηηά χοπελοποΟλα ή, θίη 
Ι^ΐβίηββ (ηίβάΐίοΐιββ) Μ&άβΐιβη; 
κόπελος ό, θίη (ι^γοθβθγ Κη&1>β ; 
κοπελιάρης ααοΐι κ^πακας 
6, νεανίας, ^^11β1^η9. 

κοπιάζω, πονειν, βίοΐι 1>βιιιή1ιβιι ;^ 
κόπιασε, κοπιάσετε, 6β- 
ιηύΐιβη βίο βίοΐι (1ι6Γ ζα Ι^οιη- 
ιηβη). 143, Ι. 

κόρδα ή, χορδή, ηβΠΊίβ, άΐβ 
Β&πηβ&ίύβ; θονίβΐ αΙβ δοξάρι 
(βίθΐΐθ ά»8βθ11)6). 

κορδέλα ή (ϋ. βοτά^Ηα)^ ή 
ταινία, €ΐ«8 Βαη(1. 

κορδίζω, τείνειν, διατείνμν, 11118 - 
άβΐιηβπ, &ιιβ8(Γ60^βιι ; σκορδι- 
νάσ^αι, βίοΐι τβοίεβυ. 122, VI. 

κορμί το (κορμός), το σώμα, ή 
υφ-ι^, (ΙβΓ ΚδπρβΓ, (Ιίβ Τ&ίΗβ. 

κορφ-ή ή, ή κορυφή, <ϋβ 8ρΗζβ 
(8ΐβΙΐθ άνύχι). 

κόρφος δ (κόλπος), ή μασχάλη, 
(Ιίβ Αοΐΐδβΐΐιοΐιΐβ ; οι μαστοί, 
άβΓ Βαββη. 196, 7. 

κορώνα ή (κορώνη, οοτοηα)^ το 
στέμμα, άίβ Εγοιι6. 

κοσχινικό το (κόσκινον), <ϋο ίη 
βίηβιη 8ίθΙ>βΙ)β&ιι<11. ΒΙαηιβη, 
ινοιηϋ <Ιίβ Μ&άοΐιβη άβη Ηοοίι- 
ζβίΐβίβτιϊβη βηΙ^^β^βΒ Ιίοηιιηβη. 
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κόσκινο το, τ& κ^σκινον, ά»Β 

8ΐ6ΐ>; » κοσκινικ^.• 35, 97. 
κ^σολος ηηά κ^σολας σ (Η. 

ασηβοΐο; οοηβυΐ)^ 6 πρόζν^ος, άβτ 

Οοηβαΐ. 53, 10. 133, 6. 
κ^τσι τ^ (8στοΟν, οββυιη, ο«, Η. 

ο$8θ), ή κνήμη, ά&3 Ββίη; ό 

κόνδυλος, ά&β Θβίβιϋε. 
κ^ττα ή (κ^ττος), ή άλεκτορί;, 

ή όρνις, άίβ Ηβηηβ. 
κ ο υ β ε δ ι ύί ζ ω , διαλέγεσ^αι, Γβάβη. 
κουβέντα ή {ίητίί, Ιοηνεί), ή 

δκίλεξις , άίβ ΙΙοίβΓΓβάάης, ά&β 

ΘββρΓ&βΙι. 211, 1. 
κουβέρτα ή (ί*. οονβΗα), τ^ 
' κατάστρωμα, ά&β Υβιάβο^. 

116, 8. 
κουδοΟνι το, δ κώδων, άαβ 

Οίδοΐεοΐιβη (επί νίβΐι). 99, 

4 61)0. 

κουζουλαίνω, έξιστάναι τίνα 
τοΰ φρονεΓν, ^βιηαΊκΙ αηβββΓ 
Ρ&ββηη^ 1)Γίο$βη. Βανοη κ ο υ - 
ζουλαμ^ς αιιβίι τρελαμ(ίς, 
άίθ ΥβΓΓηοΙειιη^. 172,21. 

κουζουλ^ς (νβΐ. σαλο'ς), μωρίς, 
η&ΓήββΙι, άαιηιη. 

κοΟκος ό, 6 κ^κκυξ, άβΓ Κα1^τι]^. 
235, 3. 

κουκοσάλι τ^ (κόκκος), η 
χάλαζα, άβτ Η&§;61. 90, 7. 

κουκουβάγια ή (κουκουφας, 
κικκάβη), βοηβΐ; σκλόπα ή, ή 
γλαΰξ, άίθ ϋαΐβ. 

κουκοΟλι τ^, ουοηΙΙηβ, ο πίλος, 
άβτ Ηπΐ;. 

κουλοΟκι τ^ (Ιογ^. ίοηΐνίή, τΐ 
κυνάριον, <1&β ΗΰικΙβΙιβη; &ηο}ι 
κουλό υ κά κι τ&. Μ. 140. 

κουλςυκου'ρίζω (κώλος κου- 



ρ(ζειν), τα οπίσθια άποκε(ρειν, 
άίθ Ιιίηϊοπι Τΐιβίΐβ &1>8ο1ΐΡτβη. 
κουλλουρι τ6 (κολλοΰριον, κολ- 

λΰρίον), ?τρΐθν , βίη ](Γ6ί8Γαΐ1€ί68 

ΒΓΟίοΙίθη. 
κουλλοΟρα η, βίη £^γο8868 

κουλλουρι; κύκλος, Κτβίβ; βίη 

ΕΓ6ί8 νοη Τ&ηζβΓπ, (ϋβ^ βίοΐι 

βίη&ηάβΓ αη άβη Η&ηάβη 1ι&1- 

ϊβη. 
κουμαντάντης ηη(1 κουμαν- 

τ ά ν τ ε ς ( ϋ. οοτηαηάαηίβ ), 

έπαρχος, άρμοστι^ς, Ββίβΐιΐβ- 

1ι&1)6Γ. 49, 11. 
κουμπαράς δ (ϊιιγΙε. Αη^τιόαΓα), 

σφαίρα πυροβόλος, άΐβ ΒοιηΙιβ. 
κουμπάρος δ, κουμπάρισσα, 

8β11;6η κουμπάρα ή (Η. οοιη- 

ρατβ), παρανύμφιος, ΒΓβαΦ- 

ίηΙΐΓβΓ. 256, 17. 
κουμπές δ (ΙύΓ^. ί:ιώΗβ, γξ\, 

ϋκδνθ, κΰβος), ΐϊόλος, άίβΚυρρβΙ. 
κουμπίζω (αοΰκιηδο), χατα- 

κλ(νεσ^αι , άναπίπτειν , βίοΐι 

ηίβάβΓίβ^βη. 
κουμποΟρι το (ϋύΓΐ^. ΙεαηιΒύτ), 

άΛ8 Ρίβΐίοΐ. 
κουνάλι το (Ε*7πι.?), πεπαίτα- 

τος, β&ηζ τβίί; (^οιηίδοΐι) οΝο- 

βαρής, νίηο ρτανίε, ΒίΆτίί Ιϊβ- 

Ιταη^βη. *251, 18. 
κουνενός δ (κων(ς), ύ^ρίσχη, 

κούνια ή {οηηα, οιιηαβ, Η. 

απηα^ κινέω), το λίκνον, ή 

αΖώρα, άίβ Τνίβ^β. 95,8. 308, 

14 βίο. • 

κουνιάδος (οο^ηα^αβ), βαήρ, 

γαμβρός, δβΗττβ^βΓ. 61, 56. 

130, 39. 267, 16 6(0. 
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κουνιώ ηηά κουνώ, κινειν, 

σαλευειν , 1)β¥Τ6^θη ; καταβαυ- 

χαλάν, ινίβ^βη, βίηι^ίβς^βη (βΐβΐιβ 

χούνια). 95, 8. 308, 13. 
χοΰντουρος (κοντίς), βραχύς, 

δτβνίβ, Ιίητζ. 75, 3. 
χουπα ή (οι^α, ί(. οορρα, ίΓ. 

€ο«ρ€), κΰπελλον, κνλιξ, ΒθοΙιθγ. 
χβυπί το, ή κώπη, άιιβ 

ΒαάβΓ. 
χουράδι το (κουρά), η πο{μνη, 

το πο(μνιον, <ϋθ ΗββΓάβ. 51, 

20. 99 , 1 6(0. 
κουράζω (κόρος, κορέννυμι), 

καταπονεΓν, κοιτούν, βτχηαάβη. 
κουρκουνώ, κροτεΓν , κόπτειν, 

βοΐιία^βη, Ιίίορίβη. 
κουρμπάνι το ((ίύΓ)^. Ιεατδαη), 

^μα, ΙερεΓον, σφάγιον, (1&8 

ΟρίβΠΐιίθΓ. 19, 8. 133, 29. 
κουρνός (ϋ. ϋοτηο), ποικιλόδερ- 

μος, βοΐι ν&ΓΖ- ηηά -^βίββ^^ββίτβίίΐ; 

(ηπτ νοη Ζίβ^βη). 99, 4. 
κοΰρτα η (ίί. οοτίβ, ίτ. Ια οοηνΐ, 

ν£;1. ββονη'/αθ), ίπαυλι; μάνδρα, 

(ΙβΓ νίβ1ι1ιο£. 
κούρταλα τα (κρόταλο ν), κρότος 

χειρών, ά»β Κΐαϊβοΐίθη (ίη άίβ 

Ηαηάβ). 
κουρταλώ, κροταλίζειν, ^Ιορίβη, 

Ιίΐαίβοΐιβη. 
κουρτίνα η (»*• οοτίΊπα), το 

περιπέταομα, άβΓ ΥοΓίι&ης. 

140, 28. 
κουσουλτάρω, οοπϋηΐίατβ, συμ- 

βουλευεσ!^αι , 1)βΓ&<;1ΐ8βΙιΐ8£6η. 

108, 3. 
κουσοΰλτο το (^οοηΒηΗηιη, ϋ. 

οοηβνΐίο), συμβούλ(ον#, Κ&(ϋ8- 

ν6Γ8&ιηιη1ιιη§. 



κουτάλα η (κώταλις), λύστρον, 

βίη ΐ^ΓΟβββΓ ΐ4δ£Γθ1. 
κουτάλα η, βοπίαία ορ€τία, αϊ 

ώμοπλάται, άίβ 8ολύ1(θΓΐ>1&ϋ6Γ, 

άβΓ ΒάοΙεβη. 
κο\ίτελο τό (Είγιη.Ρ), το μέτω- 

πον, άίβ δϋΓΠ. 251,14. 271,16. 

303, 7 θ(ϋ. 
κουτελόνω (κούτελο), 8θτί6ΐ «Ιβ 

απαντώ. 34, 45. 
κουτουλώ, κορΰσσειν, κερατ(ζειν, 

ιηίΐ; <16Γ δϋηι οάβΓ ιηΗ άβη 

Ηοπιβηι 8ΐ;οβ8βη. 
κουτουτο το (Η. €οηάοαο)^ το 

υδραγωγειον, οΐ οχετοί, άίβ 

'νν&886Γΐ6ί(ιιη^. 
κ ο υ τ« α ( ν ω , χωλεύειν, Ι&ΐιιη 86ίη, 

'νίθ βίη Ιι&ΙιιηβΓ ςβίιβη. 
κουτσοκεφαλ(ζω, άποκεφαλ(- 

ζειν, Ιιίηηοΐιΐίβη. 62, 32. 
κουτσός (κόπτω), χωλό;, Ι&Ηιιι. 
κουρσάρης 6 (ί*. οοΓβατο)^ 

πειρατής, δββΓ&υΙϊβΓ. Ό&νοη 

κουρσεύγω, πε'.ρατεύειν. 
'κ ρ ι γιος ο, 6 κριός, άβΓ \νί(1άβΓ, 

(ΙβΓ Ηϋχηιηβΐ. 107, 6. 
κρίμα το , αμάρτημα , ά&8 ΥβΓ- 

1)Γβ6ΐΐ6α, 'άίβ δϋηείβ; κρΓμα 

ς . . ., ββΐιικίβ ιιηι . . . 
κροΟσος το {οητβηβ, Η. οογβο), 

η πειρατεία, άίβ δββΓαιιΙ)6Γβί. 

129, 1. 
κρυγιαίνω (κρύος), ψύχειν, λΙ)- 

Ιιύΐιίθη; ψύχεσίίαι, ΙεαΗ "νίΓθΓ- 

άβη. 
κρυγιόρεμμα το, το ρεΰμα, άβΓ 

ΚΙιβιιιη&ΐίδΐιιυδ. 
κρυγιός, ψυχρός, Ιί&Ιί, 300, 39. 
κυβοΟρι το (κύμβος), τύμβος, 

τάφος, ά&8 6γ&1>. 178, 6. 
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χυκλοπρρπατονσης 6,•9θτίθ1 

αΐβ άνεμοκι/χλοπόδ^ης. 
κύρης ο (κύριος), σ παττ^ρ, <Ιθτ 

ΥβίβΓ. 

κ υ ρ φ ο ς , κρύφιος, ^βΐΐθίαι ; Αάν. 
χνρφά, χρύφα• .17, 69. 211, 

4 «ίο. 

κωλώνω (κώλος), = ίτ. αΰονίβτ, 
ίς- τουπίσω βιάζειν, ζιιιόοΙε- 
(ΐΓ&η^βη ; άναχωρεΓν, άφα- 
νίζεσ^αι , βίοΐι ζαηιβ^ζίΰΐιβη, 
άαίιίηβ β1ι νίη(1βη• 

κώλος 6, ο πτρωκτος, ό άρχος, 
άβτ ΗίαΙβτβ, άβΓ ΑίΙβΓ. 

χωλςσερμα το, ' το έπ^συρμα, 
άίβ δοΐιίβρρβ. 

κωλοσέρΜω, σύρειν, βοΐιΐ^ρρβη. 



Δ. 

λ' = Χέ (βίβΐιβ λέγω). 17, 59. 
λαβόνω (λαμβάνω), βασκαίνειν, 

χαταμαγεύει,ν , ΥβΛ^χβη; τροτυ- 

ματίζειν, τβηηηιηάβη. 48, «9, 96. 
λάβωμα το, η βασκανία, /αβο»- 

ηαϋο^ άΐβ Ββΐιβζύης. 
λαγκάδι το = λαγκός. 
λαγκαδιώτης, δρείτης, Βφγ^ 

1>βνιτα1)η6Γ.' 
λαγκός 6 {Ο, Ιαρσ, τβΐ. λαγών 

οηά άγκος), η φάραγξ, <ϋ© 

ΒβΓ39ϋΙι1ιιο1ιί. 
λαγούτο το (νβη. Ιαηίο, ϋ, βαπίο, 

Αϊιίο), βάρβιτον, κ^^άρα» <ϋβ 

λαζάνια τα (ϋ. ΙαζζαΓοηϊ), άΐβ 

Νιιάβΐη. 
λ α ζ α ρ ( - το (λάζαρος) » στρώμα 



έντάφιον ,' <Ια8 Ιιβίοΐίβηίποΐι. 

263, 2^. 
λαζαρίναη (Κίγαί. ?), «ηβ ΙΊίοΐβ 

πιί( Ιβη^βιη Βο1ιτβ.' 
λαηνα η, λάγηνος, υδρία, \¥&8β9Τ- 

$6ί&88, Κηι& 

λαχούρι το, λα^νρίς, άίβ \ν^ο1£»- 
1>οΙιη6 (Ιιπρίηβ). 254, 86. 

λαλώ, έλαύνειν, (Γβί^οη, 38^60. 

λάμνω, έλαύνειν κώπην, έρέσσειν, 
πλεΓν, βοΜΐΤβη. 124, 8. 297^2. 

λαός τδ = ο λαο'ς. 

λαμπράζομαι, πασχάζειν, τδ 
πάσχα διατρίβειν, 0»ΐΒτη ίβά^πι. 
138, ^. £1>θηίίϋΐ8 λαμπρο- 
σκολάζω• 

λάμπρη η = τδ τοάσχα. 

λαχαίνω, λαγχάνειν, τυγχάνει». 
143, 3. 184, 1. 

λαχταρίζω ηικί λαχταρώ 
(λακτίζω)> άσχαίραν, ζηο^οο, 
3»ρρβ1η; διοο€αώς πο^ειν, Ι^Ι)- 
1ΐΕ& ιιτηη»ο1)6ΐι, 8«]ιηι»ο1ι(βη. 
254, 2». 

λεβάντες δ {Η, Ιβραηίβ), δ άπη- 
λιώτης, άβΓ Οδΐιινίηά. 116,13. 
174, 1. 

λεβέντηςδ (ίήτ^^Ιβνβηά)^ ανδρείος, 
ίαρίβΓ. Βατοη λ ε β ε δ ι ά ή ιιηΑ 
λββεντοσύνη η, 185, 4. 

λέγω, λέω ηικ] λώ, λέγεις* 
λέεις τιαά λές, ίέγει, λέει 
ιιΐ)(} λέ, ΡΙιΐΓ. (λέγομε) λέμε, 
λέγετε ιιηά λέτε, λέγουσΐ) 
λέσι, λένε αίΜΐ λέν. Αον. 
είπα, Οοη). πώ αηά βθϋβη 
είπώ (ν^βηη βίη Υοοβΐ νθΓ»η- 
ξέϊίΐ, ν/ ο ό&ητι 5ΐ&1;8 άίβδ7ηίζβ&ίβ 
β&»^ΐίίη(ΐ6ΐ;), πής (είπ-βς), πη 
(είπ-ή), ΡΙιΐΓ. πούμε (εί- 
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ποΟμε), τρήτε (εΙπήτε), 
ποΟσι (ε!ποΟσι), «οΟνε 
ιιιιά ποΟν (είποΟν), Ιηρβρ. 
τίί (είπΟ> ^^'Ε'ε (είπέτε). 
— λέγειν, 8&|(6η. 
λέρι τ6 (£ϋ7ΐη•?), χ«»δώνιον, 

96, 6. 

λεφτο τ&, λεπτόν, (ϋο Μίηαΐο. 

60, 8» 
λιανός (ν^^Ι. λεΓος, λεα£νω ηηά 

ολίγος), λεπΐος, 2σχνός, άάηη, 

8ο1ι1&η]!:; λ(αν& χτήμα, ο όνος, 

άβΓ Έβύΐ. 
λίγο μ άρα ή, λειτυο^μία, (ϋβ 

01ιη]η»6ΐι1;. 140, 18. 305, 10. 
λιγόνομαι (ν^Ι. Η^νΗνβ, λε£χ(ι>, 

λνγγοίνω), έφίεσ^αι, βίοΐι βθΐιηβη. 

57, 84. 131, 41. 
λιθάρι το, ό λί^ς, άβΓ δϊθίη; 

ο δίσκος, ή δισκοβολία, 4αβ 

δίθίηικτβτίβιι (βίβΐιβ β^λι). 
λιμιί^νας ο, ο λιμι(ν^ (1«γ Η&ίβο. 

64, 2. 
λιί, ιηϋ Αηίίεβΐ (Α(1ν. άοΓοΙι 

<] «88611 ΥθΓ3θ(Ζ1ΐη^ άβΓ δΐΐρ6Γ• 

1»ϋν ^β^ίΐάθί νΪΓά), λίαν, 
μάλιστα, ν/Μχήηβ, &ιη ιηβίβΐίβχι. 
294, 36 6ΐ& . 
λ(οβασιλέμμ.ατα τα (ήλιος βασι- 
λευγω, βίβϊιβ άα88β15β)) &αο1ι 
λιοχα^ίσματα τα, αΐ ηλίου 
δυσμαί, άβΓ δοηηβηιιηΙιβΓ^αη^. 

56, 24 6(0. 

λογάρι τ^, χρυσός, ΟοΜ. 274, 
14. 307, 73. 

λογ-ή ή, η«Γ ίω Οβη. λογής 
αιιά ΡΙΙΐΓ. λογιώ(ν), ποίότης, 
είδος, τρόπος, Β686ΐια£Γ6ήΙΐ6ϋ, 
ΑγΙ, "^6186; έ'τσα λογής, 



ίτσα λογιδ(ν), «ιιί έοΐοΐι» 

Λν6ΐ86. 41, β. 61, 8• 218, 

8 «Ιο. 
λ6γος 6, λ^γος, Μ^ογ4, Ββάβ; 

τοΟ λόγου σου » ή γι άφεδιά 

σου, δίβ. Μ. 160. 
λογοτριβή ή « ϋοηΛτονϋτ^ία. 
λοϊσμός ο, ο λογισμός, άί6 

ΥβηιαηΑ, άβτ «Θβάαηΐ&β. 
λουχάνιχο τ& (ΑΐϋαΜοα), ο 

αλλάς, τ^ χόρδευμα, <ϋβ Α¥αΓ8ΐ. 
λουρί τ&, λωρίον, Ιμάς, άβτ 

Κίβχηοη. 
Α^υτρουγώ, λειτουργεΤν, άίβ 

Μ6886 16860, ά&8 ΗοοΙίΑΠί! 

Ιι&ΐΐ^βη.. 126, 8 βίο. 
λυγερός, Αά). λυγιστός, Μβ^- 
8Αχη; δαΙ>β(. ή λυγερή, (ϋ6 

λυγνός (λνγος, λυγίζω), ισχνός, 
λειετός, 86ΐιΙ&ιι1[, ιιια^6Γ. 

λυώ ηηά λυόνω, λεΐς, λεΓ, 
ΡΙαΓ. λυοΟμε, λειτε, λυοΟσι 
αηά λυοΐννε οάβΓ λυοΟν; 
Χΰειν, 1θ8θη; τήχειν, βοΐιπιβί- 
ζβη. 

λωλός, λάλος, ανόητος, ^^ 
8θΙιν&Ιζί^,ιιη8ίηχιί£^. Ι^ατοηλω- 
λ α ί ν ω =: χουζουλαίνω. Μ. 28. 

λώμπης, λώμπως ιιη<1 λώπως 
(λω [816116 λέγω], πώς, ίοΐι 
88^6, ίοΐι χηβίηβ, (1α88 . . .), δοχεΓ 
μοι, ως ένοικε, 68 86ΐ»6ΐη( ιοιγ, 
νίβ 68 8θ1ΐ6ίη1;; Ει&^οτ1;ι μή, 
μών, ηιιηΡ 

Μ. 

μ' = μά. 17, 63. 

μά (Η. ηια)^ αλλά, αβά^ &1>βΓ. 



1»Μ. 
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μαγάρΊ (Κ. ιηα^αη), εΐ^ε! νοίϋβ 

Θοϋΐ 51, 72. 
μαγατζές ο (Η. ιηαραζήηο), 

αποθήκη, άβΓ δρβίοΙιβΓ, άββ 

Μ&^αζίη. 254, 37. 
μαγαρίζω {ιηαοΗίατβ, ί(. ηιαο- 

οΜατβ), μιαίνειν, μολΰνειν, 1>6- 

8θ1ιιηιιζ6ΐι, 1)β8ηάβ1η. 30, 8 βΙο. 
μαγέρεμμα .τ6 ( μαγειρεΰειν ), 

τα χέδροπα, τα δσπρια, άίβ 

ΗαΙββηΑ-άοΙιΙΐθ. 254, 93. 
μαγχλαβίζω (τ^Ι. μαγγανεΰειν), 

βασαν(ζειν, στρεβλοΟν, αίχ^ζε- 

σ^αι, ιη&τΙβΓη, ρβίηίς^βη. 103, β. 

155, 5. 
μάγουλο τ6 (μάγουλσν, ιηα^Η- 

/υιη), ή γνάθος 9 ή παρειά, άΐ6 

'^αη^β, άβΓ Β&6]ίβη. Μ. 159. 
μα δ άρα η (μαδαρος), χωρίον 

βρειν^ν, "«ήΐάββ ιιηά Ιϊβτξΐ^βΒ 

Ίιοηά ίοΓ δβΐι&ίθ αηά Ζίβ^βη. 

130, 1. 187, 4. 210, 4. 220, 

4 θΐβ. 
μαζ{ νίβ^μάδι (ομαδίς), ομοΟ, 

αμα, ηηα οκτη, ζπβαιηιιιβη, ηβΐιβί, 

ΏϊΜ. 

μαζεΰγω αηά μαζώνω (όμα- 
δεΰω, ν^Ι. ϋ. ηιαββατβ)^ ά^ροί- 
ζειν, συλλέγειν, 8»ιιιιιιβ1η, ζα- 
βαιηιηθηΐι&αίβη. 

μαθαίνω, μαν^άνειν, ΙβΓηβη, τβΓ- 
ηβΐιιηβη; έ^ίζειν, ^β^δΐιηοη, 
αη§;6ντδ1ιη6η ; έ^ίζεσ^αι, βίοΐι 
αη^βνδίιηβη. 

μαΓνα, ΙοαρβΓ. νοη 

μαϊνάρω (ί(. ιηαίηατβ)^ χατα- 
στέλλειν, νβία άχπιχϋ&τβ^ άίβ 
δβς;β1 βϊΓβίοΙιβη ; εΙ^χειν, ^ν^βίοΐιβη, 
η&ο}ιββΙ)βη. 

μαΐΓστρος ό (ί(. ίηαββίταΐβ), ό 



ΰχίρων, 6 άργέστης, άβΓ Νοτά- 

μαχελ^ύγω, χρεουργειν, σπα• 

ράττειν, ββΐιΐβοΐιΐβη, Ιιίηβοΐιΐ&οΐι- 

Ιβη; στρεβλοΟν, βασαν(ζειν, 

ρβίηίςβιι, ηΐΑίΙβηι. 
μ α χ ε λ ε ( ο' το (ηιαοβΙΙνιη, μάχελον), 

το χρεουργεΓον, ά&β 8β1ιΙλΰ1ι(- 

ΙιαπΒ. 148, 6. 
μαλάκα ή (μαλακός, μα'λάσσω), 

βίβΐιβ τυρί, 
μάλαμμα το (μαλάσσω), ο 

χρυσός, ά&3 ΟοΙά. 
μάλαντρο το, τ6 μάλάθρον, άβΓ 

Ρβηοΐιβί. 
μάλι το (μαλλ6ς?), 6 θησαυρός, 

<1θΓ δφϋΐζ. 55, 29. 
μαμή ή, ή μαία, άίβ ΗβΙ>&ιιιιηβ. 

96, 4. 
μα μ μα τό (ίη άβΓ δρηοΐιβ άα 

Ι&ΙΙβηάβη ΕίικΙβΓ νίβ εΗ^γ. 

μάμμα ; 6ΐ}βηί&1ΐ8 μπουνμποΰν 

= \ν888βΓ), άρτος, Βτοί; 5έλω 

μ α μ μ α , μαμμάν , μαμμάν 

αίτειν. 
μ άμμου, μάμμα, φάγε (τοη 

Ιιΐβίηβη Κίηάβηι, βίβΐιβ μαμμα)• 
μάνα η, Ρΐαη μάνακς υηά 

μανάδες, μάμμα, μάμμη, μι{- 

τηρ, Μ&ιηιη&, ΜιιΜθΓ. 150, 6• 
μανιάχι το, το μαννάχίον, ο 

μανιακής, 6 κλοιός, άλβ Ηβίβ- 

ϋ&ηά. 206, 3. 
μα ν ί ζω (μήνις, μανία), παρο- 

ξύνεσ&αι , άγανακτειν , βιΛ 

ατ^βΓο, 1)086 \ν6Γ(ΐ6η. 294,1561ο. 
μανίκα η, ιηαηιοα^ η χειρίς» 

ά^Γ Αβηηβΐ. Μ. 199. 
μανίνι τ^ (νβη. ηιαηίη, Η. ηαηι- 
. ρΐίο), ψ^λλιον , (1»8 ΑηηΙ)8η(1. 
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μάνιτα η (μαν^α), ή όργιίϊ, ό χ^λος, 

ΖοΓη. 
μανίτης ο, 6 άμαν(της, ό μ>>χης) 

άθτ ΈΓάβοΙι-νβιηιη, άβτ 0>»ιη• 

ρί^^οη. 38, 16. 
μανταλόνω, μανδαλονν, μοχλοΟν, 

τβΓτίθ^θΙη. 
μάντφλος 6, ο μάνΙ^αλος, 6 

έπιβλ-ής, άθΓ ΤΙιύτΓίθβοΙ. 
μαντατεύγω = μηνυτεΰγω. 
μαντάτο το (ϋίαικϋαΐκιιι, ί(. «ιαη- 

ίαίό), ή αγγελία ) ηιιικηιιιη, άίβ 

ΒοΙβοΙι&ίΙ;, άίθ Ν&οΙιΗβΙιΙ Βα- 

νοη μαντατοφόρος, αγγελια- 
φόρος, ηιιηοίιιβ, άοΓ Βο(6. 
μαντινάδα ή (γθη. ψηαΗηαάα, 

ϋ. ηιαΗηαία), το δίστ'.χον. 
μαντυλαή (μανδ>>ας, ϋ,ηιαηΗΙύ), 

ηιαηί€ΐβ, τό χειρομάχτρον, άβΛ 

ΗαικΚποΙι. 
μαντΰλι το, τό ρινόμαχτρον, 

ά&β Τλβοΐιβηΐτιοΐι. 
μαραγχιδ ηηά μαραγκιάζω, 

μαραίνεσ^αι, ψηατοββΰβτβ^ υθγ- 

^θΙίΕβη. 164, 3. 
μάρα^ο τ6, το μάρα^ρον, άβΓ 

ΡβηοΗβΙ. Π. 84, 1. 
μαργέλλι τό, τό μαργέλλιον, τό 

μάργαρον, άίβ ΡβΗβ. 166, 1. 

202, 4. 312, 4 6ΐ;ο. 
μ α ρ ι ό λ ο ς (ίΐ;. τηαηοΐο), πανοΟργος, 

βοΜ&α. 127, 17. 202, 4 βίο. 
μαρόνω, 1>6ί άβη δρΐια^. Βί&ϊί 

μ α λ ό ν ω , έπιτιμαν , ζαηΐιβη. 

101, 1. 
μαρουβαςό (νςΐ. ηιετα ιιοα), οίνος 

τυαλαιός, »1ίθΓ \νβίη. 264, ί2. 
μάρωπο τ^ (ν^^Ι. μαλον, ουώ), ή 

άμνί^, α(^ΐ}α^ οί&β ντβίΜίοΙιβ Ιι&ιηιη. 



μασχαρας ο (νβη. ΨΛΟΒΟατα), 

σχώπτης , έμπα(χτης , δρδϋβΓ ; 

χαταγέλαστος , ΙαοΙι^ΗίοΙι. 
μασοΰρι τό (ΦΰΓίε. ιηαβην), 6 

χάλαμος, ή χάνα, <1μ ΒοΙκτ. 
μάστορας ό (ίΙ. «κμΙτο, ικαββίτο), 

ό τεχνίτης, άβΓ ΜβΙβΙβΓ, άβΓ 

ΚάηιϋβΓ. 
μαστραπάς ό (Είγιη.Ρ), ό 

ποτι{ρ,<ΐΜΤήηλ:βοί&88. 302,14. 
ματζιέτα ή (τ^Ι• «"«^«ο, μνχάο- 

μαι), δάμαλις, /ιινβιιοα, άίθ 

3ηη(^β Εαίι. 
μ α τον ω == αίματόω* 
ματζιοράνα ή (ι(. ιηαρ^ΐοταηα)^ 

τό άμάραχον, άβΓ Μ»]θΓλη. 

293, 18. 
μαυλιστι^ς ό, μαυλίστρα ή, 

μαυλιστής, μαστροπός, ΕαρρΙοΓ. 
μαΟρος, Αά]. μαΰρος, μέλας, 

8ο1ιν&Γζ; 8αΙ>βί. ό μαΟρος, 

ίππος, άβΓ Βαρρο, άαβ Βοββ. 
μαχόνω (μάχομαι), βιάζειν, 

συστέλλειν, ζ^ίη^^βη, βίηβοΙίΓ&η- 

Ιεβη,' 1>68θΙΐΓ&η](6η. 
μεγαλοβδομάδα ή = ή μεγάλη 

έβδομάς, άίο Ιιβίΐίζ^β ΜΓοοΙιθ, 

ςΐίβ ΟΙιατνοοΙιβ. 
μεγάρος, μεγαροβδαμάδα, 

1)βί άβη δρΙίΑΐε. μεγάλος μεγα- 

λοβδομάδα. 
μεϊντάνι τό (ΛΛ. «ηβΐ^αη), το 

φανερόν, βίη οβΤβηϋίοΙιβΓ ΡΙ&Ιζ. 

60, 17 βίο. 
μελιγχοΟνι τό, ό μυρμηξ, άί9 

Αιηβίβθ. 
μελισσός (μέλισσα), μελίχρους, 

Ιιοηί^ί&Γΐ)!^; (νοη Οο1ΐ86η). 
μελτέμι τό (ίάΓ^. ιηβΐΐβιη) , ό 

ζέφυρος, άβΓ ΖβρΙι^Γ. 69, 5. 
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μένω ^β ξωμένω, διοινυκτε- 
ρεύειν, άΙ>6ηιαο1ι1θη, άίβ Ναβίιύ 
ζαΙχΓίη^βη. 252, 30. 

μέρμηγκας 6, 6 μύρμηξ, άίβ 
Ληιβίββ. 92, 1. 

μερντσάνι τό (4πΛ. ιηβΓίξ^'αη), 
τ^ χοράλλιον, άίθ ΚοΓ&Πβ. 

μ ε ρ ό ν ω , ή μεροΟν , δαμάζειν, 
ζ&1ιηΐ6η, 1)αη(1ί^βιι. Μ. 9. Μ. 229. 

μεροξημερονομαιηηά μερνο: 
ξημερόνομαι, (1. 1ι. ήμερο• 
ξημερ έν ο μα ι, ννχ^ι^μερόν που 
διατρίβειν οάβΓ διάγειν, ίΓ^βηά- 
1^0 Τ&ζ ιιηά ΝαβΗλ ζιιΙ>Ηη^βιι. 

4χερος δ, 6 μηρός, άοΓ 01)6Τ- 

μερτικό το, το μέρος, η μοΓρα, 
άβτ Αηΐιΐιβΐΐ. 

μέση ή (μέσος), ή έσφύς, <1ίθ 
Ηύίίβ. • 

μεσημεραςδ (μεσημέρι, 36τη&ιιά, 
άβτ 1>βί άβΓ Μϋϊα^βΙιιΙζβ Ιιβτπιη- 
ΙάηΙΙ; ηικί ιηΗ (Ιβη ΜίϋΛζβ'^ 
^βίβλβηι τβΓίίβΙΐΓ^, ίη τ^βίβΐΐθΐη 
Ραΐΐβ 6Γ &»6ΐι νεράιδος ΙιβιββΙ), 
άφρων, ιιηήηηί^; βωμολο'χος, 
ΙιΠ9Ηςιιι«ο1ιβΓ , Ηαηβ'^τίΓβ^. 

μεταγνώ!Ι^ω = μεταγιγνώσκειν, 

1>ΘΓ611βΙ1. 

μετρημένος = λελογισμένος, λο- 
γικές, 1)β8οηηβη. 33, 7. 

μι^μπα, μτ^πως, μή, μών, ηητη9 
άοβίι νοί ηίοΙκΡ 

μήν = μή. 

μηνυτενγω, μηνΰειν, προδιδόναι, 
νβΓΓ&ΙΙιβη. 

μηνώ, μηνύειν, τβηαηοίανβ, άτίΓβΙι 
βίηβη Βοίβη ιοβίάβη, 1)6ηΑ6ΐι- 

μίαρ^ς, Αϋ3. μιαρός, ίΓβνβΙ- 



ΙΐΑϋ; 8ηΙ>8(. τ& μιαρ^, ^β- 

^δΐιηΐίοΐι τ& μι αρά, οΐ^ρες, 

άίθ ΚαπΙ)ϋιί6Γ6. 
μ ι ζή ^ ρ α ή (μίσγω, ηιίβσβο), βίβΐιβ 

τυρί. 
μιλιοΟνι τ^ (ϊϊ, ιητΙΚοηβ), εκατόν 

μυριάδες, έκατομμύριον , βίηβ 

Μίΐΐίοη. 
μιλώ, όμαειν, λαλεΓν, Γβάβη, 

βρΓββΙιβη. 10Τ, 8. 131, 4» βίβ. 
μιναρές 6 (ίάτΐε, 1η^η^x^^), ΤΙιιΐΓΐη 

βΐηβτ Μοβΰΐιββ, Μίη&ΓβΙ;. 60,11. 
μ IV τ άτι τ^ (*άΛι ίηκίαί), επι- 
κουρία, αίΛχϋίηιη^ άίβ Ηαΐίβ, 

άίβ Ηάΐίβϋηιρρβη. 
μισεΰγω (ιηίΗο^ ιηίββιιβ), άπέρχε- 

σ^αι,νβ^ςβίιβιι , &1)Γβί8βιι. 
μίστατο τδ (ίί. ηΐββίαίό), Ρΐάβ•!^- 

Ι[θϋ8ΐηαβ3 = 8 ΟΙ^Ι^α Οβί οάβτ 

« 12 (αηοΐι 14) 0](]ε& \νβίη. 

116, 11. 251, 32. 
μιτάτο τ& (ϋ. οοηιίίαίο; βοηί- 

ίαίαβ), εταιρεία ποιμένων, Ηϊγ- 

(6η9θ8β11βο1ΐλί^£ , ΗίτΙβηΙίΑαβ. 

102, 8 βίο. 
μιτιρίζι τ6 (({ιγΙε. ηιβίβηβ)^ ο 

προμαχεών , τ6 προτείχισμ», 
ρτορπρικιαυΙαΜ, άίβ δοΐιαΙζινβΙΐΓ, 

άίβ ΥοΓίη&αβΓ. 51, )&. 
μιτσ^ς = μικρός. 
μνώγω, όμνΰναι, ^βΚν^οΓβη. 121, 

17. 230, 10. 
μόδος ό (τηοώιβ, ϋ. ιηοάο), ό 

τρόπος, άίβ Αγ*, 4ίο ννβίββ. 
μολογώ, Ραί. ^α μολοήσω (ομό- 

λογειν), έκφέρειν, ^ βηιιηοίατ6, 
χηβΐάβη, νβιτ&ΐΐιβη. 
μοναστήρι τ^, μοναστηριον, 

ΚΙοβΙβΓ; ναός, άίβ ΚίΓβΙιβ. 
μοναχογιός, μοναχοί^υγα- 
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τέρα, βίηκί^βρ δοΙίΒ, οιηβί^β 

Τοοήίβτ. 
μονετσιά τα {ηηηνΗοηββ) ^ τα 

πολεμεφ^δια, άίθ ΜαηίΚοηβη. 
μονοιάζω (ομόνοια), συντ£^εσ!:ϊαι, 

ϋΙ)^ΓβίοΙεοιΐ)ΐηβη. 
μονομερ(ζ<0 (μόνος μ^ρος)ι συλ- 

λέγειν, γβΓββιηιηβΙη. 
μονομεριώ υπά μονομερίζο- 

μα ι, σννάγεσ^αι, ζαβΑΐηηιοη- 

Ιζοιηιηβη. 
μονομιάς, δια μιας, αθρόως, 

&αί 6ίηιη»1, ίτ. ίονί αΡίΜ οονρ. 
μονοπ(ίτι τ6 (μόνος πατέω), ή 

άι;ραπός, 6 στίβος, άβτ Εαββ- 

μονοχνοτώ (μόνος χνώτα, βίθΐΐθ 
ά&β86ΐ1>θ), ομονοειν, ύΙ)βΓβίιΐ' 
βϋιηπιβιι; έφορμαν, &ιΐί3βΐΔΑη(1 
ΙοββΙάηηβη. 206^ 2. 

μοντάρω (τβη. τηοηίατ, ϋ• ηιοη-• 
ίατβ), έπιφέρεσ^αί τινι, &τι£ 3Θ- 
χα&ηά 1θ8£;β1ΐθη, 1θ3β(ύηηβη. 
51, 34. 

μονωρίτικος (μόνος ωρα), μιας 
ώρας, 6ίη&(ύηά1|;. 

μότσιος (ΐ*. πιοζζο), άμβλυς, 

. 8(;τιιηρί. 278, 15. 

μουγχοΰμαι, μυκασί^αι, πιπρίτε, 
ύηίΐίβη. 263, 22. 

μουζντές ο (^αΓίί:. ηιύίάβ), εύα*^ 
γέλια, (ΙΙβ ΕΓ6ΐΐ(1βηΙ)θ1;8ο1ιαί(. 

μουζοΰρι το (ϋ. ηιίβηΓα, τη^η- 
βητα)^ (^6ΐ;Γθί(1θΐη&Ε8β = 16 1>ί3 
20 ΟΙείίΑ. 19, 38. 807, 10. 

μουΐθέ = μηδέ. 66, 4. 

μουχαρέμι τ^ (ΙαΓίε. ΜηΙοατβτη, 
τηαίαΗΙί)^ αγγελία, άίβ Να^Ιι- 

μ ο υ λα ζ ίμη ς 6 (ί^Γΐί. ιηύΙαΗαβίίή), 



η«α|^. 6 άν^πασπιστιίζς , άβτ 

ΙιίθηίβηΑπ^ 
μουλάρι τ6 {ιηηΙίν$^ Η. ιηο/ο), ο 

ήμίονος, ^ογ Μλαΐββοΐ. 254, 13. 
μ ο υ ν τ ί ζ ε ι {/αηάβτΒ Τ) , συσκοτίίζει, 

νΙ>£ έχέρχεται, α<^νβ8/>βτ(Μϋ«£, 

68 ιτίτά Α1>βηά. 30, 33. 282, 31. 
μουντίζομαι, ύπο της νυχτ6ς 

καταλαμβάνομαι, τοη άβΓ Ν&οΐι^ 

ύΙ>βΓτα8θ1ιΙ νβτάβη. 
μουντίρης 6 (Ιάτίκ;. η0$άίτ), 

ίτυαρχος , ΒβζΪΓίεβνοηϊβΙΐθΤ. 
μουράκι τ& (8ίβ1ΐ6 μονρη), προ- 

βολι{, κορυφή, άίβ ΒθΓ^ρί<ζβ. 
μούρη ή (ν^Ι. μοΰτρο, ιηποτο αηά 

ίΛΟΜ) Β αο»>β, πρόσωπον, ^μ 

αββίοΐιΐ, άίβ δρίΐιζβ. 133, 8. 

245, 50 βίο. 
μοΰρκι το (^^. 9η»/&«), χτήμα, 

<1α8 Ιι&ηά^Ι. 
μουρνιά ή, ή μορέα, ή συκάμινος, 

άβτ Μ&α11>θθΓΐ>&ιιηι. « 

μουρτάτης ό (^τΙε. τηητίαά), 

αποστάτης, Κβηβ^&ί. 45, 9. 
μουσαφ(ρΥ]ς ο(ί:ϋΓΐε. τηηαΒαΗβτ) , 

ο ξένος, <}βΓ (χαβ(. 
μουσίρης ό (ιύτΐί. «ΐΜβθί>) = δι- 

κητής. 
μουστάκι το, δ μύσταξ^ (ί*. 

244, 8. 

μοΟτρο το (ν^^• »η«<?»•ο, μυκττ(5ρ, 
μΰττω; μύτη ΗβίβΒΐ; άίβ Ν&66) 
= αο)β«, το πρόσωπον, άαδ 
Αηβθβίο1ι&. 134, 40. 

μπα, ΑΙ>]{:άΓζαη£; νοη μπαμπά - 
κερά, ΐ¥ί© ξά = μεταξωτά 
(ν^Ι. ηΗ^γ. κρα ίοΓ κράνος, 
κρΓ ίίΪΓ κριίίή), βύσσινα, 
1>&αζηνο1ΐ6η. 



350 






-^ 



μπαγιονέτα ή (ϋ. δα^οΜΗα), ή 

λόγχη, άίβ 1<&ηζβ. 
μπάγκος έ (νβη. Βαηοο , ϋ. 

όσηοα), το βά^ρον, άίβ Βαηΐε, 

%80, 7. 
μπαδιέρα ή (Ι*. Βαίηάίβτα) , τα 

σημεία, ή ^ημα(α, άίθ Ρ&Ιιηβ. 

33, 13. 
μ το α { ν ω , έμβα(νειν , βίηΐτβίβη ; 

αρχεσ^αι, αηίΕηςβη. 
μπα<ΐράκ( το (ίάτίε. Ι^αϊταΜ) == 

μπαδιέρα. 
μπαϊραχτί£ρης ο {Ιήτΐί. δα%^αι^' 

ίαν), 6 σημαιοφόρος, βΐρηι/βτ, 

μπάλα ή (τβη. όα/α, ί(. ραΙΙα)^ 

ή σφαίρα, άίβ Κιιςβί. 
μπαλάσκα ή (νβη. ΒαΙοΛοα^ ϋ. 

ρϋίίίΜοίο), άίβ Ρ&ϊΓοηβηΐαβοΙιβ, 

άβΓ "Ρ&1τοη6ΐιΙ)6ΐι&ϋ6Γ. 35, 40. 
μπαλω^ιά ή (τβη. Βαίοία, ϋ. 

ραΙΙοϋα)^ βολτι^, ψο'φος δίπλου, 

(16Γ Ε1ίηΙβη8ο1ιιΐ88 , άβΓ 

8ο1ιη88. 
μπαλό ν ω (ν§1. έμβάΧλω, παλαιός, 

ραΙΗιιηι, ραηηυΗ^ ίί. ραΙΙίανβ)^ 

έπισκευάζειν, άναρράπτειν, Λΐΐδ- 

Δίβΐΐθΐι, αιΐδϋββδβΓη. 
μπάμια ή. Έίηβ α^^Ρ^ίβοΙιβ 

ΡΑ&ηζβ, . άβΓβη ργΓ&ιηίάαΙβ, 

οϋτοΏβηίΛτΙίϊ^β ¥ΐΜθ)ιί ίηηβΓ- 

ϋοΐι ιηϋ πιβΙΐΓβΓα άίοΐιίβα 
' Ββίΐιβιι νοη τρθίβββη ΕδπίθΓη 

ςβίύΐΐΐ; ί8ϊ; ίτ. δατηίβν. Μ. 234. 
μπαμπάκι τ^ (ϋ. δαηδαρίο)^ 6 

βυσσός, άίβ ΒβοιηνοΙΙθ. 
μπαμπάλης 6, ή λάμια, ή μορμώ, 

πιαηία^ θίη 1)086γ ββίβ&,^άβΓ 

Ρορληζ. 
μπαμπάς ό ((ογ^. όα6α), ιιαοΐι 



μπαμπάκας, παππας, ο πατήρ, 

ραρα, (ΙβΓ ν&ίβΓ. 
μπαμπέσης (Η. 6α6&ι«αβ«ο), 

δόλιος, ϋδϋ^. 
μπαμπεσιά ή δόλος, άΐβ Ιιίβΐ;. 

37, 16 6<:ο. 
μπάντα ή (Η. δατκία), ή πλευρά, 

τα πλάγια, άίο δοϋβ. 128, 13. 

175, 8. 
μ πα ξ (σι το (ΐάτΐ:. Βα^εζίΛΰΗ)^ ή 

αμοιβή, άβΓ Θβΐάΐοΐιη. 32 « 17. 

48, 74. 133, 131. 
μπάρμα,ς 6 (ϋ. δατδα), 6 ^εΐος, 

άβΓ Οΐιβίιη, άθΓ Οηΐ^βΐ. 
μπαρμπέρης ο (ίΐ. ΙανΙλ&Γβ), 

6 κουρεΰς, 6 κομωτης, <1θγ ΒαΓ- 

ι 

ΗβΓ. 

μπαρντάκι τ6 {\χα)ί,1>€ΐτάαΙο), τδ 
ποτήριον, ό&β Τηηΐε^&β. 59,27. 

μπαροΟτι τδ (ΙάΑ. όαπι^, ή 
πυρ{τις (κόνις), ά&8 δοΐιίβββ- 
ραΙνβΓ, 

μπας =8 μήμπα. 121, 14. 

μπάσης δ (Ιίατίε. όαβοΛ = Η&αρΙ) 
=« άγος, ΡύΙΐΓβΓ. 136, 8. — 
(Θθ^δΐιιιΐίοΐι ίη άβη Ζαβ&ιηπιοιι- 
Ββίζαη^βη μπίνμπασης, (άτΐ£. 
όίΛ - όαβολ = χιλίαρχος , γι- 
ούσμτυασης, 1;αΓΐε. /Μ8-6αβοΑ = 
λοχαγός βίβ.) 

μπατάγια ή (ίΐ. ΒαίαρΙία), ή 
προσβολή, επιδρομή, άβΓ Αη- 
§ΓΐίΡ. 

μπαταρία ή (νβη. δαίατία^ ΐΐ. 
Ιαϋ&τία), στίχος βολών, πιβΙΐΓβΓο 
δοΐιύδ^β η&βΙιθίη&ηάβΓ. 34, 28. 

μπατσάρομαι(ί ^,αδαβοίίίία), άνα- 
λαμβάνεΐν^-ΰΙ>βηΐθ1ιπΐθη. Μ. 255. 

μπεγεντ(ζω (Ιπτϊ:. όβλβικΙ»), 
τιμάν, άίΐίρβτβ, ΐλβίϋβη. 74, 41. 
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μπεγίρι τ& (Ιατίε. όβ^ή*), ο 

ίππος, (Ιαβ Ρίβρ€ΐ. 
μπ^ης Ο (ίάτίς. 6λ), £ρχων, 

Ρηι>§(, ^6ι)^β^β^. 
μπελάς 6 (1»ρ1ε. 6β/α)> β^ρος, 

μπέλα ή (άβί/α), Α^ί- χΐλτ^, 
βοΐιοη; δαΙ>8ϊ. ή έρωτίς, άΐβ 

μπέλικι (Ιάτ^. 6β/^'), Γσως, 

ιτίβΠβίοΙιΙ;. 48, 46. 
μ πέ μ π ω , πέμπειν» 86ΐΐ€ΐ«η. 200, 

μ πένα η, ρβηηα^ 6 κάλαμος, το 
γραφεΐον, άΐβ δο1ΐΓθίΙ>ί6(1βΓ. 

μπεντένι τ6 (ΙάτΙι. δβάβη)^ τΐ 
τείχος, ήιοβηία, (ϋβ Μαπογ. 

μπερέτα ή (ίί. ΙίβττβΗα), μ^τρα, 
ΚορΠ)ίοάο, Μά«ζ6. 133, 100. 

μπέσα ή (*ά^. 1>€$8),ραχ^ είρήνη, 
<16Γ Ρηβάβ. 28, 83. 52, 73. 

μπέτης δ (Η. |)β«ο), ρβοίηβ, τ^ 
στήθος, άίβ ΒΓαβΙ. 200, 7. 

μπί^χνω, έμπηγνΰναι, οίηβοΜιι• 
ββη, ϋίοθίηβοΜ&^βη. 

μπιλεζίκιτο (ύατί^. όι/^βλ^), Κίη£( 
ηαα άίβ ΡΙίηΙβ. 

μπίμπασης 6 (ΐϋΓΐ[^. ύίη » Ι&υ- 
ββηά , όαβοΛ = ΗααρΦ, βίβΐιβ 
μπάσης), χιλίαρχος, Μ»30Ρ. 

μπινίσι το (ίύΓΐί. όίηιββ), χιτών, 
ραΐία, 01>6Γ£θν&η(1« 133, 132. 

μπιρντένι ((;άΓ^. ύίνάβη), παρα- 
χρήμα, ά^ρεως, 8θ£;ΐ6ίο1ι, αιιί 
βίηιη&Ι. 

μπισταγκωνίζω (όπισ^άγχων), 
άποστρέφειν τας χείρας ε2ς τού- 
π(7ω, 3βχη&η<1 άίβ Η&ηάβ &αί 
άβη Βάο](θα Μηάθο. 61, 30. 

μπιστευγομαι, πιστευειν, υθγ- 



(ηαβη ; μπιστεμμένος = 

πιστίίς, ίρβιι. 
μπιστ^λα ή (ϋ. ρί»ίοΙα), άίβ 

Ρίβίοΐβ. 51, 31 οίο. 
μπιστ ο ς ιιηά μπιστικό ς» πιστές, 

ΐΓθα. 174, 1 οΙο. 
μπλέκω, έμπλέχεσ^αι, βίοΐι νβΓ- 

νίο]ι«1η. 
μπλιό, Αάν, πλέον, ηίη, ηιβΙΐΓ, 

Βοΐιοη. 109, 2. 123, 17. 186, 

34 6ΐ0. 

μπλοκάρω (ίΐι. ό/οοϋοτβ), πο- 
λιορκεΐν, κατακλείειν, 1>6ΐ&2βΓη, 
ΜοΙίίΓβη. 52, 10. 

μπλόκος 6 (ϋ. 6/οοοο), ή πο- 
λιορκία, άίθ ΒβΙα^βΓίιη^^. 

μπογάζι τ6 ((άτΙ^. 6ο^Αα«), τ^ 
^εΰμα, άβτ δίτοιη. 109, 3. 

μ πόι τ^ ((αΓλ:. όοΐ), Θβη. μπο γ ι ο υ , 
τ V ανάστημα, €Ι1« δίβίατ. 245, 
28. 304, 9. 

μπολετί τ6 (γβη. δοΐβϋη, Η. 
ΒίΑΐίβΗηο)^ 6 κλήρος, το λάχος, 
ά&8 Ι^οοβ. 1, 9, 11. 

μπόλια ή (ίί. ΒορΗα)^' περι- 
βόλαιον, άβΓ Μαηϊβΐ. 

μπολιασάρης, μπολιασάρικος 
ιιηά άμπολιάρης (ίΙ;. ΒοΙία, 
ν£;1. άμπολιάζω ) , σημειωτός, 
1>βζ6ίο1ιηθ( , ςβίίβηηζβΐοΐιηβ^. 
90, 12. 

μπομπτή η, χλεύη, όνειδος, 
δροί;!:, ΗοΚη. 

μ π ο ν τ ι κ 0*^ ο (ποντικο'ς, πο'ντιος) , 
μυς, Μ&αβ. 111, 12. 11.94. 

μπορέτως, δυνατόν, {!σως, ιηδ^- 
ΗοΙιβΓνβίΒθ. 47, 50. 172, 15. 

μπορώ (εύπορώ), δύναμαι,Ι&δηηβη. 

μποτόνι τ^ (ϋ. ύοίύοηβ)^ ^ο1<Ιθ- 
ηββ Οββοΐιπίθίίΐβ ίη ΡοΗβηίοπη. 
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μπάτσα ή (ί(. Βοϋβ), ύ ^(χος, 
άαβ Ρ&88. 256, ΐβ. 

μπουγιονρντί το (ΙαΓίε. ύκ/κΓί>), 
τ^ πρόσταγμα , τ^ διάταγμα, " 
άβτ Ββίβΐι], 

μπου ζουν άρα ή (ν^^Ι. πουγγί, 
ϋ. άΐίϋο, όιΐϋλ», ζωνάριον, ζώνη, 
ζοηα), κόλπος, προσχ^λπιον, άίβ 
Τ&8βΙιβ. 354, 11. 

μποί^Μα ή (όικτοα, Η. δο€οα), τ^ 
στ^μα, άβΓ Μαηά. 

μπουκιά ή, Βηβοα, 6 ψΐί»μ^ς, 6 
βλωμ^ς, άβΓ Βίβββη. 130, 17. 
253, 18. 

μπούμπουρα, Αάν.&αβΙιμπρου* 
μυτα (πρ^ μύτη, βίβΐιβ άβα- 
8β11)β), πρηνήζ, &αί άθΓ Ν&ββ. 
35, 169. 

μπούμπουρας δ, ή βομβύλη, δ 
βομβυλιός, άίβ ΗιιηιιηβΙ. 

μπουνταλας (ΙΰΓΐί. ί>ηάαΙα, ν^Ι. 
βοΟς), παχύνους, άβέλτερος, 
ΙατάίΐΛ^ &11>6ηι, άαιηΐΒ. 49, 33. 

μπουρλότο το (ί*. 1>τηΙοίο), 
πυρπόλος ναΰς, <)6γ ΒΓ&ηάβΓ. 

μπουρμάς έ (,,Ο&βΧνοΓί βο«ηηα 
6βάθα1;β( βονίβΐ πΐβ οίη Μαηη, 
άβΓ βίηβη ΤτΐΓΐ)αη Ιγ&^Ι;. Οίβ 
ΚΓβ(6Γ ρβθ^^βη, αΐβ (Ιίβ ΤτίΓίεβη 
ΚγθΙ;» βΓθ()βηβη, ΤηΓΐ>&ηβ ζα 
(Γ&ςβη; άίβ ΕίηάβΓ, <ϋβ ααβ 
<ΐ6η Έΐιβη ζνίβοΐιβη άβη (αΓί^ί- 
βοΐιβη £ΓθΙ>6Γ6Γα υηά άοη βίη- 
ΙιβίιηίβοΙιβη ΙΐΓβΙίβοΙιβη ΡΓΑυβη 
βηίβϊαηάβη, βίηά ηίβΐιΐ νοη 
Γθΐη ΙΰΓ]ι:ί8β1ΐθχη 66ΐ>1η(, \ι^β8- 
ΙιιιΙΙ) άίθ βοΐιΐβη ΤΰΓίεβη αυβ 
ΚοηβίΑπϋηορβΙ ααί άΐβββ Ιεγ^- 
ϋβοΐίθη ΤύΓ^βη ΙιβηΐΙ)86ΐΐ6η αιι4 
βίβ οί(»η»ΐ8 ίιη ΖοΓηβ ιηί( 



46ΐη ΒβιΐΗΗηβη ΒοΗ'πηαάα 
8θ1ιίιιιρίβη. ^ Ε1ρί$ ]Ιί€ΐ^ηα, 
ΈΐΒίΛ - Βίβηβ. — Ώλβ "^οη 
μπουρμας νίτά ββίίβΒΒ άβΓ 
01ΐΓί8(βιι ηαΓ ^β^βη άίθ ΤάΓ^βη 
ζβ\}ν&χι6ϊϊ% ηηά 1>«€ΐβη(«1 8οτίβ1 
βίβ) άσεβι{ς, α^εος, (ζοίΛίοΒ, 
61, 89. 

μπουρμπάδα ή {ϊί. ΐΜ>ηώαη£ά)^ 
ΒοιηΙ>ΕΓ<1θ, Κβηοηβ. 

μπουτσουνάρα ή (Βηοϋα, ϋ. 
όοοολέηο), στόμΐύν, ΙίΙθίΒβ Μαη- 

μπράτσο τ^ (ϋ. δτζκοίο)^ 6 

βραχίων, άβτ Αηη, άίβ ΕΙΙβ. 

142, 19 βΐιο. 
μπρε = μωρέ (βίβΐιβ μωρός). 
μπρ(κι τδ (βη^^Ι. Μρ)^ ηοη^Γ. 

το βρίκιον, βίη βνβίηιΐλδϋςββ 

8β1>ί£Γ, άίο Βή^^. 
μ πρόβα η {ρτοΒα^ ίί. ρτονα), 

μέγα έίργον, άΐβ 0Γ088ΐ1ι&ί. 
μπρόχα η (ί*. (ίΤθ€€ο, Ιίτϋϋ<ή<ιτβ\ 

ήλίσχος, ΙεΙβίηβΓ Ν&ββί. 
μπροντερεΰγω υικί μπροστε- 

ρεΰγω, προτερεΰειν, παρατρέ- 

χειν τινά, ύΙ)θΓΐιοΐ6η. 
μπρόντζινος(ίί. ΙίτοΗζο)^ χαλκοΟ^ , 

Βα8 £π!, β1ΐ6Γη. 76, 2. 
μπροσκάδα ή (έ^μπρος καθίζω), 

ή ενέδρα, άοΓ νθΓ8(βοΙ[. 
μπροσπερνω ^ μπροντερευγ(». 
μπροσπόδι το, ά&β Ραββοπάβ 

άθβ Ββηββ. 103, 13. 
μπροστάρης ο, κριός η τράγος 

ήγεμών, άβΓ ΙιβϋΙι&ηιιηθΚ 102» 

7. 120, 4. 
μπροστινός, πρόο^^ιος, ηγεμών, 

ΥοΓξ&ηςθΓ, ΡαΙίΓβτ. 
μπυχνός, πυιΐνός, ^ΙοΙιΐ. 
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μρέ 88 μωρέ (βίβΐιβ μωρός). 35,15. 
)/ΰγια η, ή μυΐα, άίβ ΡΗ«ββ. 
μυγιάζομαι, οίβτραν» οίστρηλα- 

μυρολογιου μνρολοΐ το, &βη. 
(μ^ρω, μύρομαι )? ^ρη^ωδία, 
ΤΓ&αβΓ£;6β&η9, Κΐαςβίί^ά. 

μυρ«»διά ή (μυρον), 6σμη, ά^τ 

μνστρί τδ (μ^στρον), ο υπαγω- 
γενς, άίθ Μλΐΐ6τ]ί6ΐ1β. 271,25. 

μωρό ζ = νιήπιος, Ιίίηάίβοΐι, &1- 
1>«Γη; μωρέ, μπρε, «ιιβίι 
μρέΐ οντος] ώ οντος, Η^Ηβί 

'Ν. 

νά, ί) βογιβΐ αΙβ ?να, 2) βοτίβΐ 
ϋΐβ αν, έάν, β«, νβηη, 3) νίβ 
£ν (βίβΐιβ ά&β86ΐΙ>β) = ?δου, 
«ΛΟβ, ίΓ. νοΐ/ά οάβΓ Όοίαί, 4) β 
λαβε, Μ«γ! ηίχηιη! 

το), ο ξίδης, "Αι^ς^ (ϋβ υη<»Γ• 

νβΐΐ;, <ϋθ Ηόΐΐβ. 144, Α. 145, 

1. 208, 4 %ία. 
νάζι το (ΙώΓΐί. .Α/ζβ) , ο άχκισμος, 

ΖίθΓβΓβί. Μ. 174. Μ. 182. 
νάμι το (Ιϋτίε. ηατη), ή δόξα, τ& 

κλέος, άβΓ ΕιιΙιιιι. 302, 8. 
-νανα (ναννίον, ί(•. ηαηα)^ βοΐιΐπί, 

Κίη<1ΐ6ίιι) δοΗΙαίΙ 
ν α ν α ρ ( ζ ω , βαυχαλάν, βίηνίβ§;6η, 

βίηβίηςβα. 95, Β, 
ναργιλές δ ((αΓ]ε. ηΰοτρΗίΙβΚ)^ 

(άΓ]£ΐβ6ΐΐ6 ΡΙβίίθ, <1βτ ΝΑΓς;Ηΐ1β}ι. 

57, 29. 
νάτο το {ηοία)^ νεΰμα, 4βΓΑ¥ίη1ε. 

199, 5. 

^XΛΝΝΛΒΛΚX, 



ναυληρος 6, ναΰχληρος, θοΐιιβ'β- 
Ιλβη*, δοΙιιβίθΙβίίΦΓ. 129, 13 βίο. 

ναυρας (να ε{>ρισχα » ι^βηη ίοΗ 
ίΊηάβ), βία ίααΙβΓ ΜβηβΰΙι άβΓ 
ΙχηηΐΦΓ 811^: ο ν^βηη ίοΐι ηατ 
άΜΛ £ιΐ(1<η ^[οιιαίθ! 

ν αχ α ς ο (νά'χα, οί.ΐι. να είχα «= 
ΐ¥βηη ίοΐι 1ι•ϋθ, βίθΐΐθ ναυρας), 
βίο ί&αΙβΓ ΜβηββΙι. 

— ν β, διιΜχ ζα (ΙβΓ βΓϋβη Ρ«Γ8οιι 
ΡΙοΓ. (βαοΐι άήι\Α Ρβτ&οη δίη^;. 
ΙιηρβΓί.) Μβ(1. .αηά Ριιββ., αΙβ: 
συνορ{ζομέστανε (ίΰΓ σννορι- 
ζόμεστα =3: σιινεριζόμε^α), δέρνο- 
μέστανε, έχτυπούμεστανβ, ν^ρχο- 
μέστανε, ηρχεντονε, ητονε. 48, 
42 βίο. 

νβνέ η (ίύΛ, ηβ»β), η μΐ^τηρ, 

ν ε ρ ά ν τ ζ ι το (Η. ηατα»χίο,αγαηβίο\ 
χρυσόμηλον, άίβ ΡοιηβΓ&ηζβ. 

νιννΐ το, νιννίον, ΚίικΙΙβΐη, 
Ραρροΐιβη; ή γλι<5νη, ή κόρη, 
άίβ Ρηρϋΐφ. 

νιότη ή, Ρίητ. τα νιότα αικί τα 
νιάτα, ^ί νεότης, <ϋβ ^α£^^1^I. 
102, 3. 137,6. 218, 10 β^ο. 

νιοΟς, Θβη. νοη γ εις, βίβΐιβ άϋβ- 
ββΐΐΐθ. 

νόβα ή (ί^. ηηουα)^ Γβ« ηουα^ το 
νέον, το νεώτερον, άίβ Νβαί^^ίΕβΗ. 

νοικοκύρης 9, δαΙ)βΐ!. (οί^ου 
κύριος), οικοδεσπότης, Η&αβ•^ 
ΙχίβίίζβΓ; Αά]. εύπορος, ν<ϋι1- 
1ι&1>6ΐι<1, Γβιοΐι; Ρβιη. νοικο^ 
κερ<£ ή, δαΙ>8«, οικοδέσποινα, 
Ηβτπη, Αά}. νίΓ(;1)8β1ΐΑί1;ϋ6ΐι ; 
νοικοχύρισσα, Α4}. εύπορος, 
ν7θΙι1Ιι&1>6η4, ϊ6ίο1ι« 

ν ο μ ά ζ ω , όνομάζεσ^αι , ί^ομα 

* 23 
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φέρειν, βίβΗ ηβηηβη; νομάζω 

'ς την Τουρκία, ίοΐι (ταςβ 

θΐηβη ΐύΓ^ίβο1ΐ6ΐι Ν&αΐ€η, ίοΐι 

1>ίη βίη ΤάΓ^β. 48, 22. 
νομάτοι οι (ά. 1ι. ένομάτοι), 
4 άνθρωποι, ΡβΓβοηβη, Ιηάίτί- 
) (Ιαβη. 
νοματ,ίζω, βνοματίζειν, ηβηηβη. 

138, 1. 
νοτιχά, Αάν. προς νίτον οάβΓ 

μεσημβρίαν , βάάναΠβ , ^βη 

δάά. 
νοΰρι τό (ΙώγΙε; ηντ), πνεύμα» 

φως, ββίβΐ:, Ι,ίοϊϊί (Ζ&Γ(1ίο1ι- 

ΙίβΗβνοΓΐ). 
ντα = !ίντα. 21, 37 β4ο. 
νταβραντώ ((πγ^. άανταηά), 

υπομένειν , φέρειν , βΓίτα^^βη, 

βΓάαΙάβη, ΕηβΙι&Ηβη. 45, 9. 

48, 41. 50, 6. 244, 29. 
νταγιαντώ αηά νταγιαντίζω 

= νταβραντώ. 
νταδάχι το, Βίιηίη. νοη 6ντας. 
νταμόνω ηηάάνταμονω,άνταν, 

άπανταν, 1)θς6{;η6η. 
νταμονλας 6 ((άΓΐ^. (ϋαηιηία), 

αποπληξία, δοΙιΙ&^Δυββ, Λρο- 

ρΐβζίβ. 
ντα μπ αχ ιέ ρ α ή (Κ! ία6αοοΛι>Γα), 

χαπνο^χη, άίβ Τ&1)&6]Ε8άο86. 
νταμπουράς ό (ΙτίΓίε. ίαόΐίΓά), 

χώαρα, βίηβ ΛγΙ; ΖΗΙιογ. 
ντάργα ή (νβη. άατρα, ί*. ίατρα)^ 

ασπίς, πέλτη, δοΜΜ. 153,8. 
ντελής (ΙογΙς. άεΐί)^ ανδρείος, 

(κρίβΓ, 8Ϊ&η(ϋΐΑί(. 42, 6. 
ντελίδιχη (βίβΐιβ τέλι) μπάλα, 

βίηβ ναιϊ Βγ»1)<; τβΓββΙιβηθ 

Κυ^φΐ, άίβ ΙδάϋίοΙιβ \ναηάθη 

}ιβΓΐ)βί£άΙιι1. 



ντελ ικανής ό (ΙάΓίε. άβΐί ίαηϋ)^ 

νεανίας ακμαίος, βιη 1>1ά1ιβη*- 

άβΓ 3ιιη26Γ Μ&ηη. 59, ιι. 
ντελίνι το (ίάτΐ^. άβΐίη νοπι ΐ1. 

ηανβ οάβΓ νοΒοβΙΙο άί Ηηβα)^ 

μακρά ναΟς πολεμικί^, τριηρ'ης, 

(1&8 Ιιίηίβηβοΐιί^ 
ντελόγκως (ϋ. ηοη Ιηηρο^^^ 

αύτίκα παραχρήμα, βοιι^ΐβκΐι. 

250, 6. 
ντέλομαι ( άβΙ%τατ€ ) , διακαώς 

πο^ειν , άββίάύταΓβ , ΙβΒΚι&ίε 

'^αη86ΐχ6η. 
ντένι Εΐιοΐχ ντε'ντενο το (τείνω), 

ή κρεμά^ρα, ά%τ δϋβΐ, άβΓ 

ΡΓυβΙιΙβΙίβΙ. 
ντενιέταςδ (άίί/ηιίαβί), διάκονος, 

ακόλουθος, ΟΜοί&ηΙ, Αά]α(&η1. 
ντεσκερές δ (ίύΛ. ίββίβτβ), 

γραφή, πίστις, δοΙίΓίΑ;, Ββ- 

ς1&αΙ)ΐςαη^88β1ΐθίη. 
ντεφτέρι το (ΙύΛ. ίς^ίβτ), κα- 
τάλογος, απογραφή (ηβα^Γ. 

κατάστοιχον) , Κθ§;ί8(6Γ , ΥβΓ- 

ζβίοΐιηίββ. 
ντολάπι το (ΙάΓίε. άοΐαρ), 6φο- 

^κη, άβΓ δρθί8β8β1ΐΓ&η^. 254, 75. 
ντον αμ ας 6 {ϋιτίί. άοηαηηια), 

στόλος, άίβ ΡΙοΐΙβ. 245, 12. 
ντουμάνι το ((Ατί^. άηηαη)^ 

καπνός, Βααβίι. 
ντουνιάς •δ (ββΐΐιβη ντουνιά η)• 

((ήτΐ:. άνηι'ά), ο κόσμος, <1ίβ 

Ιίνβΐί. 30, 4. Μ. 36. 
ντούρος (άνηο), σταθερός, μόνι- 
μος, ίββ(, αηΐι&ϋβηά. 
ντουσουντίζω (ϋ. άβήάατβ)^ 

διανοεΐσ^αι, ηαβίιάβηίεβη. 
ντραχάρω (ϋ. σΜτααατ€\ προσ- 

βάλλειν, ΑηςΓβίίβη. 



355 



ντραντράφυλλο τ^, ι1. &. τρι- 
αντάφυλλο τ^, τ& ροδον, άίθ 
Κθ8β. 134, 10. 

ντραντράχρονο τ^, ά. 1ι. τρι- 
αντάχρονο τριαχονταετηρίς, 
«ίοβ ΡβΗοάβ νοη 30 ^&11^6^. 

ντροπιάζω, έντρέπειν, καται- 
σχυν£ΐν<, 1>68θ1ΐΑΐΒ6η. 

ντΰνω, έν^ύνειν, ένβΰειν, Μΐ^βί- 
(Ιβο. 108, 5. 

νυχτοτϋαραδέρματα τλ, νυκτε- 
ρινα(, τ«λαιπωρ(αι, Ν«βΙιΙβΙτ&- 
ρΜβιι. 240, 29. 

νώμος 6, 6 ώμος, (ϋβ δοΙιιιΙίβΓ. 
31, 40. 298, 10. 



Ή* 

ξα τα, ά. ίι. μεταξωτά, μετά- 

ξινα, σηριχά, &αβ δθίάβ, ββΐάβη 

(νβΐ. μπα), 
ξαγγριγεύγω, ίξαγριαίνειν, έξα- 

•γρίΛΰπ, Λοτηχζ, ββΐιβα ιιιαο1ι«η. 

48, 40. 204, 4 Βίο, 
ξαγοράρης ό (έξαγορε>ίω), βοηβΦ 

πν«μματικο'ς άοΓ Β«ίοΙι1- 

Υ&(6Γ. 40, 35. 

ξα^ος, Α(]|. ξανθός, Μοηά; 
8αΙ>8<;. 1^ ξα^ή, ή έρωτ{ς, 
ά&8 Ι»ί6ΐ)6ΐΐ6η. 279, 19 βΙ:β. 

ξαμονω (βχαιηβη^ ί^ βίαιηίηατβ), 
μετρεΐν, δοκιμάζειν τι, πΐθ886η, 
ρΓορίΓβη ; στοχάζεσ^α£ τίνος, 
ΏΛθ\ΐ Βίν&8 ζίθίβη. 36, 10. 

ξανοίγω, βλέπειν, 8β1ι&αθΐι, αη- 
86ΐΐ6η; ^ηραν, η&βΐι β&\¥&8 
8ίΓ6ΐ)6η. 282, 16. 254, 39. 

ξ αν το το (ξα(νω), το τίλμα, 6 
μοτός, ^θζαρί(6 1.6ίηνΑη(1 ίαπ 
ΜΓαηάρη, άίβ ΟΚίΑΓρίβ. 



ξαρ.έσιο το (αρέσκω, ^ξαρίσκο- 
μαι), λ{χνευμα, ηδυσμα, ΗβΙ)- 

Ποίΐβ δρβίββ , ί•0θΐΕβΓΐ>ί8β611. 

220, 9. 
ξαρρωστικ^ το, βρωμά άναρρ6)- 

τικο'ν, ΝβΙίΓαη^^ ίϋΓ οίηβη Κβ- 

ΰοην&Ιββββη^. 
ξεβαρκάρω (Η. »6ατοαψ^)^ άπο- 

βιβάζειν , &ιΐ88θΙιίβΓβη , λα8- 

ξ ε βγάνω (βγάνω, 4. Ιι. ίκβάλλω), 
άφανίζειν, καταλυειν, νβΓηίοΙι- 

ξεβυζάνω (βίβΗβ βυζί), άπογα- 
λακτίζειν, αδίαοέατβ, ά^η δ&α^^- 
Ηη^ «ηΙνοΗηβη, αΙ>8βϊζβιι. 

ξεγκρούβγω (νκΐ. ^κΓ^ββ ηηά 
Λ. οτοηρ)^ σώζειν τινά της 
πνιγμονής, ]«η)&η(1 νοιη £γ- 
8ϋο1^οη ΤΒϋΒΏ. 13, «2. 

ξ έγ ν ο 10 ς (?ννοια), άφροντις, 
αμέριμνος, βΟΓ^Ιοβ. 

ξεγνοιώ αη€ΐ ξεγνοιάζω, των 
φροντίδων άπολύεσ^αι, βκΗ νοη 
δοΓ^βη Ι)«ίΓβι«η. 

ξ ε δη λ ι α ί ν ω , δηλοΟν, ερμηνεύειν, 
κρίνειν , (Ιεαίβη ; έπαλη^ευειν, 
ν&ΙΐΓ νβΓΑθη, ίη ΈΚαΠυη^ 
βθΐίθη. 228, 1. 201, 1. 

ξεζευλόνω (βί^Ιιβ ζευλα), άπο- 
ζευγνύναι, »1>8ρΑηηβο, «αβ- 
βρ&οηβη. 310, 8. 

ξείδι τό, τδ βξείδιον, το δξος, 

(16Γ £88ί£;. 

ξ εικάζω, έξειχάζειν, είκάζειν, 

νβηιια<ί1ΐ6η. 
ς έ κ λ ω ν α , Λάν. έπ' άκρων κλώνων, 

ααί ά6Γ δρίΐζβ άΒτ Ζινβίςβ. 
ξ εκ ό βγω (κόπτω), άποχωρεΐν, 

23* 
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ξεκουδουνιάζω, 8οη5( ξελε- 
ρ ο^ν ω, άφαφεΓσ^αι τ^ν κώδωνα, 
(Ιίβ βίοοίίθ αΙιηβΗιηθυ. 310, 7. 

ξεκοφτος, κεχωρισμένος, μβνος, 
αΙ)968οηάβΓί, βίηδ&ιη. 267, 12. 

ξεμαλουρίζω οάβΓ ξεμαλλου- 
ρ(ζω (μαλλος), διαρργ)γνΰναι, 
καταρρακοΟν, ζβΓΓβίβββη , ζβΓ- 
Ιαπιρβη. 35, 146. 

ξεμιστεύγω (ν§1. μ(σγω, «ιίβοβο, 
ϊί,ιηίδΗα), μαχόμενους διΐοτάναι, 
(δύτβίΐβηάβ) αηδβίη&ικΙβΓ ύηη- 
ςβη; έλευ^εροΟν, σώ^ειν, ΓβΗβη. 
34, 6. 116, 7 οίο. 

ξε'μολογώ, 1>6ίο1ιΐ6η, ΒβίοΙιΙβ 
ΙιοΓβίι; ξεμολογοΟμαι, έξο- 
μολογεΓσ^αι, 1)βίβ1ι(«η. 

ξεμουρόνω (βίβΐιβ μοΰρη), άπο- 
καλύπτειν την δψ:ν, <Ιβ8 Οββίοΐιΐ 
βηΐΐιϋΐίβη. 

ξενικόσταρο τέ (ξενικός σίτος), 
πυρός δ αιγύπτιος, 1;ηΓΐεΐ8θ1ιβΓ 
Τνβίζβη, (ΙβΓ Μ&ίβ. 240, ^7. 

ξενιτεύγομΑΐ, ξενιτεΰειν, εις 
την άλλοδαττην μετα^α(ν£ΐν, 
ίοΓίΓβίβοη, θίοΗ ίηβ Αηβΐ&ηά 

ξεπατώ, έξαπαταν, πλαναν, 1)β- 
Ιτη^βη, νβΓίύΙΐΓβη. 

ξεπεζεΰγω τιηά ξε.πεζέφνω 
οάβΓ ξε'ττεζεύνω (πεζελίω^ 
άφίππίύειν , καταβαίνειν από 
του 7ππου, νοιη Ρίβιάβ βίβί^βη. 

ξεπετώ, άφίπτασ^αι, ϊτετο'μενον 

ξεπέφτω, έκπίπτειν, &ηη ΐΡτβΓ- 
άβη; (Γ&ηβ. μειοΟσ^αι την τι- 
μήν, άβη ΡΓβίβ βΓοΙϋΐάήξβη. 

ξεπορτώ (βίβΐιβπορτα), έκβαίνειν, 
έξιέναι, ααβ^βΐΐθΐι. 294, 54. 



ξ^ρριμα τό, κατανομή, άίβ ΥβΓ- 

ίΐιβίΐαης^. 61, 105. 
ξερρίχ^ω οάβΓ ξερίχνω (ρίπτω), 

κατανέμειν, όριζειν, τβΓΛβιΙβη, 

1>6Βΐίπιιηβη. 38, 6. 61, 67. 
ξερο'ς, Α<13. ξηρός, ίτοοίίβη; 

δαΙ)8ΐ;. τό ξερό, τό σκέλος, ο 

μηρός, ά«τ δοΐιβηΐ^βΐ (^οιηίβοΐι). 

253, 21. 
ξεροσκάτης δ (ξηραίνω σκατόν), 

κυμινοπρίστης, ΚηίοΙεβΓ, Οβίζ- 

1ι&1β (ν§1. ά&8 8ρηοΙινθΓ(: 

οοβίατη αναηιβ %α νόβηο ςΐίαβτϋ^ 

άβΓ Θβίζί^β 8ΐΐΰ)ι( άβη ΗίαιιηβΙ 

ίιη Κοΐΐι). 
ξεστεριά ή (αστήρ, άστέριος), 

αί^ρία, ΙιβϋβΓβΓ Ηίηιιηβΐ, Ιιβί- 

ίβΓβ8 λνβίΐβΓ. 196, 1. 
ξεοτήχου, Αάν. έκ στήΐ^ους^ 

από στόματος, διαρρήδην, 8ΐΐ8- 

(ΐΓΰΰΙι^ΙίοΙι. 46, 5. 
ξ ε σ τ ρ {φ ν ω , άναστρέφειν^ άνιέ^αι, 

ζαϊύοΙ^(ΐΓ6ΐΐ6Η , . ηΑο1)1&β86η ; 

έξέστριψα οοΐϋτ έξέστριψε 

ή βίδα μου, πιίΓ ί$Ι (16Γ ΚορΓ 

νβίτάΓβΙιΙ;, ίοΐι Μη νβΓπίοΐΕί. 

Μ. 210. 
ξ ε τ ρ έχ ω , δϊώκειν , ίχ^νεΰϊείνί 

νωίϋ^αΓβ, ηοΛΐΙιΙααίβη, χίλοΐι- 

βρΰΓβη. 
' ξ 6 τ ρ υ π ώ , κατανταν, καταλήγειν, 

Αΐχΐ&ζιςϋη. 
ξεφαν τόν ω (φαίνομαι ?), εύα>χεΓ- 

σ^αι, ε^λαπινάζειν , τέρπεσ^'., 

βοΐιαιααββη , 8ίοΙι 1)θ1ιΐ8ΐ;ί;^βη. 

19, 20 β(& 
ξεφάντωσι ή, οι γάμοι, τα 

γαμοδ αίσια, ά&β Ηοοίιζβϋβίββί. 
ξεφουντόνω (έκφύω, φύτον), 

έξαν^ειν, »ιΠ)Ια1ΐ6η. 30, 4. 
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ξεχαλαρόνω (χαλαρός, χαλάω, 
. τ^Ι. χάλιξ), κα^αφεΓν, (ίιτνβτβ, 

άββίταβ/^ψ ΖΡΓ8(ΟΓ6η. 52, 4. 
ξέχωρα, Αάν. 2δ£(^, ίη8ΐ)68οηάβΓθ. 

133, 6. 
ξοδιάζω (£ξοδιάζ•:ιν), δαπαναν, 

ξόμπλι τδ (βχβι»/)/«»ι), κροσσό;, 
^σανος, <ϋβ Ργ&πζθ, βίβ 
ΤΓοάάβΙ. 

ξομπλιάζω, κροσσοΰν, ^υσάνο'.ς 
ποικίλλειν, ιηϋ ^ο&8Iοη οϋβΓ 
ΤΓοάάθΙη ββΐιιιιύοΐεοη, ▼βΓζίβΓβη. 
102, 9. 

ξυράφι τβ, τδ ξνράφ'.ον, τδ 

ξνρόν, <188 ΒΑβίηΐΙΘ886Γ. 

ξωμένω (έ^ξω μένω, ν^Ι. μένω), 
διανυχτερεΰειν , αΙιβΓΠ&οΙιΙβη. 
148, 1. 168, 2 6(0. 



Ο. 



δβγορο τδ (βγαίνω, έκβαίνω), 
περιωπιί, σκοπιά, ΑαββίοΙιΐΒ- 
ραη^Ι. 130, 12. 161, 3. 

*Οβρηός = ΈβραΓος, ^α(^θ. 

δγιά = γιά. 

όγρός, υγρός, διάβροχος, η&ββ. 
1β7, 2 θΐο. Β&νοη δγρασιά ή, 
ή υγρασία , άίβ ΕβυοΙιϋ^ΐΕθίΙ;. 

δδΰνη ή, ή δδύνη, τδ άλγος, 

(ΙβΓ δβ)ΐΙ11ΘΓ2. 

οίϊεν (ααοΐι δ^έν), προς, ϋβτβκβ, 
^βη, ΠΛοΙι; οίϊεν τη δύσι, 
άά οοοιάαιίβτΛ νβτΒηΒ. 244, 7. 

δ^ρός, εχθρός, ΪΌΙηοΙ. 79, 8 βίο. 

δκκά οάβΓ δκά, ββνίοΐιΐ; = 
272 Ρίαικί. 256, 23 βίο. 



δλημερνής αηά ουλημερνή;, 
Α(1ν. δι' ολη: ημέρας, άβη 

^(ΐηζβη Τ&ς ΙιίηάαΓοΙι. 241, 

Π βίο. 
δληνύχτής ιιηά οΰληνυχτής, 

Λάν. την νΰκτα ολην, πάννυχτ, 

€ΙΪ6 ^αηζθ Ν&οΐιί Ιιίηάατοΐι. 
δλοπλούμιστος (βίβΐιβ πλουμί), 

καταπεποικιλμένος, κατάστικοί, 

1)ΐιηί ^ββοΐιιηύο^ί, βοΐιιηυοίίνοΐΐ. 
ομάδα ή, ομάς, στίφος, Τηιρρβ. 

258, 11. 
δμάδι, 8οη8ί μαζί, δμαδίς, δμοΟ, 

ζηβ&ιχιιηβη. 110, 3. 
όμορφος, ευμορφος, εύειδι^ς, 

καλός, 1ιΓιΙ)8οΙι, βοΐιδη. 
δ μπρος, Ιίμπροσ^εν, πρό, αηίί, 

νοΓη, νοΓ&ηβ. 
δνομήςιιικί ονομης (ονομα) γιά, 

= νίΐΐβη; για δνομης ίίεοΰ 

οάβτ γιά ονομα ϋ^εοΟ', υπα 

Θοίίββ ιγίΐΐβη; γιά ονομής 

σου, οάθΓ γιά όνομής σου, 

άβίηβί^ίΐΐβη, (Ιβίηβίνβββη. 
δνόστιμος, ευχυμος, ηδύς, 

8θ1ιιη&ο1(Ιΐ8ίί, νοίιΐβοΐιιηθοίςβηά. 
δντας ό (ϊήτΧχ, οάα), ή ο?κία, άίβ 

ΛΥΌΙιηυη^ ; τ^ άνώγαιον, (1&8 

οΙ)βΓθ δίοοΙίΛν^βΓίί. 133, 64 βίο. 
ο ντε, οτε, όταν, έπειδάν, φιαηι^ 

Τ7βηη, ν&ηη. 
δξατϊοπίσω, ύστερον, εξής, ΙιβΓ- 

η&οΗ, ά&ηη. 
οξω, έ^ω, έκτος, &α88βΓΐ)&11); 

οξω καΐ νά =» αα88βΓ ι^βηη. 
δπέρυσις, Λάν. πέρυσι, νοη^βη 

^αι1^β8. 
οποίος, Θβη. οτινος, όστις, δς 

αν, 5Ίίί, "^βΓ. 
δρά ή, ή ουρά, άβΓ δοΐινιτ&ηζ. 
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ίρα^ός 6, έ ουρανής, (ΙβΓ Ηίιη- 
106]. 2, 10. 80, 6 βΦο. 

οργητα ή, ή 3ργή, άθΓ Ζοτη, 

έρδινιάζω (οτάίηατβ), παρα- 
σκέυάζειν , ζιΐΓβοΙιΐ Εΐαοΐιβη, 
Υ0Γΐ)βΓβΗβη. 

^ρ^α ή, ή δρνις, ή άλεκτορίς, 
άίβ Ηβηπε. 

ορίζω, κΰριον ε!να( τίνος, χυρι- 
εύειν τινός, %ιηρετατ€^ ΙιβΓτβϋΙϊθ», 
{βΜθΙβη; ορίσετε, 1)6ΐηΰ))βιι 
δίβ βίοΐι; καλώς ώρ(σετε, 
ιιτίΠϊ^οιηιιιβη, 27, ι, 228, 2. 
253, 2 610. 

όριατμός δ, τ& πρόσταγμα, <1βτ 
ΒβίβΙι}. 

έ-ρμηνεύγω (ιηϋ β 6η.),έρμηνεύειν, 
διδάσκειν , 1>6ΐ6ΐΐΓβη ; οδηγεΓν, 
}6Βΐ&ηά άβιι \νβ£^ \?6ί86η. 

^ρνικός (όρνις), μον(ας, Ι^ρημος, 
6ίη8&ιη, γβΓ]&88θη (νοιη νί&Ιι). 

6 ρ ντου τ^ (Ιύτ^. στάη)^ στρατός, 
ά&8 Ηββτ'. 

δρτάκης ό (ϊύΓίε. ύΗαϊή^ συνέ- 
ταιρος, εταίρος, €οιηρΕ£^οη, 
Κ&ιηβΓ&ά. 

όρπίθα ή, ή έλπίς, <ϋβ Ηο£Γ- 

όρχιονίμαι, Ορχεΐσ!^αι, βρήηςβη, 
βρίβίβη. 187, 8. 

2ί τι νά (ΖπΙειιιιΛ), 3^ταν, έττειίάν, 
ώς πρώτον, \7θηη, βοΙ)&Ιά; ο 
τι κα( (νβΓ^ιιηββηΙιβίί), ήνίκα, 
στε, ούκ ίΐφΐίϊη — κα(, «Ιβ, 
&&ηιη. 255, 8. 34, 27 β<ο. 

ουλημέρα ηηά ουλημερνής = 
όλημερνής. 

ουληννχτα ηπά οΐίληνυχτής 
= δληνυχτής. . 

αφαλός 6, ο όμφριλός, άοΓ Ν&1>61. 



εφέτος (έπ\ ?τος), τήτες, τδ 

τήτεςι ΙιβαβΓ, ίη άίβββχη ^λ1IΓβ. 

254, 1. Ό&γοη φετεινός« 
δφκαιρος (ευκαερος), κενός, Ιββτ ; 

ου πεπληρωμένος, αη^^βΜβη. 

244, 2β. 
δφτός, όπτός, ^6ΐ>ηιΙβη< 
!ίχεντρα ή, ή ίχιδνα, ΐΛρβτα, 

άτβ 0((βΓ. 299, 21 βίσ. 
οχερη ή, ή έχέτλη, βίίνσ, άίβ 

Ρβας^β^βΓζβ, άθΓ 8ϋβ1. 274,17. 
δψαργάς, βυοΗ δψΐς άργάς, 

χ51ς κα^* έσπ/ραν, βββίβπι 

Α1)6η(1. 
όψές (όφέ)} έχ^^ζ) Χ^^?ι 8β8(βηι. 
όψιμος, όψιμος, ^βτοξίηοΒ^ 8ρ&&, 

Βρ&ΐΗη^. 

Π. 

πα (ηοΓ νοΓ να) β (πάω, πάεις, 
πάει, πάμε, πάτε, πάνε), βίβΐιβ 
πάγω. 

'πά = έπά. 

παγόνί τδ (ίΐ. ραυοηέ), ρανο^ ο 
ταώς, άβΓ Ρί&α. 231, 4. 

πάγω, πάω ιιηά πα, ζνβί&β 
ΡβΓβοη (πάγεις), πάεις, πα; 
αηά πα, άήίΐβ ΡβΓβοη (πάγει), 
πάει υηά πα, ΡΙατ. πάμε 
αηά πα, πάτε ηηά πα, τνάσι, 
πάνε, παν αηά πα (ν^Ι. ^έλω), 
Αοτ. επήγα, ΙιηρβΓ. άμε, 
ΡΙιΐΓ. άμέτε; (υπάγω), ?ρχε- 
σ!^αι, ίέναι, ^[βΐιβη; άγειν, 
ίάΙϊΓβη; φέρειν, Ιιήη^βη. 133, 
32. 162, 5 βΙο. 

παζάρι τδ (ΙάΛ.ραβοΓ), ήάγορά, 
τδ πωληττ^ριον , άβΓ ΜαΓ^Ι'^ ή 
συναλλαγή, άβι ν&^ίτΛζ, 
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πα^ιώ αη<1 πατώ, πατειν, 
^ΓβΙβη; αΙρ£Γν, βΓθΙ)6πι. 52, 4. 
Μ. 145. Μ. 214. 

παιγι ν ιδιώτης δ, στοχαστιή*, 
,ς1ι^β^ δοΐιΰΐζθ, Ζίβίβη 

παιδί τ^, παις, Ειη^; παιδιΰί, 
ΡΓ&^^-^οΓί άρα, αρά γε; ηβί 
(βίβΐιβ ατζεμπα ηηά ποΰρι)• 

παίζω, παίζειν, βρίβίβη; βάλ- 
λειν, βοΐιίββββη. 

παινεμένος, περιβόητος, κ^- 
ρήβββη, 1>«ΓαΙιιη^ 

παινώ, επαινείς 1οΙ>βιι. 48, 43. 

παλαμίζω υηά παλαμάρω (ϋ. 
βραΗηατβ), πισσοΰ'ν, έπιχρίειν, 
βίη δοΙ]1£Γ ϋιββΓβη. 133, 89. 
299, 15. 

ττάλι, αυ, αυ^ις, -«τίβάβΓ; πάλι 
χαί οάβΓ πάλι κα\ δΐ (&αο1ι 
πάλι καΐ δε χα\), ει δέ μΐ^, 
8ΐη αΗίβτ, Ύίο ηΐοΐιί, βοηβϊ. 
47, 63. 194, 2 βίο. 

πανί τ6, ραηηυβ, τδ πανίον, τ^ 
ύφασμα, τ^ λίνον, άαβ ΤυοΙι, 
άίβ Ιι^ίηψΓ&ηά; τ^ ιστίον, ά&β 
δβ^θΐ. 16, 31. 

πανιέρι τ6 (ίί. ραηί€τβ), ραηα- 

Ηημ, τ6 κάνουν, άβΓ ΚογΙ). 
πάνιστρο τδ (πανίον), τ6 τοΟ 
2ππνου σάρωθρον, <ϋβ 0£βη- 
ύαΓβΐβ, άβΓ Οίβηνί8ο1ΐ6Γ. 
πανοΟκλα ή (ραηκο/α, ραπίοπίά), 
νςΐ. πανώλης), 6 λοιμός, άίβ 

Ρ«8*. 

Ιΐαντέλέος ό, ο Παντελεήμων, 
άθΓ Ρ&η1;&ΐ6θη (βίη Μ&Γί^ΓβΓ). 

παντέρημος τιπίΐ παντέρμος, 
πανέρημος, ς&αζ βίηβ&ιη, νβΓ- 
Ι&βββη, ιιη^ΙϋοΐΕΐίοΙι. Όανοη 
παντερημάσσω οάβι παντε- 



ρημιάζω, {^«ηχ όάβ νβΓάβο. 

126, 47. 
πανώρτ^ος, πάγκαλος, ααβββΓβΐ 

Βοϊιδη. 
παξημάδι τ&, παξαμάδιον, δι> 

τη^ρίτης, (ΙβΓ ΖνίθΙ)!ΐο^. 48, 75. 
πάπλωμα το, έφάπλωμα, Μ- 

στρώμα, (ΐΑβ 01>βΓΐ>6η, (Ηο 

Βθϋάοοί^β. 
παπορι τ^ (Η. ναροτβ), ηβυ^Γ. 

τ^ άμπσπλοιον, ά&β Ρ&ηιρί- 

»6\ϊ'ί{ί. 139, 11. 
παποΟτσι τ& (({ιγΙε. ραρηίβΰΚΐ), 

το πέδιλο ν, ή έμβάς, άβΓ δοΐιαίι. 

131 , 9. 
παρά, άλλα, βοηάβηι. 48, 84. 

100 βίο. 
παραβλέπω, παραφυλάττειν, 1)6- 

τ^αοΐίθη. 
παρακατινός, ευτελέστερος, ητ- 

τονος άξιος, αηί&υςΙίβΙιβΓ. 
παραλαντίζω ιιηά παραλαί'ζω 

(ά. 1ι. παραρραΐΤζω, βίβΗβ 

^αίζω), παραρρηγνύναι, διαρρη- 

γνυναι, 8ρΓ6η£;6η 76, 11. 
παραλοίζω, παραλογίζεσ^αι, Ιξω 

φρενών γίγνεσθαι, αηβββΓ Ρ&3- 

βυης ^οπαιηβη, (Ιβη νβΓδί&ικΙ 

νβΓίίβΓβη. Μ. 213. 
παράς 6 (ίαΓί^. ρανα), ΐύΓ^ίδοΙιβ 

Μηηζθ = (ΐΓβί άσπρα; ΰΙ)βΓ- 

ΙΐΕαρί χρήματα, ββΜ. 
παρασέρνω οάβΓ παρασα^ρνω, 

σαίρειν, σαροΰν, Ι^βΙΐΓβο, αυβ- 

ΙεβΙΐΓβη. 246, 26. 
παρο'ν, Α(1ν. (καρο'ν, παρών, 

πάρειμι), ενώπιον, έν όψει, 

ΰοταιη^ Ίνα ^η^ββίοΐιί. 31 , 23. 
παρουκέτο το (ίί. ραττηοοΗβΗο\ 

ά&8 νοΓηι&8ί86£;6ΐ. Μ. 95. 
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τϋάρσιμο τ^ (παίρνω), η αλωσις, 

(Ιίθ ΕΓθΙ)6Γυη^. 
πάρτη ή (ρα-^θ, ϋ. ρατίή^ μ^ροζ* 

ΤΙιβΠ, ΑηΙΙιβϋ. 
πάσα = χά^α. 119, 4. 
πασαλής δ (ίΠΑ. ρα8θΗαΙ£)^ 

υτΐηρέτη;, Ββ^ϋβηΙβΓ; μάχαιρα, 

'ξιφ^διον, Μ688ΘΓ, Ποίοΐι. 56, 

34. 59, 24. 
πασουμάκι τ& (ΗϊγΙι. ί>αΒβΚηιαΙε), 

τΐ σανδάλ(ον, άίβ 8&η<1&1β*, άοΓ 

8ο1ιαΙι. 166, 1. 272, 20 βίο. 
πάσπάλη ή, πςισπάλη, χονία, 

άοΓ δΐ»αΙ). Μ. 109. 

πασπατευγω (νί5ΐ./)α//?σΓβ), ψη- 
λαφάν, έρευναν, 1>β<Α8ίβη, αηΙιβΓ- 
βιιοΐιβη. 55, 91. 

πατ α ρ ία ή = μπαταρία. 48,45. 

πάταχος 6, πάταγος, ψ^φος, 

ββΓ&αβοΙι, Ιι&Γΐη. 
π ατέ ή, βοηβ* πα^ιά (πατέω), 

τδ πάτημα, τδ λάκτισμα, άβΓ 

Ραββίτίϋ. 59, 36. 

πάτζης,. ΚΓΛ^βττοη μ»ν; μών 
ουν; ηαηΡ 76, 12. 283, 21. 

πατητήρι τ^ (πατέω), 6 λην^ς, 
άίθ ΚβΚβΓ, άίθ ^ΓβίηΙεβΗβΓ. 

πατινάδα ή (ί*. ραίίηαία), νυκτε- 
ρινή έμμέλεια (νυκτωδία, νυκτο- 
μέλεια), ά&β δ^ΑΐκΙοΙιβη, άίβ 
δβΓβηαάβ. Μ. 104. 

πάτος ό, πυ^μήν, ΘΓαηά, Βοάβη; 
φάραγξ, δοΐιίαοΐιΐ;. 

παύτω ιιικί παύγω, ΓοΙ. ^ά 
πάψω, παύειν, ΑΐιΙΙιΟΓβη. 116, 14. 

πάχνη ή, ΡΙπγ. τα πάχνη, ή 

πάχνη, ρτνίηα, άβτ Κβίί. 
πάω, βίθΐΐθ πάγω. 
πεζευγω, πεζέφνω οάβΓ πε- 



ζεΰνω (πεζειίω) « ξεπεζετίγω. 

65, 7. 
πεζούλι τ& (π^ζα, πιζίς), ή 

χλισία, βοαίΛπνιη, βίθ £γ<11>&ιιΙ^. 

Β&τοη παραπέζουλο. 301,6. 
πε!^υμιο τ&, έπώυμία, ά&τ 

πε!^υμω, έπι^μεΐν, ττΰΐΜοΙιβη. 

π&λάτ( τ&^ ββη. πελαΙ^ιοΰ, 
ραΙαΗαηι, τα βασίλεια, άβτ 
Ραΐ&βί, (1»8 δΰΙι1θ88. 75, 5. 
76, 6. 108, 1 βίβ. 

πελέκι τ^, ό πέλεκνς, βίβ ΑζΙι, 
άαβ Ββίΐ. 

πελελ^ς υηά παλαλ^ς (παλα^ς, 
παλακίς), κουφ(ίνονς, ανόητος, 
ΙβίοΙιΙβΐΏηί^ , Ιΐιδήοΐιΐ. 117,4. 
Μ. 6. 

πενηντάρι, πενηνταράκι τδ, 
«ίηβ 50 μίστοττα ίΑβββηόβ 
Τοηηβ. 255, 12. 

περακέ (πέρα έκεΐ)» ^^^^ πέραν, 
άθΓ( άΓηΙ>βη. 119, 1. 

περάτης, βοηβΐ; διαβάτης 6 
(περάω), δδίτης, ιηαίοΓ, ν»η- 
(ΙβΓβΓ; έπιβλης, τβραρηία, ^ηβΓ- 
ΐΜΐΙΙίθη, Κίβ^βΐ. Ι>&τοη περα- 
τώνω, μοχλονν, ρβΒβπΙηηι οΐ)- 
άβτβ 08ίίσ^ ά&η Βίβ^^βΐ τογ άίο 
ΤΙΐηΓβ 8β1ιί6ΐ>βη. 

περβόλι τ& (περίβολος), μηλών, 
ροηΐΊτίητΛ, 01>β1;^»Γ^6η. 

περδικ^πανο το (8(»η περ- 
δικ ο κόπανο, πέρδιξ χοπα-> 
νο),' Βθίηαιηβ (ΙβΓ Ρΐίηΐβ. 
191, 2. 

περιγιάλι το, αίγιαλ^ς, άΐβ Εα8ίβ. 
Β&γοη περιγιαλιας, Αάν., 
έπ\ του αίγιαλου, &η άβτ Κύβ^β. 
150, 2. 
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ή σμΐλαξ, /αχνβ, άβΓ Τ&χηβ- 
1)Ααιη. 80, 4. 

περιορχ'ίζω, ιηλιορκλΓν, 1>β- 
1&£^6ηι. 91, 88. 

περίπλοντος, ζάπλουτος, 8(β{η- 
Γβίοΐι. 

περίττον, Αάν. (περιττές), κα\ 
μάλιστα, ιιηά ζύτάτ 1)68οη^6Γ8. 
254, 20 βίο. 

περίφανώ, φα£νεσ^α(, βΐοΚ ζβΙ- 
(^«η, βίβΐι β9ΐι«η Ι&βββη. 

περπατηξιά βιι4 πορπατηξιά 
ή, τ^ βάδισμα, άβΓ Ο&η^, 

περπατώ ιιηά πορπατώ,ΙιηρβΓ. 
έπερπάτου(ν) αηά έπερ- 
πά^ιουν, £περπά5ιε;, έπορ- 
πά^ιε, ΡΙυτ. έπερπατοΰ- 
σαμε, έπερπατείτε, έπερ- 
πατοΟσαν ιιηά έπερπατοΰ- 
σανέ• περιπατεΐν , βα(ν ειν, 
8θ1ΐΓθί(6η, ιι^βΐίθο. 58, 90. 129, 
4. 131, 38. 175, 1. 

πεσκέσι τ& ((;άΓΐί. ρβ»Ιε6β$)^ βο- 
νίβΐ &18 κανίσκι. 

πέταλο το, τ6 του ί^ππου υπό- 
δημα, άαβ Ηαίβίββη ;. ή σπά!^η, 
(Ιίθ ¥ΓβΙ)βτ1βι1β. 223,16. 296,3. 
Β»τοη πετάλια ή. Μ. 23. 

πετεινός δ, δ άλεκτρυών, άβΓ 
Η&ΐιη. 123, 20. 127, 30. 

πετραχήλι το, τδ έπιτραχήλιον, 
άίβ 8(ο1&. 

πετροκ^ντυλο το (βίβΐϊβ κον- 
τύλι), ή γραφίς, άβΓ ΟΓΐίΤβΙ. 
Ρατοη πετροκοντυλάτος, 
βονίβΐ &18 σύμμετρος, λεπτές, 
Γβ^βΐιη&ββίι; , ββΐιδο, ίθίη. 

πετροκοτσυςχίς δ, κ^ττυφος δ 
κυανός (όμοιος τω μέλανι κοτ- 



τύφω έστ{, φαι^, τ^ δΐ μέγε- 
ίίος μικρώ έλάττων οντος έπΙ 
των πετρών χα\ τών κεράμων 
τάς διατρφ3ις ποιείται ' τ^ δΐ 
ρύγχος ου φοινικσΟν ^χει χα- 
^άπερ δ κ^ττυφος. Αή8ΐ;. 1ι. 
»η. 9, 19.), «ιβΓκ/α, άίβ Λοαββί. 

πετρώνω (πέτρα), έπι^λφειν, έπι- 
πιέζειν, ρτανατΒ^ ιηχί δίβίηβη 

. Ιιβίβ^οη, 1)68θ1ιττ6Γβη, άηίο1(«η. 

πέτσα ή {α,ρβζζα)^ έ^^νιον, ά&8 
ΤαΛ. 

πετυχαίνω, έπιτυγχάνειν, {τοββη . 

πέφτω, πίτττειν, ί&ΙΙβο; πέφτω, 
ηιΗ (τβη., συγνώμην αΖτεισ^αι, 
ηιη ΥβΓζβίΙιτιη^ 1)ί1;(6η. Μ. 189. 

πηγαίνω ηηά πχαίνω, πη- 
γαίνεις αηά πχαίνεις, πη- 
γαίνει ηηά πχαίνει, ΡΙιιγ. 
πηγαίνομε ηηά πχαίνομε, 
πηγαίνετε ηηά πχαίνεστε, 
πηγαίνουνειιηάπχαίνουν(ε); 
» πάγω (βίβΐΐθ άαβββΙΙιβ). 

πηγοΟνι τδ, δ πώγων, άαβ Κίηα, 

πτύσσω, πηγνύναι, τυροΰν, ζβ- 
Γίηηβη Ι&βββη. 111 , 6 θ(;ο. 

τ^ήχ^ ^> ό πήχυς, άίβ ΕΙΙβ. 
266, 91. 

πιάνω (πιάζω), πιάνεις 6(ο., 
ΑοΓ. έπιασα, ΙιηρβΓ. πίασε 
πηά πιας, πιάσετε ιιη(1 
πιάστε; λαμβάνειν, ηβΙιΐΏβη. 

πιάστρα ή (ί*. ρίοδίνα), άο,Ά 
Ε1ίη1;βιιβοΜοβ8. 

πιάτο το {ί^,ρίαϋό), το τρυβλίον, 
ή παροψίς, άβΓ ΤβΙΙβΓ. 63,3. 

πιδέξιος, επιδέξιος, δεξιάς, §β- 
νταηάΐ, ςββοΐιίβΐι:!;. 

πιθαμή ή, ή σπώαμή , άίβ 
δρ&ηηβ. 118, 11. 
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πιθάρι το, ο πΐ^βς, ό βίκος, 

άαβ Ρ&88. 
πιλάβι το (Ιατίί. ρϋαβ), βίη 

(αΓ^ί8θ1ΐ68 ΟβΓίοΙίΦ, 1Ι76ΐθ1ΐβ8 

ϋυβ Ββίβ 1>ββ<;6ΐι( αη(1 ίη \ν&8- 

86Γ Ο€ΐ6Γ.Ρΐ6ί80ΐΐΙ>Γϋ1ΐβ ξθίεοοίΐ^ 

υιτά ιηίΐ ζθΓΐαβ8βηθτ ΒηΚβΓ 

ηΙ>βΓζοβ6η ^ίτά: Ρϋα^τ. 0&- 

νοη πιλαβάς ό, <1βΓ Ρί1»ν- 

ίΓθβββΓ, ά. 1ι. άβΓ ΤαΓίεβ. 
πινάκι το, δ ττίναξ, το σκαφίον, 

6ίηβ ϋβίηβ ΐν»ηη6, βίη ΜβίηβΓ 

Τγο£ ; (76ΐ;Γ6ίάβιη&&β8 = Υ, μου• 

ζοΟρι. 307, 75. 
πινομής (έπ\ όνομα) = άνομης. 
πίτερα τα, τίι π(τυρα, άίβ 

Εΐβίβη; κάνω Ι^ναν πραμμα 

π ( τ ε ρ α , σπαράττειν , κατα- 

κερματίζειν, ζ6Γ8<;ΰο&βη. 59, 31. 
πιτυλώ (πιτυλώ, πτύω), άπο- 

βλΰζειν, αηββρηιάβΐιι. 
πλαγιά δα ή (πλάγιος), ή κλιτυς, 

άβΓ Α1)1ι&η£[ (8βϋ\ΐΓ&Γ!8). 153,3. 
πλαγιάζω, κατακλίνεσ^αι, βίβΐι 

ηίβάβΓίβ^βη , ζιι ΒβΗβ ςβίιβη. 
πλάι το, ά. 1ι. πλάγι = πλα- 

γιάδα. 304, 25. 
πλακώνω (πλακίω) = πετρώνω, 
πλάνη ή, τ6 δέλεαρ, τ& &έλγη- 

τρον, Υ6Γΐθ6]εαη£;8ΐιιίϋβ1 , άβτ 

Κθίζ. 
π λα ν τω (Ε*γιη.?), άποτυνίγειν, 

βΓ8ΐ;ίο]ι^βη. 41, 26. 
πλάτη ή, ή πλάτη, ή ωμοπλάτη, 

άαβ δβΙιαϋθΓΜαΙιΙ;; τα νώτα, 

άβΓ Κήο]{6η. • 
πλεξοΟδα ή (πλέξις, πλέκω), ο 

πλόκαμος, η πλοκαμ(ς, άβτ 

Ζορί. 
πλερωμή ή, ά. \ϊ. πληρωμή 



{ρί€θ^ πληρ^ω), άπότισις, άίβ 

Ζαίιίαη^. 
πλησιαίνω, πλη5)ύνειν, νβΓ- 

ιηβΙΐΓβη. 279, 17. 
πλήσιος (πλήθος), περιττές, 

δαψιλής, αφ^ονο^, €ώΗη<ίαη3^ 

ΓβίβΙιϋοΙι. 
πλι^ αηά πλια, πλέον, ρΐηβ^ 

πι6|;ιγ; 6 πλι^ οΑβΓ 6 πλια = 

δηρβΓί., ίτ. ΙβρΙηβ^ &ιη ιηβίβ<;οη. 
πλουμί τδ {ρΐαηια), ζωγράφημα, 

ποίκιλμα, Ζίβταΐΐι, δοΐιιηαοΐε. 
πλώρη ή, ή πρώρα, άβρ νοΓ<1βΓ- 

<;1ιο11 ά&Β δβΐιίβ'β. 
πνεμματικ^ς 6, βοηβΐ; ξαγο- 

ράρης, 6 ττνευματικίς πατήρ, 

άβΓ Ββί«1ι^ν&(θΓ. 
ποδαρά ή (πους), τ^ περιπίδιον, 

άβΓ Ηοββηβ&ηιη. 
π^δε, δεΰρο, ΙιιθγΙιθγ. 
ποδιά ή, ή πτέρυξ, τ6 περίζωμα, 

άίβ δοΙιύΓζβ. 128, 9. 323, 3. 
πο^ές, ποΜ, ττη, που, ίτ^βικί^το, 

ΐΓ^βηά^οΙιίΒ ; ούδαμοΰ, ουδαμη, 

ηΐΓ^βηάβ. 
ποι^ς, (τβη. τίνος (βίβΐιβ οποίος), 

τίς? όστις, νβρ? νβΙβΙιβΓ. 13, 

54. 240, 23. Μ. 126 β«ο. 
ποκάμισο τ6 (ί(. οαιη»ϋ•α), 

χιτώνιον (ηβα^Γ. το ύποκάμισον), 

(1&8 Ηβιηά. 
πολέμαρχος, πρόμαχος, πολε- 
μιστής, βίη ΐίΑρίβΓβΓ ΚΗβ|^βΓ. 
πολεμώ, . πολεμειν, ^&ηιρίβη; 

σπουδάζειν, προ^υμεισ^ι, β^τβ- 

1>βη; ^εραπεύειν, ρΔβςβη. 
πολιτεία ή » πΛις, δίΑάΙ 
πολυξομπλιασμένος (βίβΐιβ 

ξόμπλι), πλήρης θυσάνων, πολυ- 
ποίκιλος, 8θ1ιπιυο^νο11. 
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πονέντες6 (Η./>οηβη<«}, έ ζέφυρος, 

άβτ 197β8ΐ^ιιά. 174, 1. 
πορευγομαι, λαγ(γνομα(, έξ- 

αρχοΟμαι, «αβϊοιηιηβη, Ιβϋοη. 

218, 8 βίο. 
πορίζω (πόρος), -^(έναι, «ηβ- 

Ι^6ΐιβη. 61, Ι3β 6«6. 
π^ρος έ (πόρος), ή δίοδος, ή 

^ρα, άβΓ Ριιτο1λ((λη(|^, άΐβ 

Τΐιητθ. 35, 136 βίβ. Βατοπ 

πορτέλα. 307, 68. 
πορπατώ τιηά πορπατηξιά, 

θΐβΐιβ περπατώ υικί περπα- 

τηξιά. 
πορρά, 1>6ί ά•ο 8ρΙΐΑ^ = 

πολλά. 
πόρτα ή, ροτία, ή ^ρα, άίβ 

Τΐιτϊτθ. 177, 8 βίο. 
πορτέλο τδ (ί*. ροτίβΙΙα), ά&β 

86Μ688ΐοο1ι, άΐ6 δϊαοΐ^ρίοηβ 

(1)βί]η δοΜ€.) 
πόρτο τ6 (ίί. ροτ(ο), ροτίηβ, 6 

λιμήν, ά6Γ Ηλίβη. 
π οτ ά σ σ ω (υποτάσσω), κεκτήσδαι, 

1>68ϋΒ6η. 

ποτέ, ουδέποτε, ηΐβ; ποτε' μου 

δέν, ίη ΐΒβίηβιη Ιι6ΐ>θΐι ηίοΐιΐ. 

241, 10. Μ. 209 6(0. 
πουλί τ6 (ρι*//««), δρνις, Υο^βΐ. 
π ο \> ρ ι , Ρτ&£;6\νοΓ( {ρΐίβτί, ΕίχκΙβΓ, 

ΎζΙ. παιδιά), ου, ούκοΰν, ηοηηβί 

ηίοΙϋ? ηίοΐιΐ: ^Λ\α? 148, 5. 

272, 15 6(6. 
πούστης ο ((υΓ^. |}«8θ} κί^'αιδος, 

8ο1ι&η<11>αΙ>6 , ιιηιι&(ύΓΐίο1ΐ6τ 

^οΐΐαβϋίη^. 61, 64. 
πραγένω, ΡιΛ. ^α πραγύν 



ω 



πραυνεσ^αι, βίοΐι ιηίΙάβΓη, ζαίιιη 
νβΓάβη. Μ. 236. 
πράμμα τ^, τι, βίναβ; πραμμα 



δ έ ν, ουδέν, ηίοΐιΐι ; μ ο υ ΐδ Ι (ο^6Γ 

μηδΐ) πραμμα, (^λτ ηίοϊϋΒ. 
πραμματευτής ό, πραγματευ- 

τής, έμπορος, ΗΑη€ΐ«1βιη»ιιη, 

Κααίιη&ηη. 
π ρ ά σ σ ω , φοιταν , /τύρΐ€ηίατ€, 

πρέζα 1^ (ϋ. ρτ«9α), ρτα^άα, ή 

λεία, άίβ Ββα(6. 
πρεμαζόνω (βίβΐιβ μαζόνω), 

συνάγειν, τβΠΜηηίθΙη, 2ΐιβ&ιη- 

ιηβη 1>βηιί«η. 68, 47. 141, 9 βΙο. 
πρεπειάή, ή εύτςρέπεια, 6 κόσμος, 

€ίβΓ Αηβΐ&ηά, άίβ Ζίβτάβ. 

Β»τοη πρεπίζω, χοσμεΐν, 

πρεπό τ^, πρέπον, ρΜββηά, 

βοΐλίοΐ^ϋβΐι. 32, 30. 
πρίκα ή, η πικρία, <ΰθ ΒϊΜφγ- 

π ρ ι κ α ί ν ω , πικραίνειν , 1>ί((6Γ 
πΐΑοΙιβη, 6Γΐ)ίΜ6ηι. 

πρικΰς,πρικειά,πρικΰ, πικρός, 

ΜΚ6Γ. ϋλτοη πρικοχάρον- 

τας. 293, 56. 
πριτσιπάτο τ& (^^^^η^^ρα^1^8 , ϋ. 

ρτ%η<!χρ<αο\ ηγεμονία, ά&β ΡτΪΓ• 

βίβηϋιποι. 
πριχου, αυοίι πρίχου, βοηβΐ 

προτοΟ (ν^Ι. πρίν γε, πρ\ν η, 

προτοΰ), πρίν, 1)βνθΓ, βΐιβ. 

131, 58. 132, 7. 143, 4 β(6. 
προβαίνω, Ρπ(. ^α προβάλω, 

προφαίνεσ^αι, ΟΓβοΙιβίηθο. 
πρόβειος, προβάτειος, οιηηΐΜ, 

ΤΟΠΙ βοΐι&ίβ. 
πρόβολος, εξαίρετος, )ι6γτογ- 

Γ8.β6η(1. 

προεστός οάβΓ προεστώς δ, 
προεστώς κώμης, κωμάρχης. 
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ϋοΓίβοΙιιιΙζβ. 61, 13 6(β. Όλ- 
νοη προεστοκαπετανιος, 

58, 57. 

προξενητήςό, ό προξενηπ^ς, άβΓ 

ΒΓαηΙν6Γΐ)βΓ. 
προσεριν^ς πηά προσωρινές 

(πρ^ς ωραν), έφτ^ρος, ρταβ- 

8βαίαηβη8^ ρτοτίβοήββίι, αυ^βη- 

1>1ίο]ν1ίβ1ι. 
προσκέφαλο το, τ6 προσχεφά- 

λαιον, <1λ8 ΚορίΐΕΪββθη. 103, 11. 
"προυκιά τλ ηηά προΟκα ή, ή 

προίζ, άίβ Μϋ^ίΐ;. 
πρωτομέρι τδ (πρώτον ημιερος), 

πρωτ^ζευκτος βοΟς, βία ίιη 

βΓβΙβη ^&11^β ίηβ ^οο1ι ςβ- 

8ρ&ιιη1;6& Κίηά. 274, 16. 
πυροφύτυλο τ^ (βίβΐιβ φτΰλι), 

έ^ναυσμα ^ειοΰχον, άβΓ 8ο1ι\7βίβ1- 

ί&αβη. Μ. 119. 
πχαίνω, Ρίαι. ζνβΗβ Ρβτβοη 

πχαίνεστε. 1, ίο. 73, 8. 

79, 8; βίβΐιβ πηγαίνω. 
πωει^η = είπω^ή, λεχ^η. 13, 

65 (ν§1. 116, 13). 
πωρικ^ τ6, ή 6πώρα, άίβ Β&αιη- 

ίηιβίιϊ, άαβ 01)8(. 207, 1 βίο. 



ρ. 

ραγχάδί τί), Ββί άβη δρΙι&Ι^. = 
λαγκάδι. 

^αέτι τ^ (ιπγ^. ταϊβή, η ξενία, 
άαβ Θ&βύχηαίιΐ, άΐβ ΘΑβΙίιβιιικΙ- 
βοΐιαίΐ. 13, 48. 

ραζακί τ6 (ΙύΛ. 7-αβαΑ;*), βότρυς 
μεγαλ^ρραξ, βίηβ Αγ* βοΙιδηθΓ 
\ν6ΐηΙ;Γ£ΐαΙ)6η , (ΙβΓβη Βββιβη 
1)β8θη<1βΓ8 ^088 δίηά. 125, 15. 



ράι το (ράχ,ιςΡ ν^^. δείχνω τή 

ράχημου = ίβτ^α ν^τί€τέ)^ ή 

υποταγτή , <ϋβ ϋηίβΓνβιίιιη^. 

48, 36. 
^ α Γζ ω , ρηγνυναι , ζβτβρΓθη^βη ; 

ρτΙ^γνυσ^αι; ζ^Γβρπη^βη, 1>βΓ- 

8ΐ6η. 
^ α κ η ή ιιικ] ρ α κ ( τ& (^γ1[. ΓαέΑι), 

οίν^πνευμα , άβΓ Βταηηΐνν'βίο. 

254, 16. 256, 16. Μ. 223. 

ραμπής ό (ΙΰΛ. Γαδί)ι ό -ε^?» 
άβΓ βοη. 34, 14. 244, 6. 

ραμπρή ή, 1)βί άβη δρΐι&ϊ. = 
λαμπρι^. 

ραμπροχρίστ^γεννα τα, 1)βί 
άβη δρΐι&ΐε. ~ λαμπροχρι- 
τ^γεννα =' πάσχα κα\ χρι- 
στούγεννα, ΟβΙβηι αηά ΜΓβίΙι- 
ηαοΐιίβη. 

ραπά^ι τ^, ήραφανί;, (ΙβΓΚβΐϋοΙι. 
317, 5. 

ράπη η (ρίψ), ή Ηαλοίμη, άβΓ 
Ή&ΐιη, αίβ δΟορρβΙ. 262, 13. 

ρ ά σ ο ' τ^ {ταβητη. Ο, ταεο = αΙ>£^6- 
1;Γ8.§6η), 8οη8ΐ; καπ^το, ό 
τρίβων, ή χλαίνα, βίη £^γοΙ>6Γ 
Μαηίβΐ , υβ1>6ΓΓ00^. Π&τοη 
ρασοτυλιμμένος, τρίβωνα 
περιβεβλημένος (βοΙιβΓζΙι.). 35, ΐβ. 

^άχη ή (ράχις), τα νώτα, άβΓ 

ραχοκοκκάλα ή, ή σπονδυλική 
στιήλη, η ράχις, άβΓ Κάβΐ^η- 
ν<ΓίτΙ}β1, (Ιίβ \νίΓΐ>β]8«ταβ. 259,7. 

ρέγομαι, όρέγεσ^αι, δι' ηδονής 
Ιχειν , ^θΓη 1ι&1)6η , 1ίβ1)βιι. 
154, 4 βίο. 

ρεφουδάρω (τβ/ηίατβ) , άπολεί- 
πειν, άφΐέναι, &τιί£;6ΐ)βη, Ι&βββη. 
52, 19. 
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ρήγας δ, ^ήγισσα(ββ!ΐ;βηρήγα), 

Γβατ, βασιλεύς, Κοη)^. 75, 7. 

76, 12. 219, 4 βΙο. 
ρημοκοΰραδο τ6» ίρημο χου• 

ράδι, α^λιον ΐΐο£μνιον, βίβηάββ, 

νβτΙίΓηρρβΙΙββ Ζαοΐιΐνίθΐι. 
ριό^λι το (νβη. τβαΐ^) ^ γρόσι. 

Μ. 60 βίο. 
ρ£ζα ή, ή ^ίζα, άΐβ νΤαΓζβΙ; 

υπώρεια, (ΙβΓ Ρηββ βίηββ ΒβΓ^β ; 

ρίζα τσή δουλείας, ή αρχή, 

τ6 αϊ^τιον, ά«;Γ βΓαηιΙ βίηβΓ 

δ&β1ΐ6, άβτ υΓ^πιηά** 
ριζιχάρης ό,.^οηβΐ τυχερές, 

αβΓ 01ύο]( ϊί&ϊ. 309, 2. 
ρίζιχο ιιικί ριζιχό τ^ (ί(. Γ«β•ΰΟ, 
. ^4β^Α/ο), ή τύχη, άαβ βΐάοΐί. 

176, 8. 309, 4 βίο. 
ριζιμιός, ριζοπαγής, ϋμπεδος, 

βΙη^βιταΓΖθϋ, ίΰθΐ. 126, 38. 
ρίζωμα τ& (βίβΐιβ ρ?ζα), τ6 

αναντες, αοοϋνϋαβ, άίβ δίοΐ^- 

ηη^, (ΙβΓ λν^β 1>θΓ£;&αί. 153, 3 β'Ιβ. 
ρ £ μ α ή (ίΙ;. τΐνηο ; Πίβιοτ), δ λόγος, 

ριτζας δ {ΐητίί. τίά^α), ή δέησις, 
άϊβ Βϋϊβ. 60, 16. 124, β. 

ρόβι τδ, δ οροβος, <1ίο £γΙ>86 
{βτνητη ΕΓνιΙία, Ι•.). 

ρογιάζω, ϋβί άβκι 8ρ1ι&ΐ£. » 
λογιάζω. 

ρόγος δ, 1)61 όϋη δρΐιαΐ^. = λόγος. 
90, 6. 

ροδαρά ή, ρόδινος στέφανος, 
στέφανος, ΒοδβηΙ^ι&Βζ, Κγ&βζ. 

ροδίζω ψωμί, ροδίζειν, Γοββη- 
Γοϋι ί&Γΐ)6η ((Ιίβδβ Ρ&γΙ}Θ £ίΙ)1 
ιηαη άβηι Βγο^ο, ίηάθΐιι πι&η 
βίηβυ δίΓ&ιιοΙι αιη Β&οΐεοίβηίοοίι 
'αοΙ>Γ6ηηΙ;); ροδίζει ή γι ανα- 



τολή , ΰποφϊύσκει, ή ημέρα υπο- 
λάμπει, <1βΓ Τα^ 1)Γί6ΐιΙ αη. 
41, 69. 283, 1 6ΐ& 

ροζοναμέντο τδ (Η. να^χοηα- 
«κβιιΐο), ή διάλεξις, αοΙΙοφιχΗηί, 
ά&β βββρΓ»ο1ι« 143, 1 6ΐο. 

ροζονάρω αηά ^οζοναρίζω (Η. 
ραρίοηατβ), διαλέγεσ^αι, λαλεΓν, 
οοΐίοφιί^ Γθάβη, ρ1»ΐλάβΓη ; π ο ιό ς 
σου μιλλϊ οάθΓ ροζονάρβι 
οάβτ ροζοναρίζ€€? νοτ ίβΐ 
άβίηοΓ ντητάϊ^^ 28,* 46. 

ροισμός δ, 1>6ΐ ^βη δρΐΐλίε» βΙαΙΙ 
λοΐσμός, ά. 1ι. λογισμός. 

ρόκα ή (ί1 ΓΟϋΐία)^ ή ήλακάτη, 
(ΙβΓ δρίαητοβίίβιι• 301, ΐβ. 

ρ ο σ μ α ρ { το (ϋ. τοΜΜτίηο), βαοΐι 
δεντρολίβανο, ή λιβανωτή, 
τοΒίηαΓίηΗβ , άβΓ Ηοβηαλήη* 
Μ. 54. 

^οσπου ή (ΰΓΐί. Γοφιι) , ή πόρνη, 
άίβ ΗαΓθ. 140, 25. 

1^0 ΰγ α ή (νβ^. ί\>μη, ρωγάς, ίη. 
ηι«, ρέω), αγυιά, νιοαβ, άίβ Θ&βββ. 

ρουγόπορταή, νΐοαύλόπορτα, 
ή πύλη, άαβ ΤΗογ. 

ρουμάνι τδ αηά ροΟμι (ΙαΓίι^. 
οτιηαή) = μαδάρα. 308, ιι. 

ρουφιανός (ίΐ. ηι/βαηο), μα- 
στροπός, ΚαρρΙύΓ. 

ρούχο τδ (Ε(:γπι.?), ίνδυμα, 
ΕΙβίά. 49, 42. 174, 5 6(β. 

ρύζι τδ, ή όρυζα, άβΓ Ββίβ (ϋ. 
τί8ο). Οανοη ρυζόγαλο τδ, 
άβΓ ΜίΙοΙίΓβίβ. 

ρώγα ή, ή ράξ, (Ιίβ \ν6ίηΙ>66Γ6; 
ή ^ηλή, (Ιίβ Βτη^ί-νατζβ, <ϋθ 
Ζϋζβ; δ μισθός, ά&ν ΘβΙι&ϋ^ 
άβΓ Ι^οΙιη. 262, 6. 278, 4. 

ρωτώ = ερωτώ. 
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2. • 

σά, σαν, ωσάν, ώς, ^ΙβΙοΙινίβ, 
νί«; £ιταν, έπειδάν, φιηιη; ει, 
έάν, 9ί, ντ&α,Ώ, 

σ α γ ά ν ι τ^ (ΙογΙε. Β€Ααη)^ χάλχωμα, 
χαλχίον, ΚαρίβΓ^^β^β. 

σαγοΟνα ή, ή σιαγών, άβτ ΚΙβ- 
ίβΓ, άβΓ ΚίηηΙ>Αβ):θη. 61, 79. 

σαίτα ή; Βαρϋία, τλ βέλος, άβΓ 
Ρίθίΐ; ή κερκίς, άββ \νβΙ)β- 
βοΜ^Γ. 117, 16. Βατοη σαΐ- 
Ί'εΰγω, 8αρίϋανβ^ Ώχϋ Ρίβίΐβη 
βοΜββββη, νβτ^πιηάβιι. 

σαχοΟλα οάβΓ σαχκοΟλα ή, μο- 
ϋν/ιΐ8, βίη ^θ8β6Γ 8&ϋΐΓ. 253,20. 

σακοΟλι τ^, σακίον, Ι^ΙβΙηβΓ 
δαο^; Μαββ ίύΓ Οβίά = 500 
γρόσια. 268, 3. 

σ α λ ε ύ γ ω , σαλευεσ^αι, κινεισ^αι, 
βίοΙι 1>6^6^θη; έσάλεψε 5 
νους μου, 'νίβ μοΰ 'γγιξε *ς 
τ^ νου, ηιβηίβ οαρ(η$ βημ. 

σαλιάρης, σιαλώδης, νοΠ ββίίΒΓ. 

σαλιεριστί^ς δ {8αΙη, ιδα/ίΛτίβ), 
μελωδός, άο'.δός, δαη^θΓ. 
299, 93. 

σαμιάμι^ος ό (μ(α(νω, Εΐ3ΡΊη.?)) 
ό άσχάλαβος, Ιαοβτία ιηνταΐίδ, 
άιβ ΜααβΓβίάθοΙιβθ. Όανοη 
(8β1ΐ6ηΙι.) σαμιαμι^ό σφα- 
χτά τα. 311, 2. 

σάν = ωσάν. 

σ α ν α δ α ή (Είγιη. ?) , ή αϊγαγρος, 
άίθ νβΙΜίβΙιβ Ο^ιηββ. 

σα ρ δ (νια τα (2αρδιν(α), υπο- 
δήματα, κνημ(δες, βίηβ Αγ( 
ΒολδηβΓ ΓοΙΙΐθΓ δϋβίβΐη. 



σαρίκι τ& (ΙαΛ. βαΗΗίο), ή τιάρα, 
τ^ στρόφίον, άβΓ ΤαΓΐ>&η. 
275, 13. 

σαρμάς ό (ϊύΓίΕ. βαηηα), οπλον, 
οίηβ Ατί γβΓζΐβτΙβ ηηά ^1β 
ΡϋηΙιβ, άβΓβη ίηηβΓβ Κο1ιτν&η(1 
8ρίΓ&1ίδηηί£; ί8(. 51, 11. 

σάςε, Ργοιι. (νοΓ άβιη ΥβΛαιη) 
= σας, Οβη. ηηά Α^^ΏΒ. ΡΙαΓ. 
νοη συ. 

σασιρντ(ζω (Ι^αΓίε. βοΒβίτά*), 
πτοεΓσ^αι , ταράττεσ^αι, ίη ΥβΓ- 
Ιβ^βηΐιβϋ Ιεοιηιηβη, ΒίβΙι τβΓ- 
ν1ιτ«η. 58, 46. 

σαφής (ΙόγΙε. βο/^), κα^αρΰς, 
σαφώς, 1&α(θΓ, Γβίη; άε(, ίιη- 
ηιβτ. 

σγουραφίά ή, ή ζωγραφία, ά&β 
ΘβηίΑΐάβ. 

σγουραφ{ζω, ζωγραφειν, ηιαίβη. 

σγουράφος δ, ό ζωγράφος, άβΓ 
Μ&ΙβΓ. 

σγουρός (ν^Ι. οϊγτμ*, γυρός ιιιμΙ 
ούλος, νίθ σγουράφος τοη 
ζωγράφος), ούλος, ουλόίϊριξ, 
ϋίττΗΒ , Ιοβίε!^ , 1ίΓ&η8)ι&&Η^. 
294,45. Ώατοη σγουρομάλλης 
ηηά σγουροπλεμμένος. 

'ς ι « ε?ς. 

σεβντάς 6 («αΗι:. ββίαάα)^ έ £ρως, 
οηρίάο, άίβ Ιιί6ΐ>β. Μ. 68. 

σειρά ή, ή γενεά, άββ ββ- 
βοΐιΐβοΐιΐ^ 133, 55 βΙο. 

σείρι τ6 (Ι&Γίε. β«τ), η 5έα, ή 
τέρφις, άβΓ ΑηΜΙοΙε, ά&β 
νβΓ^τηΰςβη ( 1)βίιη δοΐι&ιιβη ). 
122, 35. 

σέλα ή (ββ//α), ή στ^γη, τ^ έφ(π- 
πιον, άβΓ βλϋβΐ. 

σελάκι το, Ββηιίη. τοη σελ(. 
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σελαμέτι ή (ίΰΛ. ββίαηίί)^ ή 
εύοδ(α, άίβ \νοϋ1ί&1)Γ«. Μ. 83. 

σελί τ& (σ^λα), ?ζημα, χοιλάς, 
ΒοΓ^βΑ^ΙβΙ, Ιίΐβίηβ ΗοοΙΐ6ΐ>βιΐθ. 

οιπέτι τ^ (ΙύΓίε. ββηβί), χειρό- 
7ραφον , χρεόγραφον , άοΓ 
δοΙιιιΙάβοΗβίη. 35, 46. 

σεράγιο τ^ (^όγΙ^. 8€τα%)^ τα 
βασίλεια, άβΓ Ρ&Ι&βΦ. 

σερασκέρης 6 ((ΰΓΐ[. ΒβταΒίβή, 
στρατηγός, άύΓ Ρβΐάΐιβητ. 35, 
9 οίο. 

σε ρ τα ρ έ η (σέρνω, σέρτης » 
σΰρω, συρτής), ή αγχόνη, ό 
βρόχος, βιη δΐήοϊ ζαιη Έγ- 

σεφέρι τ6 (^ΓΪ. 8β/βτ), ή στρα- 

σηχωμός 6, ή οτάσις, (Ιθγ Λαί• 
β^Αηά. 

σημάδι τ&, τ^ σημειον, άΕβ 
ΖβίοΙίθη, ά&8 ΜβΓίίΐηιιΙ; 6 σκο- 
πός, τ^ σημειον, άΑ8 Ζίβΐ. 

σιάζω (ϊσιος = ί^σος), εύ^ετειν, 
6ΐ)βη6η, αηοΓάηβη; δ Ι μου 
σιάζ-ει =» δΐ μου βολεΐ, θ8 
ρ&8β( ιηίΓ ηίβ1ι(. 

σ ι γ γ λ ( τ^ (βΛβ//α,βϊίΜ/α, ν^Ι-σίγλος), 
χαδίσχος, βία Ι^ΙβίηβΓ ΕίοαβΓ. 

σίγουρος (ββοηΓοβ, ϋ. «ιοκγο), 
ασφαλής, βέβαιος, δίοΙιβΓ, ί^βί, 
Ό&νοη σιγουρέρνω αηά σί- 
γουρα ρ ω, έχυρουν, ίη δίοΙιβΓ- 
ΙιβίΙ 86(;ζ6η, 1>βί68ϋ£;θη. 46, 40. 

σιλαχλίκι το (ίύΓ]ε. βίΐαίίΐίίε)^ 
ζωστήρ οπΧοδόχος, θίη ΙιεάβΓ- 
^τίΓΐ, (Ιθγ νοηι ^Γβίΐ; τιη(1 ιηί( 
χηβΙΐΓθΓη 1»&9θη ζαΓ Λαίη&ΐιπίθ 
νοη \^β£Γβη ΥθΓββΙιβη ίβί: 
Ψαΰ^Ώ^ηΠ^Ι 242, 5. 



σιμά, Λ<1τ. (Κ. ρτοΒΒίιηο^ ύ^\. 
στέρνα), έγγυς, ηαίιβ. 

σιμό ν» (ϋ. ρτοΒ9%ψηατβ) ^ πλη- 
σιάζειν, βίοΐι οΕΙιβΓη. 131, 13. 
137, 7. 193, 4 β«ο. 

σιορημάζω οηΑ σιορημάσσω, 
ιιποΐι σιωρημάζω (σόος σώς 
έρημςω), χατερημοΟν, β»ηζΗοΙι 
ζ6Γ8(δΓ€η ; χατερημοΰσ^αι, ι^Ληζ 
δάβ ιτ6Γ<ΐ6η. 

σιργιάνιτ^ ((αΓί^. ββϋταιι), & περί- 
πατος, ά^τ δρΜίβΓβ&η^. Βα- 
▼οη σιργιανίζω, βρ&ζίβΓθη 
ββΐιβη. 59, 35. 132, 9. 241, 
2 β(ο. 

σιρόκος ο (ϋ. $ίτοΰο)^ ο εύρος, 
άβΓ δύάοβ^νίηά. 116, 3. 

σισιναμέντο τ^ (ϋ. α8$α88ίηα- 
ηΐ€ηίο\ δολοφονία, (ΙβΓ Μβιΐ6ΐ)6ΐ- 
ιηοΓά ; ταραχή, χραυγαί, Ι4&ηιι, 
Οββοΐιτθί, ίαιηΐίΐίαβ, 

σιτζ{μι τ6 (ΙαΓ^. ΛίζΙβίτη), 
σχοινίον, σπάρτον, άαβ δβίΙ. 
21, 18. 

σιώρ ό (ίΐ. Βίρηοΐ')^ κύριος, 

. ΗΟΓΓ. 

σκάλα ή, βΰαΐαβ, κλίμαζ, άίβ 
ΤΓβρρβ, άίθ I^β^(β^; 6 άναβολεύς, 
άβΓ δΐθί$1>α26ΐ. 181, 4. 263, 
18. 293, 28 εΐο. 

σκαλί τ&, &αο1ι σκαλοπάτι, ο 
κλιμακτήρ, άίβ δίαίβ. 

σκαλιά ή (βίβΐιο σκάλα), πτερν.- 
σμός, κεντρισμός, άθΓ δροΓη8(θ88. 

σκαλί δ α ή, ή σκαλίς, άθΓ δρ&ίβη. 
Β&νοη σκαλίζω, βοΙι&ΓΓβη. 

σκαλόνω (βίβΐΐθ σκάλα), άναρρι- 
χάσ^αι, ^Ιεηβπι; άγκιστρεύε- 
σΰαι, έμπλέκεσ^αι, βίοΐι αη- 
1ι&1(6η. 
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σχβλοπάη τ6, ΡΙογ. τδι σχαλο- 

πά^ία (σκάλα πατώ) = <η€αλΙ. 
οχα•μν( τ6, ίοσιιιηϊ/ιη, ^ώχος, άβί 

δύαΗΙ; τράπεζα, Τΐβοΐι. 110,5. 

177, 4. 
σκανίζω ((ΤχατίζωΡ ν^Ι. έσχάρα 

ΐΛΏά σιχχαίνω), χαχώς οζειν, 

«Ηΐιΐίθη. 252, 18. 
οκανταλίζω, ^ώίζβιν, Ληί- 

Γβίζβη. 
σχαπαβία ή (Η. βοαΒανία), ή 

$χατος, βίη Ραίιτζβιι^, άί6 

Βης&ηϋηβ. 17, 44. 
σχαπέτι το, ή σχαπάνη, (Ιθγ 

δρ&ίβη. 257, 15. 
σχαρί τ^, έσχάρα, υπόβα^ρον, 

ά&8 (χββ^ΙΙ. 
σχαρόνω, Ιΰτάναι, 8ΐ€Πβη, απ- 

βϊβΠβη. 
σχαρ($νω, 1)θί άβη δρΐι&ΐ:. ΒίΒ,ϋ 

σχαλόνω. 102, 18. 
οχενιάδα ή ΰηά σχενιος ό, 

&ιιο1ι σχενιό τ^) σκιάς, δοΐι&ΐ;- 

(βηά&οΐι, 8οΙι&<;(βη. 120, 2. 

Μ. 209. 
σχεντσές δ (ΐαΛ. ίβ^εβηάβ), 

βάσανος, ^α&1. 
σχεντσεΰγο), βασανίζειν, πι&γ- 

(βηι, ς[ΐι&ΐ6η. 49, 44. 
σκιά έτι τ6 (ΙύΑ. ΒοΗιΙήαβί), ή 

έγκλησις, ή αίτίασις, άίβ Αη- 

σκιαονλέςτιηάσκιαουλιαςδίν 
(σΛά οΙΙλος, όλος) β τ& παρά- 
παν, τΐαντάπασι, άπΓοΙιιιυβ ηίοΐιΐ;, 
^8ηζ οηά ς&Γ ηίοΐιΐ. 48, 8 βίο. 

σχιας (σκιά), τούλάχιοτον,'ίΛτβιιί^- 
βίβηβ. 48, 3β. 210, 5 6(«. 

σχ(ζω, σχ(ζειν) ζβΓΓβίβδβη. 155, 

4 6(0. 



σχλαβέρι τ^ (Εΐ^τιη.Ρ), κώδων, 

δοΗοΙΙθ, βίοοί^θ. 
σκλάβος ό (νοη. ββο/αιχ)), δούλος, 

υποχε((5ιος, <Ιθγ δΜ&τβ. 
σκοινί τ^, τ^' σχοινίον, <1βΓ 

ΒίΓίο^. 
σ κ ο λ ά ζ ω (οχολτή), παΰεσ^βι, Λα£- 

ΙιδΓοη. 
σκόντρα ή (Η. βοο«Γα; Βθ^Γα\ 

πλοΓον, βίηβ Αη δοΐιίβ: 299, 15. 
σκοπός δ, δ ν<ίμος, το μ^λος, 

(Ιίβ Μοίοάίβ. 189, 5. 285, 4 β(ο. 
σκοτεινάγρα η, το σκότος, 

(ΙΙο ΡΙηβΙβΓηίββ. 131, 40. 
σκοτ()νω (σκοτο'ω), φονεΰειν, 

ΐδάίβη. 
σκοΰζια ή (ϋ. «(?Μβα), €χ<Μ8αϋο^ 

ή πρόφασιςί^ίβΕηίβοΙιιιΙάΐ^ϊΐηκ• 
σκουζιουμαι, σκΰζεσ!^αι, Ιεπατ- 

Γβη, ιηιίΓΓβη; άανοη σχου- 

ζιάρομαι, ββ βχοηβανβ, ιτρο- 

φασίζεσ^αι, βίοΐι 6ΐιί8θ1ια1(1ί^βη. 

254, 3 οίο. 
σκουλοΰδι το (σκολλύς, σκ^λλυς), 

δ λόφος, άβΓ δοΐιορί; δ πόκος, 

άίβ ΪΊοο^β. 
σκ ο Ο ρ ο ς ηηά σκούρος (ίΐ;. βαατο ; 

ο6θθ»ηέβ), φαιός, Βηίαη. 
σκουτέλι τδ (β6•κίβ//α), τρυβλ{ον, 

ΤβΙΙβΓ. 111, 7. 
σκούφια ή (ίΐ. βον^), πιλ(ον, 

Η&ηΙ>6, Μά(ζβ. 
σκουφί δα ή, δ λόφος, ββΓ Ηβΐιη- 

1>η8θ1ι. 133, 100. 
σκραφνί το (Εί^ιη.Ρ), δ κλήρος, 

ά&β Ιίθθ8. 118, 7. 
σκροπίζω τιτκΐ σκροπω, ααοΐι 

σκορπίζω «ηά σκορπώ, 

σκορπίζειν, σκεδαννΰναι, ζβΓ- 

β^Γθΐιβη, οπιΙιβΓβΙτοαβιι. 
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σχώτι τ&, Οβη. σκω^ιοΰ (νβΐ- 
συχωτον, σΐίκον), /βοι«, τλ ήπαρ, 
άίθ ΐ4βΙ>6Γ. 201, 4. Μ. 62. 

σμαγδάλι τό (ΙύΓΐ^. ψιΐΜραΙ), ή 

ΤΟξοΤίς, άίβ δθ(ΐί6β88θΙΐ&Γΐ6. 

σμίγω, μίσγειν, μιγνύναι, «ιώοβτβ, 
χηίβοΐιβη; συνέρχεσ^αι, συνιέναι, 
ζυβ&ιηιηβηΐίοιιιιιιβη. 

σοι* το (ίάτΐ:.• θοί), το γένος, <ϋθ 

σ οκ ά χ ι το (ΙυΓΪ:. 8θίε<ι/ή^ ή λαύρα, 
άίβ β&88β. 267, 19. 284, 2 βΐς. 

σολατσάρω (ϋ. βοΙΙαζατβ), περι- 
πατεΐν, βρ&ζίβΓβη ^^βΐιβη. Μ. 37. 

σ ο μ ά ρ ι το (σαγμάτιον), το σάγμα, 
τα καν!3ήλια, ΰΐϋβΐΐαβ^ άβΓ 

σ ο ν ά ρ ω (βοηατβ) , κωδων(ζειν, 
Ι^ΐίη^^βΐη, Ι&αΙβη. 246, 23. 

σο'ντας (^ς, ζΐς 8ιταν), νυν οτε, 
}^ϊΛΐ άα, }βϊζί ντο. 

σοντηρώ = συντηρώ. 241, 3 βίο. 

σόπρα, Λάν. (Η. βορτα; 9ηρβτ), 
άνω, οΙ>6η; άρον! ΙιβΙ) &αί1 
Μ. 95. 

σοΰβλα ή (βνΐιιία), 6 ββελός, 
νβη/, (ΙβΓ Βταίβρίβββ. 

σουβλί τό, βηδαία, τό οπήτιον, 
άίθ Ρίήειηβ, άίθ ΑΙιΙβ. Μ. 177. 

σουλτάτος πηά σουρτάτος 6 
(ίί. 8θΙάαίο)^ στρατιώτης, 8ο1- 
άαΐ; οπλον, \ν&£Γβ, ΡΗηίβ. 
Μ. 227. 

σουράδι τό (σΰρω), πλόκαμος, 
βόστρυξ, Ζορί, Ιιοοί^β. Βανοη 
σουραδοπλέκω. 293, 3. 

σουρόνω (νςΐ. σύρω, σειροω, 
τοτατβ), Ιτ&ΏΒ. διυλίζειν, άαΓοΙι- 
8θί1ΐθη; ίηίΓ&η8. διαρρεΐν, ατα- 
λάζειν , ίΓδρίβΙη , ίΓΐβίβη ; 

^ΕΑΝΝΛΒΑΚI. 



καταυα(νισ^αι , ίτοοίεβη νβΓ^ 

άβη. 
σουσονμι τ& (σύσσημον), ό 

χαρακτηρ το γνώρισμα, άβΓ 

Ζης^, άαβ Κβηηζβίβΐιβη. 172, 

14. 305, 13. 
σοφάς 6 (ΙτΪΓίε. βοβαΗ)^ τ^ άνά- 

κλιντρον, ή κλισία, Βα1ΐ6ΐ)&ηΙε, 

(1&8^ δοί&. 27, 18. 
σπάγος δ (ίί. 8ραρο), τό λίνον, 

ό λιν^δεσμος, (Ιίβ δοΙιηαΓ, άβΓ 

Βίηάίαάοη. 
σπαρμένο τό, ΡΙυτ. σπαρμένα 

αηά σπαρτά, τό σπέρμα, τό 

λήΐον, άίβ δ&αί, ά88 δ&αύ- 

ίβΐά. 
σπέρνω, σπείρειν, 8&6η, 1)68&βη. 
σπί^α ή, δ σπιν^ήρ» άβΓΓαη^β. 
σπίτι τό, Οβη. σπιτιού (Αοβρι- 

ίήι»}), οΖκία, οίκος, Ηειι8. 135, 

10 βΙο. 
σπιτικό τό, δ οίκος, άοηι%ι$, ά&8 

Ηαα8¥Γ68θη, άαβ Η&α8. 
στα^ώρι το (βία/ι/Γα), σώμα πε- 

ρικαλές, βίηβ βτΐι&ΐίθηβ ΟββίΕΗ. 

131, 8. 
ο τ αλιά ή (σταλα'ω), ή σταγών. 

άβΓ ΤΓορίβη. 
σταλίζω (ΐί. ΒίαΙΙατβ^ στατίζω, 

£αΓ. £1.), £ν μεσημβρία άνα• 

παΰειν, αυβΓαΙιβιι Ιαβββη (ηπΓ 

νοχη νίβΐι). 120, 2. 311, 3. 
σταλίστρα η> άναπαυστκ^ριαν, 

Β«1ιβρ1&1ζ (νοιη Υίβΐι). 126, 49. 
σταμνί τό, σταμνίον, ΤνβδββΓ- 

^:Γαβ. 
στά(ίΐ τό, ο σίτος, άβΓ λνβίζβη; 

στάρι Ιιβίδββα &αο)ι ιηβΙΐΓβΓθ 

ιύοΐιί ί&ηζβπίΐβ ΡβΓβοηβη, άίβ 

δίοΗ βίααηάβΓ άπ άβη Η&ηάβη 

24 
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ΙιαΗβη ηηεΙ (Ιβη ζ^β\ Τ&ηζβΓη 
ίοίςβη. 

σταροστ^καλι ή {στάρι σ^καλι, 
ΒββαΙβ), μί^μοι. σίτου κα\ ζέας. 
200, 4. 

σταΟλος ο, βίαδυΐηιη^ ο σταθμός, 
δ σηκος, άβΓ 8ί»11. 307, 13. 

'στε = ωστε, £ως, ^ΐβ. 13, 5 βίο. 

'στε = είστε. 13, 5ΐ βίο. 

στειράρηςουηάστειροβοσκός, 
βίηβΓ (ΙβΓ <1ίβ ιιηίΓαο1ιίΙ)&Γβη 
δοΐιβίβ Ιιύίβί. 272, 19. 

στειροματζιέτα ή (βίβΐιβ μα- 
τζιέτα), στείρα βοΟς, δάμαλις, 
^'ηνβηοα, βίηβ 3ιιη^β Κη^. 

στειροπροβατο το, πρόβατον, 
έν&ς έκτους, βιη3Αΐιη^β8 &>ο1ι&£. 

στειροσάναδο το, στείρα, 
ακμαία αϊγαγρος, βίηβ 3ηης^θ 
Οβηΐθβ. 187, 4. 

στείρο χω ρ (ζω = χωρίζω τα 
στείρα άπο τα ίγγαλα. 120, ΐι. 

στέκω, ^στηκέναι , βίβΐιβη ; 
στέκει να . . . οάβΓ στέκετο^ί 
νά .... έτά ξυροΰ ακμής 7στα- 
ται, ββ δ<;β1ι( Εα£ άβιη Εηί- 
βοΐιβίάηη^βρηη^ΐβ. 116, 4 βίο. 

στελιάρι το, το στελεόν, ή λαβή, 
(ΙβΓ δΐίβΐ, άβΓ βήίΓ. 

στερεύγω (στερεός, στερεόω), 
άτυοτίίίεσ^αι; διαφυλάττειν , 1)βί 
δβίίβ Ιβ^βη, &αίΙ)6νϋ!ΐΓ6η. 

στεριά ή (στέρεος), ή ξηρά, 
ΰοηίίηβηβ, ά&Β ίββίβ Κ&η<1; 
στεριάς οάβΓ τσή στεριάς, 
κατά .γήν, ζπ Ι^&ικίβ. 4, 3. 
47, 14 βίο. 

στέρνα ή, οίβίέτηα, ή δεξαμενή, 

(ΙθΓ '\ν&88βΓΐ)βΙΐ&1ίβΓ. Ό&γοη 

στερνιάζω, ίη βίηβη \ν&88βΓ- 



' 1>β1ια1ίβΓ Ιβϋβη. 121 , 13. 

240, 4. 
στιβάνι τ^ (ίί. ίίΗναΙέ), ή κνημίς, 

άβΓ δίίβίβΐ. 254, 7. 
στ ι μα ρ ω (ίί. 9ί%ίηατβ\ α€8ίίηΐίΐτ€, 

τιμαν, &1)β<ϊ1ι&ίζβη ; τιμαν, ΙιοοΗ 

αοΐιίβη. 
στόρια ή (ιστορία), γραφή, ε2κών, 

ΒίΜ. 
στραβός, τυφλός, 1)1ίη<1, 27 1, β βίο. 
στρα^ειά ή (στράτα, στρατεύω, 

ν^Ι.στρατεία), πορεία, δδοιπορία, 

άίβ Ββίββ (κα Ρυββ). 254, 8. 

υ. 103 βίο. 
στραίίιώτης δ, στρατιώτης, 

δοΐάαί ; (νοΏ στράτα) δ δοιττόρος, 

ΚβίββηάβΓ. 
στράτα ή (βΦταία) , ή δδός, Λθγ 

"ν\^β§, (Ιίβ δίτ&88β. 
οτρατεΰγω, δδοιπορειν, άποδη- 

μειν, ίη άίβ Ρτβοκίβ ^Ιιβη, 

Γβίδβη. 
στρατί αηά στρατάκι το, ο 

στίβος, ή ατραπός, 8βΐ7ΐ*(β, άβΓ 

Ρη38νβ£;. 
στρίβγω ηηά στρίφνω, στρέ• 

φειν, ζα8&πιιηβπ<ΐΓβ]ιβη. ' 

στριφογυρίζω, στροφοδινείν, 

άρβίιβη, ηπΐ'ννβηάθη. 
στρώμα το, &υοΙι κλίνη ή, ή 

κλίνη, ή εΰνή, <1ε8 Ββίί' 

129, 27. 
στρωμνί το, ή στρωμνή, άίβ 

Ββο^β. 
στυλό ν ω, στυλοΰν, πιίί δ&ιιΐβη 

βίήίζβη; (νοιη νίβΐι) άναντα 

έλαυνειν,1>βΓ9&ηί ίΤ6ίΙ>βη. 122,12. 
συβάζω, συμβιβχζειν , νβΓ- 

^Ιβίοΐιβη , τβΓβδΙιηβη. 
συζευτής δ (συζεύγνυμι) , <Μ' 
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γέώργΟς, ββηοβββ 1>β1ιιι ΑΛ^ν- 

ου^^κη η, συ^ίίΐίχη, άβΓ ΥβΓ- 
Ι»•8. 49, «. 

- -ήμισυς), άμφατέροις χοινός, Ββί- 

σ-υμπά^ειο τ^, σνγγνώμη ΥβΓ- 
ζβϋιηηβ; τεαίρνω συμπά^&ιο, 
αχη ν^ΓζβίΙιιχη^ 1>ί1ί«η. 

συναποβγάνι», προτεέμπαν, άβ- 

συν ορίζομαι, σνηρίζειν, άμιλ- 

οΰντεχ)»ος ό, σΰντεχνισσα ή, 

ανάδοχος, <1βΓ Ρα1Ιι«• 
σι^ντ'ηρώ, ^εωρεΐν, ^βάσ^αι, 

ββΐιαιιβιι, βθΙιΟΜ. 
ιτννωροπα^τρεμμέιιος, νε^γα- 

μος, «Γ8ΐ Ι^ήηΐίολ γ«τΙιβίΓ&11ιβΙ. 

1(^, β. 
συρμαλί (ΙηγΙι:. »ίηηαΙι^^ γξ\. 

σύρμα) « σι^ρμαλένιος, χρυ- 

α^ιεαατος, χροσοϋφής, ιηίΐ ΘοΜ 

σι» ρ ρ ο γ ι ά ζ ο μ α ι , 1>βί (Ιβη δρΐι&ϊ:. 

8ΐ&ϋ σνλΧογιάζομαι, λογέζεσ^αι, 

σφΰίχα ή (σφάχος), ή ροδοδάφνη, 

άβΓ 01β&η(ΐ6Γ. 240, 36 βίο. 
σφαλίζω (ασφαλής), χλείειν, 

βοΐιΐίββββη. 
σφαλιχτ^ς, κεκλεισμένος,, ^β- 

βοΜοβ86η. 
σφάνταμα τ&, το φάντασμα, 

4&8 ΡΗ&ηίοηι, άαβ βθβρβη8^. 

134, 5. 
σφαρώ ιιηά σφαράσσω^ σφα- 

δάζ€ΐν, ζαβίεβη. 



σφαχτά χ& (σφάζω), τ& πρ^βα- 

τον, ή οΐς, (]Αβ δοΙίΑί. 
σφυρ ιά ή, τ^ συρισμαι, ιΐ6Γ Ρβ£Γ. 

123, 14. 
σψΜρΙζω^ σιιρίζειν, ρίβίίβη. 
σωθικά τ& (£σω), τλ ^ντ^σλα, 

άίβ Είη^βνβΐάβ. Β£. & 
σωνίζω (αως), παύεσ^αι, ααί- 

ΙιοΓβη. 363, 34. 
σώνω (σώς), έζαρκειν, ιια8ΐ«ΐο}ι«η. 

26$, 4. 
σωπαίνω, σιωπάν, 8ο)ι νβί|^η. 



Τ. 

ταβέρνα ή, ίαδβτηα {Η. ίανβτηα)^ 
"ώ χαπηλεΓον, <1αβ 1¥ίΓΐ&8}ΐΑΐΐ8. 
261, >. 

ταβερναρας ιιικί ταβερνάρης 
6 (ίΐ. €αΌ€τηί€τβ), ο χάπηλος, 

251, 5. 

τάβλα ή, ΐαδηία (ϋ. ί<ώο4α), ή 
σανίς, 4α8 Βγ«(;; οίη Ιαη^ββ 
ιηϋ ΰββ^Α&Γβη 1>6«ίββ1{:(θ8 Β^6^, 
αη (Ιβιη άίβ ΟέβΙβ 8ί(ζ6ΐι υηά 
ββΐιιη&ηβθη; ύϋβΓίι&αρύ Τίβολ. 
205, δ. 177, 3. 

ταίνι τ^ (ίΰΛ. ίΰήή), τα σιτία, 
<ϋθ. Ζβΐιηιας, άίβ ΒβΙίδ8(ί|^ιιη§. 
133, 67. 

ταίζω, ψωμίζειν, σιτίζειν, ίάί- 
Ι«πι, 6ηι&ΙΐΓ«χι. 245, 34. 

ταίρι τ^, εταίρος, <16Γ 66ηοβ86, 
άβτ. ββββΠβ; ^ όμοιος,, άβτ 
βίβίοΐΐθ. 

ταίφάς δ (ΙαΓίί. ΐαι^α), συνερ- 
γάτης,• Μϋ»Γΐ)6ί1:6Γ, Θβηοδδβ; 
λα(ίς, πλήθος, Υουί, Μβη^β. 

24* 
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προμαχεών, ρτορηρηαοηΐυ,ψη^ άίβ 

δοΚαΙζνβΗΓ; τάγμα, τάξις, Κβ- 

^ίιηβηί. 47, 50. 58, 74. 62, 

19 βίβ. 
ταρ^ς ο (άήρ, αέρος ?), ο άνεμος, 

άβΓ Ανίηά. 
τάσι τ^ (ίαΛ. Μββ)^ τ^ φιάλιον, 

άίβ Τ&88β. 132, 7. 
τάσσω, υπισχνεισ^αι , νβΓ- 

βρΓβοΙιβη; ύποτιίίέναι, νομίζειν, 

άβη Ρ&11 ββίζβη, αηηβΐιιηβη. 
ταϋτέρου, Αάν. = ταχ>ί. 
ταϋτερωπά, Αάν. πρωί τι, 

ηιαηβ, βΙ^Εβ ίΓηΗ. 
ταχΰ, Αάν. πρωί, «ηαηβ, ίπίΐι, 

209, 3. 
ταχυά, Αάτ. ανριον, ιηοΓ^βη. 
τέτοιος, τοΓος, τοιοΟτος, ία/«, 

βοΙβΙΐθΓ. 

τελάλης δ (ΙηΛ. ίβ//α/), δ κι^ρυξ, 

ρηχβοο^ άβΓ ΑιιβΓαίθΓ. 133,45. 

τέλι τ^ (ίαΛ. ίβ/), έλασμάτιον, 

τέντζερι τ^ («αΓίε. ίβηά^'^), τδ 
χαλχίον, €ΐθΓ ΚηρίβΓ^ββββΙ. 

τέρμενο τδ, λποΙι τέρμα τδ 
{ΐβτηιίηΗβ, Μ. ίβηηίηβ), ή λήξις, 
ή παΟσις, άαβ ΑηίΙιδΓβη, άβΓ 
δβΐιίαββ. 

τερτίπι τδ (ί&Γ^. ίβτϋρ), ή 
.τέχνη, τδ μηχάνημα, άβΓ 

τεψί τδ (Ιΰτ^. ίβρζι)^ βίηβ 1)Γ6ϋθ 
ταηάβ Ι^αρίβΓηβ δοΐιύβδβΐ, 
^βίοΐΐθ (ϋβ ΤαΓ^βη 8ΐ»Μ άββ 
ΤίθοΗθβ 1)βίιη Εβββη ςβ- 
1>Γ&αο1ΐ6η. 
τζαγκάρης οάβΓ τζαγγάρης 
• {βαρατίηβ) Ηβ85θ1ι. σκυτεΰς. 



σαγγάριος χαλιγάριος), σκυτορ- 
ράφος, άθΓ δοΙιαΙιιη&οΙιβΓ. 

τζαγχουρνω&ηοΐιγχρατσουνώ 
(ϋ. ρναϋατβ), άμΰσσειν, Ι^ΓΟΙζβη, 
ΙεταΙΙβη. Β&νοη τζαγκουργο- 
μαδιώ κνήν καΐ μαδαν, 
Ιετ&Ιζβη υηά Ηα&Γβ &τΐ8Γβί88βη. 
72, δ. 286, 21. 

τζαμί τδ (ΛγΙε. φ'αβι»), ναιίς, 
άίθ ΜοββΗββ. 136, 3. 230, ιι. 

τζαμπίτης δ (*αΓΐΕ. βαόι'Ο, το 
πάρχης, Ιι&ηάΓ&ΐΙι. 

τζεβ ρές δ (*πΛ. «βοΑβντέ), μέτρα, 
6ίηβ Ατί. Κορί^αοΐι. 129, 11. 

τζελάτης δ (ΙάΛ. ίεοΗβΙαέ), ο 
δ-ϊ^μιος, ά6Γ Ηβηΐ^βτ. 

τζερεμές δ (ϊαγΙ:. ά^βτβιηβ), βλοϊι 
τ δ πρόστιμο, τδ πρόστιμον, 

άίθ β6ΐ(ΐ8(Γ&ίβ. 

τζιγέρι τδ (ϋύτΐί. άβϊβτ), τδ 

ήπαρ, άίβ Ι>6ΐ>βΓ. 130, 20. 
τζιλβές δ (ΙαΓίε. άβίΐΌβ), βλέμμα 

έρωτικόν, ΙιίβΙ)68ΐ)1ί€)&. 
τζιμποΰκι τδ (ίάΑ. άβίώηίΐί)^ 

καπνουλκεΐον , Ι&η^β Ρίβίίβ. 
τζιμποΟσι τδ (Ι^γΙε. (ϋηί&ίίββ), 

τδ συμπόσιον, ή ευωχία, άβΓ 

δβΐιιη&υβ. 59, 1. 
τ ζ ι μπ ω (τζιμπεΐν , ΡίοβΗορτ.), 

κνίζειν , κολάπτειν , ληβίίβη, 

τζιτζυφιά η, ζίζυφος, άβτ 
ΒΓα8(1>θ6Γΐ>&ιιιη {ΆΗμψηηηΒ /ιι- 

τζίτζυφο τδ, τ6 ζίζυφον, άίβ 

ΒΓηβ«1>66Γ6. Μ. 219. 
τζουγκρί τδ, ή οκρις, βίη 

Γ&τιΙιβΓ Ρβίβ. 68, 1. 
ττί^νε, Ργοπ. (=^ τιήν), αυτήν, 

ταύτην. 
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τηρώ, νίβ συντηρώ, ίϊεασ^αι, 

βοΐιαιιβη, 8β1ΐθη. 61,15. Μ. 32 βίο. 
τίβοτσι αηά τίποτις (λιιοΙι 

τίποτας υηά τίποτε), τι, αΐί- 

ί^ιιίά, β*\7&8. 61, 94 βΙο. 
τ ο ί γ ά ρ ε ς , τοιγάρ, τοιγαροΰ'^ (= 

πάτζ•ΐ\ς). 278, 6. 
τ ο μ ά ρ ι το (ίπΓίε.ίοηιαΓ), τδ σκύτος, 

ή βΰρσα, άαβ Ι•θ(16γ. 280, 12. 
τ^'ίε, Ργοπ. (υογ άβιη ΥβΛυπι) 

= τδν, ά. 1ι. αυτόν, 
τόνε (η&σΐι άβιη ΥβΛαιη) = 

αυτόν, ά. 1ι. αυτόν. 
τοπόνω (τοπάζω), νοεΐν, δραν, 

6^ν^&8 ιοβΓίεβη. 197,8. 286,7. 
τορναλέτο το (ίί. ίοτ/ιαίβϋο), το 

της κλίνης περπτέτασμα, άβΓ 

ΒβΗνοΓίι&η^. 
*τουδά, ά.Ιι. έτουδά = αυτοΟ δά, 

άαβθΐϋβί. 28, 73. 
τουπί το (τύπος), τ6 τυροβόλιον» 

άβΓ Κ&86^ογΙ) 1)βίιη ΚαθβΙ)θ- 

ΓβίΙβη (8ί6ΐιβ τυρί). 252, 7. 
τουρσί ^(ΐύΓ^:. ίητεν), οξει παρε- 

σκευασμίνος, όξωτός, ιηίΐ; Εββίβ 

ζαΙ>βΓ6ί1:6ΐι, ίη Έββί^; ^βίβ^ΐ. 

256, 20. 
τουσλοΰκι το (ίάΛ. ίαβίηί), 

κνημίς, άίβ Ββίηδοΐιίβηβ. 103, 14. 
τουφέκι το (ΙηγΙς. ί«/βΑ;), τδ 

δπλον, (ϋβ Ρϋηίβ, (ϋβ \ν&£Γβ. 
τοψής ο (ίϋΓ^. ίορζν) , δ πυρο- 

βολιστι5ς(ηθη§Γ.), άβΓΚ&ηοηίβΓ. 

58, 81. 
τρά οάβΓ τρα = τρία. 145, ι. 

233, Ιδ. 
τραβάγια ή (ίί. ίναναρΗο), 

μέριμναι, πόνοι, άίβ δοΓ^βη, 

άΐβ Μύΐιβη; ταραχή, κραυγαί. 



τραβαμπας (αό6ύ»), δοΙινΕΓζ- 
Γοοίί , Ρί&£Γβ ( δοΜιηρί^τοΓΐ 
ςβςβη άίθ Ρη68ί6Γ). 15, 20. 

τ ρ α λ ί ζ ω ( τραυλίζω ) , σκοτοΟν, 
8ΰ1ΐ'νίη<1β1ί§ ιη&οΐιβη. 126, 21. 

τραμουντάναή (ίΐ. ^ατηοηίαηα), 
δ βορράς, άβΓ ΝοΓ^νίηιΙ; χει- 
μών, ζάλη, δίαπη. 

τράγος ιιηά ^βτνόΐιηΐίοΐι τράος 
δ, δ τράγος, άβΓ £οο]ι^, άβΓ 
Ζίβ^βηΙιοοίΕ. 100,6. 107, 6 β(β. 

τ ρ έλ λη ς ηηά τ ρ ε λλ ό ς (στρεβλός), 
μωρός, ασύνετος, (Ιιδηοΐιΐ, &11>βΓη. 

τριμποΰνι το (ίαΓ^. άύτδύη), 
το τηλεσκόπιον, ά&β ΡβΓπςΙαβ. 

τριόχτης δ, τριετής, <ΐΓθί3ΛΐΐΓίβ 
(νοη Βδοΐ^βη αηά Τνίάάβπι). 
105, 6. 

τρίχα ή, ή ίίρίξ, άίβ ΗαβΓβ*, 
την τρίχα νά, (βΙαγΙ^θγ) 
διάλε την τ^ίχα νά, &ϋο1ι 
▼ο1ΐ8(&ιι<1ίβ διάλε την τρίχα 
ποΟ λείφτηκε οάβΓ που 
'λειψε νά . . . . =:ί 1>6ί βίηβιη 
^ΕΕ&ΑΓβ; μονονοΟ, μικροΟ δεΐν. 
140, 18. Μ. 71 βΙο. 

τρουλλίτης δ (τροΰλλα), δ κο- 
ρυδαλός, άίβ Η&αΙ)6η1θΓ6ΐΐ6. 
315, 3. 

τρουμπέτα ή (ίί. ίνοτηρβΙΙα)^ ή 
σάλπιγξ, άίβ ΤΓοιηρβίβ. 217, 
4 βίβ. 

τρυγώ, τρυγάν, δρέπειν, Ιβββη, 
ρ&αο^βη. 

τρώγω, ΐρώ(γ)εις ιιηά τρως, 
τρώ(γ)ει. αηά τρώ, ΡΙιιγ. 
(τρώγομε) τρώμε, (τρώ- 
γετε) τρώτε, τρώγουσι, 
τρώσι, τρώνε ιιηά τρων, 
ΑοΓ. Ιίφαγα, Οοη3. φάγω 
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ηηά φας, φάγη, φαη ιπι<1 
φα,ΡΙαΓ. φάγωμεηιιά φάμε, 
φ άγετε αη(1 φάτε, φάγουσι, 
φασε, φάνε υηά φα υ; έ^^ίειν, 

69860. 81, 5/ 142, 1. 196, 4. 

τ^ακχίζω, κοΕτακλάν, Ι^ηαοΐίβη. 
τσαντηρι το (ίπΛ. ίδϋ^αηάίΓ)^ 

ή σκηνι{, ί^ηίοτίατη^ άαβ ΖβΙΙ. 
τσαούσης ό (ΙύΓίε. ίίοΗαηίοΑ), 

»6α£^Γ. ο λοχίας, ββΓ Εβ1<1- 

τσαπίνης. ( ΙύΛ. /βοΑαρΑ*» ), 
έχλυτος, άσωτος, Ιίβ^βΓίίβΙι, αιΐδ- 
&ο1ι^θϋ^πάβΓ ΜβαβοΙι. Μ. 175« 

τ^οιρσ^τεύγω, προίδιδ^ναι, νβΓ- 

Τ&ϊΙΐ6Ι1. 61 , 44. 

τσαρσίτης δ (ίαι*. ί8€λαΤ6%ί)^ 
κατάσκοπος, Βρίοη; προδότης, 

ΥβΠΓ&ΛβΓ. 

τσεπανές ο (ΛγΙ. ΐβοΑίίρΑΛΛβ), 
ιιβΒ{ΓΓ. τα πολεμεφ^δια, ίίβ 
Μηηίϋοη. 

τσ^πη ή (ΙηγΙ;. άβ^Ηβρ), δ κίλπ9ς, 
^ίβ Τ&βοΐιβ. 

τση =5 της, 

τστ5 =* τους. 

τση =* ταίς, ά. 1ι. τάς. 

'τσδδά =« έτσ\^ά (^τσι)» ούτωσί, 
ςοΓοάβ 80. 15, 39. 

τ σ 6 κ (ν ί το (ϋ• ζβοϋΜηο), ν^μιο^μα 
χρασοδν, Οοΐάδίάο^, 6ο1(1ιηηηζβ. 
133, 129 Βίο, 

τσισμές ό (Ι^γ);. ά8%8ΐη€ί)^ υπό- 
δημα, σοινδαλιον, δοΐιαίι. 275, 18. 

τσιστροκολλυβα τα (νβΐ, συ- 
ρίζω ηηά »Η8ατο, κόλλυβα), 
στάχυε; άωρβι δπτο(, ιιηΓβίίθ 
ΛοΗτβη ςβΓδβ^βΙ;. 251, 4. [ 



τσιτσέκι το (ώΓΜ. ί$Μΐ9€!Κβ1ο), 
αν!^ος, Βίαπιβ. 

τσίφτες δ {Χχιχν. ΗοΜ/ύ)^ ηβτι^. 
δίκαιον (δτελον), Λίθ Βορρβί- 
Δίηίβ. 

τσίχλα ή, ήκίχλα, ή κίχλη, <Ιιβ 
δίη£^άτο886ΐ, άίθ Ζίρρβ. 31, 50. 

τσουρίί = τοΠβη, κυλενδειν, 
κυλινδοΓσΙ^αι. 51,35. Μ.17θ6ΐο. 

τσόχα ή (^άΓΐ^. ί9ο/ίθία), έ^ριογ, 
ιτοΐίβηθβ Ζβτΐξ, 254, 9. 

τύραννο το, ή τυραννία, άαβ 
Τ^Γ&ηηίΗΐΓβη , άαβ ΡΙ&^η. 
31, 19. 

τυρί τδ. Ιη 6ίηβιχι ^οβββη 
ΚηρΓβΛβδββΙ ,(λαβέντζι, λε- 
βήτιον, λέβης, /βόββ), ]£οο1ι^ 
ιοαη ν|βΓ !^ο£ΐ;β1 <1θγ Μίΐοΐι 
8θ Ι&η^, 1:118 βίοΐι, ιτβηιι πιβιι. 
816 ίη 6ίΒβη Ιι&ϋΤβΙ ρίηοιηΙ, 
η^Ιι ^6ίηι&ιί§6ΐιιΒ1&&βη Κβΐιιιι 
1>ί1ά€(. ΗίβΓ&ηί Ι&88Ι ΠΙΑΖΙ <)ίο 
Μίΐοΐι β1\ν^α8 &1))ΕΰΙι1βη, ττίιί^βίη 
ι»Γ6η|§ 1.&1>0]&£^βη (άγαστέρα, 
γ(ΐστκ5ρ> ^'ΐο^ "^ ^ Ρ ε ^ "^η ζ) ίη 4ΐβ- 

86ΐΙ>β ηΧ}^ νίΛΤίβΙ 1)ί3 816 (|ίο|; 

^«^0Γ<)θηί8ΐ:. δο(1αηηΓηΙ]ΐ^ιιι&η 
^ίθ άίοΐκ ^βνοΓςΙβηβ Μίΐοΐι χηίϋ 
βίηβΓ ΒίιΙΐΓΐίθΙΙβ ο<ΙβΓ ΪΗβΙοη 
(τ αρ αχ της ρ, ταρ7*κτης, τά•• 
ράϊ^τρον) αηί&η^^β 86ΐιιι&]}, ^ηη 
ΙπαιοθΓ Ι&η^8&ΐΏβτ (άναδένωχ 
80^088 δίθΐι (Ιίθ ίπάβΓ^ΠοΚ βηΐ:- 
Ιι&ΐϊβηθη ίβδίβη δ^οΐίβ υΐΒ €|ίβ 
Κϋΐιτίεύΐΐβ Ιιβπιιη 3,1)86ϊζ6ο αη^ 
βΐηβη ίθβϊβη Τβί^ (μαλάκα ή, 
μαλακός , μαλάσσω ) 1)ί1^βη. 

ΡίβββΓ ίββίθ Τβίβ ν^ΓΙΓί! ΙΐΐβΓ• 

»α£ ίη θίηβη Α&οΙιβη, ο^ΐίηάβι^ 
ίαπηί^βη ΚογΙι (τουτεί τα. 
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τυπ(ον, τΰπος), ςο^Γ&βΙιΙ, νο 
βΓ χαβΑΐηιιιβη^ΰάΓαοΐΕΐ νΐΗ, 

'νθ!)βί βίοΗ (ΙβΓ (}&1>θί 1)68θ1λ&ί- 

α^^ ΑΓ&6ϋ6Γ 0(ΐ6Γ ΕαββιηιΐΰΙιβΓ 
(τυροχομο^) β^νό^^^^ί^^^ 

56ΐΙ>8( ά&Γ»υί 8Β^ι^, Βίθ86Γ 

ογΙίηάβΓίόπηί^β Τβί^, ^ββ&ΐζΐ 
υηά ^βίΓοοΙιηβΙ;, Ιΐθΐββϊ τυρ£. 
Ζιι άβΓ ^η ό«ιιι Κββββΐ β6ΐ>1ίβΙ»6-' 
ηβη ΜοΙΙίβ {6ρρ6ς^ αΙί^Γ. &αο1ι 
βρρος) ¥τίΓ(1 άλβ ηοοίι ίβΜβαάθ 
Ραηίΐβΐ Μίΐοΐι (άνάχυμα) ζα- 
^6^0886». Όίθ86 ΜίβοΙιυη^ζ νΐΓ(ϋ 
¥τί«ά6Γ βΐηβ ΖβίΙ Ιαβ^ ^βΐ^οοίιί 
ηηά ΐηάββββα ίθΓΐ^»ΙΐΓ6ΐιά ηιίΐ 
βίηβΓ ΚύΙΐΓΐίθΙΙβ (ά η δ ο ν ( σ - 
σος ο) ςβΓάΙιη, ά&ηαΐΐ βίοΐι 
ηίο1ι(8 &ιη Βοάύή &η86(ζ«η βοΙΙ. 
ΙβΙ 816 )*ίίζί ^ηΰ^^βηά (^β- 
Ιιοβίιΐ;, 8ο ινίΓά 816 νοιη ΡβαβΓ 
ν6^β6ηοιηιηβη ηηά άβτ οΙ>6η 
1»β86ΐιή6ΐ>6η6 ΥοΓ^Αης^ ινΪΓςΙ 

-νίτίβάβΓίΐοΗ. θ6Γ άί6β68 ιη&Ι 

αΙ)6Γ ς^β'^οηηβηβ Κα86 (μι- 
ζήίϊρα ή, μίσγω, »ηώοίο), 18* 
ίβίαβΓ α)β (ΙβΓ ίτάΗβΓβ (μαλάκα). 
Ρί6 ]6ΐζ<; ύΙ)Γί^ξ6ΐ}Η6ΐ>6η6ΐι 
Λ1ο1^6Η (χουμας 6, χυμός, 
χΰμ<Χ) χέ<*>) <ϋβηβη ηιιτ ηοοίι 
ζηιη Ρηΐί^θτ ίοΓ δοΙΐ¥τβίη6 αη(1 
Ηαηάβ ((ΙβΓ Εη&1)6, άβΓ (1ί68β8 
Υίβΐι 1ιτίΐ6( αηά άβιη τνροκόμος 
^&1>6ί 1)βΙιΰ1Πίο1ι 18^, Ιιβΐββΐ ά&' 
ιΐΛοΙι χουματζής). 
τυρντ^ ή (8θί1. εβδομάδα), ή 
τυροφάγος, άίβ Ιβΐιζίβ ΛνοοΗ6 
νοΓ άΒΤ ςΓθ886η Ρ&δ^βπζβίΐ; 

(μεγάλη σαρακοστή)» ^ο 
ιη&η ηιΐΓ Μίΐ6ΐ]8ρ6ί86η αη<1 
£ί6Γ ^601658 βη (Ιαΐ'ί. 



τυροκο'μος ό, ό τυροκόμος, (ΙβΓ 
Κ&ββ ηι&οΐκ (βίθΐΐθ τν>ρ(). 120, 

10, 11. 

των αιιά τ ω>ν = των αηά αυ- 
τών (ΑΓϋ^. αηά Ργοπ.). 

τώνε, Ργοπ. (τογ άβιη ν6Γ6.) 
τ ων ε (η&βΐι άβοα ΥθγΙ).), ίαΓ 
αυτών (ϋαΐίν) αυτοΓς, αύταΓς, 
ίΐιηβη. 

τώνι (ββΙΐΓ 86Η6Ι1) = τών, άβΓ 
(ΑγΗ]£61). 110, 5, 6. Μ. 218. 



Υ. 

υ γ ιός ββΛνυίιηΗοΙι γιος δ, δ υΐο'ς, 
(ΙβΓ δοΐιη. 97, 3 6<;ο. 



Φ. 

φαγοπιοτοΰραή(φάγω,π(ω, 

πιοτό), συμμπόσιον, ευωχία, 

Έ886η υτιά Τπηίίβη, δοΗιηαη- 

8βΓ6ί. Π. 90. 
φα δ ι το, το ύφαδιον, βίη ^τοΗβ- 

-ηβΓ Ραάβη (ζυπι "?ν'θΙ)6η). 

2δΟ, 17. 
φαίνω, υφαίνειν, ίβχβτβ, νβ^βη. 

296, 1. 300, 2. Μ. 23. 
φακή ή, ή φακή, άίβ Ι^ίηδβ; 

σπέρνω φακή (νοη Ηα8βη 

αηά νοη ίβί^εη Ιι6α1«η), ΐη άβΓ 

Εΐαοΐιΐ; 8βίη6 Κβ^ΐαης 8αο1ΐ6η. 
φαλκόνι το αηά φαλκονιά ή 

/αίοο, ο Ιέραξ, (ΙβΓ Ραΐίεβ. 
φαμε'γιος δ (ί1;./α/ηί<7/ίθ), οίκέτης, 

υτυηρέτης , ΒβάίβηΙθΓ, ΟίβηβΓ. 

254, 2. 
φάνει ά η, ή έμφάνεια, ά&8 Εγ- 

δΰΐιβίηεη. 133, 34. 
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φαρφουρί το (ΐαΓί./οί/κΓ), ά&β 

ΡοΓΖθΙΙ&η ; Α(^^. &π8 ΡοΓΖθΙΙαη. 
φαφούτης (ίάρίε. /α/αΟ » ν(ήδος, 

βάβηΗιΙαΒ^ ζαίιοΐοβ. 
φελί το (ο/βΐία), τμήμα άρτου, 

ΒτοίΒοϊίΏΐαβ. 272, 30. 
φελλοχάλικο το (φελλός χαλ(χι, 

οαΐίρα)^ σανδάλιοί, βίηβ ΑγΙ; 

βίβ^αηΐβ πηά ΙβίοΙιΙίθ Η&ΙΙ)- 

βοΐιπίΐθ, ΡαηΙ^οίΤβΙ. 147,. 6. 
φελώ, ώφελεΐν, ηύϊζΐίοΐι βθίη, 

νθΓΐιΙι 8θίη. 186, 17 6(ο. 
φ ε ρ μ ά ν ι το (ίύτ]ί, /βττηαη) , το 

έπίταγμα, άβΓ ΒβίβΜ άββ 8α1- 

1;αη8, ^αβ Μαηά&Ι;. 
φέσι το (ΙαΛ. /αβ), πίλος έρυ- 

^ροΟς, βίη ΓΟ^ΙιβΓ Ηυΐ;, άαβ 

Ρβ88. • 

φέστα ή {ϋ. /β8ία), /ββίαηι, 
έορτ'ϊ^, άίθ Ρβ8ΐί1ίο1ι]£θί(. 

φ ^ υ ώ , πτύειν , βρτιοΐ^βη. 

φιλντισένιος (Ι&γ*:. βΐάίβι), 
έλεφάντινος, &ιΐ8 Ε1ί6ηΙ)β1η. 

φίνα, Αύν. (Η. βηο), ευ, καλώς, 
δβηβ, §[α(, 8β1ιδη. 

φίλος 6, φιλενάδα ή, φίλος, 
ΡΓβπηά. 

φίρος, 1)β1 άβη 8ρ(ι&]ε. =» φί- 
λος, 

φλακκ^ ή, ή φυλακή, ή είρκτή, 

φ λ α σ κ ί το (φλάσκιον), ή λΰκη^ος, 
άίβ ΚύΓΜβΑαβοΙιβ. 285, 23. 

φλετζάνι το (ίάΓΐι. βΐφ'αη), 
φιάλιον, άίβ Ταβββ. 16, 72. 
23, 29 «(β. 

Φλεβα'ρης δ, ΡβΙτΗαΗη^ ^ άβΓ 
Ρ6ΐ)Γα&Γ. Ο&νοη φλεβαρίζει, 
άβΓ ΜοΒ&Ι; Γβ^Γΐι&Γ ΪΛτϊ^ &η. 
191, 1. 



φλουρί το (νβο. βοτίηο, ίτ. 
βοτίη), νόμισμα χρυσοΟν, Οοΐά- 

φονιάς 6, φονεύ.ς, άβτ ΜδιχΙβΓ. 
φοράδα η, η φοράς, ή 7ππος, 

άίθ δΐα(6. 51, 48. 
φόρος 6, ο φόρος, 6 δασμός, άίβ 

ΚορίβΐβηβΓ. 
φόρος ηαά φόρο τ&, /οπι«η, ή 

αγορά, άβΓ ΜατΙ^^ρΙ&Ιζ ; τ^ 

φανερόν, άαβ Ρτβίθ, άαβ 

ΟβίΤβηϋίοΙίθ. 
φόυκάρι τ^ = ^κάρι. 
φοΟλι τ^ (ϊύτ1:./«/ι), ο νάρκισσος 

(ηατοϊββιιβ, ^οη^α^ι^α Χ.), άΐβ 

^οης[ιι^11β. 
φοΰρια ή {/αηα), όρμι^, άβΓ 

ΤγΙθΙ), άθρ Βγαπ^τ. 
φούρκα ή (/ατοα), βοη8( σερ- 

ταρέ, ή αγχόνη, βίη δ^ηοίε 

ζτιιη ΕΓΐι&ης^βη. 
φουρκίζω, άπάγχειν, βΓΪι&Β^βη. 
φ ο Ο ρ ν ο ς. 6, /ι/Γηι/8, ό ίιςνός , άβΓ 

Βαοΐεοίβη. Μ. 237. 
φούρναρης 6, φουρναροΰ ή, 

/ηηιαΗιΐ8^ ^ άρτο κόπο ς, άβΓ 

ΒαοΙεβΓ. 
φβυρτίναή (ϊί,/στίαηα ; /οτίαηα), 

ό χειμών, ό κλΰδων, άβτ δΐιαπη, 

άβ8 (τβ^^ΙίίβΓ. 116, 14. 279, 

16. Μ. 224 616. 
φουσάτο τ6 (φώσατον, διι1<ί 

/ο88ά), 6 στρατός, ά»8 ΗύβΪΓ. 
φούσκα ή^ φύσκη, χύστις φ^βαλτ 

λίς, νβείοα^ Β1&8Θ. 
φουσκόνω, έξοιδαίνειν, &ιιί• 

■βΐΐ'νιτθίΐβη ; τυφοΟσ^αι, όγχώδη 
' είναι , &αί@;βΙ)1&86η ββίη. 
φουστάνι τ6 (ί(. /α8ία^ηο)^ 

γυναικείος χιτών, ΡΓ&ΰβιιίΕίβΙ^ 



ί'«-^ -^χ, 0^ «2>? -Ά-^^ . •^ν^*<0 






^^ 



φτάζυμΟ; ά. 1ι. έπτάζνμο 

(ζύμη) ψωμ(, άρτος λεπτές, 

ίβίοθβ Βγο(. 
φταξοΰσιος (έπταξούσιος οάβΓ 

αυτεξούσιος), κρατακίτχτος, ββΙΐΓ 

ηα&οΐιϋβ. 63, 48. 
φταρμίζομαι αηύ φ^ιαρμί- 

ζομαι, πτα(ρειν, ηΐοβοη. 
φτ αρμός 6, ό πταρμός, ά&β 

Νίβββη; (γοη φθείρω) » ψ^όρος. 
φτέρα ή, ή πτερ(ς, ά&β ΪΊιτΓη- 

φτέρνα τ5, ή πτέρνα, 4ίβ Ρβιββ. 
φτερούγα ή, ή πτέρυξ, άθΓ 

φτύλι τ^ (ΙτίΓΐι./ίί/), ή ^ρυαλλ{ς, 
τ^ έλλύχνιον, (Ιβι Οοοίιΐ;. . 262,25. 

φυλαχτάρι τ^, τδ φυλακτήριον, 
τ^ περίαμμα, βιηιι/β^ιη, άαβ 
^ϊχχΛζπΆϋβλ, * ά&β Αοιαίβί. 
140, δΟ. 

ψύλλο το, Η φύλλον, ό&β ΒΙ&ϋ; 
τα φύλλα τσή καρδιάς, οι 
της καρδίας κόλποι, άίβ ΗβΓζ- 
^αιηιηβηι, ά^ Ηβιζ. 

φνράγω ιιηά> φυράσσω, 1)βι 
άβϋ βρίιαίε. = φυλάσσω. 202, 4. 

φ υ-ρ ά σ σ ω (Εΐ;^. ?), έλαττοΰσ^αι, 
μέίθΟσ^αι, βίοΐι τβηηίΐΜίθηι, 

•φνσέχι^ το (ίπΓίε. /«8«6&), άίβ 
Ρ&1;Γθηβ. Β&Τ0Ι1 φυσεκλίκια 
τά (ΙΐΰΓΐί. /ηΒΒβίεΙί^) = μπα- 
λάσκα. 35, 139. 

φω^νά ή (φως), τυυρ, Ρβιιβτ. 

φωλίτσα ή, ϋίιη. νοη φωλιά 



ή, ή φωλεά, ή καλιά, ά&• Ν«8(. 
71,4. 231,5. Ό&νοη φωλεύγω, 
νεοττεύειν, η^β^θη. 204, 4. 
φωτά τα, η εορτή των φώτων 
οάβΓ επιφανειών, ά&β Γββ^ άβν 
Εηοΐιβίηιιχιβ ο^6γ άθΓ Τλΐιίίθ 
ΟΙιήβΙί; άίθ ΚΙθίΑθΓ άίσ^ Αθγ 
Ρ&ΙΙιβ 8610601 Τ&αΑίο^ 86ΐΐ•|ΐ1[|. 






^ 





^^ 






>^ 



χ. 



χάβγω οοά χάφτω, χάπτειν, 

χαταβροχ^ίζειν, βοΙιΙιιβίΕθΒ. 
χάδι τ6 (Είχπι.Ρ), αρέσκεια, 

^ωπε(α, 1)ί€Μά%Ηα^ άΕβ 8οΜδο- 

ίΐιηα, άίβ Ιιί6ΐ)λοβπα£;. Ι>&τοο ίί^'^ 

χαΐδεύγω. Μ. 19λ 
χαζινές 6 (ΐύτίε. οΗα»ιά^ ▼£;!. 

γάζα), τ^ ταμιεΐον, ά6Γ 8φ1ι&<;ζ. 
χ>ζ£ρης (*άΓΐΕ. ΑαίΐΓ), έτοιμος, 

ίβΓϋ^, 1>6Γ6ΐ1;. Δάν. χαζ£ρι. 
χαϊβάνι τ6 (ίύΛ. οΑαίυαη), 

ύποζύγιον, άλβ δ&ππ)11ιί6Γ. λ 

χαϊμαλί τ& (1;ύτ]{. Αβιιια«/«) = ^ 

φυλαχτάρι. 
χαϊμός ο (χάνω, χαίω, χάος), 

απώλεια, βλάβη, <1βΓ Υθνΐιιβΐ;, 

ά6Γ δ6ΐιαύ6η. 
χαϊνεύγω, στβσιάζειν, νβίοβί- 

ϋΓ6η. 25, 1. 
χαίνης (ίύΛ. Ααίη), άπιστος, 

ΐΓβαΙοβ. 
χαίρι τ^ (ίόΛ. οΑαϋτ) , το καλόν, 

(Ιαβ Ηβϋ; το όφελος, άβΓΝιιΙίζβη. 
χαλάλι (ίύΓίε. ΚαΙαΙ)^ δίκαιος, 

θεμιτός, Ιβ^Ηλπηβ^ ^ηΒΐηβ, Γβοΐΐϊ, 

ΓΪοΙιίίβ; χαλάλι σου', βονίβΐ 

αΙβ : 68 3βί άΐΓ νοη Η6ΓΖ6η 



^ 
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-> 
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χάλι τ^ (ΙαΓίε. ΗαΙ), ή χατάστασις, 

άβΓ ΖτΛΒΪΛΟά, 133, 80. 140, 

41. Μ. 136 β«β. 
χαλίκι τ&, ο χάλιξ, <1βΓ ΚΙ«ββ1- 

ϋβίη. 193, λ 271, 34. 
χΑμαντρ^άχι "Λ, άνδράριοι» χ&α- 

μαλ^ν, βίη Ι^ΐβίηββ Μ&ηηβΐιβη. 
χαμπέρι τ& (ίαΛ. Ηαδατ), ή 

αγγελία, «Ιίβ Ν&ο1ιΗ6ΐι(. 
χαμομηλιά ή, τ^ χαμαίμηλον, 

(]&8 ΕαιηίΙΙβιιΙ^Γ&αΙ; (ί(. οΗανηο- 

τηϋΐα). 
χαμολάγκαδοτ6 (βίβΐιβ λαγχ^ς), 

φάραγξ βα^βΓα, ίίβίβ Β^τ^- 

βοΙιΗιβΙι^τ 91, 3. 
χάνι το {ίαήε., ^Ηαη), ξβνοδσχεΓον, 

\νίΓ(Ιιβ!ΐ8α8 , Η6Η>6]^β. 
χανο^^μισσα να»ά χανοΰμη η, 

&α«1ι χανοδμι τιη<1 χανου- 

μάχι τ& (Ι&γΙ^. λαηιιιη), 

δέσποινα, άί& Η«τνίη, £ώη6 

Όλίολ, 
χαντζέρι τ^ (ύοτ^. οΗαηά^βτ)^ 

ξιφιδιον^ έγχειρ{€ιον, άβΓΒοΙοΙι, 

ά&β Μ6886Γ. 

χάντρα ή (Εΐ7Ηΐ.?), τ^ μάργαρον, 

€Κίβ ΡβΓίβ. 250, 28. 
χαντώ (Έ(7ΐη.?),νομ{ζ<ιν,ΐηβίη6η, 

ς1&αΙ)6η. 52, 37 βΙο. 
χαράκι τ6 (χάραξ), τεέτρος, λι^ος, 

θβΓ Ρβίβ. 
χαράσσω, χαράττειν, βίηβοΐιηβί- 

άβη; χαράσσει ή μέρα νίβ 

άποδιαφωτα, θιανγάζει, άβΓ 

χαράτσι τ^ (Ιητίε. ΰΗανα(&€Η), 

ο φ^ρος, άίβ Κορίβ^βαβη 
χαροκόπος, φιλέορτος, φιλο- 



τερττής , Βνβηηά άβΓ Ρ68^β ιιη<1 

νβΓ^ηιι$αη@;βη. 149, 4 βίβ. 
χαροχσπώ, ενκαχεισ^αι , εν^υ•- 

μεΓσ^αΐ, βοΐιιη&ηββη, 1α8ϋ|[; ιιιι<1 

ίΓοΙιΙίοΙι 1βΙ)βη. 68, 2. 194, 1. 

175, 4 βίο. 
χάρτζι τ& (ί&Γ^ ΙοΚατάΒ), ή 

δαπάνη, Οίο Αηβ^Αΐ»θ, άίβ 

Κοβΐβη. 59, 7. 
χαρτζιλίκι τλ ((πγ!:. ίώατάΒΐΗΐ€\ 

δαπάνη πρι^χειρος , Τ•&«1ιοη- 

^βΐά. 
χαρτί το, θβη. χα ρ ^ ι οΟ, χάρτης, 

Ραρίβτ; γράμμα,• 8«1»Γβ{1)βη, 

Βτίβί; βιβλίον, Βιτοΐι. 155, 4. 

307, 47 βΐϋ. 
χατζής ο (ιϊιγΙε. Ααοζτ'ί), οΐιήα^- 

ΙίοΙίβΥ 0(ΐ6Γ ΐΰΓΐ[ί8(^«Ρ ΡίΙ^βΓ, 

(ΙβΓ αιη βταΙ)6 01ιή8(ί ζιι ^βη1- 
βίιΐβια ίράβτ &&1 Θη1)6 Μσΐηιη- 
ΐΒβκΙ'β ζη ΜβΜ1[& ^βντβββη ίβΐ. 
5^, 14 βίβ. 

χατίρι τλ (Ιητίε. Ηαϋτ), σεμνότης, 
αξίωμα, "^ΰΓ^β, Εάηαιυβ ; χάρις, 
άβΓ Θβί&ΙΙβη. Μ. 49. Μ. 99 βΙο. 

χ αχ α ρ ί ζ ω , κβγχάζειν , 1βα« 
Ι&οΐιβη. Μ. 155. 

χάφΐ τ& (ίύΓΐι. λα6«), η είρκτή, 
ά&β ΟβίΑπ^ηίββ. 

χειμαδιά τ^, χειμάδιον, νομΐ) 
χειμερίντί, άίβ 'νΐ^ίΒίβτνβΜΐβ, 
άίβ ^βίάβ. 187, 5. 

χέρα ή Βηά χέρι τίι, ή χείρ, 
άίθ Ηαηά; είνε 'ς τ^ χέρι 
μου οίΙβΓ 'ς τή χέρα μο^β 
Μΐίιί ίη ιηαηυ, ββί, Ιξεστί μοι, 
ββ Ιίβ^ ίη ιηοίηβΓ Η&ηά, 
ίοΐι Ι^&ηη β8« 61, Ι1β. 135, 
12 βίβ. 

χερικο' τ& (χέρα) =* έπιχεί{>ημα, 
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ά&β ΙΤηϊβηιβΙιιιΐβη ι άΜ Ββ- 

χιλιμιντρώ, χρεμεταν, χρεμε- 

τ(ζειν, "νιτίΙιβΓη, Μηηίτβ» 265, 35. 
χλωμές, χλωμή πικί χλωμκκ 

(χλουνίς, χλωρές), ωχρός, χερρ^ς, 

1>1&88, Ι)1&88£^βΙΙ). 70, 13. 148, 

3. 272, 16 βΙο. 
χολιάζω, χολοΟα^αι, 1)β1εδιηιηβη 

οάβτ Ιπχτιηβ 'ν^βτάβη. 138, 

4 βΚβ. 
χορατας ο (ν^Ι• χορσς, χαρά), 

6 χαριεντισμός, (Ιογ 8ο1ΐ6η, άβΓ 

δρ&88. Μ. 182. 
χορ^ιώ (χόρτος), ποάζειν, Ογββ 

1τβΓΤθΓΐ)ηη$6η. 
χότζας ό (Ιαιλ. Ηοηά)α\ Ιέρειας, 

χ ο ύ κ ι μ ο υ (ΙαΛ. ΚαΗιη^ ή κρίσις, 

άβΓ Βίο1ϋ6Γ8ρηιο1ι. 
χ ο υμάς δ (χ%α> Χ^)» •ίβ1ιβ 

τυρί. 
χοχλάδι τ^ , ό κάχληξ, άβΓ 

Κίβ86ΐ. 271, 19. Π&τοη χο- 

χλαδάχί. 
χρισιανός ?= χριστιανός, άβΓ 

ΟΚηβΐ. 
χρουσαφός ό, 6 χρυσοχόος, (ΙβΓ 

ΟοΜϋοΙιιηίβά. 
χτήμα τδ (κτήμα, κτήνος), υπο- 

ζυγιον, ά&8 δααπιΙΙιίβΓ ; λιαν^ 

χτήμα = όνος, Ε8θ1. 
χτυπάρέ ή (κτυπέω), ή πληγή, 

εΙθΓ δοΐιΐ&ς. 
χτυπώ, κτυπεΓν, πλήττειν, δοΐιία- 

βθη ; (ί•.ασπε£ρεσ&α'. , τρέχειν, 

βίοΐι ζβΤδΐΓβαβη, Ι&ηίβη. 49, 41. 
χυλός δ, δ χυλός, οΙογ δαΛ; βίη 

1)6Γ6^^β^ Ιτκΐβιη ιη»η Μβΐιΐ Όηά 



ζιινβϋβιι Ηοιιΐ|{ ίη Ιςοβίιβηάβ• 
'\¥Μ8βτ ββΐιϋ^ 1>ί• ββ ίββΐ 
νΐΓ(1. 0« βίοΐι άΑ» ΐνοη 
χυλός ιηϋ <1βιη νίοτϊΛ !)εός 

Γ6ίΐη1, 80 Β»^ ΠΙΑΙΙ ββΙΐΓ οϋ 

μ& τ& χυλό 9ΛλΧ% μα τ6 ^εό 
αιη άίβ Οοϋββί&βΐβταηι^ ζα 
νβΓίηβίϋΙβη. βΙβίοΙιίΑΙίΒ 8»^^ 
ΠΜΐη μα το ^εριό, μ& τ& 
ν ιό, «λβΐι διάβοντρος β^αΜ 
διάβολος (▼((Ι. Ιιοΐβ ηιίΰΐι 4)βΓ 
Κ«1^1ιι^). 

χύνω, χειν, ^ίββββη; χύνομαι, 
έφορμάν, 8ΐιί ^βιηιιηά Ιοβ- 
βίδηβη. 

χύτης δ, τδ χάταντες, ή χλιτύς, 
άβοϋνίίαβ^ (ΙθΓ Α1>1ι»ιΐ|;. 

χώνω (χώννυμι), κρύπτειν, νβΓ- 
8ί«οΐΕβη. 59, 37. 133, 81 6(ο. 

χώρα ή, χώρα, Ι^Αηά; πόλις, 

χωριουράχι τδ, 1>6! άβη δρΐιαίκ. 

8ΐ&Μχωριουλάχι. ΒϊΑιίη. τοη 

χωριό, κώμίον, ΌοΓίοΙιβη. 
χωρίστρα ή, ή τής κόμης 

διαίρεσις, άβΓ βοΐιβίΐβΐ. 250, 8. 
χωσιά ή (βίβΐιβ χώνω), -προ- 

λοχισμός, ενέδρα, ΥβτΒίβοΙί, 

ΗίηΙβΓίίβ^. 
χωστά, Αάν. λά^ρα, εβοτβίο^ 

Ιιβίιηΐίοΐι. 254, 88 βΙο. 



Φ, 

ψαλτήρι τδ, τδ φαλτήριον, άαβ 
Ρ8&1ιη6ηΙ)ΐιοΙι ; ΚίΐΌΐΐθΐΐ£;θ8αη£^ 

ψ αρά δα ή (ψαρός), πολ'.ότης, 
άΑ8 6τΓ&υ , (Ιαβ ςΓαηβ Ηα&Γ. 
250, 23. 
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ψαριά ή, ψαρέ ή, τ^ πισάριον, 
ο π(σος, ρίβνηι, ΕγΙ>86. 307, 13. 

ψαρόγαρος δ (ψάρι = Ιχ^ς, 
γάρον), ή άφΰη, η σαρ^ίνη, άίβ 
δ&ΓάβΙΙβ. 

ψεσιν6ς (βίβΐΐθ βψές), χθεσινός, 

ξΒΒί&ΓΏ, 61, 71. 

ψήγομαι (^ψω, Εψημα), μα- 
ραίνεσ^αι, νβΓ^νβΙΙεβη, 164, 2. 

ψείρα ή, δ φ^είρ, άίβ ΙιΛαβ. 

ψηλαναμπονχονομαι, ααοΐι 
ψηλανακουμπόνομαι (υψη- 
λός ανά χομβόω), γυμνοΟα^αι, 
το^ς βραχίονας, άίο Αβηηβΐ Ιιοοίι 
&αί8ΐχβίίθΐι. 146, 8. 271, 23. 

ψηφί τό , &τιβ1ι ψήφος τδ, 
(ψήφος), τιμή, ΒΙΐΓβ, ΥβΓβΙίΓαιι^, 
δοΐι&ΐζαη^. 

ψηφώ, περ\ πολλοΰ ποιεΓσίϊαι, 
}6ΐη&η<1 Ιιοοίιβοΐιαίίζβιι. 

ψιχάλι αηά ψ£χαλο τδ, το 
ψιχίον, ή ψ(ξ, (1&8 βΐϋοΐ^οΐιβη, 
άαβ ΕΓαιηοΙιβη; ψΓχαλο δίν 
. . . = ^τ ηίοΐιΐβ. 

ψοφώ (γοη ΤΚίβτβη αηά νοη 
&11βη άΐβ ηίοΐιΐ ΟΙιτίβΦβη 8ΐηά), 
^νήσχειν, Υβτβηάβη, νβιτβΰίεβη, 
^^ίτβη. 59, 36 θϊο. 



ψυχάρι τδ, τ& ψυχάριον, ή ψυχή, 

άβΓ δοΙιαιβίΙβΓίίο^. 
ψυχομαχημός δ, ή ψυχομαχία, 

ή ψυχορραγ(α, άβΓ Τοάββ^&ιηρί. 
■ 540, 25. 
ψυχομαχώ, ψυχομαχειν, ψυχορ- 

ραγεΓν, ιηί( άβζη Τοάβ ήηςβη, 

ίη άβη ΙβίζΙβη Ζΰςβη Ιίβ^βη. 
ψυχοπονοΰμαι, συμπονεΓν, 

συμπάσχειν τιν( , 1>6ΐηί(1βί<1βιι, 

Μϋΐβίά ΙιεΙ)6τι. 
ψώμα τδ, τδ ψεΟσμα, τδ ψευδός, 

α. 

ώζό τδ (ζώον), ιτρδβατον, δβ!ι&ί. 

19, 15. 
ώς, ?ως, Ιιίβ. 
ώρηος (ώραΓος), καλός, βοΐιοιι. 



ώσά 



ωσάν. 



ωσάν, ωσάν, ώσεί, ώς, νίβ, 
βονίθ', έπε£, έπειδάν, 'ν^βηη, 
τ^βηη 8ό1ιοιι, ηαοΐιάβηι. 

ώστε (ηαΓ νοΓ νή, ?στε, ^ως, 

Κθ^Κβ, 1)18 (1&8β. 

ώφου! Αα8(1ταο1ε άθβ δοΙιιηβΓ- 
ΖΘ8, -οΐϊ! 21, 49 βίο. 



υβΙ)βΓ άίβ ϋτηιιν&ηάΐαηί^ άβΓ Βπο1ΐ8ΐ;Λΐ)βη ιηβΓ^β ιηαη 

Γοΐ^βηάββ: 

Α. 

1) α ^6ΐι( βθΚβη ίη Εηά6Γθ Υοβ&ΐβ αΙ>6Γ, ιιΐβ: τέσσερα (τέσσαρα, 
νιβΓ), πελάτι (ίάΓ παλάτι, Ρ&1&81), περιχαλώ (ηθΙ)θη παρακαλώ, 
1)!ηβη), α στ ρ η (η6ΐ)6ΐι &στρα, δίθτηβ), σο μ ά ρ ι (σαγμάριον, 8&η6ΐ) βίο. 

1>&£;β^ιι Δηάοη τιτιγ οί( άίβ Αηάβηι Υοο&ΐβ'ίη α πΙιβΓ^βΙιβηά, 
αηά ζτιτ&τ: &) ε, ββΙΐΓ οίΐ εΙθ: άντερο (Ιντερον, Ό&ηη), άξά^ίρφος 
(εξάδελφος, ΥβΙΙβΓ), αλαφρές (ελαφρός, Ιβίοΐιΐ) βίβ. Ι))η,&ΐ8: κα- 
νάτα (κανήτιον, Ε&ηηβ), βελόνα (βελο'νη, Ν&άβΐ), ζεΟλα (ζευγλη, 
^ο^]1) βίο. ο) ο, ββΙΐΓ οϋ βΧβ: άμμάτι (βμμάτιον, Αιι^θ), άννίχι 
(δνύχιον, Ν&ςβΙ), άντόντι (δδόνηον, ΖαΙιη), άφροΟδι (ίφρύδιον, 
Ατι^βηΙ)Γ&υ6) &ίο. ά) υ, αΐβ: άπομονή (υπομονή, ββάαΐά). 

2) α νίτά 8β1ΐΓ νίθΐβη ^0Γ*βη νοΓ^βεβίζΙ;, αΐβ: άστή^ι 
(στηίϊος, ΒΓαβί), αχείλι (χείλος, Ιιίρρβ), ασκιά (σκιά, δοΙίΒίίβη), 
άμασχάλη (μασχάλη, Αοΐιββΐ), άπαλαίω (παλαίω, ήη^βη),* άπάρ- 
^ενος (παρθένος, ίαη^ίτ&αΐίβΐι , ^αη£;ί^&11) , άδυνατο'ς (δυνατο'ς, 
Ι^Γαίΐί^, 818γ1ς), ατιμάζω (τιμώ, βΙΐΓβη), βίο. 

Β. 

β ^βίκ;, νβηη βίη μ τοί'&ηςβίιΐ, ίη π άΙ)βΓ, νίβ: κόμπος 
(κόμβος, Κηοίβη), Ι^μπασμα (ί&Γ έ^μβασμα, ΈίηΙτίΗ) βία. 

Γ. 

1) γ {(θΐιΐ: νοΓ μ ίη μ άΙ)βΓ, ντίβ: πραμμα (πράγμα, Ρΐης;), 
πλεμμένος (πεπλεγμένος, ς^βΑοβΙι^η), βρεμμένος (βεβρεγμένος, 
ιι»88), τα ραμμένο ς (τεταραγμένος , ^βηίΙιΗ) βίο. 

2) '^τά 1)61 &1ΐ6η ν6Γΐ>& ααί εΰω ζ^νίββίιβη \^ ιιη<1 ω, ιιηά 
561 άβη Υβρύα &α£ βω ζ^ίβοΐιβη β ιιη^ ω θίη([6βο1ι&Ηθ1; , &18: 
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βασιλεύγω (βασιλεύω, Ιιβπτβοΐιβη; πηλβΓ^βΙιβιι), γυρευγω (Πϊγ 
γυρεύω, βηοΐιβη) βϊο. τρ£βγω (τρ£βω, Γ6ίΙ>θη), ^λ(βγω (^λίβω, Ι>6- 
ΙτάΙιβη) βίβ., ί6ηΐ6Γ: υγιές (υΙος, δοΐιη), μύγια (μυΓα, Ρΐίβ^β), 
χρυγιός (χρύος, χρυερός, 1ί&1() 6(β.; χριγιές (χριός, \νίάάβΓ) β^. 

3) νίΓά νοΓβββθΙζ^, νίβ γυν£ (υνις, •ΡΑο£^ββ1ι»Γ), γεΓς (εΙς, 
βίηβΓ), γή (η, οάβΓ). 

4) ζ'^ίβοΐιβη ζΐ¥βί ΥοαΛβίι, η&πιβηϋίοΐι ^τβηη άί686ΐΙ>6η άβη 
Ιβίζίβη Τΐιβίΐ άββ ΤνοΓίββ ΜΜβη, νίβ 6β 1)6ί άβη Νβηίπι Αηί όγι 
άβΓ Ρ&11 ίβΐ, ί&ΐΐΐ 63 ^βνδίιηΐίβΐι νβ^, αΐβ: λα ή να (λάγηνος, Ετα^), 
μ υ ρ ο λ ό ι (μυρολογιον^ ΤπιιιεΓ^ββ&η};;), άρχοντολοΐ (άρχοντολόγιον = 
οΐ άρχοντες) βΙο., »1)βΓ Οβη. μυρολογιοΟ, άρχοντολογιοΰ β*ο. ; 
^ιάω (ηβύβη διάγω, βίοΐι τβΓνβίΙβη), τρώει (τρώγει, θγ ίββΐ, &1>6γ 
ΙηιηθΓ τρώγω), να φάω, να φάης, να φάη (να φάγι^ να φάγης, 
να φάγη), πάω (ίητ πάγω, υπάγω, |;6ΐΐ6η) 6ΐο. 

ΝΒ. γ 8ΐ6ΐι( &18 ΈαρΙιοηίοιιιη ζ'πΪΒΟϊιβη άβη ΑΓϋΙκβΙη η, ή, οΐ 
ιιη(1 άβη ναϋ ε, αι, η, ι, υ, ει, οι, υι, 1)βςίηηθη(ΐ6Δ Μοτίβα (βίθΐιβ γι 

ίΐη β1θ88&Γ). 

Δ. 

1) δ ^έϊϊΐ ΕΐΙβηΐΕΐ, τίΓβηη βίη ν ΥΟΓ&η^βΙιΙ, !η τ ηΙ)θΓ, βίβ: 
μάνταλος (μάνδαλος, Τ1ιΰΓΓίβ£;β1), κιντυνευγω (κινδυνεύω, 
ήδΙ^ίΓβη), ίντεχα (Ενδεχα, βΐί), δέντρο (δένδρον, Βααιη), σεντόνι 
(σινδο'νη, Ββί**αο1ι), δντρες (άνδρες, Μ&ηηβΓ) β*ο. 

2) ^ο\ϊί ίη γ ηΙ>6Γ, νίβ: ευγιά (ευδία, 8"*β8 \νβί*βΓ)• 

κ 

1) ε ^βΐιί 8β1ΐΓ οίί ίη α ΰΙ>6Γ, αΐβ: απάνω (έπάνώ, οΙ>«η]^ 
αργαστήρι (έργασττήρ',ον, Ιι&άβη, 'νΓ6ΐ)βΓΐ>&τιιη) βίο. (βίβΐΐθ α). 

2) ^β\ϊΙ 8β1ΐΓ οίϋη ο ήΙ>θΓ, Εΐβ: ο ξω (έ!ξω, άΓ&αβββη), 3 μπρος 
(έμπρο'ς, τόπι), 6ρπ (ζω (ελπίζω, ^οίΤβη), οφχαιρ ο ς (εύκαιρος, ίΓ6ΐ> 
ΙββΓ), δρμηνεύγω (ερμηνεύω, Ι^βΙβΙΐΓβη), οχεντρα (£χιδνα, ΟΗογ]^ 
ζ^ρος (έχ^ρος, Ρβίιιά), πορπατώ (ιτεριπατώ, ^[βΐιβιι), ^Οβρ'ΐ^ός 
(* Εβραίος, ΗβΙΐΓ&βΓ, ^α(1β) βίβ. 

3) ΐΛτίΓά γοΓ^βββΙζΙ, &18: έσίί (συ, άη), έ τέτοιο ς (ίύΓ τέ^ο»ς, 
8θ1οΙιβΓ), έτοτες (το'τε, άαηη), έζημιά (ζημία, 8ο1ΐΛ€ΐβη) βίο. 

4) ι^ΐΓά άβη ΡΓοηοιιιίη& μας, σας, ι/^βηη βίβ άβιη ν»Γΐ>ΗΒ» 
γοΓίιβΓί^βΙλβη, ηηά άβη τίν, την, των (= αυτόν, αύτΐ^ν, αν^ΰν]^, 
Εη^^βΐιαη^ΐ; (βίβΐιβ βΐΐβ €ΐί«ββ ϋη ΘΙοββΕτ). 

5) ΐ¥ίρά 8β1ιτ οίΙ ΑΠ <Ιίο <1ΗΗο (ββΙΙβηβΓ &η άίβ βτβΐβ) Ρβηοιι 
ΡΙβγ. άβΓ ϋβ^ίτβη ΥβΓΐ»» αη^^βΐι&ης^, &]&: πίνουνε (ίίΐΓ πίνουν. 
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816 Ι:ηη1[6η), βλέπουνέ (βίβ βοΗοιι), πηδοΟνε (βίο βρΗη^βη) οΙο., 
ί^έλομενε {^έλομεν, νίΓ νθΐΐβη) β*ο. 

6) £&1Η νβ^, &18: λεύτερος (ελεύθερος, ίΓβί), φτηνός (έυ!^ν6ς, 
-^οΐιΐίθίΐ), παινώ («παινώ, 1οΙ>βιι), γνοιάζω (νοη Ι^γνοια, αιιίιιΐθΓΐ^- 
8&ΙΙ1 χη&οΐϊβη), ^ημάσσω (νοη Ιρημος, τθΐ^τάβίοο), γλεντ(ζ<κ> (νοη 
έγλεντζές, βίοΐι απιαβίΓθη), ^ωτώ (ερωτώ, ίΓΕ^οη) ο^ο* 

Η. 

1) η ββΐιΐ, η&πΐ6η1;1ίο1ι νοΓ ρ, ίη ε ΰΙ>6Γ, ϋΐβ: μερός (μηρός, 
01>θΓββ1ιβη1[β1) , ξερός (ξηρός, (Υθ6ΐ^οη), σίδερο (σίδηρος, Έ1»6η), 
πλερόνω (ίαΓ πληρόνω, 1)θζ&^1θη), γρεμνός ()φημνός, Α1)^ηηά), 
χερί (χηρός, 1&(. α^α, ΥίΛοήβ) «Ιο. 

2) ί&ΐΐΐ; ^6^9 αΐβ: μερόνω (ήμεροω, ζ&ΐιηιβη), γουμ^νος 
(ηγούμενος, ΑΙ)*), μερονΰκτι (ήμερονύκτιον, άθΓ Τ&(ξ αΐβ 24 8ίαη- 
άβη) 6ΐ6. 

β. 

1) ^ ^θΐιί, ννβηη βίη σ ηη(| νοΓζύ^^ΙίοΙι βίη φ οάβΓ ββιη ^Ιβίοΐι- 
Ι&ηίβηθββ υ (1)6ί άβη ΟορρβΠαηΙβη αυ ηη<1 ευ) νοΓ&η^^Ιιί, ίη τ 
ΰΙ)βΓ, βίβ: μ ιστό ς (μισθός, ΙιοΙιη), φτάνω (φ^άνω, αη^οπιπιβη), 
λεύτερος (έλευίϊερος, ίτβί), φτηνός (ευ^νός, ννοΜίβϋ), εύτύς 
(εύϋ^'ς , βοςίβίοΐι^ β^β., ίβΓηβΓ 1)θίηι Αοήβΐ &ηί φ ^ ώ (αυ^ώ, ευ^ώ) υη(1 
χίϊώ ννίβ να γραφτώ (να γραφθώ), -να παυτώ (να παυ^ώ), να 
παντρεφτώ (να υπανδρευ^ώ), να δεχτώ (να δεχ^ώ) βίο. 

Ι. 

1) ι ξβΐϊί ίη ε ΰΙϊβΓ, -^Ιβ: πέφτω (πίπτω, ίβΐΐβη), σεντόνι 
(σινδόνη, Ββηίαοΐι), κερχέλλι (κρικέλλιον, Κΐη^, Τ}ιαΓ£{ηΙΟτ ^&- 
^υμώ (^πιΰυμ^^, -ν^ΰηβοΐίθη) 6(6. 

2) ίαΙΗ ¥760, ννίβ σιάζω (ίΰτ ίσιάζω, ΑΒοπΙοτη) ο^ε. 

ΝΒ. Βίθ Νβηίτλ &πί ι βίηά η 16 ΡτορΑΤΟχ^Ιοη» ^τη^£ι νβΓ^η 
Αΐΐ6 ίιη β-βηϋίν οΐΓβηιηΔβχίΓΐ;^ «Ιβ: παιδί (Είηά), Θοα.. 
ιταιδιοΰ, πουλί (νοςβΐ), Οβη. πουλιοΰ, τραπέζι (Τίββίι), Θβη. 
τραπέζιο Ο, αχείλι (Ι•ίρρβ), Θβη. άχειλιου, άντόντι (Ζβιΐιη), 
ββη. αν το δ ι οΟ (ίατ ά&β ΙβΙζίβ άντόντι, άντοδιοΟ βΜϊ^ ντι ίη ν) βίο, 

ΑηχηβΓΪ. Β&8 ι ^θβ Υβτίοιιπιβ ίδώ (ίδεΐν), οΙΙ αηοΐι άββ ει068 
νθΓΐ)ηιη8 ε2πώ (ειπείν) ΜΙάβΙ ίη άβτ ΑαβδρκίΰΙιβ |[β1ηβ ΙιββοικίβΓ» 
δί11)β (8ίβ1ΐ6 ^ωρώ ηηά λέγω ίιη β1ο88&Γ). 
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Κ. 

1) χ νοΓ τ ^Β\ιί 8ίθί8 ίη χ η1)βΓ, ^ίβ: χτένι (κτένιον, Καιηιη), 
χτίζω| (κτίζω, Ιϊ&ιιβη), αχτίδα (άκτίς, 8<ταΜ), βχτώ (δκτώ^ 

"3) 18*^* ϊϊ* Υ ύΙ)βΓ, ^ίθ γρεμνος (κρημνός, Α1)^ηιη€ΐ). 

Α. 

λ ^\ι^9 \7βηη βίη Οοηβοηαηΐ, νοΓζάςΙίοΙι &1)βΓ μ υογΙιθγ^θΙιΙ^, ίη ρ 
ΰΙ>6Γ, αΐβ: αρμυρός (αλμυρός, Β&Ιζίξ), αδερφός (αδελφός, ΒΓαάβΓ)» 
κόρφος (κόλπος, Αοΐιββίΐιδίιΐβ), αρμέγω {Βί&ϋ άλμέγω, νοη «{ΐε'λγω, 
ιηβΤΙίβη), βάσαρμος (βάλσαμος, Βαΐβ&ιη), νά ?ρ^ω (να ίλ^ω) αίο. 

ΝΒ. Β&8 λ τιτίΓίΙ 1)61 άβη δρΐι&^ίοΐβη, ^βηη βίη α, ο, ω οάβτ 
ου ίοΐ^, "«τίβ ρ &υ8^β8ρΓθοΙΐ6η : γ άρα (γάλα, ΜΠοΙι), καπέρο (ί&Γ 
κοτπέλο, Ηαΐ), κάρο Ο (καλοΟ), καρως (καλώς) βίο. 

Μ. 

1) μ νίΓ(1 άβιη π νοΓ^βδβύζΙ;, &18: μπλιό (πλέον, τωβϊιτ, βοΐιση)^ 
μπιστόλα (ίοΓ πιστόλα, Ρί8ίο1), μποντικός (£ήΓ ποντικός, Μ&ηβ), 
μπέμΐυω (πέμπω, 86η€[6η), άμπώ^ω (άπω^ώ, 8*θ88βη) βίο. 

2) ίαΙΗ νοΓ φ ^β^, &18: νύφη (νύμφη, Βγ&ιιΙ) βίκϊ. 

Ν. 

1.) ν νίΓά νοΓς68βΙζ<;, λ18: νώμος (ωμός, θοΙιιιϋβΓ), νοικο- 
κύρης (ίαΓ οίκοκυρης, Η&ηδΙιβΓΓ), νάδ|)ς (ςίδης, Ηδΐΐβ), 

2) νίΓά ίιη ΡΓΑββηβ ιιηά ΙηιροΓίβοΙ; 1)βί άβη ΥβΛα ιια£ ρω 
ζ^ΐΒβΙιβη ρ αηά ω βίη^βδβΙιαΗβΙ , &18: σπέρνω (σπείρω, β&βη), 
σέρν«ι> (σύρω, ζίβΙιβη); γδέρνω (έκδέρω, &1>86ΐιίη€ΐ6η) βίο., έσπερνα, 
ίσερ-να-, ϊγδερνα, λΙ)θγ ^ά σπείρωτ, ^ά σύρω,. &α γδάρω, 
έ^σπειρα, Ισυρα, έγδαρα. 

3) ί&ΙΗ ΥΟΓ ^, ΥΟΓζΰξΙίεΙι &1>6γ ))6ί άβη ^ν^ΟΓίβη, άίβ &ηί ο ν, 
ην αηά ων ααβ^βΐιβη, "^β^, &18: α^ρωπος (άνθρωπος, ΜεηβοΙι), 
α^η (α^η, Βΐύίβ) βίο., σήμερο (σΐίμερον, Ιιβηίβ), αύριο (αυριον, 
ιηοΓ^βη), το μήλο (το μήλον, Αρίβΐ), τον α^ρωπο (τον άν^ρωπονχ 
την κόρη (τήν κόρην, Μ&άβ1)βη), τη μεγάλη (την μεγάλην)^ των 
πολλ'ώ (των πολλών), τω γυναικώ (των γυναικών) βίο. 

ΝΒ. Βίβ 8ί11)β ντι (ντη, ντυ, ντει, ντοι) νίΓ<1, νβηη βίη Υοο»1 
ίοΐ^ί., ΙΑ δι τβΓΥταηάβΙί, αΐβ: άφεδιά (ί«Γ αφεντιά, αυθεντία, 
\ν^άΓ<1β), άρχοδιά (ίδρ αρχοντιά, θβτ Αάβΐ), άντόντι (ΖλΙιπ), Θβο. 
άντοδιοΟ βίο. 
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Ο. 

1) ο ςβίιΐ ΒθΙΐΓ οίΐ ίη α ά1)βΓ, λίβ: άμμάτι (όμμάτιον, Αη^β), 
£ ρ γα ν ο (όργανον, Ιηβίταιηβηΐ), άνύχι (όνυχιον, Νβ^βΐ) βίο. (βίβΐΐθ α). 

2) ^φ^ ίη ε ήΙ)θΓ, ^ίβ: ίρεγος (Κρεκτος, βΓΜτΰηβοΙιΙ), έ λίγος 
(έλίγος, τνβω^) βΙο. 

3) ^βΙιΦ ίη ου ύΙ)βτ, βίβ: χουλλοΟρι (κολλύριον, Καοΐιβη), 
μουσχάρι (μοσχάριον, Κ&11>), ούλος (όλος, εΠοβ, βαηζ) βίο. 

4) νίΓά τοΓ£;θβ6ΐζ(, αΙβ: όπέρυσις (πέρυσι, νοη^^βη ^&11^68), 
έν<^στιμος (ίύτ νόστιμος, ββΐιιη&οΐιΐι&ίΐ). 

δ) ί&ΙΙΙ νβ^, &18: πωριχό (6πωριχόν, ΟϋέΙ), μονοιάζω (νοη 
ομόνοια ίατ έμονοιάζω , ύΙ>6Γθίη8(ΐΑιιιΐ6η) , μ ο λ ο γ ω (ομολογώ , ' τθγ- 
τ&ΐΐιβη) 6(0. 

π. 

π ζΦΐ 8ίβΐ8, ¥76ηη βίη τ ίοΐ^, ίη φ α1)6Γ, βΙβ: ίφτά (επτά, 
βΐ6ΐ>«η), φτωχός (ΐΓτωχός, αηη), όφτός (έπτός, £;6ΐ)Γ&1;6η), φτέρνα 
(πτέϊρνα, ΡβΓββ), φτερό (πτερόν, Ρβάβι), αφτω (απτω, αηζάηΑβη), 
βαφτίζω (βαπτίζω, (αιιίβη) βίο. 

Ρ. 

ρ ζβϊϊί ίη λ.ήΙ)6Γ, '^^ΐθ: πλώρη (πρώρα^ νοΓ(ΐ6(ΐ1ι«ί1 άββ 
δο1ιί£Γββ), αλέτρι (αροτρον, ΡΔα^^) β(ο. 

2. 

1) σ τιτίΓά'θβιη ^ογ^θ νοτ^βεβίζΐ, \ιτίθ: σχύφτω (χυπτω, βίοΐι 
1>ύο1[6ΐι). 

2) "^ΐΓά άβιη ν^οτίβ &Ώζο\ίΛΏζΙ, αΐβ: αντί ς (αντί, Βί&ϋ), πότε ς 
(πότε, ¥^&ηη), τότες (τότε, άαηη), υ στ ε ρις (ύστερον, πβοΙιΙιθγ) θΙο. 

3) ίαΐϋ ^6^ 1)61 αΐΐβη Ρβιηίηία& ααί ι ς, &18: πολι (πόλις, 
δίαά^), τάξι (τάξις, ΟΓάηαης), ορεξι (ορεξις, ΙαΠΒϊ, Αρρβύΐ) βίο. 

τ. 

1) τ ζ ινί):(1 νίβ βίβ, τσ ^ίβ ί8 οάβΓ ζ αιιβςθδρΓΟοΙιβη. 

2) ϋίβ 8ί11>θ τι (τη, τι, τυ, τει, το ι, &αο1ι τε) ΐΛτίΓά, νβηη βίη 
νοοδί ίοίς;^, ίη ίϊι νθΓ^αηάβΗ, αΐε: στρατιώτης (στρατιώτης, 
'^&ηάβΓθΓ; δο1<1&(), άμμάτι (Αιι^^β), Θβη. άμμα^ιου, παλάτι 
(Ρ&1&8(), Θβη. παλα&ιοΟ, χαρτί (Ραρίβι), Οβη. χαρ^ιοΰ, 
τέτοιος (ΓαΓ τέτοιο;, 8ο1ο1ι6γ), φ^υώ (πτύω, &α88ραο^6η), πα^ιώ 
(πατέω, *Γβ*θη) βίο. 

^ΚΑVΗ▲Β▲ΚI. , 25 
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Υ. 

1) υ ββ1ι( ίη ε άϋβΓ, «Ιβ: μέρμηγχας (μύρμηξ, Αηιβίββ), 
&χ«ρα (αχνρα, 8«γο1ι), πίτερα (π{-πιρα, ΚΙβίβη), σέρνω (σύρω, 
ζίθ1ιβη).β(β. 

2) {^βΐϋ 1η ου ά5βΓ, &18: φτερούγα (πτέρυξ, Ρΐό^τβΐ), άφροΰΙΙ^ι 
(^φρυ^ιον, Αν£;6ηΙ)ηηιβ), ^ρονλίζω (^ρυλίσσω, ζβηΐάβϊθΐη) βίβ. 

3) ^θΐιΐ ίη ο ύΙ)βΓ, αΐβ: ογρός (ΰγρος, ηαββ). 

4) ί&ΙΗ νβ^, νίβ: γι^ς (ηΛβη ύγιο'ς, υΙός, 8ο1ιη), για^νω 
(υγιαίνω, {[ββαηά τ^βτάβη), φαίνω (υφαίνω, νβΙ>θη), περι^φανος 
(υπερήφανος, βίοΐζ), παντρεΰγω (υπανδρεΰω, Ιιβίπιϋίθη) βίβ. 

5) 'υσ ιηΗ γοτ&η^βΐίθηάβηι Υοβαΐ ^βΜ ίη φ άΙ>6Γ, &Ιβ: πάψι 
(παΟσις, άαβ ΛηΩιδΓβπ), ^ά βασιλέψω (^α βασιλεύσω), ^α χ(£φω 
(^α χαύσω) β(ο. 

φ. 

φ ΐ^ΒΪα ζηνιτβίΐβη ίη τ αΙ)θΓ, αΐβ: βλαστημώ (βλασφημώ, 1&8ί;«ηι). 

Χ. (ί^ί 

χ ςβίιΐ; η&πιβηϋίοΐι η&οΐι σ ίη χ ηΙ)θΓ, αΐβ: χαυχοΟμαι (χαυχω- ν 
μαι, βίϋΐι ΓύΙιπιβη), χάφτω (κάπτω, εοΜαοΙεβη) , μέσχος (μίσχος, Ο 
ΜοβοΙιηβ), σχίζω (σχίζω, ζβηβίβΜη), σχολειό (σχολειον, δοΐιαίο), 
άσχημος (&σχημος, Ιιαββίίβΐι), βίο. 

■ 

Ω. 

1) ω β^Μ ίη ου ΰΙ>θΓ; αΙβ: αγγουρος (άωρος, ηηΓβίί), χου- 
δοδνι (χώδων, βίοοί^β), άρ^οΟνι (^ώ^ων, Ν&ββηίοοίι), πηγούνι 
(πώγων, £ίηη), σαγουνα (σιαγών, ΕίηηΙ)Ε6λθη) , σγουράφος 
(ζωγράφος, Μ&Ιθγ) 6(ο. 

2) ςβίιΐ ίη αυ ηΙ)βΓ, νίβ: αυγό (ώόν, Εί), αυτί (ίυΓ ώτίον, 
ΟΙΐΓ, άοοίι βΐθΐΐθ αυτί ίπι 61ο88&γ) βίο. 



Έχ τοδ τυπογραφείου τοΟ Ρ. Α. Βγοο1()ι&ιιι έν Λκψία» 



ΕΚΚΑΤΑ. 

Γιίβά 13, 87, ΒίΛϋ: ε?νιε, Ηββ: εΓνιε 

» 13, 40, 81;.: χ^κχα λάχιαν, Ι.: χοχχαλάχιαν 

» 14, 6, 8(.: βοη^ήσης, 1.: βονη^ιήσης 

» 14, 10, 8(. : εΖνιε, 1.: εΓνιε 

» 15, β*.: (1707 οάβΓ 1708), 1.: (1715.) 

)) 15, 12, 8ί. ; τση, 1.: τση 

» 16, 44, 81;.: εΖνιε, 1.: εΐ^νιε 

» 18, 15, 8^.: ϋκούσαν, 1.: ϋχοΰσαν ' 

» 20, 14, β*.: Ουλ', 1.: Οίρ* 

» 20, 17, 8(.: ϋν{σως, 1. :^Αν ?σως 

» 21, 40, 8ί.: έπετατάχτηχε, 1.: £πετ4£χτηκε 

» 23, 13, 8<;. : χεντοΟν, 1.: χαιντοΰν 

» 23, 33, Βϊ,ι άνεβάξασιν, 1.: άνεβάζασιν 

» 23, 35, 8(.: άλλα, 1.: αρρα 

» 28, 8(. : άναλώματα, 1. : άναλλώματα 

» 28, 14, 8ΐ.: εΓνιε, 1.: εΓνιε 

» 29, 5, 8ί.: έγγαριά, 1.: αγγαρεία 

» 29, 7, 8*.: σχοτώνανε, 1.: σκοτ^νανε 

» 38, 3, 81;.: τρί' αλώνια, 1.: Τρί' αλώνια 

» 39, 20, βΐ.: μουσαφ(ρι, ].: μουσαφίρη 

» 41, 51, 8ί. : ντσαμιοΰ, Ι. : τζαμιού 

» 42, 3, Βί. : κονηγα, 1. : κυνήγα 

» 48, 72, 8ί.: άτλής, 1.: άτλής 

» 48, 89, 8*.: κουλοΰργια, 1.: κουλλοΰρια 

» 50, 12, 8ί.: Άνίσως, 1.:^Αν ίσως 

» 51, 27, 81;.: τα, 1.: τ 

» 51, 32, βί.ζ ^κέντησε, 1.: £κα(ντησε 

» 66^ 33, 81;.; φλεντσάνι, 1.: φλετζάνι 

» 60, 9, 8ί.: Χάνουνται ιιηά χάνετ', 1.: τρέμουνε αηά τρέμει τ 

» 61, 28, 8ΐ.: φ£($ω, 1.: φέρ* 



'- 



1Λ^ 89, 7, 8^.: '^Υπνον γλνχ{) να κοίμησης βίο., 1.: 

Ν& ^έαηζ είζ τήν κλίνη μου κι' άσπρα βυζιά να πιάσγ)^ 
Κ' υπνον γλυκΰ να κοίμησης. 

» 140 &18 Τϋβΐ ζα ββίζβη: Ή Σουσάνα. 

» 219, 8ί. : τρυγονοπούλα, 1.: τρυγονοποΟλα 

» «244, 13,4 ει.: Μπαΐμ, 1.: Μπραΐμ 

» 262, 28, Αϊ:.: σου, 1.: σας 

» 262, 25^ 81;.: τέσερις για φτίλια, 1.: τέσσερις για φτύλια 

» 274, 2, 81;.: Συμπε^ερι^ν, 1.: Συμπε^ερεών 

» 302 η&οΐι ΥοΓΒ 11 Μηζαζαίά^βη: 

— Οι γονιοί ^ενά τα φέρουν 
Για ίδετ' δρεξιν την ίχουν. 

— Ποΰ 'νιε τοΟτα; ποΟ 'νι' έκεινα; 
Που 'ν' τσή ζίγιας τα παιγνίδια; 

— Οι μπαρμάδες ^ά τα φέρουν βίρ. 
» 306, β*.: άλβάβητα, 1.: άλφα'βητο 

Μαντινάδα 18, 2, β*.: μονοχή, 1.: μοναχή 
» 29, 1, 8ί. : !4ν{σως, 1. : ^ν 7σως 

» 119, 1, 8^.: ττυροφίτιλο, 1.: πυροφύτυλο 
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